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ШАНОВНИЙ ДРУЖЕ! 
 

         Перед тобою наукове видання, користуючись яким тобі стане зрозумілішим 
поняття екології  і все, що пов’язане з нею. Колектив кваліфікованих авторів 
роблять великий вклад в рекламування і тлумачення екології та агроекології 
серед широкого кола користувачів: вчених, науково-педагогічних працівників, 
аспірантів, здобувачів вищої освіти, а також не байдужих людей до розуміння 
навколишнього середовища та сталого розвитку біогеоценозів. 

Українсько-англійський словник термінів з екології є узагальненням 
найуживаніших та найновіших термінів екологічного та природоохоронного 
змісту. На сьогоднішній день екологічна наука інтенсивно збагачується новою 
науковою термінологією, в основному грецького, латинського та англійського 
походження.  

Екологічний та природоохоронний зміст ми розуміємо в словах або 
словосполученнях, що вживаються для певного спеціального призначення. Для 
розкриття змісту маловідомих чи незнайомих слів і термінів за допомогою уже 
усвідомленого й написано даний науковий твір.  

Екологічні та природоохоронні поняття є формою мислення, що відбиває 
істотні властивості, зв’язки й відносини суспільства, людини й природи. Основна 
логічна функція екологічного та природоохоронного поняття – виділення 
спільного, що досягається за допомогою відволікання від особливостей окремих 
об’єктів, явищ та процесів навколишнього природного середовища, які виділені 
за певними загальними і специфічними для них ознаками. 

Українсько-англійський словник термінів з екології розрахований для 
здобувачів вищої  освіти біологічних, екологічних та аграрних вузів зі 
спеціальності «101 Екологія» та ін. Користувачі можуть розраховувати на 
інформацію в словнику для підготовки та проведення навчальних занять з 
наступних навчальних дисциплін (як українською так і англійською мовами): 
Екологічні ризики ( Environmental Risks); Загальна екологія (Еcology and 
Neoecology); Екологічна біоіндикація; Моніторинг довкілля; Екологічна 
токсикологія (Environmental Toxicology); Екологія біологічних систем (екологія 
рослин, екологія тварин); Ландшафтна екологія; Нормування антропогенного 
впливу на довкілля; Агроекологія (Agroecology); Біорізноманіття і його 
збереження (Biodiversity and Its Conservation); Заповідна справа (Nature Reserve) 
та ін. 

 
 
З  повагою, 
  

Лісовий М.М., професор кафедри  
екобіотехнології та біорізноманіття,  

доктор сільськогосподарських наук, професор,  
академік Академії наук Вищої школи України    
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А 
АБІОТИЧНІ ЧИННИКИ – 

компоненти та явища неживої 
природи, які прямо чи 
опосередковано впливають на живі 
організми, у т.ч. людину.  

 
ABIOTIC FACTORS – 

components and phenomena of non-
living nature that directly or indirectly 
affect living organisms, including 
humans. 

 
АБСОРБЦІЯ  ГАЗІВ – об’ємне 

поглинання газів та випаровувань 
рідиною (абсорбентом) з утворенням 
розчину. Застосовують абсорцію для 
очищення та розділення газів, 
виділення парів з паро-газової 
суміші, що обумовлено різною 
розчинністю газів та випаровувань у 
рідинах. 

 
GAS ABSORBTION – the 

volumetric intake of gases and vapors 
by a liquid (absorbent) to form a 
solution. Absorption is used for 
purification and separation of gases, 
separation of vapors from the vapor-gas 
mixture, which is due to the different 
solution of gases and vapors in liquids. 

 
АВАРІЯ – небезпечна подія 

техногенного характеру, що 
спричинила ураження, травмування 
населення або створює на окремій 
території чи території суб’єкта 
господарювання загрозу життю або 
здоров’ю населення та призводить до 
руйнування будівель, споруд, 
обладнання і транспортних засобів, 
порушення виробничого або 
транспортного процесу чи спричиняє 

наднормативні, аварійні викиди 
забруднюючих речовин та інший 
шкідливий вплив на навколишнє 
природне середовище. 

 
ACCIDENT – a dangerous man-

made event that caused damage, injury 
to the population or poses a threat to the 
life or health of the population in a 
particular territory or the territory of a 
business entity and leads to the 
destruction of buildings, structures, 
equipment and vehicles, disruption of 
the production or transport process or 
causes excessive, emergency emissions 
of pollutants and other harmful effects 
on the environment.  

 
АВАРІЯ ЕКОЛОГІЧНА – 

небезпечна подія природи чи 
техногенного характеру, що 
спричинює екстремальне 
забруднення навколишнього 
середовища, становить загрозу для 
біоти, здоров’я людей, матеріальних 
цінностей, створює надзвичайну 
екологічну ситуацію. 

 
ECOLOGICAL ACCIDENT – a 

dangerous natural or man-made event 
that causes extreme environmental 
pollution, poses a threat to biota, human 
health, material assets, creates an 
environmental emergency. 

 
АВТОТРОФНІ ОРГАНІЗМИ 

(АВТОТРОФИ) – організми, які 
синтезують усі необхідні для їхньої 
життєдіяльності органічні речовини з 
неорганічних речовин повітря, води, 
ґрунту за допомогою енергії 
сонячного світла (фотосинтез) або 
енергії хімічних процесів 
(хемосинтез). До автотрофних 
організмів належать зелені рослини 
та деякі бактерії. 
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AUTOTROPHIC 
ORGANISMS (AUTOTROPHS) –
organisms that synthesize all necessary 
for their life organic substances from 
inorganic substances in the air, water, 
soil using the energy of sunlight 
(photosynthesis) or the energy of 
chemical processes (chemosynthesis). 
Autotrophic organisms include green 
plants and some bacteria. 

 
АГЛОМЕРАЦІЯ 

(МЕГАПОЛІС) (А.) – просторово та 
функціонально єдине угруповання 
поселень міського типу, яке складає 
загальну соціально-економічну та 
екологічну систему. Найбільша у 
світі А. – в Японії (60 млн. чоловік), 
яка об'єднує міста Токіо, Нагої, Кобе, 
Нагасакі, Кіото. В Україні міські А. 
утворені навколо Донецька та 
Дніпра. 

 
AGGLOMERATION 

(MEGALOPOLIS) (А.) – spatially 
and functionally unified grouping of 
urban settlements that constitutes a 
common socio-economic and 
environmental system. The world’s 
largest A. is in Japan (60 million 
people), which unites the cities of 
Tokyo, Nagoya, Kobe, Nagasaki, 
Kyoto. In Ukraine, urban A. are formed 
around Donetsk and Dnipro. 
 

АГРОЕКОЛОГІЯ (А.) – розділ 
прикладної екології, що вивчає 
структуру та динаміку створених 
людиною агроекосистем, вплив 
чинників середовища на їх 
продуктивність, а також всі сучасні 
екологічні проблеми, пов'язані з 
агропромисловим виробництвом, та 
шляхи екологізації всіх галузей 
сільського господарства. Завданням 
А. є використання біоценотичних 

особливостей культурних 
фітоценозів для підвищення їх 
продуктивності та якості. 

 
AGROECOLOGY (А.) – a 

branch of applied ecology that studies 
the structure and dynamics of human-
made agroecosystems, the influence of 
environmental factors on their 
productivity and all modern 
environmental problems related to 
agricultural production, and ways to 
ecologize all branches of agriculture. 
The task of A. is to use the biocenotic 
features of cultivated phytocoenoses to 
improve their productivity and quality. 

 
АГРОСФЕРА – частина 

біосфери, яку складають культурні 
рослини, домашні тварини і ґрунт, 
оброблений під сільськогосподарські 
культури. 

 
AGROSPHERE – the part of 

biosphere that includes cultivated 
plants, domestic animals and soil 
cultivated for crops. 

 
АГРОФІТИ – рослини, які 

виростила людина. 
 
AGROPHYTES – plants grown 

by humans. 
 
АГРОФІТОЦЕНОЗ – 

сукупність рослинних популяцій, 
створених і регульованих людиною, 
до складу яких входять культурні 
рослини та рослини-бур’яни. Він є 
частиною складніших систем – 
агробіоценозів. 
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AGROPHYTOCENOSIS – a set 
of plant populations created and 
regulated by humans, including 
cultivated plants and weeds. It is a part 
of more complex systems – 
agrobiocenoses. 

 
АГРОЕКОСИСТЕМА (А.) –  

нестійка екосистема із штучно 
зміненими або збідненими видами, 
що дає сільськогосподарську 
продукцію. А. включає в себе 
агробіоценоз та абіотичні 
компоненти (ґрунтові, кліматичні 
чинники та інші.). А. не здатна 
довгий час існувати без постійної 
підтримки людини. Зараз А. 
займають більше 11% суходолу. А. – 
це екосистема, в якій людина для 
збільшення господарсько-цінної 
продукції максимально спрощує 
структуру. 

 
AGROECOSYSTEM (А.) – an 

unstable ecosystem with artificially 
altered or depleted species that produces 
agricultural products. A. includes 
agrobiocenosis and abiotic components 
(soil, climatic factors, etc.). A. cannot 
exist for a long time without constant 
human support. Currently, A. occupy 
more than 11% of the land area. A. is an 
ecosystem in which humans simplify its 
structure as much as possible to increase 
economically valuable products. 

 
АДАПТАЦІЯ (від лат. 

пристосовую) (А.) – пристосування в 
процесі еволюції будови, функцій, 
поведінки організмів (особин, 
популяцій, видів) до певних умов 
існування. А. вперше дав Ч. Дарвін 
(1859), показавши, що еволюція 
видів здійснюється через поступовий 

розвиток їх пристосувань. А. 
виникають і змінюються внаслідок 
дії мінливості, спадковості і 
природного (штучного) добору в 
конкретних умовах середовища. 
Еволюційно історична А. виникає під 
впливом природного і штучного 
добору в конкретних умовах 
середовища за участю факторів 
мінливості і спадковості. 
Розрізняють загальні А. 
(пристосування організмів до життя в 
широкій зоні середовища, напр., 
кінцівки наземних тварин) та окремі 
А. (пристосування до певного 
характеру існування, напр., 
спеціалізовані форми кінцівок 
копитних). Загальні А. можна 
класифікувати за місцеперебуванням 
організмів, способом їхнього 
живлення, переміщення тощо. 
Зокрема, серед тварин виділяють 
наземні форми (гнотобіонти); водні 
(гідробіонти); пристосовані до 
польоту (авіабіонти); деревні 
(дендробіонти); підземного способу 
життя (едафобіонти) та ін. 
Сукупність А. надає будові та 
життєдіяльності організмів рис 
доцільності, хоча довершеність будь-
якої А. має відносне значення, так як 
завжди можливі і більш досконалі А. 
до даного середовища існування. 
Механізм еволюційного розвитку А. 
– одна з головних проблем біології. 

 
ADAPTATION (А.) – a change in 

the process of evolution of the structure, 
functions, behavior of organisms 
(individuals, populations, species) to 
certain conditions of existence. A. was 
first given by C. Darwin (1859), who 
showed that the evolution of species is 
carried out through the gradual 
development of their adaptations. A. 
arise and change as a result of 
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variability, heredity, and natural 
(artificial) selection under specific 
environmental conditions. 
Evolutionary-historical A. arises under 
the influence of natural and artificial 
selection under specific environmental 
conditions with the participation of 
factors of variability and heredity. There 
are general A. (adaptations of organisms 
to life in a wide area of the environment, 
for example, the limbs of terrestrial 
animals) and individual A. (adaptations 
to a certain nature of existence, for 
example, specialized forms of the limbs 
of ungulates). General A. can be 
classified according to the location of 
organisms, the way they feed, move, 
etc. In particular, among animals there 
are terrestrial forms (gnotobionts); 
aquatic (hydrobionts); adapted to flight 
(aviabionts); arboreal (dendrobionts); 
underground lifestyle (edaphobionts), 
etc. The totality of A. gives the structure 
and vital activity of organisms the 
features of expediency, although the 
completeness of any A. is of relative 
importance, since more perfect A. to a 
given habitat are always possible. A. is 
one of the main problems of biology. 

 
АДАПТОВАНІСТЬ – здатність 

організмів існувати в умовах впливу 
несприятливих факторів (посухи, 
холоду, будь-якої форми 
забруднення (фізичного, хімічного та 
ін.). 

На основі врахування 
витривалості проводиться екологічне 
нормування впливу на екосистеми 
антропогенних навантажень, які не 
повинні перевищувати граничних 
значень витривалості основних видів 
організмів у даній екосистемі. 
Наприклад, для підприємств 
встановлюються граничнодопустимі 
обсяги скидання забруднюючих 

речовин у водойми. 
 
ADAPTABILITY – the ability of 

organisms to exist under the influence 
of adverse factors (drought, cold, any 
form of pollution (physical, chemical, 
etc.). 

Based on the consideration of 
endurance, ecological regulation of the 
impact of anthropogenic loads on 
ecosystems is carried out, which 
shouldn’t exceed the endurance limits 
of the main species of organisms in 
ecosystem. For example, maximum 
permissible volumes of pollutants 
discharged into water are set for 
enterprises. 

 
АДВЕНТИВНІСТЬ – 

переміщення (іміграція) виду з 
одного біоценозу або області 
поширення (ареалу) в інший з 
наступною акліматизацією. 
Адвентивність є результатом 
випадкового занесення організмів 
людиною або різними природними 
чинниками (тваринами, водними і 
повітряними течіями тощо) в нові 
регіони. Основою адвентивності є 
адаптивні механізми процесу обміну 
речовин. Перебудови, які при цьому 
відбуваються, лежать у межах норми 
реакції організму і не порушують 
його генетичну структуру. 
Адвентивність часто відіграє 
важливу роль у формуванні 
угруповань, оскільки прибулі види 
можуть займати в них певне 
положення, а іноді навіть 
перешкоджати відтворенню 
місцевих видів, напр., масове 
розмноження європейських 
айстрових в Аргентині, кактусів в 
Австралії. 
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ADVENTITIVITY – the 
movement (immigration) of a species 
from one biocenosis or area of 
distribution (range) to another with 
subsequent acclimatization. 
Adventitivity is the result of the 
accidental introduction of organisms by 
humans or various natural factors 
(animals, water or air currents, etc.) to 
new region. The basis of adventitivity is 
the adaptive mechanisms of the 
metabolic process. The changes that 
occur in this case are within the normal 
range of the organism’s response and do 
not disturb its genetic structure. 
Adventitivity often plays an important 
role in the formation of communities, as 
newly arrived species can occupy a 
certain position in them and sometimes 
even interfere with the reproduction of 
native species, e.g. mass reproduction of 
European asters in Argentina, cactuses 
in Australia. 

 
АДСОРБЦІЯ (від лат. 

поглинаю) – поглинання речовини в 
газоподібному або розчиненому 
стані поверхнею твердих або рідких 
тіл (адсорбентів), зокрема 
біологічними мембранами. 
Адсорбція – це зміна концентрації 
(зазвичай у бік її збільшення) 
речовини поблизу поверхні розділу 
фаз  («поглинання на поверхні»). 
Адсорбція є окремим випадком 
сорбції. Розрізняють фізичну 
адсорбцію й хемосорбцію. 
Використовують у техніці для 
одержання й очищення різних 
речовин. У біологічних системах з 
адсорбцією пов’язані процеси 
всмоктування, перші етапи взаємодії 
ферментів із субстратом, захисні 
реакції проти токсичних речовин 
тощо. 

 
ADSORPTION – the uptake of a 

substance in a gaseous or dissolved state 
by the surface of solid or liquid bodies 
(adsorbents), in particular biological 
membranes. Adsorption is a change in 
the concentration (usually upwards) of a 
substance near the phase interface 
("surfaceadsorption"). Adsorption is a 
special case of sorption. A distinction is 
made between physical adsorption and 
chemisorption. It is used in technology 
to obtain and purify various substances. 
In biological systems, adsorption is 
associated with absorption processes, 
the first stages of the interaction of 
enzymes with the substrate, protective 
reactions against toxic substances, etc. 

АЕРАЦІЯ – природне або 
штучне надходження повітря в будь-
яке середовище (воду, ґрунт і т. п.). 

 
AERATION – natural or artificial 

air supply to any environment (water, 
soil, etc.). 

 
АЕРОБІОСФЕРА – приземний 

шар атмосфери (від поверхні Землі 
до 6–7 км під нею), в якому постійно 
існують живі організми і мають 
здатність нормально жити і 
розмножуватися при наявності 
необхідних субстратів. 

 
AEROBIOSPHERE – the 

surface layer of the atmosphere (from 
the Earth's surface to 6–7 km below it), 
in which living organisms constantly 
exist, can live and reproduce normally 
in the presence of the necessary 
substrates. 
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АЕРОЗОЛЬ (А.) – газоподібне 
середовище із зваженими в ній 
твердими або рідкими частками. До 
аерозолів відносяться дими, тумани. 
А. є найнебезпечнішими елементами 
хімічного забруднення атмосфери. 
Найчастіше розміри часток А. лежать 
у межах 0,001 сільськогосподарських 
наук, 1000 мкм. Найнебезпечнішими 
для легенів людини є частки від 0,5 
до 5 мкм, більш крупні затримуються 
в порожнині носа, а більш дрібні у 
дихальних шляхах не осідають і 
видихаються. Серед А. розрізняють 
пили (тверді частки, зважені в 
газоподібному середовищі), дими 
(продукти конденсації газу), тумани 
(рідкі частки у повітрі). Нині в 
атмосфері зважено не менше 20 млн. 
т часток, з яких приблизно 3/4 – 
викиди промислових підприємств. 
Антропогенні А. служать 
забруднювачами середовища життя 
(атмосфери), містять канцерогенні та 
тератогенні речовини. Природним 
джерелом А. служать вулкани, 
гейзери, гірські породи, що 
руйнуються; пилові бурі, ґрунтова 
ерозія та пожежі. 

 
AEROSOL (А.) – a gaseous 

medium with solid or liquid particles 
suspended in it. Aerosols include smoke 
and fog. A. are the most dangerous 
elements of chemical pollution of the 
atmosphere. Most often, the particle 
sizes of A. lie in the range of 0.001 
agricultural sciences and 1,000 μm. The 
most dangerous for the human lungs are 
particles from 0.5 to 5 μm, larger ones 
linger in the nasal cavity, and smaller 
ones in the respiratory tract do not settle 
and exhale. There are dust (solid 
particles suspended in a gaseous 
medium), smokes (products of gas 
condensation), and mists (liquid 

particles in the air). Currently, at least 
20 million tons of carbon dioxide are 
suspended in the atmosphere. tons of 
particles, of which about 3/4 are 
emissions from industrial enterprises. 
Anthropogenic A. serve as pollutants of 
the environment (atmosphere) and 
contain carcinogenic and teratogenic 
substances. The natural source of 
algesis is volcanoes, geysers, and 
collapsing rocks; dust storms, soil 
erosion and fires. 

 
АЕРОТАКСАЦІЯ (від грецьк. 

aer – повітря і лат. taxatio – оцінка] – 
якісна і кількісна оцінка природних 
ресурсів (головним чином лісів) з 
літальних апаратів шляхом око 
мірного їх визначення чи аналізу 
аерофотозйомок. 

 
AEROTAXATION – a 

qualitative and quantitative assessment 
of natural resources (mainly forests) 
from aircraft by eye detection or 
analysis of aerial photographs. 

 
АЕРОТЕНК – спорудження для 

біологічної очистки стічних вод; 
резервуар, що містить аеробні 
мікроорганізми і продувається 
повітрям. 

 
AEROTANK – a facility for 

biological wastewater treatment; a tank 
containing aerobic microorganisms and 
purged with air. 

 
АКВАКУЛЬТУРА (А.) – 

система заходів із штучного 
розведення в спеціальних водоймах, 
басейнах або морських 
господарствах різноманітних 
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господарсько-цінних видів рослин 
або тварин. Головними завданнями 
А. є значне збільшення об'єму 
харчової та іншої продукції, що 
отримує людство, та зменшення 
антропогенного тиску на природні 
популяції цих видів, їх відтворення. 

 
AQUACULTURE – a system of 

measures for artificial breeding of 
various economically valuable species 
of plants or animals in special 
reservoirs, pools or marine farms. The 
main tasks of agriculture are to 
significantly increase the volume of 
food and other products that mankind 
receives and to reduce anthropogenic 
pressure on the natural populations of 
these species and their reproduction. 

 
АКВАТОРІЯ (А.) – водний 

простір водойми, моря або океану, 
обмежений певними природними, 
штучними або умовними межами. В 
екології А. розглядають як об'ємне 
формування, що включає водну 
товщу від дна до поверхні та 
атмосферу над нею. 

 
AQUATORY (А.) – the water 

space of a reservoir, sea or ocean, 
limited by certain natural, artificial or 
conditional boundaries. In ecology, an 
A. is considered as a volumetric 
formation that includes the water 
column from the bottom to the surface 
and the atmosphere above it. 

 
АКЛІМАТИЗАЦІЯ (А.) – 

пристосування організмів до нових 
умов існування, в які вони 
потрапляють природним шляхом, 
або переносяться (свідомо чи 
випадково) людиною. А. включає 

пристосування до кліматичних, 
фізико-хімічних, ґрунтових умов 
нового середовища та до нових 
біоценозів. Це пристосування 
відбувається внаслідок не спадкових 
змін норми реакції організмів, 
характеру та інтенсивності обміну 
речовин або під впливом природного 
добору шляхом зміни генетичної 
структури виду (справжня А.). 
Розрізняють декілька ступенів А.: 1 
ступінь – здатність однорічних 
тропічних рослин (наприклад, 
баклажан) розвиватись і 
плодоносити у культурі; здатність 
тропічних тварин (австралійський 
страус та ін.) жити цілий рік на 
відкритому повітрі помірного 
клімату (напр., у зоопарках); 2 
ступінь – здатність переселених 
рослин та тварин жити постійно в 
нових природних умовах при 
ретельному догляді людини 
(катальпа бігнонієвидна, нутрія); 

3 ступінь – здатність рослин 
(клен червоний та ін.) та тварин 
(норка американська) розвиватись і 
розмножуватись у нових умовах не 
гірше, ніж місцеві форми; 4 ступінь 
– здатність акліматизованого виду 
розмножуватись швидше в новому 
середовищі існування аж до 
витіснення місцевих форм (елодея та 
колорадський жук в Європі та ін.). 

 
ACCLIMATIZATION (А.) – the 

adaptation of organisms to new 
conditions of existence, in which they 
get naturally, or are transferred 
(consciously or accidentally) by human. 
A. includes adaptation to the climatic, 
physicochemical, and soil conditions of 
the new environment and to new 
biocenoses. This adaptation occurs as a 
result of non-hereditary changes in the 
rate of reaction of organisms, the nature 
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and intensity of metabolism, or under 
the influence of natural selection 
through changes in the genetic structure 
of the species (true A.). There are 
several degrees of A.: level 1 is the 
ability of annual tropical plants (for 
example, eggplant) to develop and bear 
fruit in culture; the ability of tropical 
animals (Australian ostrich, etc.) to live 
year-round outdoors in temperate 
climates (e.g., in  zoos); level 2 – the 
ability of relocated plants and animals to 
live permanently in new natural 
conditions with careful human care 
(catalpa bignonioides, nutria); level 3 – 
the ability of plants (red maple, etc.) and 
animals (American mink) to develop 
and reproduce in new conditions no 
worse than local forms; level 4 – the 
ability of an acclimatized species to 
reproduce faster in a new habitat up to 
the displacement of local forms (elodea 
and the Colorado potato beetle in 
Europe, etc.). 

 
АКТИВНИЙ МУЛ – 

накопичення значної кількості 
мікроорганізмів, які в процесі 
біологічного очищення стічних вод 
споживають розчинні органічні 
сполуки, що містяться у воді. 
 

ACTIVATED SLUDGE – the 
accumulation of a significant number of 
microorganisms that consume soluble 
organic compounds contained in water 
in the process of biological wastewater 
treatment. 

 
АКУМУЛЯЦІЯ – процес 

нагромадження на поверхні Землі, в 
організмах, на дні природних і 
штучних водойм продуктів ерозії, 
солей, органічних решток, 
різноманітних забруднювачів 

унаслідок діяльності вітру, води, 
вулканів, льодовиків та інших 
геологічних та біологічних чинників. 

 
ACCUMULATION – the process 

of accumulation of erosion products, 
salts, organic residues, various 
pollutants on the Earth's surface, in 
organisms, at the bottom of natural and 
artificial reservoirs as a result of wind, 
water, volcanoes, glaciers and other 
geological and biological factors. 

 
АКУМУЛЯЦІЯ 

ЗАБРУДНЮВАЧІВ 
ОРГАНІЗМАМИ – накопичення в 
живих організмах хімічних речовин, 
що забруднюють середовище 
помешкання. Оскільки обсяг їжі за 
тривалий час значно перевищує масу 
споживача, а забруднюючі речовини 
не у всіх випадках повністю 
виводяться з організму з 
виділеннями, на кожному 
наступному рівні екологічної 
піраміди (трофічного ланцюгу) 
накопичується значно більша 
концентрація стійких забруднювачів. 
 

ACCUMULATION OF 
POLLUTANTS BY ORGANISMS – 
accumulation of chemicals in living 
organisms that pollute the environment 
of the environment. Since the volume of 
food for a long time significantly 
exceeds the mass of the consumer, and 
pollutants are not in all cases completely 
excreted from the body with secretions, 
a much higher concentration of 
persistent pollutants accumulates at 
each subsequent level of the ecological 
pyramid (trophic chain). 
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АКТУАЛІЗАЦІЯ 
МАТЕРІАЛІВ 
ЛІСОВПОРЯДКУВАННЯ – 
внесення поточних змін до 
матеріалів лісовпорядкування на 
підставі щорічних лісотаксаційних 
робіт на лісових ділянках, в яких 
здійснено лісогосподарські заходи 
або які зазнали змін внаслідок 
стихійних явищ, наданих/вилучених 
земельних лісових ділянках та 
програмна зміна таксаційних 
показників деревостанів, пов’язаних 
з їх природним ростом, з метою 
щорічного оновлення таксаційної і 
картографічної баз даних, уточнення 
поточних планів рубок і 
лісогосподарських заходів з 
територіальним їх розміщенням. 

 
ACTUALISATION OF 

FOREST MANAGEMENT 
MATERIALS – introduction of current 
changes to forest management materials 
on the basis of annual forest taxation 
works on forest plots in which forestry 
measures have been carried out or 
which have undergone changes as a 
result of natural phenomena, 
provided/withdrawn land forest plots 
and programmatic changes in the 
taxation indicators of forest stands 
associated with their natural growth, in 
order to annually update the taxation 
and cartographic databases, clarify 
current plans for felling and forestry 
activities with their territorial location. 

 
АКТИВНІСТЬ СОНЯЧНА – 

сукупність циклічних і нециклічних 
фізичних змін, що проходять на 
Сонці, які обумовлені взаємодією 
сонячного магнітного поля й плазми. 
У момент спалахів Сонце викидає 
велику кількість енергії і заряджених 

частинок, які, при досягненні Землі, 
викликають на ній електромагнітні 
бурі, полярні сяйва та інші явища. 
Активність сонячна впливає на 
клімат, ряд біосферних процесів, 
зміну чисельності тварин, стан 
здоров’я людей.  

 
SOLAR ACTIVITY – a set of 

cyclic and non-cyclic physical changes 
that take place on the Sun, which are 
caused by the interaction of the solar 
magnetic field and plasma. At the time 
of flares, the Sun ejects a large amount 
of energy and charged particles, which, 
when it reaches the Earth, cause 
electromagnetic storms, auroras and 
other phenomena on it. Solar activity 
affects the climate, a number of 
biospheric processes, changes in the 
number of animals, and the state of 
human health. 

 
АКУМУЛЯЦІЯ НАНОСІВ – 

процес накопичення твердого 
матеріалу та органічних решток у 
водному чи наземному об’єкті під 
дією екзогенних та ендогенних 
чинників. 

 
SEDIMENT 

ACCUMULATION – the process of 
accumulation of solid material and 
organic residues in a water or land body 
under the influence of exogenous and 
endogenous factors. 

 
АЛОХТОННІ ОРГАНІЗМИ 

(А.о.) – організми, що населяють 
певну місцевість, але на відміну від 
автохтонних о., виникли в процесі 
еволюції в іншій місцевості. В 
області сучасного поширення А.о. 
потрапили в результаті розселення. 
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Так, А. о. Північної Америки є 
опосум і кілька видів колібрі, що 
переселилися з Південної Америки. 

 
ALLOCHTHONOUS 

ORGANISMS (А.о.) – organisms that 
inhabit a certain area, but, unlike 
autochthonous o., arose in the process of 
evolution in another area. In the area of 
modern distribution, A.о. came as a 
result of dispersal. Thus, A. o. of North 
America are the opossum and several 
species of hummingbirds that migrated 
from South America. 

 
АЛЬТЕРНАТИВНІ 

ДЖЕРЕЛА ЕНЕРГІЇ – одержання 
енергії з відновлюваних природних 
ресурсів (енергія Сонця, вітру, 
припливів- відпливів, геотермальних 
джерел, біомаси). 

 
ALTERNATIVE ENERGY 

SOURCES – obtaining energy from 
renewable natural resources (energy of 
the Sun, wind, tides, geothermal 
sources, biomass). 

 
АЛЬТЕРНАТИВНА 

ЕНЕРГЕТИКА – енергетика, що 
базується на використанні 
відновлювальних джерел енергії: 
сонячної, геотермальної, вітрової, 
гідравлічної, біогазу, енергії 
припливів та ін.  

 
ALTERNATIVE ENERGY – 

energy based on the use of renewable 
energy sources: solar, geothermal, 
wind, hydraulic, biogas, tidal energy, 
etc. 

 
 

АЛЬТЕРНАТИВНЕ 
ЗЕМЛЕРОБСТВО – землеробство 
орієнтоване на якнайдовше 
збереження родючості ґрунту на 
основі впровадження екологічно 
чистих агротехнічних методів (без 
застосування легкорозчинних 
мінеральних добрив, пестицидів), 
збагачення гумусом ґрунту шляхом 
внесення компостів, перегною, 
зеленого добрива. 

 
ALTERNATIVE 

AGRICULTURE – agriculture, which 
is focused on preserving soil fertility for 
as long as possible on the basis of the 
introduction of environmentally 
friendly agrotechnical methods (without 
the use of easily soluble mineral 
fertilizers, pesticides), enrichment of the 
soil with humus by applying compost, 
humus, green fertilizer. 

 
АНАБІОЗ (А.) – стан організму, 

за якого життєві процеси тимчасово 
припиняються або уповільнюються 
так, що зникають усі помітні прояви 
життя. А. є однією з форм 
пристосування організмів до 
несприятливих умов існування (зміна 
температури, вологості, нестача 
корму тощо). При А. в організмів 
значно знижується обмін речовин. 
Стан А. може тривати від кількох 
хвилин до багатьох років. Коли 
умови існування поліпшуються, 
нормалізуються і життєві функції. А. 
відомий у мікроорганізмів, 
багатоклітинних рослин, 
найпростіших, безхребетних та 
хребетних тварин. 

 
ANABIOSIS (А.) – a state of the 

organism in which life processes are 
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temporarily stopped or slowed down so 
that all noticeable manifestations of life 
disappear. A. is one of the forms of 
adaptation of organisms to unfavorable 
conditions of existence (changes in 
temperature, humidity, lack of food, 
etc.). During A., the metabolism of 
organisms is significantly reduced. The 
state of A. can last from a few minutes 
to many years. When living conditions 
improve, vital functions also normalize. 
A. is found in microorganisms, 
multicellular plants, protozoa, 
invertebrates and vertebrate animals. 

 
АНАДРОМНІ РИБИ – види 

риб, які розмножуються у 
прісноводних об'єктах, а потім 
мігрують у морські райони для 
нагулу. 

 
ANADROMOUS FISH – fish 

species that breed in freshwater bodies 
and then migrate to marine areas to feed. 

 
АНАЕРОБИ – організми, 

здатні існувати в середовищі без 
доступу кисню. 

 
ANAEROBES – organisms 

capable of existing in an environment 
without oxygen. 

 
АНАЕРОБНИЙ – існуючий 

при відсутності кисню (організм, 
процес тощо). 

 
ANAEROBIC – existing in the 

absence of oxygen (organism, process, 
etc.). 

 
 

АНАЛІЗ ВОДИ – процес 
якісного та кількісного визначення 
хімічного, бактеріологічного й 
біотичного складу, фізичних, 
технічних та інших властивостей 
води (природної, стічної, 
технологічної) за сукупними 
показниками її якості.  

 
WATER ANALYSIS – the 

process of qualitative and quantitative 
determination of the chemical, 
bacteriological and biotic composition, 
physical, technical and other properties 
of water (natural, waste, technological) 
according to the aggregate indicators of 
its quality. 

 
АНАЛІЗ ПОВІТРЯ – процес 

якісного та кількісного визначення 
вмісту різних домішок в атмосфері. 
Визначається концентрація окремих 
речовин в атмосфері та 
метеопараметри. 

 
AIR ANALYSIS – the process of 

qualitative and quantitative 
determination of the content of various 
impurities in the atmosphere. The 
concentration of individual substances 
in the atmosphere and meteorological 
parameters are determined. 

 
АНАЛІЗ СИСТЕМНИЙ – 

процес переводу фізичних чи 
біологічних параметрів у будь-якій 
екологічній системі в ряд 
математичних залежностей та 
операцій над ними. Така 
математична система називається 
моделлю. Першими математичними 
моделями найпростіших екологічних 
систем “хижак-жертва” та “паразит-



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

15 
 

хазяїн” були теоретичні розробки 
італійського математика В. Вольтера, 
проведені у 1931 році, які послужили 
поштовхом для побудови більш 
складних моделей процесів харчових 
відносин популяцій у біоценозах. З 
появою ЕОМ з'явилися можливості 
моделювання більш складних 
саморегульованих систем із 
зворотнім зв'язком – популяцій, 
біоценозів і біогеоценозів. Нині 
моделювання займає провідне місце 
в екологічному прогнозуванні. 

 
SYSTEM ANALYSIS – the 

process of translating physical or 
biological parameters of any ecological 
system into a series of mathematical 
dependencies and operations on them. 
Such a mathematical system is called a 
model. The first mathematical models of 
the simplest ecological systems 
"predator-prey" and "parasite-host" 
were the theoretical developments of 
the Italian mathematician Vito Volterra, 
carried out in 1931, which served as an 
impetus for the construction of more 
complex models of the processes of 
feeding connections of populations in 
biocenoses. With the advent of 
computers, it became possible to model 
more complex self-regulating systems 
with feedback, such as populations, 
biocenoses, and biogeocenoses. 
Nowadays, modeling occupies a leading 
place in environmental forecasting. 

 
АНТРОПОГЕННЕ 

НАВАНТАЖЕННЯ  (А.н.) – ступінь 
впливу людини та її діяльності на 
природу. А.н. включає:  

1) використання ресурсів 
популяцій видів, що входять до 
складу екосистем (полювання, 
рибалка, заготівля лікарських 

рослин, вирубка дерев),  
2) випасання худоби,  
3) рекреаційний вплив,  
4) забруднення водойм 

(скидання промислових, побутових 
та сільськогосподарських стоків),  

5) випадіння з атмосфери 
зважених твердих часток або 
кислотних дощів та ін. Якщо А.н. 
змінюється щорічно, то вона може 
спричинювати флуктуації екосистем. 
При постійному впливі на 
екосистеми А.н. спричинює 
екологічні сукцесії. При 
раціональному природокористуванні 
А.н. регулюється через екологічне 
нормування до рівня, безпечного для 
екосистем. 

 
ANTHROPOGENIC LOAD 

(А.l.) – the degree of impact of humans 
and their activities on nature. A.l. 
includes:  

1) use of species populations 
resources that are part of ecosystems 
(hunting, fishing, harvesting of 
medicinal plants, felling of trees),  

2) cattle grazing,  
3) recreational impact,  
4) pollution of water bodies 

(discharge of industrial, domestic and 
agricultural effluents), 

5) precipitation of suspended 
particulate matter or acid rain from the 
atmosphere, etc. If the A.l. changes 
annually, it can cause fluctuations in 
ecosystems. With a constant impact on 
ecosystems, A.l. causes ecological 
successions.With rational nature 
management, the A.l. is regulated 
through environmental regulation to a 
level that is safe for ecosystems. 
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АНТРОПОГЕННА 
ЕВТРОФІКАЦІЯ ВОДНИХ 
ОБ’ЄКТІВ – підвищення біотичної 
продуктивності водних об’єктів 
внаслідок надходження до них 
біогенних елементів під впливом 
діяльності людини. Джерела таких 
надходжень можуть мати різне 
походження: урбогенне 
(комунально-побутові та промислові 
стічні води), агрогенне (вимивання 
дощовими зливами та ґрунтовими 
водами мінеральних добрив з місць 
сільськогосподарської діяльності 
людини), зоогенне (стоки 
тваринницьких ферм, а також 
забруднення водних об’єктів у 
місцях водопою худоби).  

 
 
ANTHROPOGENIC 

EUTHROFICATION OF WATER – 
an increase in the biotic productivity of 
water bodies due to the supply of 
biogenic elements to them under the 
influence of human activity. The 
sources of such income can have 
different origins: urbogenic (municipal 
and industrial wastewater), agrogenic 
(leaching of mineral fertilizers by rain 
showers and groundwater from places 
of human agricultural activity), 
zoogenic (effluents of livestock farms, 
as well as pollution of water bodies in 
places of cattle watering). 

 
АНТРОПОГЕННА ЕРОЗІЯ – 

ерозійні процеси, що спричинюються 
нераціональною господарською 
діяльністю людини.  

 
ANTHROPOGENIC 

EROSION – erosion processes caused 
by irrational human economic activity. 

АНТРОПОГЕННЕ 
ПОРУШЕННЯ СТОКУ – зміни 
природного водного режиму річок 
внаслідок господарського 
перетворення і забруднення 
водозаборів, регулювання русел, та 
скидання вод у річкову мережу.  

 
ANTHROPOGENIC 

DISTURBANCE OF FLOW – 
changes in the natural water regime of 
rivers as a result of economic 
transformation and pollution of water 
intakes, regulation of riverbeds, and 
discharge of water into the river 
network. 

 
АНТРОПОГЕННИЙ ВПЛИВ 

– прямий та опосередкований вплив 
людства на навколишнє середовище і 
його компоненти внаслідок 
господарської діяльності. Практично 
всі види людської діяльності 
постійно або періодично впливають 
на навколишнє середовище. Свідомо, 
цілеспрямовано людина впливає на 
природу з метою збільшення 
біопродуктивності ландшафтів за 
допомогою різних видів меліорації, 
добування та накопичення певних 
ресурсів, поліпшення умов 
життєдіяльності, запобігання 
стихійним природним процесам.  

 
ANTHROPOGENIC IMPACT 

– the direct and indirect impact of 
mankind on the environment and its 
components as a result of economic 
activity. Almost all human activities 
have a permanent or periodic impact on 
the environment. Consciously, 
purposefully, human influences nature 
in order to increase the bioproductivity 
of landscapes through various types of 
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land reclamation, extraction and 
accumulation of certain resources, 
improvement of living conditions, and 
prevention of natural processes. 

 
АНТРОПОГЕННИЙ 

ЛАНДШАФТ – ландшафт, змінений 
діяльністю людини в процесі 
виконання нею соціально-
економічних функцій та 
використання певних видів 
природокористування.  

 
ANTHROPOGENIC 

LANDSCAPE – a landscape changed 
by human activity in the process of 
performing socio-economic functions 
and using certain types of nature 
management. 

 
АНТРОПОГЕННІ ЗМІНИ 

ЕКОСИСТЕМ – зміни екосистем, 
спричинені діяльністю людини. 
Можуть бути позитивними і 
негативними, зворотними і 
незворотними. За масштабом прояву 
антропогенні зміни екосистем 
поділяють на локальні, регіональні та 
глобальні.  

 
ANTHROPOGENIC 

CHANGES IN ECOSYSTEM – 
changes in ecosystems caused by 
human activities. They can be positive 
and negative, reversible and 
irreversible. According to the scale of 
manifestation, anthropogenic changes 
in ecosystems are divided into local, 
regional and global. 

 
АНТРОПОГЕННІ ЗМІНИ 

ПРИРОДНИХ УМОВ – зміни 
природних умов, спричинені 

впливом діяльності людини на 
окремі компоненти природи та їх 
сукупності внаслідок чого ці зміни 
набувають комплексного характеру.  

 
ANTHROPOGENIC 

CHANGES IN NATURAL 
CONDITIONS – changes in natural 
conditions caused by the impact of 
human activity on individual 
components of nature and their totality, 
as a result of which these changes 
acquire a complex character. 

 
АНТРОПОГЕННІ ПРОЦЕСИ 

– процеси, що виникають у 
природному середовищі й зумовлені 
або істотно активізовані різними 
видами господарської діяльності 
людини. Їх поділяють на прямі 
(знищення природних та утворення 
штучних форм рельєфу) й 
опосередковані (посилення 
природних процесів внаслідок 
вирубування лісів, розорювання 
схилів тощо). Розрізняють позитивні 
й негативні антропогенні процеси. 
Позитивні процеси спрямовані на 
оптимізацію екологічного стану 
навколишнього середовища 
(осушення, зрошення, рекультивація 
земель, терасування крутих схилів, 
створення дамб, обвалування). 
Негативні – зумовлені 
недосконалістю проектів 
використання природних ресурсів, 
порушенням природоохоронного 
законодавства (розробка родовищ 
корисних копалин, будівництво міст, 
гідротехнічних споруд, оранки й 
обробітку сільськогосподарських 
угідь). 
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ANTHROPOGENIC 
PROCESSES – processes that occur in 
the natural environment and are caused 
or significantly activated by various 
types of human economic activity. They 
are divided into direct (destruction of 
natural and formation of artificial forms 
of relief) and indirect (intensification of 
natural processes due to deforestation, 
plowing of slopes, etc.). There are 
positive and negative anthropogenic 
processes. Positive processes are aimed 
at optimizing the ecological state of the 
environment (drainage, irrigation, land 
reclamation, terracing of steep slopes, 
creation of dams, embankment). 
Negative – caused by imperfection of 
projects for the use of natural resources, 
violation of environmental legislation 
(development of mineral deposits, 
construction of cities, hydraulic 
structures, plowing and cultivation of 
agricultural land). 

 
АНТРОПОГЕННІ ЗМІНИ В 

ПРИРОДІ – зміни в природному 
середовищі, які є результатом 
господарської діяльності людини. 

 
ANTHROPOGENIC 

CHANGES IN NATURE – changes in 
the natural environment that are the 
result of human economic activity. 

 
АНТРОПОГЕННІ 

ЧИННИКИ (ФАКТОРИ) (А.ч.) – 
чинники впливу людської діяльності 
на органічний світ. Розрізняють такі 
види впливу А.ч.: непрямі та прямі, 
позитивні та негативні. Прямий 
вплив спрямований безпосередньо на 
живі організми (напр., штучне 
розведення риб, птахів тощо). 
Непрямий вплив здійснюється 
шляхом зміни клімату, фізичного 

стану та хімізму атмосфери і водойм, 
будови поверхні землі, ґрунту, 
рослинного та тваринного світу, що 
призводить до змін та порушень умов 
існування організмів. 

 
ANTHROPOGENIC 

FACTORS (А.f.) – factors of the 
influence of human activity on the 
organic world. There are such types of 
impacts of A.f.: indirect and direct, 
positive and negative. Direct impact is 
aimed at living organisms (e.g., 
artificial breeding of fish, birds, etc.). 
Indirect impact is carried out by 
changing the climate, physical and 
chemical state of the atmosphere and 
water bodies, the structure of the earth's 
surface, soil, flora and fauna, which 
leads to changes and violations of the 
conditions of existence of organisms. 

 
АНТРОПОСФЕРА – 1) 

Частина біосфери, де живе і яку 
використовує людство. 2) Сфера 
Землі та найближчого космосу, що 
використовується людством і зазнає 
внаслідок цього певних змін. 

 
ANTHROPOSPHERE – 1) The 

part of the biosphere where humans live 
and which is used by them. 2) The 
sphere of the Earth and the nearest 
space, which is used by mankind and 
undergoes certain changes as a result. 

 
АНТРОПОФІТИ (від грецьк. 

людина і рослина) (А.) – види рослин, 
що потрапили до місцевої флори 
завдяки діяльності людини (свідомій 
чи несвідомій), та ті, що постійно 
зустрічаються на створених люди-
ною місцях помешкання. Розрізня-
ють такі категорії А.: культурні, 
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окультурені, рудеральні. 
 
ANTHROPOPHYTES (from 

Greek human and plant) – species of 
plants that have entered the local flora 
due to human activity (conscious or 
unconscious), and those that are 
constantly found in man-made habitats. 
There are such categories of A.: 
cultural, cultivated, and ruderal. 

 
АРБОРИЦИДИ – хімічні 

речовини, які застосовують для 
знищення небажаних дерев та 
чагарників. Найефективнішими є 
препарати 2,4-Д (солі та ефіри), 
циклорама (раундап, гарлон) та ін. 

 
ARBORICIDES – chemicals 

used to kill unwanted trees and shrubs. 
The most effective are 2,4-D (salts and 
esters), cyclorama (Roundup, Harlon), 
etc. 

 
АРИДИЗАЦІЯ СУХОДОЛУ 

(від лат. aridus – сухий) – складний та 
різноманітний комплекс процесів 
зменшення ступеню зволоженості 
територій та викликаного цим 
скорочення біологічної 
продуктивності екосистем. 

 
ARIDIFICATION OF LAND – 

a complex and diverse set of processes 
of reducing the degree of moisture in 
territories and the resulting reduction in 
the biological productivity of 
ecosystems. 

 
АСИМІЛЯЦІЯ 

(АНАБОЛІЗМ) – сукупність 
хімічних процесів (перетворення та 
використання органічних речовин, 

які надходять із зовнішнього 
середовища); синтез складних 
молекул з більш простих, що 
відбувається з використанням 
енергії. Найважливішим процесом 
асиміляції, що має планетарне 
значення, є фотосинтез. 

 
ASSIMILATION 

(ANABOLISM) – a set of chemical 
processes (transformation and use of 
organic substances that come from the 
external environment); the synthesis of 
complex molecules from simpler ones, 
which occurs with the use of energy. 
The most important assimilation 
process of planetary importance is 
photosynthesis. 

 
АСИМІЛЮЮЧА 

ВЛАСТИВІСТЬ ВОДНОГО 
ОБЄКТУ – властивість водного 
об'єкту приймати певну масу 
забруднюючих речовин (а також 
певну кількість тепла) на одиницю 
часу без порушення норм якості води 
у контрольному пункті або пункті 
водокористування. 

 
ASSIMILATING PROPERTY 

OF WATER BODY – the property of 
water body to receive a certain mass of 
pollutants (as well as a certain amount 
of heat) per unit of time without 
violating the standards of water quality 
at the control point or water use point. 

 
АСИМІЛЯЦІЙНА ЄМНІСТЬ 

ЕКОСИСТЕМИ (А.є.е.) – показник 
максимальної динамічної ємності 
кількості забруднюючої речовини, 
яку може бути накопичено, 
зруйновано, трансформовано та 
виведено за межі екосистеми без 
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порушення нормальної її діяльності. 
Величина А.є.е. залежить від 

багатьох природних та 
антропогенних факторів, фізичних та 
хімічних властивостей 
забруднюючої речовини; але 
вирішальну роль при цьому 
відіграють біологічні процеси. 
Наприклад, при практичній оцінці 
А.є.е.  океану можна виділити 3 
основних процеси: гідродинаміку, 
мікробіологічне окислення 
органічних забруднюючих речовин, 
біологічну седиментацію. 

 
ASSIMILATION CAPACITY 

OF THE EOSYSTEM (А.с.е.) – an 
indicator of the maximum dynamic 
capacity of the amount of a pollutant 
that can be accumulated, destroyed, 
transformed and removed from the 
ecosystem without disrupting its normal 
activity. 

The magnitude of the A.c.e. 
depends on many natural and 
anthropogenic factors, physical and 
chemical properties of the pollutant; but 
biological processes play a decisive role 
in this. For example, in the practical 
assessment of ocean А.с.е., there are 3 
main processes: hydrodynamics, 
microbiological oxidation of organic 
pollutants, and biological 
sedimentation. 

 
АТМОСФЕРА (від грецьк. 

atmos – пар і sphaire – шар) (А.) – 
газоподібна оболонка Землі та інших 
небесних тіл. Сучасна атмосфера в 
значній мірі продукт біогенного 
походження (тобто продукт 
життєдіяльності організмів 
біосфери). Простежується до висоти 
2 тис. км; за розподілом температури 
у вертикальному напрямку її 

поділяють на: тропосферу, 
стратосферу, мезосферу, 
термосферу, екзосферу. У приземній 
частині переважно складається з 
азоту (78,08%), кисню (20,95%), 
аргону (0,93%), водяної пари (0,2–
2,6%), вуглекислого газу (0,03%). 
Газовий склад А. слугує "найбільш 
яскравим інтегральним індикатором 
стану біосфери". Повне оновлення 
кисню планети живою речовиною 
відбувається за 5200–5800 років, 
вуглекислоти – за 300–395 років. 
Тропосфера – нижній 12-
кілометровий шар, що впливає на 
погоду; тут міститься зважена у 
повітрі водяна пара, яка рухається 
при нерівномірному нагріванні 
поверхні планети; складає 2/3 маси 
всієї А. У тропосфері спостерігається 
інтенсивна атмосферна 
турбулентність і розвиваються 
погодні процеси (утворення хмар, 
випадіння опадів тощо). Над 
тропосферою розміщений 
перехідний шар – тропопауза, вище 
якої знаходиться стратосфера 
(досягає висоти 50 км; вона включає 
озоновий шар з максимальною 
концентрацією озону на висоті від 20 
до 30 км). Мезосфера знаходиться на 
висоті від 50 до 85 км). 

 
ATMOSPHERE (from Greek 

atmos – vapor і sphaire – sphere) (А.) – 
the gaseous layer of the Earth and other 
celestial bodies. The modern 
atmosphere is largely a product of 
biogenic origin (a product of the vital 
activity of organisms in the biosphere). 
It can be traced to an altitude of 2 
thousand km; according to the 
distribution of temperature in the 
vertical direction, it is divided into: 
troposphere, stratosphere, mesosphere, 
thermosphere, exosphere. In the surface 
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part, it mainly consists of nitrogen 
(78.08%), oxygen (20.95%), argon 
(0.93%), water vapor (0.2–2.6%), 
carbon dioxide (0.03%). The gas 
composition of the atom serves as "the 
most striking integral indicator of the 
state of the biosphere." The complete 
renewal of the planet's oxygen by living 
matter occurs in 5200–5800 years, 
carbon dioxide – in 300–395 years. The 
troposphere is the lower 12-kilometer 
layer that affects the weather; it contains 
water vapor suspended in the air, which 
moves when the surface of the planet is 
unevenly heated; makes up 2/3 of the 
mass of the entire A. In the 
troposphere, intense atmospheric 
turbulence is observed, and weather 
processes develop (cloud formation, 
precipitation, etc.). Above the 
troposphere there is a transition layer, 
the tropopause, above which is the 
stratosphere (reaches an altitude of 50 
km; it includes the ozone layer with a 
maximum concentration of ozone at an 
altitude of 20 to 30 km). The 
mesosphere is located at an altitude of 
50 to 85 km). 

 
АТМОСФЕРНЕ ПОВІТРЯ – 

життєво важливий компонент 
навколишнього природного 
середовища, який являє собою 
природну суміш газів, що 
знаходиться за межами жилих, 
виробничих та інших приміщень. 

 
ATMOSPHERIC AIR – a vital 

component of the environment, which is 
a natural mixture of gases located 
outside residential, industrial and other 
premises. 

 
 

АТМОСФЕРНЕ 
ПЕРЕНЕСЕННЯ – переміщення 
забруднюючих речовин висхідними 
потоками повітря та вітром від 
джерела забруднення над поверхнею 
Землі на певні відстані.  

 
ATMOSPHERIC 

TRANSPORT – the movement of 
pollutants by updrafts of air and wind 
from a source of pollution over the 
Earth's surface over certain distances. 

 
АТМОСФЕРНІ ОПАДИ – це 

вода у всіх видах твердої та рідкої 
фази, яку отримує земна поверхня з 
атмосфери. Вони випадають у 
вигляді дощу, снігу, граду, крупи і є 
одним із абіотичних чинників, які 
мають великий вплив на живі 
організми. Основними вимогами 
випадання опадів є температура 
повітря, циркуляція атмосфери, 
морські течії, рельєф.  

 
ATMOSPHERIC 

PRECIPITATION – water in all kinds 
of solid and liquid phases that the earth's 
surface receives from the atmosphere. 
They fall in the form of rain, snow, hail, 
cereals and are one of the abiotic factors 
that have a great impact on living 
organisms. The main requirements for 
precipitation are air temperature, 
atmospheric circulation, sea currents, 
relief. 

 
АУТЕКОЛОГІЯ – розділ 

екології, що вивчає видові 
особливості реагування живих 
організмів на чинники середовища їх 
існування, включаючи антропогенні.  
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AUTOECOLOGY – a branch of 
ecology that studies the specific features 
of the response of living organisms to 
the factors of their habitat, including 
anthropogenic. 

 
АЦИДИФІКАЦІЯ ВОДНИХ 

ЕКОСИСТЕМ – закислення водойм 
внаслідок випадання кислотних 
опадів, надходження до них вод, 
збагачених вугільною кислотою, 
гумусовими речовинами. 

 
ACIDIFICATION OF 

AQUATIC ECOSYSTEMS – 
acidification of water bodies as a result 
of acid precipitation, inflow of waters 
enriched with carbonic acid and humus 
substances. 

 
АТОМНІ ЕЛЕКТРОСТАНЦІЇ 

(АЕС) – електростанції, що 
виробляють енергію за рахунок 
«спалювання» ядерного палива 
(керованої термоядерної реакції). 

Найважливіша частина 
ядерного реактора – паливні 
елементи – являє собою касету 
стрижнів, що містять диоксид урану, 
укладений в оболонку з міцного 
сплаву високоякісної сталі з 
цирконієм. Термін їх служби близько 
трьох років, після чого стрижні 
стають найнебезпечнішою фракцією 
радіоактивних відходів високої 
активності. Їх переробка можлива 
при замкнутому ядерному 
паливному циклі або при похованні 
(відкритий паливний цикл). 

Існує декілька типів АЕС, на 
яких використовуються різні типи 
реакторів (установок, з яких 
виходить тепло від термоядерних 
реакцій): водяні реактори, реактори 

на швидких нейтронах, 
високотемпературні реактори, 
водно-графітові реактори великої 
потужності (переважаючий тип 
реакторів у країнах колишнього 
СРСР ). 

АЕС впливають на навколишнє 
середовище не тільки в результаті 
радіоактивного забруднення, 
особливо при аваріях, а й як 
потужній фактор теплового 
забруднення. На АЕС 
накопичуються радіоактивні 
відходи. Існують суворі екологічні 
нормативи гранично допустимих 
радіаційних навантажень на 
працівників АЕС. 

 
NUCLEAR POWER PLANTS 

(NPP) – power plants that produce 
energy by "burning" nuclear fuel 
(controlled thermonuclear reaction). 

The most important part of a 
nuclear reactor – fuel cells – is a cassette 
of rods containing uranium dioxide, 
enclosed in a shell made of a strong 
alloy of high-quality steel with 
zirconium. Their service life is about 
three years, after which the rods become 
the most dangerous fraction of high-
activity radioactive waste. Their 
reprocessing is possible during a closed 
nuclear fuel cycle or during burial (open 
fuel cycle). 

There are several types of NPP that 
use different types of reactors 
(installations from which heat is 
generated by thermonuclear reactions): 
water reactors, fast neutron reactors, 
high-temperature reactors, high-power 
water-graphite reactors (the 
predominant type of reactors in the 
countries of the former USSR). 

NPP affect the environment not 
only as a result of radioactive 
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contamination, especially in accidents, 
but also as a powerful factor in thermal 
pollution. Radioactive waste accumu-
lates at nuclear power plants. There are 
strict environmental standards for ma-
ximum permissible radiation loads on 
NPP workers. 

 
АУДИТ СИСТЕМИ УПРАВ-

ЛІННЯ НАВКОЛИШНІМ СЕРЕ-
ДОВИЩЕМ – систематичний і до-
кументально оформлений процес пе-
ревірки об'єктивно одержаних та оці-
нюваних аудиторських даних для ви-
значення відповідності (або невідпо-
відності) системи управління навко-
лишнім середовищем, прийнятої в 
організації, критеріям аудиту такої 
системи, а також повідомлення кліє-
нту результатів, отриманих у ході 
цього процесу. 

 
ENVIRONMENTAL MANA-

GEMENT SYSTEM AUDIT – a 
systematic and documented process of 
verifying objectively obtained and eva-
luated audit data to determine the com-
pliance (or non-compliance) of the 
environmental management system 
adopted in the organization with the 
audit criteria of such a system, as well 
as communicating to the client the 
results obtained during this process. 

 
АЦИДИФІКАЦІЯ (ґрунтів, 

природних вод) (від лат. acidus – кис-
лий i facere – робити) – збільшення 
кислотності (зменшення величиниво-
дневого показника – рН) природних 
компонентів (води, ґрунту); відбу-
вається внаслідок застосування фізіо-
логічно-кислих мінеральних добрив і 
випадання кислих опадів. 

 

ACIDIFICATION (of soils, natu-
ral waters) (from Latin acidus – acidic 
and facere – to do) – increase in acidity 
(decrease in pH) of natural components 
(water, soil); it occurs as a result of the 
use of physiological-acidic mineral 
fertilizers and acid precipitation. 

 
АЦИДОФІЛИ (А.) – рослини 

кислих ґрунтів. Типовими А., що ме-
шкають на кислих субстратах (рН 
3,5–4,5), є рослини сфагнових боліт: 
журавлина, сфагнові мохи. Насильно 
кислих ґрунтах ростуть верес, щучка 
звивиста, шавлія мала. На середньо 
кислих і слабко кислих ґрунтах (рН 
4,5–6,5) мешкають мітлиця собача, 
щучка дерниста, погримок великий. 

А. можуть використовуватися 
як індикатори кислих ґрунтів, що має 
практичне застосування. Наприклад, 
поява в травостої луку великої кіль-
кості А. свідчить про небажаний нап-
рямок зміни ґрунтів і про початок 
виродження луку, отже, про необхі-
дність вапнування ґрунту. 

 
ACIDOPHILES (А.) – plants of 

acidic soils. Typical A. that live on aci-
dic substrates (pH 3.5–4.5) are plants of 
sphagnum swamps: cranberries and 
sphagnum mosses. Heather, winding 
hairgrass, salvia grow on forcibly acidic 
soils. Moderately acidic and slightly 
acidic soils (pH 4.5–6.5) are inhabited 
by velvet bent, tufted hairgrass, large ra-
ttle. 

А. can be used as indicators of 
acidic soils, which has practical appli-
cations. For example, the appearance of 
a large amount of A. in the herbage of a 
meadow indicates an undesirable direc-
tion of soil change and the beginning of 
meadow degeneration, hence the need 
for liming of the soil.  
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Б 
 

БАГАТСТВО ВИДОВЕ – 
характеристика спільноти, 
обумовлена відносним або 
абсолютним числом видів. 

 
SPECIES RICHNESS – a 

characteristic of a community due to the 
relative or absolute number of species. 

 
БАЛАНС ТЕПЛОВИЙ (Б.т.) – 

сукупність приходу і відтоку тепла. 
Розрізняють б. т. атмосфери, ґрунту, 
Землі. У Б.т. Землі відбуваються його 
порушення в результаті виробничої 
діяльності людини. 

 
HEAT BALANCE (H.b.) – a set 

of heat inflow and outflow. There are 
H.b. of atmosphere, soil, Earth. In the 
H.b. of Earth, its disturbances occur as a 
result of human production activities. 

 
БАСЕЙН ВОДОЙМИ – 

частина земної поверхні, до якої 
входять поверхневий та підземний 
водозбори річки, озера, 
водосховища. 

 
RESERVOIR BASIN – a part of 

the earth's surface, which includes 
surface and underground water 
catchments of rivers, lakes, reservoirs. 

 
БАСЕЙН ВОДОЗБІРНИЙ, або 

водозбір (Б.в.) – територія, з якої в 
дану річку чи озеро стікають 
поверхневі і підземні води. Б.в. –
обмежений водорозділом. Б.в. –

частина земної поверхні і товщі 
ґрунтів, з яких відбувається стік води 
у водотік або водойму. 

 
WATER CATCHMENT 

BASIN, or water catchment (W.c.b.) – 
the area from which surface and 
groundwater flow into a river or lake. 
W.c.b. – bounded by the watershed. 
W.c.b. is a part of the earth's surface and 
layers of soil from which water flows 
into a watercourse or reservoir. 

 
БАСЕЙН ПІДЗЕМНИХ ВОД – 

сукупність водоносних горизонтів і 
слабко прониклих (водотривких) 
пластів, що характеризується 
замкнутим балансом підземних вод 
(тобто рівністю в багаторічному 
вимірі величин живлення та втрати 
підземних вод). 

 
GROUNDWATER BASIN – a 

set of aquifers and weakly permeable 
(water-resistant) layers, characterized 
by a closed balance of groundwater (i.e. 
equality in the long-term measurement 
of groundwater recharge and loss). 

 
БАСЕЙН РІЧКОВИЙ – 

частина земної поверхні й товща 
водонасичених ґрунтів і гірських 
порід, з яких вода стікає в річку чи 
річкову систему. 

 
RIVER BASIN – a part of the 

earth's surface and a thickness of water-
saturated soils and rocks from which 
water flows into a river or river system. 
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БАСЕЙНОВИЙ ПРИНЦИП 
УПРАВЛІННЯ ВОДНИМИ 
РЕСУРСАМИ (Б.п.у.) – підхід до 
управління водогосподарською 
діяльністю, спрямований на 
забезпечення збалансованого 
використання, охорони й 
відтворення водних ресурсів 
річкового басейну. Б.п.у. – 
комплексне (інтегроване) управління 
водними ресурсами в межах району 
річкового басейну 

 
BASIN PRINCIPLE OF 

WATER RESOURCES 
MANAGEMENT (B.p.m.) – an 
approach to the control of water 
management activities aimed at 
ensuring the balanced use, protection 
and reproduction of water resources of 
the river basin. B.p.m. – complex 
(integrated) management of water 
resources within the river basin area. 

 
БЕЗВІДХОДНІ ТЕХНОЛОГІЇ 

– технологічні способи виробництва, 
які забезпечують потребу людини з 
одночасним найраціональнішим 
використанням природних ресурсів і 
енергії та захистом навколишнього 
середовища. 

 
WASTE-FREE 

TECHNOLOGIES – technological 
methods of production that provide 
human needs with the simultaneous 
most rational use of natural resources 
and energy and protection of the 
environment. 

 
БАСЕЙНОВЕ РЕГУЛЮВА-

ННЯ СТОКУ – регулювання 
річкового стоку в природних умовах 
в результаті тимчасового затримання 

в басейні річки частини талих 
снігових і дощових вод. 

 
BASIN FLOW REGULATION 

– regulation of river flow in natural 
conditions as a result of temporary 
retention of a part of melted snow and 
rainwater in the river basin. 

 
БЕЗПЕКА ЕКОЛОГІЧНА 

(Б.е.) – положення, при якому 
відсутня загроза нанесення шкоди 
природному середовищу та здоров'ю 
населення. 

Б.е. може бути кількісно оцінена 
ступенем екологічного ризику (в 
цьому аспекті Б.е. має місце тоді, 
коли ризик не перевищує деякого 
прийнятного рівня) і досягається 
сукупністю заходів, спрямованих на 
зниження негативного 
антропогенного впливу на 
навколишнє середовище. 

 
ECOLOGICAL SAFETY (E.s.) 

– a situation in which there is no threat 
of harm to the natural environment and 
the health of the population. 

E.s. can be quantified by the 
degree of environmental risk (in this 
aspect, environmental risk occurs when 
the risk does not exceed a certain 
acceptable level) and is achieved by a 
set of measures aimed at reducing the 
negative anthropogenic impact on the 
environment. 

 
БЕЗСТІЧНА ОБЛАСТЬ (Б.о.) 

– область внутрішньоматерикового 
стоку, позбавлена зв'язку з океаном 
через річкові системи. Зазвичай 
розташована в аридній зоні, а також 
на територіях з плоским рельєфом. 
Велика частина води гідрографічної 
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мережі видаляється внутрішнім 
дренажем. Має здатність до 
акумуляції забруднюючих речовин. 
Прикладом Б.о. в тропічній зоні 
служать басейни Нігера і Оріноко. 

 
ENDORHEIC BASIN (E.b) – an 

area of intracontinental drain, deprived 
of connection with the ocean through 
river systems. It is usually located in the 
arid zone, as well as in areas with flat 
relief. Most of the water in the 
hydrographic network is removed by 
internal drainage. It has the ability to 
accumulate pollutants. An example of 
the E.b. in the tropical zone is the Niger 
and Orinoco basins. 

 
БЕНТАЛЬ (від грецьк. глибина) 

– зона життя на дні водойми (моря, 
озера). 

 
BENTHAL (from Greek depth) – 

a zone of life at the bottom of a water 
body (sea, lake). 

 
БЕНТОС (від грецьк. глибина) 

(Б.) – сукупність організмів, що 
живуть на дні та у ґрунті водойм). Б. 
поділяють на зообентос (найпрос-
тіші, губки, кишковопорожнинні, по-
ліхети, ракоподібні, голкошкірі, мо-
люски) та фітобентос (водорості, 
рідше вищі рослини). 

 
BENTHOS (from Greek depth) 

(В.) – a set of organisms that live at the 
bottom and in the soil of water bodies). 
B. are divided into zoobenthos (proto-
zoa, sponges, invertebrates, polychae-
tes, crustaceans, echinoderms, mol-
lusks) and phytobenthos (algae, less 
often higher plants). 

БЕРЕГОВА ЛІНІЯ – лінія, 
обумовлена постійним рівнем води, а 
в разі періодичної зміни рівня води – 
лінія максимального відпливу. 

 
COASTLINE – the line caused by 

a constant water level, and in the event 
of a periodic change in the water level – 
the line of maximum low tide. 

 
БЕЧІВНИК – смуга суходолу 

уздовж берегів водних об'єктів 
загального користування; ширина 
бечівнику не може перевищувати 
20м. 

 
TOWPATH – a trail along the 

banks of public water bodies; the width 
of the towpath cannot exceed 20m. 

 
БІОАКУМУЛЯЦІЯ – 

накопичення в організмах високих 
трофічних рівнів забруднювачів, які 
надходять разом з їжею або 
поглинаються з навколишнього 
середовища, але не розкладаються і 
не виділяються у середовище. 

 
BIOACCUMULATION – the 

accumulation in organisms of high 
trophic levels of pollutants that come 
with food or are absorbed from the 
environment, but do not decompose and 
are not released into the environment. 

 
БІОАСИМІЛЯЦІЯ – 

включення речовин, що надходять із 
зовнішнього середовища, до складу 
власного тіла організму 
(протоплазму його клітин або 
відкладення про запас). 
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BIOASSIMILATION – the 
inclusion of substances coming from the 
external environment into the 
composition of the organism's own 
body (protoplasm of its cells or 
depositions in reserve). 

 
БІОГЕОЦЕНОЗ (від грецьк. 

bios – життя, ge – земля і koinos – 
загальний) – "сукупність на певній 
території земної поверхні однорідних 
природних явищ (атмосфери, 
гірської породи, рослинності, 
тваринного світу та світу 
мікроорганізмів, ґрунту і 
гідрологічних умов), що має свою 
особливу специфіку взаємодій цих 
компонентів та певних типів обміну 
речовиною та енергією їх між собою 
і з іншими явищами природи; ця 
сукупність являє собою внутрішньо 
суперечливу діалектичну єдність, що 
знаходиться в постійному русі, 
розвитку "(В.М. Сукачьов). 

 
BIOGEOCENOSIS (from Greek 

bios – life, ge – earth і koinos – general) 
– "a set of homogeneous natural 
phenomena (atmosphere, rock, 
vegetation, fauna and microorganisms, 
soil and hydrological conditions) on a 
certain territory of the earth's surface, 
which has its own specificity of 
interactions of these components and 
certain types of exchange of matter and 
energy among themselves and with 
other natural phenomena; this totality is 
an internally contradictory dialectical 
unity, which is in constant movement 
and development" (V.M. Sukachev). 
 

БІОГЕННА РЕЧОВИНА (Б.р.) 
– речовина, що виникла в результаті 
життєдіяльності організмів, 
наприклад, вугілля, нафта, бітуми, 
вапняки тощо. 

Б.р. – основний об'єкт 
дослідження біогеоценології; 
однорідна ділянка земної поверхні з 
певним складом живих (біоценоз) та 
косних (біотоп) компонентів, 
об'єднаних обміном речовини та 
енергії в єдиний природний 
комплекс. Б.р. – елементарна 
одиниця біосфери. Термін 
біогеоценоз часто використовується 
як синонім терміна “екосистема”, але 
ці поняття не можна ототожнювати, 
оскільки останній є більш ширшим. 
Термін “екосистема” 
запропонований англійським 
ботаніком А.Тенслі у 1935 році. 

 
BIOGENIC SUBSTANCE (B.s.) 

– a substance that has arisen as a result 
of the vital activity of organisms, for 
example, coal, oil, bitumen, limestone, 
etc. B.s. – the main object of study of 
biogeocenology; a homogeneous area of 
the earth's surface with a certain 
composition of living (biocenosis) and 
inert (biotope) components, united by 
the exchange of matter and energy into 
a single natural complex. B.s.  is the 
elementary unit of the biosphere. The 
term biogeocenosis is often used as a 
synonym for the term "ecosystem", but 
these concepts cannot be equated, since 
the latter is broader. The term 
"ecosystem" was proposed by the 
English botanist A. Tansley in 1935. 

 
БІОКОСНЕ ТІЛО (від грецьк. 

bios – життя і відсталий) (Б.т.) – тіло, 
що створюється одночасно живими 
організмами і косними процесами; 
являє собою закономірну структуру з 
живої та косної речовини. 

Приклади Б.т. (за Вернадським 
В.І.): ґрунт, морська, річкова, озерна 
вода; нафта, бітуми. 
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BIO-OSSIFIED BODY (B.b.) – a 
body created simultaneously by living 
organisms and inert processes; is a 
regular structure of living and inert 
matter. 

Examples of B.b. (according to V. 
I. Vernadsky): soil, water, river, lake 
water; oil, bitumen.  

 
БІОЛОГІЧНА 

АЗОТФІКСАЦІЯ (Б.а.) – засвоєння 
деякими мікроорганізмами 
молекулярного азоту атмосфери і 
переведення його до складу 
органічних сполук. Б.а. – 
найважливіший етап кругообігу 
азоту в біосфері; основний процес, 
який забезпечує азотом природні 
екосистеми; найбільш екологічний 
варіант забезпечення азотом 
агроекосистем. Здатністю Б.а. 
володіють деякі бактерії, 
ціанобактерії і актиноміцети. 

Розрізняють два основні типи 
Б.а.: симбіотичну і асоціативну. У 
першому випадку азотфіксатори 
симбіотично пов'язані з рослинами 
відносинами типу мутуалізму. Вони 
утворюють бульби на коренях 
рослин (бактерії у бобових, 
актиноміцети у вільхи) або живуть на 
листках рослин (ціанобактерії в 
листку водної папороті азолли). У 
другому випадку азотфіксатори 
живуть у ґрунті навколо кореня (в 
ризосфері) і використовують 
кореневі виділення органічних 
речовин. Є деяка кількість бактерій-
азотфіксаторів, які вільно живуть у 
ґрунті, але їхній внесок у 
забезпечення рослин азотом 
незначний. 

У природних екосистемах 
переважає асоціативна Б.а., яка 
досягає 200 кг / га азоту на рік, що 
забезпечує кругообіг азоту і 

повністю компенсує його втрати у 
зв'язку з процесами денитрифікації. 
В агроекосистемах роль асоціативної 
Б.а. різко знижується і не перевищує 
40 кг / га азоту за рік. З цієї причини 
для активізації Б.а. обробляють 
бобові рослини азотфіксуючими 
бактеріями. В Україні поле люцерни 
здатне накопичити за вегетаційний 
сезон 200–400 кг / га азоту, що 
повністю покриває потреби в ньому 
навіть при інтенсивному 
рослинництві. У південних районах 
люцерна при зрошенні може 
накопичувати до 700 кг / га азоту в 
рік, проте рекордсменом Б.а. є 
азолла, яка фіксує за вегетаційний 
сезон до 1000 кг / га азоту. 

 
BIOLOGCAL NITROGEN 

FIXATION (B.n.f.) – assimilation by 
some microorganisms of molecular 
nitrogen from the atmosphere and its 
transfer to the composition of organic 
compounds. B.n.f. – the most important 
stage of the nitrogen cycle in the 
biosphere; the main process that 
provides nitrogen to natural ecosystems; 
The most environmentally friendly 
option for providing nitrogen to 
agroecosystems. Some bacteria, 
cyanobacteria and actinomycetes have 
the ability to B.n.f. 

There are two main types of B.n.f.: 
symbiotic and associative. In the first 
case, nitrogen fixers are symbiotically 
related to plants by mutualism-type 
relationships. They form tubers on plant 
roots (bacteria in legumes, 
actinomycetes in alder) or live on plant 
leaves (cyanobacteria in the leaf of the 
azolla water fern). In the second case, 
nitrogen fixers live in the soil around the 
root (in the rhizosphere) and use the root 
secretions of organic matter. There are 
some nitrogen-fixing bacteria that live 
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freely in the soil, but their contribution 
to providing plants with nitrogen is 
negligible. 

In natural ecosystems, associative 
В.n.f. predominates, reaching 200 kg/ha 
of nitrogen per year, which ensures the 
nitrogen cycle and fully compensates 
for its losses in connection with 
denitrification processes. In 
agroecosystems, the role of associative 
B.n.f. is sharply reduced and does not 
exceed 40 kg/ha of nitrogen per year. 
For this reason, to activate B.n.f., 
leguminous plants are treated with 
nitrogen fixing bacteria. In Ukraine, an 
alfalfa field is able to accumulate 200–
400 kg/ha of nitrogen during the 
growing season, which fully covers the 
need for it even with intensive crop 
production. In the southern regions, 
alfalfa can accumulate up to 700 kg/ha 
of nitrogen per year when irrigated, but 
the record holder of the B.n.f. is azolla, 
which fixes up to 1000 kg/ha of nitrogen 
during the growing season. 

 
БІОЛОГІЧНА АКТИВНІСТЬ 

ГРУНТІВ (Б.а.г.) – сукупність 
біологічних процесів у ґрунті. Про 
Б.а.г. судять за інтенсивністю 
дихання ґрунту (споживання кисню, 
виділення вуглекислоти), 
ферментативної активності ґрунту, 
іншими показниками. Підвищенню 
Б.а.г. сприяє внесення органічних і 
бактеріальних добрив, використання 
сидератів і правильних сівозмін, а 
також застосування меліорантів 
(вапна, гіпсу) для підтримання 
сприятливих фізико-хімічних 
властивостей ґрунту та заходів, що 
поліпшують водний, окислювально-
відновний і тепловий режими. 

 
 

BIOLOGICAL ACTIVITY OF 
SOILS (B.a.s.) – a set of biological 
processes in the soil. B.a.s. is judged by 
the intensity of soil respiration (oxygen 
consumption, carbon dioxide release), 
soil enzymatic activity, and other 
indicators. The increase in B.a.s. is 
facilitated by the application of organic 
and bacterial fertilizers, the use of green 
manure and proper crop rotations, as 
well as the use of meliorants (lime, 
gypsum) to maintain favorable physical 
and chemical properties of the soil and 
measures that improve water, redox and 
thermal regimes. 

 
БІОЛОГІЧНА БРУТТО-

ПРОДУКЦІЯ (валова) – те саме, що 
Біологічна продукція екосистеми. 

 
BIOLOGICAL GROSS 

PRODUCTION – the same as 
Ecosystem biological products. 

 
БІОЛОГІЧНА ІНДИКАЦІЯ 

ВОДИ – оцінка якості води за 
наявності водних організмів, які є 
індикаторами її забрудненості. 

 
BIOLOGICAL INDICATION 

OF WATER – assessment of water 
quality in the presence of aquatic 
organisms that are indicators of its 
pollution. 

 
БІОЛОГІЧНА НЕТТО-

ПРОДУКЦІЯ (чиста) – приріст 
біомаси живої речовини за 
вирахуванням відмерлої за одиницю 
часу (зазвичай за рік). 
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BIOLOGICAL NET 
PRODUCTION – the increase in the 
biomass of living matter minus the dead 
per unit of time (usually per year). 
 

БІОЛОГІЧНА 
ПРОДУКТИВНІСТЬ (Б.п.) – 
здатність рослин, тварин, 
мікроорганізмів, що входять до 
складу екосистеми, виробляти 
органічну речовину та відтворювати 
біомасу в процесі своєї 
життєдіяльності на основі притоку 
речовини та енергії. Б.п. зазвичай 
оцінюється через біологічну нетто – 
(первинну чисту) і брутто – 
(первинну загальну) продукцію, що 
виражаються у вагових одиницях на 
одиницю площі в одиницю часу 
(зазвичай за рік). Мірою Б.п. є 
продукція – кількість відтвореної 
біомаси на 1 м2 площі або в 1 м3 
об'єму за одиницю часу; виражається 
у грамах вуглецю або сухої речовини. 

Біомаса та продукція – основні 
показники екосистеми. 

 
BIOLOGICAL 

PRODUCTIVITY (В.р.) – the ability 
of plants, animals, microorganisms that 
are part of an ecosystem to produce 
organic matter and reproduce biomass 
during their life activity based on the 
influx of matter and energy. B.p. is 
usually estimated in terms of biological 
net (primary pure) and gross (primary 
total) production, expressed in weight 
units per unit area per unit of time 
(usually per year). A measure of B.p. is 
production – the amount of biomass 
reproduced per 1 m2 of area or in 1 m3 
of volume per unit of time; it is 
expressed in grams of carbon or dry 
matter. 

Biomass and products are the main 
indicators of the ecosystem. 

БІОЛОГІЧНА ПРОДУКЦІЯ 
ЕКОСИСТЕМИ (Б.п.е.) – приріст 
біомаси за одиницю часу. Б.п. 
вимірюється кількістю органічної 
речовини, створеної за одиницю часу 
на одиницю площі (т / га / рік, 
г/м2/день і т. д.). 

Розрізняють первинну 
(створену рослинами та іншими 
автотрофами) та вторинну (створену 
гетеротрофами) Б.п. У складі 
первинної Б.п. розрізняють валову 
(тобто загальну Б.п. фотосинтезу) і 
чисту Б.п. – «прибуток», яка 
залишається в рослинах після витрат 
на дихання. Чим сприятливішими є 
умови середовища, тим вище 
«прибуток». У несприятливих 
умовах жаркої або арктичної пустелі 
рослини витрачають на дихання до 
80% Б.п. фотосинтезу, а в 
сприятливих умовах при рясних 
ресурсах тепла і вологи – не більше 
30%. 

При переході енергії з одного 
трофічного рівня на інший (від 
рослин до фітофагів, від фітофагів до 
зоофагів, від хижаків першого 
порядку до хижаків другого порядку 
і т.д.) з витратами на дихання і 
екскрементами втрачається 
приблизно 90% енергії. Крім того, 
фітофаги з'їдають тільки 30% 
біомаси рослин, інша частина 
поповнює запас детриту, який потім 
руйнується редуцентами. Тому 
вторинна Б.п. в 20–50 разів є 
меншою, ніж первинна. 

За первинною Б.п. екосистеми 
поділяються на чотири класи. 

1. Екосистеми дуже високої Б.п. 
– понад 2 кг/м2 на рік. До них 
відносяться високі й густі зарості 
очерету в дельтах річок України. За 
Б.п. вони близькі до екосистем 
тропічних вологих лісів і коралових 
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рифів. 
2. Екосистеми високої Б.п. – 1–

2 кг/м2 на рік. Це липово-дубові ліси, 
прибережні зарості рогозу або 
очерету на озері, посіви кукурудзи та 
багаторічних трав, вирощені з 
використанням зрошення і високих 
доз мінеральних добрив. 

3. Екосистеми помірної Б.п. – 
0,25–1 кг/м2 на рік. Це переважна 
частина сільськогосподарських 
посівів, соснові і березові ліси; 
сіножаті та степи; озера, що заросли 
водними рослинами; «морські луки» 
з водоростей. 

4. Екосистеми низької Б.п. – 
менше 0,25 кг/м2 на рік. Це пустелі 
жаркого клімату; арктичні пустелі 
островів 1івнічного Льодовитого 
океану; тундри; витоптані худобою 
степові пасовища з низьким і рідким 
травостоєм; гірські степи, що 
розвиваються на ґрунтах потужністю 
не більше 5 см і складаються з 
рослин-каменелюбів, які вкривають 
поверхню субстрату на 20–40 %. 
Таку ж низьку Б.п. має більшість 
морських екосистем. 

Середня Б.п. екосистем Землі не 
перевищує 0,3 кг/м2 на рік, оскільки 
на планеті переважають 
низькопродуктивні екосистеми 
пустель і океанів. 

Від поняття Б.п. відрізняють 
поняття про врожай (кількість 
органічної речовини, яка має 
господарську цінність) і про біомасу. 
Наприклад, у поняття врожай луки не 
входить накопичена за рік біомаса 
коренів і надземна біомаса, 
розташована нижче лінії скошування 
або скусування трави випасними 
тваринами. 

Загальна річна продукція 
наземної рослинності оцінюється 
приблизно у 180–200 млрд. тон, 

основна її частка припадає на 
тропічну зону. 

Річна продукція океану складає 
близько 50–100 млрд. тон (1/3 всієї 
продукції біосфери). Дощові тропічні 
ліси, що характеризуються 
максимальною продуктивністю (20–
25 т/га/рік) та біомасою (700–1000 
т/га) – основні акумулятори вуглецю 
та джерела збагачення атмосфери 
киснем – ”легені” планети. Точний 
розрахунок потоку енергії та 
продуктивності дозволяє регулювати 
в екосистемах вихід вигідної для 
людини біомаси живих організмів та 
добре уявляти допустимі обсяги її 
вилучення без нанесення шкоди 
екосистемі. 

 
BIOLOGICAL PRODUCTION 

OF THE ECOSYSTEM (B.p.e.) – the 
increase in biomass per unit of time. 
B.p.е. is measured by the amount of 
organic matter created per unit of time 
per unit area (t/ha/year, g/m2/day, etc.). 

There is primary (created by plants 
and other autotrophs) and secondary 
(created by heterotrophs) B.p.е. In the 
composition of primary B.p.е., there are 
gross (i.e., the total B.p.е. of 
photosynthesis) and net B.p.е. – the 
"profit" that remains in plants after the 
expenditure of respiration. The more 
favorable the environmental conditions, 
the higher the "profit". In the 
unfavorable conditions of the hot or 
arctic desert, plants spend up to 80% of 
the B.p. of photosynthesis on 
respiration, and under favorable 
conditions with abundant resources of 
heat and moisture, no more than 30%. 

During the transition of energy 
from one trophic level to another (from 
plants to phytophages, from 
phytophages to zoophages, from first-
order predators to second-order 
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predators, etc.), approximately 90% of 
the energy is lost with the expenditure 
of respiration and excrement. In 
addition, phytophages eat only 30% of 
plant biomass, the rest replenishes the 
supply of detritus, which is then 
destroyed by decomposers. Therefore, 
the secondary B.p. is 20–50 times 
smaller than the primary one. 

 According to primary B.p., there are 
four classes of ecosystems. 

1. Ecosystems of very high B.p.е – 
more than 2 kg/m2 per year. These 
include tall and dense thickets of reeds 
in the river deltas of Ukraine. According 
to B.p.е., they are close to the 
ecosystems of tropical rainforests and 
coral reefs. 

2. Ecosystems of high B.p.е. – 1–2 
kg/m2 per year. These are linden-oak 
forests, coastal thickets of cattail or 
reeds on the lake, crops of corn and 
perennial herbs grown using irrigation 
and high doses of mineral fertilizers. 

3. Ecosystems of moderate B.p.е– 
0,25–1 kg/m2 per year. This is the 
majority of agricultural crops, pine and 
birch forests; hayfields and steppes; 
lakes overgrown with aquatic plants; 
"sea meadows" made of algae. 

4. Ecosystems of low B.p.е. – less 
than kg/m2 per year. These are deserts of 
a hot climate; arctic deserts of the 
islands of the Arctic Ocean; tundra; 
cattle-trodden steppe pastures with low 
and rare grass; mountain steppes that 
develop on soils with a thickness of no 
more than 5 cm and consists of stone-
loving plants that cover the surface of 
the substrate by 20–40%. The same low 
B.p.е. has most marine ecosystems 

The average B.p.е. of the Earth's 
ecosystems does not exceed 0,3 kg/m2 
per year, since the planet is dominated 
by low-productivity ecosystems of 
deserts and oceans. 

The concept of B.p.е. is 
distinguished by the concepts of yield 
(the amount of organic matter that has 
economic value) and biomass. For 
example, the concept of meadow 
harvest does not include the biomass of 
roots accumulated over the year and the 
above-ground biomass located below 
the line of mowing or biting grass by 
grazing animals. 

The total annual production of 
terrestrial vegetation is estimated at 
about 180–200 billion tons, its main 
share falls on the tropical zone. 

The annual production of the 
ocean is about 50–100 billion tons (1/3 
of all production of the biosphere). 
Tropical rainforests, characterized by 
maximum productivity (20–25 
t/ha/year) and biomass (700–1000 t/ha), 
are the main accumulators of carbon and 
sources of atmospheric oxygen 
enrichment – the "lungs" of the planet. 
Accurate calculation of energy flow and 
productivity makes it possible to 
regulate the yield of biomass of living 
organisms that is beneficial for humans 
in ecosystems and to have a good idea 
of the permissible volumes of its 
extraction without harming the 
ecosystem. 

 
БІОЛОГІЧНЕ 

ЗАБРУДНЕННЯ (Б.з.) – 
привнесення в навколишнє 
середовище (воду, атмосферу, ґрунт, 
продукти харчування) та 
розмноження в ньому 
мікроорганізмів, що викликають 
хвороби людини або 
сільськогосподарських тварин. Б.з. 
відбувається, якщо в середовище 
потрапляють знезаражені 
сільськогосподарські або побутові 
стоки, що містять органічні 
речовини. Б.з. може бути причиною 
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небезпечних епідемій. 
Джерелом Б.з. можуть стати 

трупи сільськогосподарських тварин, 
і тому їх або ховають у глибоких 
скотомогильниках, або 
переробляють на спеціальних 
підприємствах. Там, при високій 
температурі хвороботворні 
мікроорганізми гинуть, а з тваринної 
маси отримують жир для 
виробництва мила, сировина для 
шкіряної промисловості, харчові 
добавки. 

 
BIOLOGICAL POLLUTION 

(B.p.) – the introduction into the 
environment (water, atmosphere, soil, 
food) and reproduction of 
microorganisms that cause diseases of 
humans or farm animals. B.p. occurs 
when disinfected agricultural or 
domestic effluents containing organic 
matter enter the environment. B.p. can 
be the cause of dangerous epidemics. 

The source of B.p. can be the 
corpses of farm animals, and therefore 
they are either buried in deep cattle 
burial grounds or processed at special 
enterprises. There, at high temperatures, 
pathogens die, and fat is obtained from 
animal mass for the production of soap, 
raw materials for the leather industry, 
and food additives. 

 
БІОЛОГІЧНЕ 

РІЗНОМАНІТТЯ – варіабельність 
живих організмів з усіх джерел, 
включаючи наземні, морські та інші 
водні екосистеми й екологічні 
комплекси, частиною яких вони є; це 
поняття включає в себе 
різноманітність у рамках виду, між 
видами і різноманітність екосистем 
(Конвенція про біологічне 
різноманіття). 

BIOLOGICAL DIVERSITY – 
the variability of living organisms from 
all sources, including terrestrial, marine 
and other aquatic ecosystems and the 
ecological complexes of which they are 
a part; this concept includes diversity 
within a species, between species and 
the diversity of ecosystems (Convention 
on Biological Diversity). 

 
БІОЛОГІЧНЕ 

ТЕСТУВАННЯ ВОДИ – метод 
оцінки та контролю якості води за 
основними реакціями водних 
організмів, які є тест-об'єктами. 

 
BIOLOGICAL TESTING OF 

WATER – a method of assessing and 
monitoring water quality by the main 
reactions of aquatic organisms that are 
test objects. 

 
БІОЛОГІЧНІ ІНДИКАТОРИ 

(Б.і.) – (від грецьк. bios – життя і лат. 
indico – вказую, визначаю) – група 
особин одного виду або угруповання, 
наявність, кількість або особливості 
розвитку яких у тому чи іншому 
середовищі служать показниками 
природних процесів, умов або 
антропогенних змін середовища. В 
якості Б.і. можливе використання 
також спільнот видів організмів 
(біоценозів). 

При екологічному моніторингу 
забруднень використання Б.і. часто 
дає більш цінну інформацію, ніж 
пряма оцінка забруднення 
приладами, оскільки Б.і. реагують 
відразу на весь комплекс забруднень. 
Крім того, володіючи «пам'яттю», 
Б.і. своїми реакціями відображають 
забруднення за тривалий період. На 
листі дерев при забрудненні 
атмосфери з'являються некрози 
(відмирають ділянки листя). За 
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присутності деяких стійких до 
забруднення видів і відсутності 
нестійких видів (наприклад, 
лишайників) визначається рівень 
забруднення атмосфери міст. 

При використанні Б.і. важливу 
роль відіграє здатність деяких видів 
акумулювати забруднюючі 
речовини. Наслідки аварії на 
Чорнобильській АЕС були 
зафіксовані в Швеції при аналізі 
лишайників. Сигналізувати про 
підвищений вміст барію та стронцію 
у навколишньому середовищі 
можуть береза і осика неприродно 
зеленим кольором листя. Аналогічно 
в ареалі розсіювання урану навколо 
родовищ пелюстки іван-чаю стають 
білими (в нормі – рожеві), у лохини 
темно-сині плоди набувають білого 
кольору і т. д. Для виявлення 
характеру забруднення 
використовуються різні види Б.і.: для 
діагностики загального забруднення 
– лишайники і мохи; для забруднення 
важкими металами – слива і квасоля; 
диоксидом сірки – ялина і люцерна, 
амоніаком – соняшник, сірководнем 
– шпинат і горох, поліциклічними 
ароматичними вуглеводнями (ПАВ) 
– недоторка тощо. 

Використовуються й так звані 
«живі прилади» – рослини-
індикатори, висаджені на грядки, у 
вегетаційні ємкості або в спеціальні 
коробочки (в останньому випадку 
використовують мохи, коробочки з 
якими називаються бріометрами). 
«Живі прилади» встановлюють у 
найбільш забруднених частинах 
міста. 

При оцінці забруднення водних 
екосистем в якості Б.і. можуть 
використовуватися вищі рослини або 
мікроскопічні водорості, організми 
зоопланктону (інфузорії–туфельки) і 

зообентосу (молюски). У водоймах 
при забрудненні води розростаються 
кушир, рдест плаваючий, ряска, а в 
чистій воді – водокрас жаб'ячий і 
сальвінія. 

За допомогою Б.і. можна 
оцінювати ступінь засолення ґрунту, 
інтенсивність випасу, зміну режиму 
зволоження і т. д. У цьому випадку в 
якості Б.і. найчастіше 
використовується весь склад 
фітоценозу. Кожний вид рослин має 
певні межі розповсюдження 
(толерантності) за кожним фактором 
середовища, і тому сам факт їх 
спільного зростання дозволяє досить 
повно оцінювати інтенсивність 
впливу екологічних факторів. 

Можливості оцінки середовища 
за станом рослинності вивчаються 
спеціальним розділом ботаніки – 
індикаційною геоботанікою. Її 
основний метод – використання 
екологічних шкал, тобто спеціальних 
таблиць, в яких для кожного виду 
вказані межі його поширення за 
факторами зволоження, багатства 
ґрунту, засолення, випасу і т. д. 

Широкого поширення набуло 
використання дерев в якості Б.і. 
зміни клімату та рівня забруднення 
навколишнього середовища. 
Враховується товщина річних кілець: 
у роки з малою кількістю опадів або 
якщо в атмосфері підвищувалася 
концентрація забруднюючих 
речовин, утворювалися вузькі кільця. 
Таким чином, за аналізом ширини 
річних кілець на стовбурі можна 
знайти відображення динаміки 
екологічних умов. 

 
BIOLOGICAL INDICATORS 

(B.i.) – (from Greek bios – life і Latin 
indico – determine) – a group of 
individuals of the same species or 
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group, the presence, number or features 
of development of which in a particular 
environment serve as indicators of 
natural processes, conditions or 
anthropogenic changes in the 
environment. Communities of species 
of organisms (biocenoses) can also be 
used as biocenoses. 

In environmental monitoring of 
pollution, the use of biometering often 
provides more valuable information 
than direct assessment of pollution by 
devices, since biometering reacts to the 
entire complex of contaminants at once. 
In addition, possessing a "memory", the 
B.i. by its reactions reflect pollution 
over a long period. Necrosis appears on 
the leaves of trees when the atmosphere 
is polluted (areas of leaves die off). In 
the presence of some pollution-resistant 
species and the absence of non-resistant 
species (e.g., lichens), the level of urban 
air pollution is determined. 

When using B.i., the ability of 
some species to accumulate pollutants 
plays an important role. The 
consequences of the accident at the 
Chornobyl NPP were recorded in 
Sweden in the analysis of lichens. Birch 
and aspen can signal an increased 
content of barium and strontium in the 
environment with unnaturally green 
leaves. Similarly, in the area of uranium 
scattering around the deposits, the petals 
of fireweed become white (normally 
pink), in blueberries dark blue fruits 
acquire a white color, etc. To identify 
the nature of contamination, various 
types of B.i. are used: lichens and 
mosses are used to diagnose general 
pollution; for heavy metal pollution – 
plums and beans; sulfur dioxide – 
spruce and alfalfa, ammonia – 
sunflower, hydrogen sulfide – spinach 
and peas, polycyclic aromatic 
hydrocarbons (PAHs) – touch-me-not 

balsam, etc. 
The so-called "living devices" are 

also used – indicator plants planted in 
beds, in vegetative containers or in 
special boxes (in the latter case, mosses 
are used, the boxes with which are 
called bryometers). "Live devices" are 
installed in the most polluted parts of the 
city. 

When assessing the pollution of 
aquatic ecosystems, higher plants or 
microscopic algae, organisms of 
zooplankton (paramecium) and 
zoobenthos (mollusks) can be used as 
biome. In reservoirs, when water is 
polluted, hornwort, floating pondweed, 
duckweed, and in clear water – frogbit 
and salvinia. 

Using the B.i. it is possible to 
assess the degree of soil salinization, the 
intensity of grazing, changes in the 
moisture regime, etc. In this case, the 
entire composition of phytocenosis is 
most often used as B.i. Each plant 
species has certain limits of distribution 
(tolerance) for each environmental 
factor, and therefore the very fact of 
their joint growth allows us to fully 
assess the intensity of the influence of 
environmental factors. 

The possibilities of assessing the 
environment by the state of vegetation 
are studied by a special branch of botany 
– indicative geobotany. Its main method 
is the use of ecological scales, i.e. 
special tables, in which for each species 
the boundaries of its distribution are 
indicated by factors of moisture, soil 
richness, salinity, grazing, etc. 

The use of trees as B.i. of climate 
change and environmental pollution has 
become widespread. The thickness of 
the annual rings is taken into account: in 
years with low rainfall or if the 
concentration of pollutants in the 
atmosphere increased, narrow rings 
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were formed. Thus, by analyzing the 
width of the annual rings on the trunk, it 
is possible to find a reflection of the 
dynamics of environmental conditions. 

 
БІОЛОГІЧНІ СТАВКИ – 

ставки, що використовуються для 
біологічного очищення стічних вод. 
Діють за принципом самоочищення 
води організмами, що живуть в ній, в 
результаті чого накопичується 
мулоподібна маса, яка може бути 
використана в сільському 
господарстві в якості добрива або 
сировини для його виробництва. 

 
BIOLOGICAL PONDS – ponds 

used for biological wastewater 
treatment. They act on the principle of 
self-purification of water by organisms 
living in it, as a result of which a silt-
like mass accumulates, which can be 
used in agriculture as a fertilizer or raw 
material for its production. 

 
БІОЕКОЛОГІЯ – дисципліна, 

що вивчає відношення організмів 
(особин, популяцій, біоценозів) між 
собою і навколишнім середовищем. 

 
BIOECOLOGY – a discipline 

that studies the relationship of 
organisms (individuals, populations, 
biocenoses) with each other and the 
environment. 

 
БІОЕНЕРГЕТИКА – спосіб 

видобування енергії за рахунок 
використання біопалива. 

 
BIOENERGY – a method of 

obtaining energy through the use of 
biofuels. 

 
 

БІОМ (англ. biome, від гр. bios – 
життя і лат. – oma – закінчення, що 
означає сукупність) – великий 
регіональний або 
субконтинентальний підрозділ 
біосфери, що характеризується 
певним основним типом рослинності 
або іншою характерною особливістю 
ландшафту. 

Має два значення: 1) сполучення 
(поєднання) видів живих організмів 
та довкілля, що складає екосистему 
чи сектор природного поясу, 2) 
сукупність екосистем однієї 
природно-кліматічної зони або 
підзони (біом тундри, біом степу). 

 
BIOME – a large regional or 

subcontinental subdivision of the 
biosphere characterized by a certain 
basic type of vegetation or other 
characteristic feature of the landscape. 

It has two meanings: 1) a 
combination of species of living 
organisms and the environment that 
makes up an ecosystem or a sector of a 
natural belt, 2) a set of ecosystems of 
one natural and climatic zone or 
subzone (tundra biome, steppe biome). 

 
БІОМАСА (від грецьк. bios – 

життя, massa – злиток, брила, 
шматок) або врожай на корені (Б.) – 
маса органічної речовини, що 
міститься у тілах живих організмів 
популяції, екосистеми, біосфери за 
конкретний проміжок часу, 
вираженої у одиницях маси на 
одиницю площі поверхні (об'єму). 

Виділяють Б. консументів, 
продуцентів, редуцентів. Б. суходолу 
становить приблизно 1012 – 1013 
тонн. Розрізняють фітомасу, зоомасу, 
масу мікроорганізмів. 

Загальна Б. живої речовини - 
1800–2500 млрд. тонн (у середньому 
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2 000 млрд. тонн). Більше 90% 
припадає на біомасу наземних 
рослин (фітомасу), 10% – водну 
рослинність та гетеротрофні 
організми. Таким чином, основна 
роль Б. суходолу належить 
автотрофним рослинам суходолу. 
Основні запаси фітомаси припадають 
на тропічні області (більше 55% або 
700–1000 т/га). На полярні області та 
пустелі припадає 1–2% Б. (1–2 т/га). 
Зоомаса (біомаса тварин) складає 
близько 5% всієї біомаси. 

Б. Світового океану у декілька 
сотень разів менша за Б. суходолу. 
Тут спостерігається зворотнє 
співвідношення запасів біомаси 
рослин і тварин: фітомаса океану 
складає 0,2–0,3 млрд. тонн, зоомаса – 
5–6 млрд. тонн. 

 
BIOMASS (from Greek bios – 

life, massa – ingot, block, piece) or root 
crop – the mass of organic matter 
contained in the bodies of living 
organisms of a population, ecosystem, 
biosphere for a specific period of time, 
expressed in units of mass per unit of 
surface area (volume). 

There are B. of consumers, 
producers, and decomposers. The total 
area of land is approximately 1,012–
1,013 tons. There are phytomass, 
zoomas, and the mass of 
microorganisms. 

The total B. of living matter is 
1800–2500 billion tons (an average of 
2,000 billion tons). More than 90% is 
the biomass of terrestrial plants 
(phytomass), 10% – aquatic vegetation 
and heterotrophic organisms. Thus, the 
main role of terrestrial B. belongs to the 
autotrophic plants of the land. The main 
reserves of phytomass are in tropical 
regions (more than 55% or 700–1000 
t/ha). The polar regions and deserts 

account for 1–2% of B. (1–2 t/ha). 
Zoomass (animal biomass) makes up 
about 5% of all biomass. 

The B. of the world's oceans is 
several hundred times smaller than B. of 
the land. Here, there is an inverse ratio 
of plant and animal biomass reserves: 
the phytomass of the ocean is 0,2–0,3 
billion tons, zoomass – 5–6 billion tons. 

 
БІОРИТМИ (Б.) – циклічні 

коливання інтенсивності й характеру 
біологічних процесів і явищ, властиві 
всім живим організмам і спричинені 
циклічною зміною параметрів 
середовища. Б. відмічають на усіх 
рівнях організації: від клітинного до 
біосферного; вони закріплені 
спадково. Виділяють Б. екзогенні, 
що виникають в організмі як реакція 
на періодичні зміни у середовищі 
(напр., фотоперіодизм) та ендогенні, 
що генеруються самим організмом. 

 
BIORHYTHMS (В.) – циклічні 

cyclic fluctuations in the intensity and 
nature of biological processes and 
phenomena inherent in all living 
organisms and caused by cyclic changes 
in environmental parameters. B. are 
noted at all levels of organization: from 
the cellular to the biosphere; they are 
hereditary. There are exogenous B., 
which arise in the organism as a reaction 
to periodic changes in the environment 
(for example, photoperiodism), and 
endogenous B., which are generated by 
the organism itself. 

 
БІОСИНТЕЗ – процес 

утворення органічних речовин у 
живих організмах чи в штучних 
умовах. Складова частина 
метаболізму живих організмів. 
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BIOSYNTHESIS – the process of 
formation of organic substances in 
living organisms or in artificial 
conditions. An integral part of the 
metabolism of living organisms. 

 
БІОСФЕРА (від грецьк. bios – 

життя, sphaira – куля) (Б.) – одна з 
оболонок (сфер) Землі, склад і 
енергетика якої в істотних своїх 
рисах визначені роботою живої 
речовини. 

Термін Б. ввів у науку Е. Зюсс 
(1875). Пізніше, завдяки працям В.І. 
Вернадського, цей термін став 
позначати всю зовнішню область 
планети Земля, в якій не тільки існує 
життя, але яка в тій чи іншій мірі 
видозмінена чи сформована життям: 
”Жизнь захватывает значительную 
часть атомов, составляющих 
материю земной поверхности. Под ее 
влиянием эти атомы находятся в 
непрерывном, интенсивном 
движении. Из них все время 
создаются миллионы 
разнообразнейших соединений. И 
этот процесс длится без перерыва 
десятки миллионов лет, от 
древнейших археозойских эр до 
нашего времени. На земной 
поверхности нет химической силы, 
более постоянно действующей, а 
потому и более могущественной по 
своим конечным последствиям, чем 
живые организмы, взятые в целом” 
(праця ”Біосфера”). 

У складі Б. розрізняють 
необіосферу та палеобіосферу 
(складає поклади корисних копалин). 
Сучасна Б. – необіосфера – складна 
система, що складається з багатьох 
компонентів, які включають всю 
живу та неживу (середовище 
помешкання) природу. Б. має 
потужність 30–40 км і включає 

частину атмосфери – тропосферу (до 
висоти 20–22 кілометри – спори 
деяких бактерій і пліснявих грибів), 
гідросферу (від поверхні до глибини 
10–11 кілометрів), верхню частину 
літосфери (до глибини 5 кілометрів), 
взаємопов'язані біогеохімічними 
циклами міграції речовин та енергії. 
У межах біосфери виділяють 
біогеосферу – оболонку Землі, де 
сконцентрована жива речовина 
планети. На відміну від Б. 
біогеосфера – це тільки область 
високої концентрації живих 
організмів, розміщена на межі 
поверхні земної кори з атмосферою 
та у верхній частині водної оболонки, 
займаючи шар товщиною від 
декількох метрів (тундра, степ, 
пустеля) до сотень метрів (ліси, 
моря). 

Стосовно ієрархії рівнів 
організації живої матерії і 
системного підходу Б. – сукупність 
всіх екосистем (біогеоценозів). Всі 
екологічні ніші, придатні для життя, 
зайняті Б., яка виникла одночасно з 
появою життя на Землі (близько 4 
млрд. років тому) у вигляді 
примітивних протобіоценозів у 
первинному Світовому океані. 
Близько 450 млн. років тому живі 
організми почали заселяти сушу, де 
їх еволюція (можливо, в силу більш 
жорстких, ніж в океані, екологічних 
умов) прискорилася, і, в результаті, 
співвідношення числа видів тварин і 
рослин в Світовому океані і на суші 
складає приблизно 1:5. Основними 
факторами еволюції Б. є: абіотичні 
(геологічні, космічні), біотичні 
(мінливість, тобто мутації, 
спадковість, боротьба за існування, 
природний добір), а також 
антропогенні. Синонім: Екосфера. 
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BIOSPHERE (from Greek bios – 
life, sphaira – sphere) (В.) – one of the 
layers (spheres) of the Earth, the 
composition and energy of which are 
essentially determined by the work of 
living matter. 

The term B. was introduced into 
science by E. Suess (1875). Later, 
thanks to the works of V.I. Vernadsky, 
this term began to designate the entire 
outer region of the planet Earth, in 
which not only life exists, but which is 
more or less modified or shaped by life: 
”Life captures a large part of the atoms 
that make up the matter of the earth's 
surface. Under its influence, these 
atoms are in continuous, intense motion. 
Millions of different compounds are 
created from them all the time. And this 
process has been going on for tens of 
millions of years, from the most ancient 
Archaeozoic eras to the present day. 
There is no chemical force on the earth's 
surface that is more constantly 
operating, and therefore more powerful 
in its ultimate consequences, than living 
organisms taken as a whole.” (work 
”The Biosphere”). 

The B. consists of the 
neobiosphere and the paleobiosphere 
(which makes up mineral deposits). The 
modern biosphere is a complex system 
consisting of many components that 
include all living and nonliving (habitat) 
nature. The B. has a thickness of 30–40 
km and includes a part of the 
atmosphere – the troposphere (up to an 
altitude of 20–22 kilometers – spores of 
some bacteria and molds), the 
hydrosphere (from the surface to a depth 
of 10–11 kilometers), and the upper part 
of the lithosphere (up to a depth of 5 
kilometers), which are interconnected 
by biogeochemical cycles of migration 
of matter and energy. Within the 
biosphere, the biogeosphere is 

distinguished – the Earth's shell, where 
the living matter of the planet is 
concentrated. Unlike the B., the 
biogeosphere is only an area of high 
concentration of living organisms, 
located at the boundary of the surface of 
the earth's crust with the atmosphere and 
in the upper part of the water shell, 
occupying a layer from several meters 
thick (tundra, steppe, desert) to 
hundreds of meters (forests, seas). 

Regarding the hierarchy of levels 
of organization of living matter and the 
system approach, the B. – the totality of 
all ecosystems (biogeocenoses). All 
ecological niches suitable for life are 
occupied by biochemistry, which arose 
simultaneously with the appearance of 
life on the Earth (about 4 billion years 
ago) in the form of primitive 
protobiocenoses in the primordial 
oceans. About 450 mln. years ago, 
living organisms began to inhabit the 
land, where their evolution (perhaps due 
to harsher environmental conditions 
than in the ocean) accelerated, and, as a 
result, the ratio of the number of animal 
and plant species in the oceans and on 
land is approximately 1: 5. The main 
factors in the evolution of the B. are: 
abiotic (geological, cosmic), biotic 
(variability, i.e., mutations, heredity, 
struggle for existence, natural 
selection), and anthropogenic. 
Synonym: Ecosphere. 

 
БІОСФЕРНИЙ 

ЗАПОВІДНИК (Б.з.) – 
природоохоронна науково-дослідна 
установа міжнародного значення, 
створена з метою збереження в 
природному стані найтиповіших 
природних комплексів біосфери, 
здійснення фонового екологічного 
моніторингу, вивчення природного 
середовища, його змін під дією 
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антропогенних факторів. Для Б.з. 
встановлюється диференційований 
режим охорони, відтворення та 
використання природних комплексів 
згідно з функціональним 
зонуванням. 

 
BIOSPHERE RESERVE (B.r.) –  

an environmental research institution of 
international importance, created with 
the aim of preserving the most typical 
natural complexes of the biosphere in 
their natural state, carrying out 
background environmental monitoring, 
studying the natural environment, its 
changes under the influence of 
anthropogenic factors. For B.r. a 
differentiated regime for the protection, 
reproduction, and use of natural 
complexes is established in accordance 
with functional zoning. 

 
БІОСФЕРНИЙ РЕЗЕРВАТ – 

територія, яка є частиною світової 
мережі біосферних резерватів в 
рамках Програми ЮНЕСКО 
«Людина і біосфера». Виконує такі 
функції: природоохоронну 
(збереження генетичних ресурсів, 
видів, екосистем і ландшафтів), 
розвитку (сприяння сталому 
розвиткові суспільства) і логістичну 
(підтримка демонстраційних 
проектів, екологічна освіта, наукові 
дослідження з питань охорони 
природи і сталого розвитку). 

 
BIOSPHERE RESERVE – an 

area that is part of the world network of 
biosphere reserves within the 
framework of the UNESCO Man and 
the Biosphere Program. It performs the 
following functions: environmental 
(conservation of genetic resources, 
species, ecosystems and landscapes), 
development (promotion of sustainable 

development of society) and logistical 
(support for demonstration projects, 
environmental education, scientific 
research on nature conservation and 
sustainable development). 
 

БІОТА (від грецьк. bios – 
життя) – історично сформована 
сукупність організмів, об'єднаних 
загальною областю поширення; 
сукупність флори и фауни певної 
території. 

 
BIOTA (from Greek bios – life) – 

a historicaly formed set of organisms 
united by a common area of 
distribution; a set of flora and fauna of a 
certain territory. 

 
БІОТЕСТУВАННЯ – оцінка 

(переважно в лабораторних умовах) 
якості об'єктів навколишнього 
середовища з використанням живих 
організмів. 

 
BIOTESTING – an assessment 

(mainly in laboratory conditions) of the 
quality of environmental objects using 
living organisms. 

 
БІОТЕХНОЛОГІЯ – будь-

який вид технології, пов'язаний з 
використанням біологічних систем, 
живих організмів або їх похідних для 
виготовлення або поліпшення 
продуктів або процесів з метою їх 
конкретного використання (Конвен-
ція про біологічне різноманіття). 

 
BIOTECHNOLOGY – any type 

of technology related to the use of 
biological systems, living organisms or 
their derivatives for the manufacture or 
improvement of products or processes 
for their specific use (Convention on 
Biological Diversity). 
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БІОТИЧНИЙ – властивий 
живим організмам, вироблений або 
обумовлений живою істотою 
(фактор, вплив, зв'язок, середовище 
тощо). 
Див. Фактор біотичний. 

 
BIOTIC – inherent in living 

organisms, produced or conditioned by 
a living being (factor, influence, 
relationship, environment, etc.). 

Look Biotic factor. 
 
БІОТОП (від грецьк. bios – 

життя, topos – місце) – найменша 
просторова одиниця з однотипними 
умовами рельєфу, клімату та інших 
абіотичних факторів; ділянка 
території, однорідна за умовами 
життя для певних видів рослин або 
тварин або для формування певного 
біоценозу. Основні біотопи Землі: 
моря і океани – 71%; гори і пустелі – 
16%; льодовики, джунглі, ліси – 8%; 
грунти, придатні для обробки – 5%. 
Синонім: Екотоп. 

 
BIOTOPE (from Greek bios – 

life, topos – place) – the smallest spatial 
unit with the same type of relief, climate 
and other abiotic factors; an area of 
territory that is homogeneous in living 
conditions for certain species of plants 
or animals or for the formation of a 
certain biocenosis. The main biotopes of 
the Earth are: seas and oceans – 71%; 
mountains and deserts – 16%; glaciers, 
jungles, forests – 8%; soils suitable for 
cultivation – 5%. Synonym: Ecotope. 

 
БІОФІЛЬТРИ – споруди для 

біологічної очистки стічних вод, в 
яких стічні води проходять через 
фільтруючий матеріал, покритий 
активною мікробіологічною 
плівкою. 

 

BIOFILTERS – facilities for 
biological wastewater treatment, in 
which wastewater passes through a 
filter material covered with an active 
microbiological film. 

 
БІОХІМІЧНЕ ОЧИЩЕННЯ – 

вид біотичного очищення, що 
ґрунтується на біохімічних реакціях, 
які відбуваються в процесі очищення 
забруднених вод у штучних очисних 
спорудах. Вирішальна роль належить 
гетеротрофним бактеріям, яким 
властива висока швидкість 
розмноження, біохімічна активність і 
пластичність метаболізму.  

 
BIOCHEMICAL 

TREATMENT – a type of biotic 
treatment based on biochemical 
reactions that occur in the process of 
purification of polluted water in 
artificial treatment facilities. The 
decisive role belongs to heterotrophic 
bacteria, which are characterized by a 
high rate of reproduction, biochemical 
activity and plasticity of metabolism. 

 
БІОЦЕНОЗ – сукупність живих 

істот (рослин, тварин, грибів, 
мікроорганізмів) у межах однієї 
екосистеми або біогеоценозу, 
взаємопов’язаних біотичними 
зв’язками і певним, створеним ними, 
біоценотичним середовищем. 

 
BIOCENOSIS – a set of living 

beings (plants, animals, fungi, 
microorganisms) within one ecosystem 
or biogeocenosis, interconnected by 
biotic relationships and a certain 
biocenotic environment created by 
them. 
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БІОХІМІЧНЕ 
СПОЖИВАННЯ КИСНЮ (БСК) – 
показник забруднення води 
органічними сполуками, що 
визначається кількістю кисню, що 
витратився на окиснення 
забруднюючих речовин, що 
містяться в одиниці об'єму води, за 
встановлений час (зазвичай 5 діб – 
БСК5) в аеробних умовах. 

Як правило, протягом 5 діб при 
нормальних умовах відбувається 
окиснення ~ 70% легко окисних 
органічних речовин; практично 
повне окислення (БСК повне або 
БСК 20) досягається протягом 20 діб. 
Для джерел централізованого 
господарсько-питного 
водопостачання і водних об'єктів, що 
використовуються в 
рибогосподарських цілях, БСК повне 
не повинно перевищувати 3 мг 
кисню. Синонім: Біологічне 
споживання кисню. 

 
BIOCHEMIAL OXYGEN 

DEMAND (BOD) – an indicator of 
water pollution by organic compounds, 
which is determined by the amount of 
oxygen spent on the oxidation of 
pollutants contained in a unit volume of 
water for a set time (usually 5 days – 
BOD5) under aerobic conditions. 

As a rule, within 5 days under 
normal conditions, oxidation of ~ 70% 
of easily oxidized organic substances 
occurs; almost complete oxidation 
(BOD complete or BOD 20) is achieved 
within 20 days. For sources of 
centralized drinking water supply and 
water bodies used for fisheries 
purposes, the total BOD should not 
exceed 3 mg of oxygen. Synonym: 
Biological oxygen consumption. 

 
 

БІОЦЕНОЗ (від грецьк. bios – 
життя, koinos – спільний), або 
спільнота – група організмів різних 
видів рослин, грибів, тварин і 
мікроорганізмів, існуючих у тому ж 
самому місці помешкання та 
взаємодіючих через трофічні 
(харчові) та просторові 
взаємовідносини між собою і з 
середовищем. Термін введено 
німецьким біологом К. Мебіусом 
(1877). Біоценоз – комплекс 
організмів біогеоценозу, який 
формується як наслідок боротьби за 
існування, природного добору та 
інших факторів еволюції. За участю в 
біологічному кругообігу речовин у 
біоценозі розрізняють три групи 
організмів: продуценти, консументи, 
редуценти. За систематичною 
ознакою біоценоз складається з 
фітоценозу, зооценозу, мікоценозу, 
мікробоценозу. 

 
BIOCENOSIS (from Greek bios 

– life, koinos – common), or community 
– a group of organisms of different 
species of plants, fungi, animals and 
microorganisms that exist in the same 
place of residence and interact through 
trophic (food) and spatial relationships 
with each other and with the 
environment. The term was introduced 
by the German biologist K. Möbius 
(1877). Biocenosis is a complex of 
organisms of biogeocenosis, which is 
formed as a result of the struggle for 
existence, natural selection and other 
factors of evolution. According to 
participation in the biological cycle of 
substances in the biocenosis, there are 
three groups of organisms: producers, 
consumers, and decomposers. On a 
systematic basis, biocenosis consists of 
phytocenosis, zoocenosis, mycocenosis, 
microbocenosis. 
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БІОЦЕНОЗ НАСИЧЕНИЙ 
(Б.н.) – біоценоз з повним, 
максимальним набором видів рослин 
і тварин, в якому немає місця для 
мігрантів (екваторіальні тропічні 
ліси, широколистяні ліси помірних 
широт, інші природні спільноти). 

Б.н. характеризується високим 
ступенем стабільності. 

 
SATURATED BIOCENOSIS 

(S.b.) – a biocenosis with a complete, 
maximum set of plant and animal 
species, in which there is no place for 
migrants (equatorial tropical forests, 
deciduous forests of temperate latitudes, 
other natural communities). 

S.b. is characterized by a high 
degree of stability. 

 
БІОЦЕНОЗ НЕНАСИЧЕНИЙ 

– біоценоз зі збідненим набором 
популяцій, в який, як правило, 
можуть безперешкодно проникати 
інші види організмів. Ненасиченість 
характерна для агроценозів, 
уразливих для шкідників і бур'янів. 

 
UNSATURATED BIOCENO-

SIS – a biocenosis with an impove-
rished set of populations, which, as a 
rule, can be freely penetrated by other 
species of organisms. Unsaturation is 
characteristic of agrocenoses that are 
vulnerable to pests and weeds. 

 
БІОЦЕНТРИЗМ – науковий 

підхід у природоохоронній справі, 
що ставить понад усе інтереси живої 
природи (якими вони представля-
ються людині). 

 
BIOCENTRISM – is a scientific 

approach to environmental protection 
that puts the interests of wildlife (as they 
appear to human) above all else. 

БІОЦИКЛ (Б.) – найбільша 
ділянка біосфери. Розрізняють три Б.: 
суходіл, море і внутрішні водойми. У 
свою чергу Б. поділяються на біохори 
– сукупність подібних біотопів 
(наприклад, біохор пустель). 

 
BIOCYCLE (В.) – the largest part 

of the biosphere. There are three B.: 
land, sea, and inland bodies of water. B. 
are divided into biochores – a set of 
similar biotopes (for example, the desert 
biochore). 

 
БІФУРКАЦІЯ В ПОПУЛЯЦІЇ 

(від лат. bifurcus – роздвоєний) – 
існування двох зон рівноваги в 
популяції при незмінних умовах 
середовища, що виникають в 
результаті сильної залежності 
властивостей самої популяції 
(фізіології, поведінки особин, 
відносин між поколіннями і статями) 
від її чисельності. Зазвичай перехід 
від однієї зони рівноваги до іншої 
відбувається стрибкоподібно в 
результаті малих випадкових змін її 
параметрів чи малих за потужністю 
зовнішніх впливів. 

 
BIFURCATION IN A 

POPULATION (from Latin bifurcus – 
forked) – the existence of two zones of 
equilibrium in a population under 
unchanged environmental conditions, 
arising as a result of a strong 
dependence of the properties of the 
population itself (physiology, behavior 
of individuals, relations between 
generations and sexes) on its number. 
As a rule, the transition from one zone 
of equilibrium to another occurs 
abruptly as a result of small random 
changes in its parameters or small 
external influences. 
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БОНІТЕТ (від лат. bonitas – 
доброякісність) (Б.) – економічно 
значима характеристика 
господарсько-цінної групи об'єктів 
або угідь, що відрізняє їх від інших 
подібних утворень (Б. лісу, Б. 
ґрунту). 

 
BONITET (from Latin bonitas – 

goodness) (В.) – an economically 
significant characteristic of an 
economically valuable group of objects 
or lands, which distinguishes them from 
other similar formations (forest forest, 
soil soil). 

 
БОНІТУВАННЯ ГРУНТУ – 

порівняльна характеристика якості 
земельних угідь (в балах) на основі 
ґрунтових обстежень. Необхідна для 
економічної оцінки земель, ведення 
земельного кадастру, меліорації і т.п. 

 
SOIL GRADING – a comparative 

characteristic of the quality of land (in 
points) based on soil surveys. It is 
necessary for economic valuation of 
land, maintenance of land cadastre, land 
reclamation, etc. 

 
БОТАНІЧНИЙ САД (Б.с.) – 

науково-дослідна, навчальна і 
культурно-освітня установа, 
зібрання колекцій живих рослин, 
метою якого є збереження, вивчення, 
аклиматизація, розмноження в 
спеціально створених умовах та 
ефективне господарське 
використання рідкісних і типових 
видів місцевої и світової флори. В 
Б.с. створюються, поповнюються та 
зберігаються ботанічні колекції, 
проводиться наукова, навчально-
освітня робота. В Б.с. організована 
охорона рослин на популяційно-
видовому рівні.  

BOTANICAL GARDEN (B.g.) – 
a research, educational, cultural and 
educational institution, a collection of 
living plants, the purpose of which is the 
preservation, studying, acclimatization, 
reproduction in specially created 
conditions and effective economic use 
of rare and typical species of local and 
world flora. In B.g. botanical collections 
are created, replenished and preserved, 
scientific, educational work is carried 
out. Plant protection is organized at the 
population-species level. 

 
БУЛЬБОЧКОВІ БАКТЕРІЇ – 

рід азотфіксуючих бактерій, що 
утворюють бульби на коренях 
багатьох бобових рослин. 
Поглинають атмосферний 
молекулярний азот і переводять його 
в азотні сполуки, засвоювані 
рослинами, які, в свою чергу, 
забезпечують інші рослини 
поживними речовинами. 

 
NODULE BACTERIA – a genus 

of nitrogen-fixing bacteria that form 
tubers on the roots of many leguminous 
plants. They absorb atmospheric 
molecular nitrogen and convert it into 
nitrogen compounds assimilated by 
plants, which in turn provide other 
plants with nutrients. 

 
"БУМЕРАНГ 

ЕКОЛОГІЧНИЙ" – вираз для 
позначення скрутної ситуації, 
викликаної недотриманням 
екологічних законів, у результаті 
чого вплив на природу, що 
здійснюється людиною, обертається 
проти неї. 

 
"ECOLOGICAL BOOME-

RANG" – an expression to denote a 
difficult situation caused by non-
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compliance with environmental laws, as 
a result of which the impact on nature 
carried out by humans turns against 
them. 

 
БУРЯ ПИЛОВА (Б.п.) – 

сильний (25–32 м/с) вітер, що несе 
величезну кількість твердих часток 
(ґрунту, піску), які видуваються в 
незахищених рослинністю місцях і 
переносяться в інші. 

Б.п. характерна для аридних 
областей і розораних територій. В 
останньому випадку є показником 
неправильної агротехніки. Одинична 
Б.п. в середньому виносить з ґрунту 
10 – 100 т/км2 речовини, з піщаних 
масивів – 5 – 10 т/км2, а з солончаків 
– 100 – 1000 т/км2. Найбільша відома 
Б.п., що трапилася в США в 1934 р., 
забирала за добу в середньому по 100 
т ґрунту з кожного км2 освоєних 
земель. 

 
DUST STORM (D.s.) – a strong 

(25–32 m/s) wind that carries a huge 
amount of solid particles (soil, sand), 
which are blown out in places 
unprotected by vegetation and 
transferred to other places. 

A D.s. is characteristic of arid 
areas and plowed territories. In the latter 
case, it is an indicator of improper 
agricultural technology. On average, a 
single biographer removes 10–100 
t/km2 of substances from the soil, 5–10 
t/km2 from sandy massifs, and 100–
1000 t/km2 from salt marshes. The 
largest known mineral pollution, which 
occurred in the United States in 1934, 
took an average of 100 tons of soil per 
day from each km2 of developed land. 

 
БУФЕРНА ЗДАТНІСТЬ ГРУ-

НТУ – здатність ґрунту підтри-
мувати хімічний стан на незмінному 

рівні при впливі на нього потоку 
хімічної речовини. 

 
BUFFERING CAPACITY OF 

THE SOIL – the ability of the soil to 
maintain its chemical state at a constant 
level when exposed to the flow of a 
chemical. 

 
БРАКОНЬЄРСТВО – 

добування або знищення диких 
тварин з порушенням правил 
мисливства, рибальства, 
лісопорушення, незаконне збирання 
рідкісних і цінних рослин та 
недотримання вимог законодавства 
щодо охорони тваринного світу. 

 
POACHING – capturing or 

destroying wild animals in violation of 
the rules of hunting, fishing, forest 
violations, illegal collection of rare and 
valuable plants and non-compliance 
with the requirements of the legislation 
on the protection of wildlife. 

 
БУФЕРНА ЗОНА – місцевість 

з природним або частково зміненим 
станом ландшафту навколо 
найцінніших ділянок екомережі, яка 
захищає їх від дії зовнішніх 
негативних чинників природного 
походження або спричинених 
діяльністю людини.  

 
BUFFER ZONE – an area with a 

natural or partially altered state of the 
landscape around the most valuable 
areas of the ecological network, which 
protects them from the effects of 
external negative factors of natural 
origin or caused by human activity. 

 
БУФЕРНІСТЬ ЕКОСИСТЕМ 

– здатність екосистеми протистояти 
антропогенним та іншим негативним 
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впливам, зберігаючи свої основні 
властивості в безпечних межах.  

 
BUFFERING OF 

ECOSYSTEM – the ability of an 
ecosystem to resist anthropogenic and 
other negative impacts, while 
maintaining its basic properties within 
safe limits. 

 
БУФЕРНІСТЬ ПОПУЛЯЦІЇ – 

здатність популяції до компенсації 
втрат, зумовлених несприятливими 
змінами навколишнього середовища. 

 
BUFFERING OF POPULA-

TION – the ability of a population to 
compensate for losses caused by 
adverse environmental changes. 
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В 
 

ВАЖКІ МЕТАЛИ – умовна 
назва металів, які мають щільність 
понад 6 г/см3, велику відносну 
атомну масу – 50 а.о.м., більшість з 
яких токсичні (цинк, кадмій, мідь, 
свинець, ртуть, нікель, кобальт, 
сурма, олово, вісмут, меркурій, хром, 
свинець та ін.). Важкі метали 
потрапляють у довкілля зі стічними 
водами та внаслідок процесів горін-
ня. Вони порівняно легко накопи-
чуються у ґрунтах, але повільно і 
важко видаляються з них. Період 
напіввидалення металів: цинку до 
500 років, кадмію – до 1100 років, 
міді – до 1500 років, свинцю – до 
кількох тисяч років. Деякі важкі 
метали – мікроелементи (цинк, залі-
зо, марганець, мідь) необхідні в дуже 
малих кількостях для живих орга-
нізмів, інші – токсичні для організму 
людини (ртуть, свинець, кадмій). 
Особливу проблему становить нако-
пичення важких металів у трофіч-
ному ланцюзі та організмі людини. 

 
HEAVY METALS – conven-

tional name for metals that have a 
density of more than 6 g/cm3, a high 
relative atomic mass of 50 a.m.n., most 
of which are toxic (zinc, cadmium, 
copper, lead, mercury, nickel, cobalt, 
antimony, tin, bismuth, chromium, 
plumbum, etc.). Heavy metals are 
released into the environment through 
wastewater and combustion processes. 
They accumulate relatively easily in 
soils, but are slowly and difficult to 
remove from them. The half-life of 
metals: zinc is up to 500 years, cadmium 

is up to 1100 years, cuprum is up to 
1500 years, plumbum is up to several 
thousand years. Some heavy metals – 
trace elements (zinc, iron, manganese, 
copper) are necessary in very small 
quantities for living organisms, others 
are toxic to the human body (mercury, 
lead, cadmium). A particular problem is 
the accumulation of heavy metals in the 
trophic chain and the human body. 
 

ВАЛОВА ПЕРВИННА ПРО-
ДУКЦІЯ – кількість речовини, яка 
створена рослинами за одиницю часу 
при певній швидкості фотосинтезу. 
Саме валова первинна продукція є 
мірою фотосинтезу, оскільки дає уяв-
лення про кількість речовини та 
енергії, яка використовується в пода-
льших перетвореннях органічної 
речовини. 

 
GROSS PRIMARY PRODUC-

TION – the amount of matter created by 
plants per unit of time at a certain rate of 
photosynthesis. Gross primary produc-
tion is a measure of photosynthesis, 
since it gives an idea of the amount of 
matter and energy that is used in the 
further transformations of organic 
matter. 

 
ВЕГЕТАЦІЙНИЙ ПЕРІОД 

(В.п.) – період року, коли можливий 
ріст і розвиток (вегетація) рослин-
ності в даних кліматичних умовах. 
В.п. – час активної життєдіяльності і 
найважливіший біокліматичний 
показник. 

 
VEGETATION PERIOD (V.p.) 

– the period of the year when the growth 
and development (vegetation) of flora in 
given climatic conditions is possible. 
V.p. is the time of active life and the 
most important bioclimatic indicator. 
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ВЕГЕТАЦІЙНИЙ ЦИКЛ – 
період, протягом якого рослина 
проходить повний цикл розвитку – 
від посіву насіння до дозрівання 
врожаю. Під час вегетаційного 
періоду рослина певного виду чи 
сорту проходить різні фенологічні 
фази розвитку. Тривалість вегета-
ційного циклу рослин змінюється в 
залежності від природних 
(географічних) зон, біологічних груп 
рослин (однорічні, багаторічні, 
озимі, ярі форми), виду, сорту тощо. 
У помірному кліматі вегетаційний 
період починається весною та 
закінчується восени. В однорічних 
ярих рослин вегетаційний цикл 
співпадає з тривалістю їхнього 
життя. В озимих він починається 
восени, переривається взимку та 
поновлюється навесні. Важливий 
вплив на тривалість вегетаційного 
циклу має температура. 

 
VEGETATION CYCLE – the 

period during which the plant goes 
through a full cycle of development – 
from sowing seeds to ripening of the 
crop. During the growing season, a plant 
of a particular species or variety goes 
through different phenological phases 
of development. The duration of the 
vegetation cycle of plants varies 
depending on natural (geographical) 
zones, biological groups of plants 
(annual, perennial, winter, spring 
forms), species, variety, etc. In 
temperate climates, the growing season 
begins in the spring and ends in the fall. 
In annual spring plants, the vegetation 
cycle coincides with their lifespan. In 
winter crops, it begins in autumn, is 
interrupted in winter and resumes in 
spring. Temperature has an important 
influence on the length of the vegetation 
cycle. 

ВЗАЄМОВІДНОСИНИ 
ОРГАНІЗМІВ (В.о.) – прямий і 
опосередкований вплив організмів 
один на одного. 

В.о. можуть бути 
внутрішньовидовими і міжвидовими, 
між організмами одного трофічного 
рівня (горизонтальні В.о.) і різних 
трофічних рівнів (вертикальні В.о.). 
В.о. одного трофічного рівня (як 
всередині виду, так і між видами), як 
правило, носять характер 
конкуренції, але можуть на деяких 
етапах життя організмів бути 
мутуалізмом (тобто 
взаємодопомогою). Між організмами 
різних трофічних рівнів розрізняють 
В.о. «хижак – жертва», «паразит – 
господар», мутуалізм і коменсалізм. 

Крім матеріальних В.о. 
(конкуренція за ресурси або передачу 
речовини й енергії по харчових 
ланцюгах), значно поширені 
сигнальні (інформаційні) В.о. 
Поняття «корисні В.о.» і «шкідливі 
В.о.» в природних екосистемах 
досить відносні, тому що всі В.о. 
допомагають підтримувати 
екологічну рівновагу і в кінцевому 
підсумку є корисними для всіх видів, 
які входять до складу екосистеми. 

 
RELATIONSHIPS BETWEEN 

MICROORGANISMS (R.b.m.) – 
direct and indirect influence of 
organisms on each other. 

R.b.m. can be intraspecific and 
interspecific, between organisms of the 
same trophic level (horizontal R.b.m.) 
and of different trophic levels (vertical 
R.b.m.). Organisms of the same trophic 
level (both within a species and between 
species), as a rule, have the character of 
competition, but at some stages of the 
life of organisms they can be mutualism 
(mutual aid). Between organisms of 
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different trophic levels, there are 
predator-prey, parasite-host, mutualism, 
and commensalism R.b.m. 

In addition to the material R.b.m. 
(competition for resources or the 
transfer of matter and energy through 
food chains), the signaling 
(informational) R.b.n. are widespread. 
The concepts of "beneficial R.b.n." and 
"harmful R.b.n." in natural ecosystems 
are quite relative, because all R.b.n. help 
maintain ecological balance and are 
ultimately beneficial for all species that 
are part of an ecosystem. 

 
ВЗАЄМОВІДНОСИНИ 

«ПАРАЗИТ – ГОСПОДАР» (В. «П–
Г») – один з варіантів вертикальних 
взаємин організмів, при яких 
відбувається передача речовини і 
енергії з одного трофічного рівня на 
інший. 

Оскільки існують надпаразити 
(тобто «паразити паразитів», 
укладені одна в одну як матрьошки, 
аж до четвертого порядку), то може 
формуватися особливий варіант 
паразитарного харчового ланцюга. 

Є також приклади складних В. 
«П–Г» з посередником. Так, 
гетеротрофна рослина–паразит 
підялинник паразитує на грибах, що 
розкладають мертву органічну 
речовину, але, крім того, по гіфам 
мікоризного гриба, немов по шлангу, 
викачує поживні елементи з коріння 
ялини. 

У природних екосистемах В. 
«П–Г» є одним з важливих чинників 
підтримання екологічної рівноваги, 
причому в процесі тривалої 
коеволюції паразитів і господарів 
виробляються спеціальні механізми, 
які дозволяють їм стійко 
співіснувати. 

У господарів виробляється 

цілий ряд захисних реакцій, головні з 
яких: 

– імунна відповідь організму, 
тобто виникнення біохімічних 
реакцій, які стримують масовий 
розвиток паразитів; 

– скидання заражених частин тіла 
(це особливо характерно для рослин-
господарів, які скидають сильно 
заражені листя). У цьому випадку 
паразити продовжують жити вже як 
детритофаги; 

– вироблення стійкості до впливу 
паразитів за рахунок швидкого росту 
здорових тканин замість уражених 
(це має місце при поїданні тканин 
рослин попелицями); 

– ізоляція органів ураження як 
«зелених островів» (формування 
галлів у дуба, ліщини та інших 
рослин після того, як комаха–
паразитоїд відкладе яйце в тканини 
листка). У цьому випадку відповідь 
запрограмована: в генній пам'яті 
господаря записана реакція на 
поселення паразитоїда; 

– зменшення щільності 
популяцій господарів, що знижує 
ймовірність поширення паразита і 
зараження ним. Заражені тварини 
менш рухливі і стають більш легкою 
здобиччю хижаків, таким чином 
знижуючи частку заражених особин 
в популяції; 

– формування гетерогенних 
популяцій господарів, у складі яких є 
екотипи, стійкі до паразитів. Ці 
екотипи є основою адаптивної 
селекції з підвищення стійкості 
культурних рослин до грибкових 
захворювань. 

Для природних екосистем 
формування екологічної рівноваги 
між популяціями паразитів та їх 
господарів – нормальне явище. 
Внаслідок того, що паразити 
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пов'язані з обмеженим колом 
господарів, цей зв'язок математично 
описується набагато простіше, ніж 
зв'язок між хижаками та їх жертвами. 
У багатьох випадках виявляється 
закономірність: щільність популяцій 
обох видів змінюється циклічно, але 
зростання щільності паразитів 
запізнюється стосовно зростання 
щільності господарів. 

Ситуація змінюється в 
антропогенних екосистемах 
(особливо в сільськогосподарських), 
де зараження паразитами може 
призвести до істотної загибелі 
худоби. Становлять небезпеку 
взаємини паразитів і людини, яка 
може захворіти гельмінтозами, 
спричиненими різними видами 
глистів, лямбліозом, хворобами 
бактеріальної та вірусної природи. 

Катастрофічними є наслідки 
занесення паразитів у нові райони, де 
у потенційних господарів відсутні 
механізми зниження негативних 
ефектів впливу паразитів. Вже в ХХ 
столітті відбулися ботанічні 
катастрофи в Америці (загибель 
зубчастого каштана від занесеного 
туди з Китаю паразитичного гриба, 
що викликає «рак каштана») та в 
Європі, де від «голландської 
хвороби» майже повністю зник в'яз. 
Хворобу викликає гриб 
Ophiostomaulmi, який переноситься 
жуком-короїдом. 

 
«PARASITE–HOST» 

RELATIONSHIP («P–H» R.) – one of 
the variants of vertical relationships 
between organisms, in which there is a 
transfer of matter and energy from one 
trophic level to another. 

Since there are superparasites (i.e., 
"parasites of parasites" nested inside 
each other like matryoshka dolls, up to 

the fourth order), a special variant of the 
parasitic food chain can be formed. 

There are also examples of 
complex «P–H» R. with an 
intermediary. For example, a 
heterotrophic parasitic plant parasitizes 
fungi that decompose dead organic 
matter, but, in addition, it pumps 
nutrients from the roots of the spruce 
through the hyphae of the mycorrhizal 
fungus, as if through a hose. 

In natural ecosystems, «P–H» R. is 
one of the important factors in 
maintaining ecological balance, and in 
the process of long-term co-evolution of 
parasites and hosts, special mechanisms 
are developed that allow them to coexist 
stably. 

The hosts develop a number of 
protective reactions, the main of which 
are: 

– the organism’s immune response, 
i.e. the occurrence of biochemical 
reactions that restrain the mass 
development of parasites; 

– shedding infected body parts (this 
is especially characteristic for host 
plants that shed heavily infected leaves). 
In this case, the parasites continue to 
live as detritus; 

– development of resistance to the 
effects of parasites due to the rapid 
growth of healthy tissues instead of 
affected ones (this occurs when aphids 
eat plant tissues); 

– isolation of the affected organs as 
"green islands" (the formation of galls 
in oak, hazel and other plants after the 
parasitoid insect lays an egg in the leaf 
tissue). In this case, the response is 
programmed: the host's gene memory 
records the reaction to the parasitoid 
settlement; 

– decrease in the density of host 
populations, which reduces the 
probability of the parasite spreading and 
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infecting it. Infected animals are less 
mobile and become easier prey for 
predators, thus reducing the proportion 
of infected individuals in the 
population; 

– formation of heterogeneous 
populations of hosts, which include 
ecotypes resistant to parasites. These 
ecotypes are the basis of adaptive 
breeding to increase the resistance of 
cultivated plants to fungal diseases. 

For natural ecosystems, the 
formation of an ecological balance 
between populations of parasites and 
their hosts is a normal phenomenon. 
Due to the fact that parasites are 
associated with a limited number of 
hosts, this relationship is much easier to 
describe mathematically than the 
relationship between predators and their 
prey. In many cases, a regularity is 
revealed: the population density of both 
species changes cyclically, but the 
increase in the density of parasites is 
delayed relative to the increase in the 
density of hosts. 

The situation is changing in 
anthropogenic ecosystems (especially 
in agricultural ones), where parasite 
infestation can lead to significant 
livestock deaths. The relationship 
between parasites and humans, who can 
get sick with helminthiasis caused by 
various types of helminths, giardiasis, 
diseases of bacterial and viral nature, 
pose a danger. 

The consequences of introducing 
parasites into new areas, where potential 
hosts do not have mechanisms to reduce 
the negative effects of parasites, are 
catastrophic. Already in the XX 
century, botanical disasters occurred in 
America (the death of the American 
chestnut from a parasitic fungus brought 
there from China, causing "chestnut 
cancer") and in Europe, where the elm 

almost completely disappeared from the 
"Dutch disease". The disease is caused 
by the fungus Ophiostomaulmi, which is 
carried by the bark beetle. 

 
ВЗАЄМОВІДНОСИНИ 

«ФІТОФАГ – РОСЛИНА» (В. «Ф – 
Р») – основний тип вертикальних 
взаємин організмів, при якому 
речовина й енергія, накопичені 
продуцентами, передаються 
гетеротрофам. 

В процесі еволюції рослини 
виробляють засоби захисту від 
поїдання тваринами–фітофагами. Це 
можуть бути різні «механічні» 
пристосування (тверда щільна кора, 
товстий восковий наліт, всілякі 
шипи, колючки і волоски, в тому 
числі пекучі). Крім того, рослини 
використовують і «хімічні засоби 
захисту». Так, основна речовина 
клітинних стінок всіх рослин – 
целюлоза (клітковина) – дуже міцна 
сполука, практично не 
перетравлюється тваринами. У 
процесі еволюції тварини–фітофаги, 
в свою чергу, виробили 
пристосувальні механізми щодо 
цього: головну роботу з розкладання 
целюлози в травному тракті жуйних 
тварин виконують бактерії, а в 
кишечнику термітів – найпростіші з 
класу джгутиконосців. 

Крім целюлози і лігніну 
(складної органічної сполуки, що 
входить до складу деревини), 
захисну функцію виконують 
утворені рослинами танніни (в'яжучі 
речовини), а також спеціальна група 
отруйних речовин (наприклад, різних 
алкалоїдів і ціанідів), що ефективно і, 
зазвичай, вибірково впливають на 
тих чи інших тварин. 

Отже, у В. «Ф – Р» 
простежується загальна 
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закономірність: чим швидше росте 
рослина, тим гірше вона захищена 
від фітотрофів, і навпаки – краще 
захищені рослини, як правило, 
ростуть дуже повільно. 

Аналогічно регулюється 
рівновага між популяціями 
фітопланктону і зоопланктону. 
Мікроскопічні водорості, яких 
активно поїдає зоопланктон, швидко 
розмножуються. Деякі водорості, 
навпаки, захищаються від поїдання 
спеціальними виростами на твердих 
панцирах (подібно діатомовим), або 
об'єднанням у великі колонії, які не 
можуть бути відфільтровані рачками. 
Колоніальними формами 
представлена більшість видів 
ціанобактерій, що викликають 
«цвітіння» води. Збереженню 
водоростей допомагає їх здатність 
входити до стадії спокою, що відіграє 
ту ж саму роль, що й насіння у 
рослин. Нарешті, деякі водорості 
заковтуються планктонними 
тваринами – фітофагами, але не 
перетравлюються і виділяються 
живими з фекаліями. 

Проте можливі періодичні 
спалахи щільності популяцій 
фітофагів і тимчасове пригнічення 
популяцій рослин. В 
агроекосистемах або лісах (особливо 
лісопосадках), які інтенсивно 
експлуатуються людиною, такі 
спалахи чисельності фітофагів 
можуть призводити до пригнічення 
популяцій рослин. Подібні фітофаги 
називаються шкідниками. 

 
«PHYTOPHAGE – PLANT» 

RELATIONSHIP («P – P» R.) – the 
main type of vertical relationship 
between organisms, in which matter and 
energy accumulated by producers are 
transferred to heterotrophs. 

In the process of evolution, plants 
develop means of protection against 
being eaten by phytophagous animals. 
These can be various "mechanical" 
adaptations (hard dense bark, thick wax 
coating, all kinds of thorns, thorns and 
hairs, including burning ones). In 
addition, plants also use "chemical 
means of protection". So, the main 
substance of the cell walls of all plants 
– cellulose (fiber) – is a very strong 
compound that is practically not 
digested by animals. In the process of 
evolution, phytophagous animals, in 
turn, have developed adaptive 
mechanisms in this: the main work of 
decomposing cellulose in the digestive 
tract of ruminants is performed by 
bacteria, and in the intestines of termites 
– by protozoa from the class of 
flagellates. 

In addition to cellulose and lignin 
(a complex organic compound that is 
part of wood), the protective function is 
performed by tannins (binders) formed 
by plants, as well as a special group of 
toxic substances (for example, various 
alkaloids and cyanide), which 
effectively and usually selectively affect 
certain animals. 

So, in the «P – P» R., a general 
pattern can be observed: the faster the 
plant grows, the worse it is protected 
from phytotrophs, and vice versa – 
better protected plants, as a rule, grow 
very slowly. 

The balance between 
phytoplankton and zooplankton 
populations is similarly regulated. 
Microscopic algae, which are actively 
eaten by zooplankton, multiply rapidly. 
Some algae, on the other hand, protect 
themselves from being eaten by special 
outgrowths on hard shells (like 
diatoms), or by uniting in large colonies 
that cannot be filtered out by 
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crustaceans. Colonial forms represent 
most species of cyanobacteria that cause 
the "water bloom". The conservation of 
algae is aided by their ability to enter the 
dormant stage, which plays the same 
role as seeds in plants. Finally, some 
algae are ingested by planktonic 
animals – phytophages, but are not 
digested and are excreted alive in the 
feces. 

However, periodic outbreaks in the 
density of phytophage populations and 
temporary suppression of plant 
populations are possible. In 
agroecosystems or forests (especially 
forest plantations) that are intensively 
exploited by humans, such outbreaks of 
phytophage abundance can lead to the 
suppression of plant populations. Such 
phytophages are called pests. 

 
ВЗАЄМОВІДНОСИНИ 

«ХИЖАК – ЖЕРТВА» (В. «Х – Ж») 
– основний тип вертикальних 
взаємин організмів, при якому по 
харчових ланцюгах передаються 
речовина й енергія. 

Рівновага В. «Х – Ж» легко 
досягається в тому випадку, якщо в 
харчовому ланцюзі є не менше трьох 
ланок (наприклад, трава – полівка – 
лисиця). При цьому щільність 
популяції фітофага регулюється 
взаємовідносинами як з нижньою, 
так і з верхньою ланкою харчового 
ланцюга. 

У залежності від характеру 
жертви і типу хижака (справжній, 
пасовищний) можлива різна 
динаміка їх популяцій. При цьому 
картина ускладнюється тим, що 
хижаки дуже рідко бувають 
монофагами (тобто харчуються 
одним видом жертви). Найчастіше, 
коли виснажується популяція одного 
виду жертви та добування їжі 

вимагає занадто великих витрат сил, 
хижаки переключаються на інші 
види жертви. Крім того, одну 
популяцію жертви може 
експлуатувати декілька видів 
хижаків. З цієї причини часто 
описаний в екологічній літературі 
ефект збільшення чисельності 
популяції жертви, за яким з певним 
запізненням збільшується 
чисельність популяції хижака, в 
природі зустрічається вкрай рідко. 

Рівновага між хижаками і 
жертвами у тварин підтримується 
спеціальними механізмами, що 
виключають повне винищення 
жертви. Так, жертви можуть: 

– тікати від хижака (в цьому 
випадку в результаті змагання 
підвищується рухливість і жертв, і 
хижаків, що особливо характерно для 
степових тварин, яким ніде ховатися 
від переслідувачів); 

– набувати захисного забарвлення 
(«прикидатися» листям або гілками) 
або, навпаки, набувати яскравий 
(наприклад, червоний) колір, що 
попереджає хижака про гіркий смак; 

– ховатися в укриття; 
– переходити до заходів активної 

оборони (рогаті травоїдні, колючі 
риби), у тому числі спільної (самці 
оленів і сайгаків займають «кругову 
оборону» від вовків). 

 
«PREDATOR – PREY» 

RELATIONSHIP («P – P» R.) – the 
main type of vertical relationship 
between organisms in which matter and 
energy are transferred through food 
chains. 

The balance of the «P – P» R. is 
easily achieved if there are at least three 
links in the food chain (for example, 
grass – vole – fox). At the same time, 
the density of the phytophage 
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population is regulated by relationships 
with both the lower and upper links in 
the food chain. 

Depending on the nature of the 
prey and the type of predator (true, 
pasture), different dynamics of their 
populations are possible. At the same 
time, the picture is complicated by the 
fact that predators are very rarely 
monophagous (that is, they feed on one 
type of prey). Often, when the 
population of one species of prey is 
depleted and obtaining food requires too 
much effort, predators switch to other 
types of prey. In addition, one prey 
population can be exploited by several 
species of predators. For this reason, the 
effect of increasing the population of 
prey, often described in the 
environmental literature, followed by an 
increase in the population of a predator 
with a certain delay, is extremely rare in 
nature. 

The balance between predators and 
prey in animals is maintained by special 
mechanisms that exclude the complete 
extermination of the prey. So, the prey 
can: 

– run away from a predator (in this 
case, as a result of the competition, the 
mobility of both victims and predators 
increases, which is especially 
characteristic of steppe animals that 
have nowhere to hide from pursuers); 

– acquire a protective color 
("pretend" to be leaves or branches) or, 
conversely, acquire a bright (for 
example, red) color, which warns the 
predator of a bitter taste; 

– hide in a shelter; 
– move to active defense measures 

(horned herbivores, spiny fish), 
including joint (male deer and saiga 
antelopes occupy "all-round defense" 
against wolves). 

 

ВЗАЄМОДОПОМОГА У 
РОСЛИН (В.р.) – мало вивчені 
варіанти коменсалізму і мутуалізму у 
рослин. У результаті взаємодопомоги 
рослини, висіяні групою, розвива-
ються краще, оскільки у них легше 
формується симбіоз з грибами і 
бактеріями. Частими є випадки 
зрощення коренів дерев, при цьому 
частина пластичних речовин перехо-
дить від більш сильної рослини до 
слабшої. Але при досягненні росли-
нами певного віку позитивний ефект 
групи змінюється конкуренцією і 
рослини в центрі групи розвиваються 
гірше, ніж розташовані обабіч. 

Рослини, що ростуть групою, 
краще запилюються комахами, тому 
що підвищується ймовірність 
перенесення пилку з квіток однієї 
рослини на іншу. Крім того, яскрава 
кольорова пляма з декількох рослин, 
що квітнуть і виділяють ароматичні 
речовини, приваблює комах. 

Явища В.р. спостерігаються при 
«колективній обороні» від фітофагів, 
що виявляють надмірно високу 
активність і здатні серйозно 
зашкодити рослинам. У цьому 
випадку після початку активного 
поїдання фітофагами в рослинах 
відбуваються біохімічні реакції і 
підвищується концентрація ціанідів, 
що знижують їстівні якості рослин. 
При цьому рослини, що піддалися 
нападу фітофагів, виділяють летючі 
сигнальні речовини, здатні 
викликати посилене утворення 
ціанідів у тих особин, які ще не 
пошкоджені. 

У цілому, незважаючи на 
різноманіття форм прояву В.р., їхня 
роль для функціонування природних 
екосистем незначна. Основним 
типом горизонтальних взаємин у 
рослин є конкуренція. 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

55 
 

MUTUAL AID IN PLANTS 
(M.a.p.) – poorly studied variants of 
commensalism and mutualism in plants. 
As a result of mutual assistance, plants 
sown in a group develop better, since 
they more easily form a symbiosis with 
fungi and bacteria. There are frequent 
cases of the fusion of the tree roots, 
while some of the plastic substances 
pass from a stronger plant to a weaker 
one. But when the plants reach a certain 
age, the positive effect of the group is 
replaced by competition, and the plants 
in the center of the group develop worse 
than those located on sides. 

Plants that grow in a group are 
better pollinated by insects, because the 
probability of transferring pollen from 
the flowers of one plant to another 
increases. In addition, a bright spot of 
color from several plants that bloom and 
emit aromatic substances attracts 
insects. 

The phenomena of M.a.p. are 
observed in the "collective defense" 
against phytophages, which show 
excessively high activity and can 
seriously damage plants. In this case, 
after the beginning of active eating by 
phytophages, biochemical reactions 
occur in plants and the concentration of 
cyanides increases, reducing the edible 
qualities of plants. At the same time, 
plants that have been attacked by 
phytophages release volatile signaling 
substances that can cause increased 
cyanide formation in those individuals 
that are not yet damaged. 

In general, despite the variety of 
forms of manifestation of M.a.p., their 
role in the functioning of natural 
ecosystems is insignificant. The main 
type of horizontal relationship in plants 
is competition. 

 
 

ВИБУХ ПОПУЛЯЦІЙНИЙ 
(від фр. population – населення) (В.п.) 
– різке, багаторазове збільшення 
чисельності особин будь-якого виду, 
пов'язане зі зміною звичайних 
механізмів її регуляції. 

Часто вибух популяційний 
спостерігається при інтродукції 
видів. Прикладом В.п. є вибух 
демографічний. 

 
POPULATION EXPLOSION – 

(Р.е.) a sharp, multiple increase in the 
number of individuals of any species, 
associated with a change in the usual 
mechanisms of its regulation. 

Often, a population explosion is 
observed with the introduction of 
species. An example of P.e. is the 
demographic explosion. 

 
ВИВІТРЮВАННЯ – процес 

механічного руйнування та хімічної 
зміни гірських порід та мінералів 
земної поверхні та приповерхневих 
шарів атмосфери під впливом 
різноманітних атмосферних агентів, 
ґрунтових та поверхневих вод, 
життєдіяльності мікроорганізмів та 
продуктів їх розкладу. Розрізняють 
хімічне, фізичне та біологічне 
вивітрювання. 

 
WEATHERING – the process of 

mechanical destruction and chemical 
change of rocks and minerals of the 
earth's surface and near-surface layers 
of the atmosphere under the influence of 
various atmospheric agents, ground and 
surface waters, the vital activity of 
microorganisms and products of their 
decomposition. There are chemical, 
physical and biological weathering. 
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ВИДИ–ІНДИКАТОРИ (від 
лат. показник та вказую, визначаю) – 
рослинні та тваринні організми, за 
наявністю та станом яких можна 
зробити висновок про властивості 
середовища (ґрунту, води, 
засолення), в тому числі про 
присутність і концентрацію 
забруднювачів, які сигналізують про 
зміни кількісного чи якісного стану 
забруднювачів у навколишньому 
середовищі. Вид-індикатор – вид, 
який присутній в біоценозі протягом 
багатьох поколінь і який утворює 
ядро біоценозу. 

 
SPECIES–INDICATORS – 

plant and animal organisms, the 
presence and condition of which can be 
used to draw a conclusion about the 
properties of the environment (soil, 
water, salinity), including the presence 
and concentration of pollutants that 
signal changes in the quantitative or 
qualitative state of pollutants in the 
environment. An indicator species is a 
species that has been present in the 
biocenosis for many generations and 
that forms the nucleus of the biocenosis. 

 
ВИДОВЕ БАГАТСТВО – 

кількість видів всієї біоти або певної 
її частини (судинних рослин, мохів, 
лишайників, водоростей, грибів, 
нематод, комах, птахів і т. д.) на 
певній площі; простий показник, що 
відображає біологічне різноманіття. 

Для дрібних організмів (мохи, 
ґрунтові безхребетні) видове 
багатство оцінюється на площі від 
0,01 до 1 м2, для дерев і птахів – на 
площі від 100 м2 до 1 км2, для 
великих тварин (лев, тигр, слон, 
жираф) використовують площі 
обліку в десятки квадратних 
кілометрів. 

SPECIES RICHNESS – the 
number of species of the whole biota or 
a certain part of it (vascular plants, 
mosses, lichens, algae, fungi, 
nematodes, insects, birds, etc.) in a 
certain area; a simple indicator 
reflecting biological diversity. 

For small organisms (mosses, soil 
invertebrates), species richness is 
estimated on an area of 0,01 to 1 m2, for 
trees and birds – on an area of 100 m2 to 
1 km2, for large animals (lion, tiger, 
elephant, giraffe) use counting areas of 
tens of square kilometers. 

 
ВИДОВЕ РІЗНОМАНІТТЯ – 

див. Різноманітність видова. 
 
SPECIES DIVERSITY – look 

Species diversity. 
 
ВИДОВИЙ СКЛАД – 

сукупність видів, що входять до 
складу певної спільноти. 

 
SPECIES COMPOSITION – a 

set of species that are part of a certain 
community. 

 
ВИДОУТВОРЕННЯ – поділ 

раніше єдиного виду на два або 
більше види внаслідок географічної, 
екологічної чи генетичної ізоляції. 

Відповідно цьому 
видоутворення може бути 
алопатричним (якщо ізоляція 
географічна) або симпатричним 
(якщо ізоляція не географічна). 

 
SPECIATION – the division of a 

previously single species into two or 
more species due to geographical, 
ecological, or genetic isolation. 

According to this, speciation can 
be allopatric (if the isolation is 
geographic) or sympatric (if the 
isolation is not geographic). 
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ВИДИ–ДОМІНАНТИ – див. 
Домінант, Індекс домінування. 

 
SPECIES–DOMINANTS – look 

Dominant, Dominance index. 
 
ВИДІЛ – (первинна лісогоспо-

дарська облікова одиниця) – ділянка 
з визначеними межами, однорідна за 
своїм господарським значенням і 
таксаційною характеристикою, що 
відрізняється від таксаційних харак-
теристик суміжних ділянок на вели-
чину, визначену організаційно-роз-
порядчими документами лісовпоряд-
ної організації, і потребує здійснення 
на всій своїй площі однакових лісо-
господарських заходів. 

 
ALLOTMENT – (primary fores-

try accounting unit) – a plot with defi-
ned boundaries, homogeneous in its 
economic value and taxation charac-
teristics, which differs from the taxation 
characteristics of adjacent plots by the 
amount determined by the organi-
zational and administrative documents 
of the forestry organization and requires 
the implementation of the same forestry 
measures throughout its area. 

 
ВИКИД (В.) – короткочасне або 

довготривале (протягом певного 
часу) надходження в навколишнє 
середовище будь-яких забрудню-
вачів; потрапляння забруднюючих 
речовин в атмосферу. В. – надход-
ження в атмосферне повітря забру-
днюючих речовин або суміші таких 
речовин.  

 
RELEASE (R.) – short-term or 

long-term (for a certain time) entry of 
any pollutants into the environment; 
entry of pollutants into the atmosphere. 
R. – the inflow of pollutants or mixtures 

of such substances into the atmospheric 
air.   

 
ВИКИД АВАРІЙНИЙ – 

раптове надходження шкідливих 
речовин у навколишнє середовище 
внаслідок порушення умов 
технологічного процесу чи аварії.  

 
EMERGENCY RELEASE – a 

sudden entry of harmful substances into 
the environment as a result of violation 
of the conditions of the technological 
process or an accident. 

 
ВИКИД ГРАНИЧНО 

ДОПУСТИМИЙ – викид токсичних 
та радіоактивних речовин в 
атмосферу в обсягах, які 
встановлюють державні органи для 
кожного джерела забруднення за 
умови, що приземна кількість цих 
речовин не перевищує гранично 
допустиму концентрацію.  
 

MAXIMUM PERMISSIBLE 
RELEASE – the emission of toxic and 
radioactive substances into the 
atmosphere in the amounts established 
by state authorities for each source of 
pollution, provided that the surface 
amount of these substances does not 
exceed the maximum permissible 
concentration. 

 
ВИКИДИ ТОКСИЧНИХ 

РЕЧОВИН (токсини – від грецьк. 
отрута) (В.т.р.) – надходження в 
навколишнє середовище (воду, 
атмосферу, ґрунт) забруднюючих 
речовин від промислових, 
сільськогосподарських підприємств, 
транспортних засобів, перевищення 
концентрації яких створює небезпеку 
для здоров'я людини. В.т.р. 
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нормуються ГДК (гранично-
допустимою концентрацією) 
забруднювачів у середовищі. 

 
RELEASE OF TOXIC 

SUBSTANCES (toxin – from Greek 
poison) (R.t.s.) – the inflow into the 
environment (water, atmosphere, soil) 
of pollutants from industrial, 
agricultural enterprises, vehicles, the 
excess concentration of which poses a 
danger to human health. R.t.s. are 
normalized according to MPC 
(maximum permissible concentration) 
of pollutants in the environment 

 
ВИКОРИСТАННЯ ВОДИ – 

процес вилучення води для 
використання у виробництві з метою 
отримання продукції та для 
господарсько-питних потреб 
населення, а також без її вилучення 
для потреб гідроенергетики, 
рибництва, водного, повітряного 
транспорту та інших потреб 

 
WATER USE – the process of 

extracting water for use in production 
for the purpose of obtaining products 
and for the household and drinking 
needs of the population, as well as 
without its withdrawal for the needs of 
hydropower, fish farming, water, air 
transport and other needs. 

 
ВИМИРАННЯ ОРГАНІЗМІВ 

– часткове або цілковите знищення 
окремих організмів, таксону або 
цілих видів флори і фауни певної 
території чи акваторії внаслідок 
еволюційних процесів або 
непередбаченого опосередкованого 
впливу людини. 

 
EXTINCTION OF 

ORGANISMS – the partial or complete 

destruction of individual organisms, 
taxon or entire species of flora and fauna 
of a certain territory or water area as a 
result of evolutionary processes or 
unforeseen indirect human influence. 

 
ВИКОРИСТАННЯ 

ПОБУТОВИХ ВІДХОДІВ – 
діяльність, пов’язана зі збиранням 
побутових відходів і здійсненням 
технологічних операцій з метою 
підготовки їх до екологічно 
безпечного тимчасового зберігання, 
перевезення й утилізації з 
подальшим використанням.  

 
USE OF HOUSEHOLD 

WASTE – an activity related to the 
collection of household waste and the 
implementation of technological 
operations in order to prepare it for 
environmentally safe temporary 
storage, transportation and disposal 
with subsequent use. 

 
ВИСНАЖЕННЯ 

ПРИРОДНИХ РЕСУРСІВ – 
зменшення кількості та зниження 
якості природних ресурсів під 
впливом господарської діяльності 
людини до рівня, коли порушується 
рівновага, що забезпечує стійкість 
природного середовища і життя на 
Землі, або коли добування й 
переробка ресурсів стають 
економічно нерентабельними. 
Глобальне виснаження деяких 
природних ресурсів може 
спричинити екологічну катастрофу. 
Основним запобіжним заходом є 
перехід на засади сталого розвитку.  

 
DEPLETION OF NATURAL 

RESOURCES – a decrease in the 
quantity and quality of natural resources 
under the influence of human economic 
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activity to the level when the balance 
that ensures the stability of the natural 
environment and life on Earth is 
disturbed, or when the extraction and 
processing of resources become 
economically unprofitable. The global 
depletion of some natural resources can 
cause an environmental disaster. The 
main precautionary measure is the 
transition to the principles of 
sustainable development. 

 
ВИСОКОНЕБЕЗПЕЧНІ 

РЕЧОВИНИ – речовини, негативна 
дія яких на живі організми, повітря, 
ґрунт, воду призводить до 
критичного стану навколишнього 
середовища, погіршення здоров’я і 
працездатності людей. Це такі 
речовини як промислові отрути, які 
використовують у виробництві (роз-
чинники, барвники, ртуть); отруто-
хімікати, що застосовують у сіль-
ському господарстві; ряд побутових 
хімічних речовин; хімічна зброя.  

 
HIGHLY HAZARDOUS 

SUBSTANCES – substances, the 
negative effect of which on living 
organisms, air, soil, water leads to a 
critical state of the environment, 
deterioration of health and working 
capacity of people. These are substances 
such as industrial poisons that are used 
in production (solvents, dyes, mercury); 
pesticides used in agriculture; a number 
of household chemicals; chemical 
weapons. 

 
ВИТРАТИ ЕКОЛОГІЧНІ – 

сумарні кошти, що їх витрачає 
підприємство на відшкодування 
споживання природних ресурсів та 
впливу на навколишнє середовище. 

 
 

ENVIRONMENTAL COSTS – 
the total funds spent by the company to 
compensate for the consumption of 
natural resources and the impact on the 
environment. 

 
ВИХОВАННЯ ЕКОЛОГІЧНЕ 

– формування у людини свідомого 
сприйняття навколишнього 
природного середовища, почуття 
особистої соціальної 
відповідальності за діяльність, яка 
так чи інакше пов'язана з 
перетворенням навколишнього 
середовища, упевненості в 
необхідності бережливого ставлення 
до природи, розумного використання 
її багатств, розуміння важливості 
збереження природних ресурсів. 

 
ENVIRONMENTAL 

EDUCATION – the formation of a 
person's conscious perception of the 
environment, a sense of personal social 
responsibility for activities that are 
somehow related to the transformation 
of the environment, confidence in the 
need for a careful attitude to nature, 
reasonable use of its resources, 
understanding of the importance of 
natural resources. 

 
ВИПАСАННЯ – процес 

вживання зеленої маси травостою 
(або молодих пагонів дерев чи 
напівкущів) сільськогосподарською 
худобою. 

Як правило, випасання 
сільськогосподарських тварин є 
більш інтенсивним, ніж фітофагів 
природних екосистем та сприяє 
негативному впливу на травостій 
пасовища. Наприклад, у савані 
копитні тварини декількох видів 
більш рівномірно та повно 
використовують рослинний покрив і 
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тому без збитку для нього 
продукують біомаси у 7–8 разів 
більше, ніж стадо корів у тих самих 
умовах. За тієї ж причини пасовище 
більш ефективно використовується 
гуртом з декількох видів тварин або 
різновіковим гуртом тварин одного 
виду. 

Вплив випасу на рослинні 
спільноти буває прямим (споживання 
рослин тваринами, витоптування) та 
опосередкованим (ущільнення ґрунт-
у, порушення дернини, вторинне 
засолення ґрунту та ін.). У результаті 
випасу можлива пасовищна дигресія. 

Для зменшення негативного 
впливу випасу проводиться екологі-
чне нормування: визначається пасо-
вищна ємність та складається 
оптимальне пасовищне наванта-
ження у відповідності з цим 
нормативом. 

Для відновлення травостоїв та 
нормального відростання трави при 
кожному циклі випасання тваринами 
повинно виїдатись не більше 
половини маси травостою, час між 
циклами випасання повинен склада-
ти не менше місяця. Для більш 
повного та рівномірного використа-
ння травостоїв при випасі вико-
ристовується пасовищний обіг полів, 
загінна система випасання та под-
рібнення загону на частини (пор-
ційний випас). 

Випасання домашньої худоби – 
один з найсильніших та небезпечних 
для біосфери антропогенних факто-
рів. 

 
GRAZING – the process of using 

the green mass of herbage (or young 
shoots of trees or shrubs) by livestock. 

As a rule, grazing of farm animals 
is more intensive than phytophages of 
natural ecosystems and contributes to 

the negative impact on the herbage of 
pastures. For example, in the savannah, 
ungulates of several species use the 
vegetation more evenly and completely 
and therefore, without damage to it, 
produce 7-8 times more biomass than a 
herd of cows under the same conditions. 
For the same reason, pasture is more 
effectively used by a group of several 
species of animals or a group of animals 
of different ages of the same species. 

The impact of grazing on plant 
communities can be direct 
(consumption of plants by animals, 
trampling) and indirect (soil 
compaction, turf disturbance, secondary 
salinization of the soil, etc.). Pasture 
digression is possible as a result of 
grazing. 

To reduce the negative impact of 
grazing, environmental rationing is 
carried out: the pasture capacity is 
determined and the optimal grazing load 
is drawn up in accordance with this 
standard. 

For the restoration of grass stands 
and normal regrowth of grass during 
each grazing cycle, animals should eat 
no more than half of the grass mass, the 
time between grazing cycles should be 
at least a month. For a more complete 
and uniform use of grass stands during 
grazing, grazing of fields, a corral 
grazing system and division of the herd 
into parts (portioned grazing) are used. 

Livestock grazing is one of the 
strongest and most dangerous 
anthropogenic factors for the biosphere. 

 
ВИПРОМІНЮВАННЯ 

ІОНІЗУЮЧЕ – електромагнітна 
(рентгенівські, g–промені) та 
корпускулярна (а– та в–частки, потік 
протонів і нейтронів) радіація, що 
проникає у живі тканини та 
спричинює в них зміни, пов'язані з 
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“вибиванням” електронів з атомів 
або молекул та виникненню потоку 
іонів. У дозах, більших за природний 
фон (50–1000 мкР/рік), шкідливе для 
людини. 

 
IONIZING RADIATION – 

electromagnetic (X–rays, y–rays) and 
corpuscular (a and b–particles, a flux of 
protons and neutrons) radiation that 
penetrates into living tissues and causes 
changes in them associated with the 
"knocking" of electrons from atoms or 
molecules and the occurrence of an ion 
flow. In doses higher than the natural 
background (50–1000 μR/year), it is 
harmful to humans. 

 
ВИРУБКА – ділянка лісу, на 

якій у результаті лісозаготівлі 
знищено деревостій. Таке втручання 
у життя лісової екосистеми різко 
змінює умови середовища: 
покращується освітленість та 
забезпеченість елементами 
ґрунтового живлення (за рахунок 
гниття коренів та залишків 
деревини), що провокує різку зміну 
складу біоти. 

На вирубках відбуваються 
відновлювальні екологічні сукцесії, 
характер яких визначається типом 
лісу, розміром площі вирубки, 
способом рубки (вибіркова чи 
суцільна), технологією процесу 
(спалювання залишків від рубки, 
розкидування по площі та ін.), 
забезпеченням діаспорами (насіння 
рослин, спори мохів, вегетативні 
зачатки), а також подальшим 
використанням вирубки (випас, 
сінокіс). 

На першій стадії відновлення 
лісу внаслідок збагачення грунту 
залишками дерев, що розкладаються, 
і покращення режиму зволоження 

ґрунту (через припинення 
випаровування вологи кронами 
зрубаних дерев) розвивається 
високотрав'я. 

Надалі через ряд стадій 
відновлюється екосистема 
початкового типу. При відновленні 
деяких типів лісу (наприклад, 
ялинників) сукцесія відбувається 
через стадію рослин-«нянь» (вільхи, 
берези, верби). При інтенсивному 
сінокісному або пасовищному 
використанні вирубки на ній 
розвиваються спільноти лугів. Задача 
раціонального лісокористування – 
сприяти природному відновленню 
лісу на вирубці. Для цього під час 
рубки лісу зберігають окремі дерева, 
які слугують джерелами насінин для 
відновлення деревостою. 
Використовуються більш екологічні 
методи рубки та вивозу деревини, які 
не порушують ґрунтового покриву. У 
деяких випадках на вирубках 
проводять лісопосадки, що значно 
дорожче за природне відновлення 
дерев. На вирубках має бути 
виключене випасання худоби. 

 
FELLING – a forest area where 

trees have been destroyed as a result of 
logging. Such interference in the life of 
the forest ecosystem changes the 
environmental conditions: the 
illumination and supply of soil nutrients 
improves (due to rotting of roots and 
wood residues), which provokes a sharp 
change in the composition of biota. 

At the felling, regenerative 
ecological successions take place, the 
nature of which is determined by the 
type of forest, the size of the felling 
area, the method of felling (selective or 
continuous), the technology of the 
process (burning residues from felling, 
scattering over the area, etc.), the 
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provision of diaspores (plant seeds, 
moss spores, vegetative rudiments), as 
well as the subsequent use of felling 
(grazing, haymaking). 

At the first stage of forest 
restoration, tall grasses develop as a 
result of enriching the soil with 
decomposing tree residues and 
improving the soil moisture regime (due 
to the cessation of moisture evaporation 
by the crowns of felled trees). 

In the future, after a number of 
stages, the ecosystem of the original 
type is restored. In the restoration of 
some types of forest (for example, 
spruce forests), succession occurs 
through the stage of "nanny" plants 
(alder, birch, willow). With intensive 
haymaking or pasture use of felling, 
meadow communities develop on it. 
The task of rational forest management 
is to promote the natural regeneration of 
forests in felling. To do this, during the 
felling of the forest, individual trees are 
preserved, which serve as sources of 
seeds for the restoration of the forest 
stand. More environmentally friendly 
methods of felling and removal of wood 
are used, which do not disturb the soil 
cover. In some cases, forest plantations 
are carried out on the fellings, which is 
much more expensive than the natural 
restoration of trees. Cattle grazing 
should be excluded from the fellings. 

 
ВИСНОВОК ДЕРЖАВНОЇ 

ЕКОЛОГІЧНОЇ ЕКСПЕРТИЗИ – 
документ, підготовлений 
експертною комісією державної 
екологічної експертизи, що містить 
обґрунтовані висновки про 
допустимість впливу на навколишнє 
природне середовище господарської 
та іншої діяльності, яка підлягає 
державній екологічній експертизі, і 
про можливість реалізації об'єкта 

державної екологічної експертизи, 
схвалений кваліфікованою 
більшістю облікового складу 
зазначеної експертної комісії і такий, 
що відповідає завданням на 
проведення екологічної експертизи, 
що видається спеціально 
уповноваженим державним органом 
у сфері екологічної експертизи. 
 

CONCLUSION OF THE 
STATE ENVIRONMENTAL 
EXPERTISE – a document prepared 
by the expert commission of the state 
environmental expertise, which 
contains substantiated conclusions on 
the admissibility of the impact on the 
environment of economic and other 
activities that are subject to state 
environmental expertise, and on the 
possibility of implementing the object 
of state environmental expertise, 
approved by the qualified majority of 
the accounting staff of the specified 
expert commission and the one that 
meets the tasks for conducting an 
environmental expertise issued by a 
specially authorized state body in the 
field of environmental expertise. 

 
ВИТОПТУВАННЯ – 

потужний антропогенний фактор, під 
дією якого ущільнюється верхній 
шар ґрунту та обламуються 
високорослі рослини. 

Витоптування є одним з 
елементів впливу худоби на 
травостій при випасі. Сильно 
витоптують пасовища вівці, тиск 
яких на ґрунт складає 2 кг/см2, що у 4 
рази вище за тиск гусениць 
середнього танку. Одна вівця 
щоденно витоптує 200 м2 поверхні 
пасовища. Витоптування також 
відбувається за рекреаційного 
впливу на екосистеми. 
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Для зменшення витоптування 
при випасанні нормують пасовищні 
навантаження, а при організації 
рекреації проводять спеціальне 
облаштування території. 

 
TRAMPLING – a powerful 

anthropogenic factor, under the 
influence of which the upper layer of the 
soil is compacted and tall plants break 
off. 

Trampling is one of the elements 
of the impact of livestock on the herbage 
during grazing. Sheep heavily trample 
pastures, the pressure of which on the 
soil is 2 kg/cm2, which is 4 times higher 
than the pressure of the caterpillars of an 
average tank. One sheep tramples 200 
m2 of pasture surface every day. 
Trampling also occurs with recreational 
impacts on ecosystems. 

To reduce trampling during 
grazing, grazing loads are normalized, 
and when organizing recreation, a 
special arrangement of the territory is 
carried out. 

 
ВИТРИВАЛІСТЬ – здатність 

організмів зберігатися в умовах 
впливу несприятливих факторів 
(посухи, холоду, будь-якої форми 
забруднення (фізичного, хімічного та 
ін.). На основі врахування 
витривалості проводиться екологічне 
нормування впливу на екосистеми 
антропогенних навантажень, які не 
повинні перевищувати граничних 
значень витривалості основних видів 
організмів у даній екосистемі. 
Наприклад, для підприємств встанов-
люються граничнодопустимі скиди 
забруднюючих речовин у водойми. 

Див. також Толерантність. 
ENDURANCE – the ability of 

organisms to persist under the influence 
of adverse factors (drought, cold, any 

form of pollution (physical, chemical, 
etc.). Based on consideration of 
endurance, ecological standardization 
of the impact of anthropogenic loads on 
ecosystems is carried out, which should 
not exceed the limit values of endurance 
of the main species of organisms in this 
ecosystem. For example, maximum 
permissible discharges of pollutants into 
water bodies are set for enterprises. 

Look also Tolerance 
 
ВІБРАЦІЯ – коливальний 

процес, який передається від одного 
вібруючого предмета до іншого, 
один з варіантів фізичного 
забруднення середовища. 

Як і шумове забруднення, 
вібрація вимірюється в децибелах. 
При тривалій дії вібрації можуть 
руйнуватися споруди, техніка. У 
людини вона викликає вібраційну 
хворобу. 

 
VIBRATION – an oscillatory 

process that is transmitted from one 
vibrating object to another, one of the 
variants of physical pollution of the 
environment. 

Like noise pollution, vibration is 
measured in decibels. With prolonged 
exposure to vibration, buildings and 
equipment can be destroyed. It causes 
vibration sickness in humans. 

 
ВІЗИР – смуга шириною до 3,0 

метра, яку прорубують в лісі 
паралельно одній із сторін кварталу 
для розмежування території на 
окремі таксаційні ділянки (візир 
таксаційний), відмежування лісосік 
або виділених у їх межах ділянок, у 
місцях наміченого розташування 
трелювальних, порожнякових 
тракторних та під’їзних шляхів, 
автомобільних доріг. 
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VISIR – a strip up to 3,0 meters 
wide, which is cut in the forest parallel 
to one of the sides of the block to delimit 
the territory into separate taxation areas 
(taxation sight), demarcation of cutting 
areas or areas allocated within them, in 
places of the intended location of 
skidding, hollow tractor and access 
roads, highways. 

 
ВІДВАЛИ, ТЕРИКОНИ, 

ШЛАКОЗОЛОВІДВАЛИ – штучна 
насип з відвальних грунтів або 
некондиційних корисних копалин, 
промислових і побутових відходів. 

 
DUMPS, TERRICONES, SLAG 

AND ASH DUMPS – an artificial 
embankment of dump soils or 
substandard minerals, industrial and 
household waste. 

 
ВІДЕОЗАБРУДНЕННЯ – 

насичення міської архітектури 
елементами будівель, які служать 
причиною появи у людини 
дратівливості і навіть агресивності. 

Це явище було спеціально 
досліджено В. А. Філіним (1990), 
який розробив особливий розділ 
міської екології – відеоекологія. 
Причина відеозабруднення – 
збільшення частки гомогенних 
агресивних полів (голі стіни, 
монолітне скло, глухі паркани, 
асфальтові покриття, гладкі дахи 
будинків, однакові і рівномірно 
розміщені на поверхні елементи – 
вікна на стіні будинку, плитки на 
тротуарі або стіні, гофровані 
поверхні та ін.). 

Історично у людини сформува-
лася потреба в різноманітності зо-
рового сприйняття в природному 
середовищі. На голій стіні очам нема 
за що "зачепитися", і це негативно 

позначається на роботі центральної 
нервової системи і в кінцевому 
підсумку на загальному самопочутті 
людини. Таким чином, так звані 
«архітектурні надмірності» можуть 
служити позитивним фактором, що 
підвищує різноманітність міського 
середовища. 

 
VIDEOPOLLUTION – the 

saturation of urban architecture with 
elements of buildings that cause human 
to become irritable and even agressive. 

This phenomenon was specifically 
investigated by V. A. Filin (1990), who 
developed a special section of urban 
ecology – videoecology. The reason of 
videopollution is an increase in the 
proportion of homogeneous aggressive 
fields (bare walls, monolithic glass, 
blank fences, asphalt pavements, 
smooth roofs of houses, identical and 
evenly spaced elements on the surface – 
windows on the wall of the house, tiles 
on the sidewalk or wall, corrugated 
surfaces, etc.). 

Historically, human has developed 
a need for a variety of visual perception 
in the natural environment. On a bare 
wall, the eyes have nothing to "catch 
on" to, and this negatively affects the 
functioning of the central nervous 
system and, ultimately, the general 
well-being of human. Thus, the so-
called "architectural excesses" can serve 
as a positive factor that increases the 
diversity of the urban environment. 

 
ВІДНОСНА ЧИСЕЛЬНІСТЬ 

ВИДІВ – число особин виду (групи 
видів) щодо інших видів або їх груп в 
тому ж співтоваристві. 

 
RELATIVE ABUNDANCE OF 

SPECIES – the number of individuals 
of a species (group of species) relative 
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to other species or groups of species in 
the same community. 

 
ВІДОКРЕМЛЕНИЙ 

ВОДНИЙ ОБ'ЄКТ (замкнуте 
водоймище) – невеликий за площею і 
непротічне штучне водоймище, що 
не має гідравлічного зв'язку з іншими 
поверхневими водними об'єктами. 

 
SEPARATE WATER BODY (a 

closed reservoir) – a small and non-
flowing artificial reservoir that has no 
hydraulic connection with other surface 
water bodies. 

 
ВІДЕНСЬКА КОНВЕНЦІЯ 

ПРО ОХОРОНУ ОЗОНОВОГО 
ШАРУ – міжнародний правовий 
документ (1985), прийнятий в м. 
Відні (Австрія) і є першим 
міжнародним нормативним актом з 
охорони озонового шару.  

 
VIENNA CONVENTION FOR 

THE PROTECTION OF THE 
OZONE LAYER – an international 
legal document (1985) accepted in 
Vienna (Austria) and is the first 
international normative act on the 
protection of the ozone layer. 

 
ВІДЕОЕКОЛОГІЯ – новий 

науковий напрям, що вивчає вплив 
візуального середовища людини на її 
фізичний та емоційний стан.  

 
VIDEOECOLOGY – a new 

scientific direction that studies the 
influence of the visual environment of 
humans on their physical and emotional 
state. 

 
ВІДНОВЛЮВАЛЬНІ 

ДЖЕРЕЛА ЕНЕРГІЇ – джерела 
енергії, що постійно відновлюються 

за рахунок природного її 
надходження. До них належать: 
енергія сонця;  енергія вітру; 
гідроенергія води, хвиль, припливів; 
теплова енергія навколишнього 
середовища (Землі, повітря, морів і 
океанів); енергія біомаси; 
геотермальна енергія.  

 
RENEWABLE ENERGY 

SOURCES – energy sources that are 
constantly renewed due to its natural 
supply. They include: solar energy;  
wind energy; hydropower of water, 
waves, tides; thermal energy of the 
environment (Earth, air, seas and 
oceans); biomass energy; geothermal 
energy. 

 
ВІДНОВНІ ЕНЕРГОНОСІЇ – 

відновлювальні енергоносії, 
наприклад, сонячне 
випромінювання, вітер, хвилі, 
річкова вода, тепло Землі, біомаса. 

 
RENEWABLE ENERGY 

CARRIERS – renewable energy 
carriers, for example, solar radiation, 
wind, waves, river water, Earth heat, 
biomass. 

 
ВІДТВОРЕННЯ 

ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
комплекс заходів, спрямованих на 
підтримання параметрів природних 
компонентів у межах сприятливих 
для здійснення ними своїх функцій. 
Основним принципом відтворення 
природного середовища є 
повернення геоекосистеми, що 
зазнала надмірного впливу і 
перебуває на межі деградації до 
здатності саморегулювання. 
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RECREATION OF THE 
NATURAL ENVIRONMENT – a set 
of measures aimed at maintaining the 
parameters of natural components 
within the limits favorable for the 
implementation of their functions. The 
basic principle of recreation of the 
natural environment is the return of the 
geoecosystems, which has been overly 
affected and is on the verge of 
degradation, to the ability to self-
regulate. 

 
ВІДТВОРЮВАЛЬНА 

ДІЛЯНКА – частина території 
мисливських угідь, що визначається 
користувачем з метою забезпечення 
охорони та відтворення мисливських 
тварин. Порядок визначення 
відтворювальних ділянок (територій 
для охорони та відтворення 
мисливських тварин) затверджується 
центральним органом виконавчої 
влади, який забезпечує формування 
та реалізацію державної політики у 
сфері мисливського господарства/ 

 
GAME RESERVE – a part of the 

territory of hunting grounds, which is 
determined by the user for the purpose 
of ensuring protection and reproduction 
of game animals. The procedure for 
determining game reserves (territory for 
the protection and reproduction of game 
animals) is approved by the central 
executive body, which ensures the 
formation and implementation of state 
policy in the field of hunting. 

 
ВІДХОДИ (B.) – речовини, 

матеріали й предмети, що 
утворюються у процесі людської 
діяльності і не мають подальшого 
використання за місцем утворення чи 
виявлення. Вони спричиняють 
забруднення навколишнього 

середовища, займають простір 
природних екосистем, негативно 
впливають на живі природні об’єкти 
і тому потребують видалення чи 
знищення. Відходи можна 
переробляти та утилізувати за 
наявності відповідних технологій і 
економічних передумов. В. – будь-
які речовини, матеріали і предмети, 
що утворилися у процесі 
виробництва чи споживання, а також 
товари (продукція), що повністю або 
частково втратили свої споживчі 
властивості і не мають подальшого 
використання за місцем їх утворення 
чи виявлення і від яких їх власник 
позбувається, має намір або повинен 
позбутися шляхом утилізації чи 
видалення. 

 
WASTE (W.) – substances, 

materials and objects that are generated 
in the process of human activity and 
have no further use at the place of 
generation or detection. They cause 
environmental pollution, occupy the 
space of natural ecosystems, adversely 
affect living natural objects and 
therefore need to be removed or 
destroyed. Waste can be recycled and 
disposed of if there are appropriate 
technologies and economic 
prerequisites. W. – any substances, 
materials and objects generated in the 
process of production or consumption, 
as well as goods (products) that have 
completely or partially lost their 
consumer properties and have no further 
use at the place of their generation or 
detection and which their owner gets rid 
of, intends or must get rid of by 
utilization or disposal. 

 
ВІДХОДИ ТОКСИЧНІ – 

особливо небезпечні відходи фізичні, 
хімічні, радіоактивні чи біологічні 
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властивості яких здатні спричинити 
різні ураження організму людини або 
інших живих істот, а також 
негативно впливати на навколишнє 
середовище. 

 
TOXIC WASTE – especially 

hazardous waste, physical, chemical, 
radioactive or biological properties of 
which can cause various damage to the 
human body or other living beings, as 
well as adversely affect the 
environment. 

 
ВІДПРАЦЬОВАНІ ГАЗИ – 

суміш газів з домішкою зважених 
часток, що утворилися в результаті 
згоряння моторного палива. 

 
EXHAUST GASES – a mixture 

of gases with an admixture of suspended 
particles, formed as a result of 
combustion of motor fuel. 

 
ВІДХОДИ ВИРОБНИЦТВА – 

залишки сировини, матеріалів, 
напівфабрикатів, що утворилися при 
виробництві продукції або виконанні 
робіт, і втратили повністю або 
частково вихідні споживчі 
властивості; знову утворюються в 
процесі виробництва попутні 
речовини, що не знаходять 
застосування. У відходи виробництва 
включаються вмістні і розкривні 
породи, що утворюються при 
видобутку корисних копалин, 
побічні та побіжні продукти, відходи 
сільського господарства. 

 
PRODUCTION WASTE – 

remains of raw materials, materials, 
semi-finished products that were 
formed during the production of 
products or performance of work and 
have completely or partially lost their 

original consumer properties; by-
products that are not used are again 
formed in the production process. 
Production waste includes containment 
and overburden rocks formed during 
mining, by-products and incidental 
products, agricultural waste. 

 
ВІДХОДИ СПОЖИВАННЯ – 

вироби та матеріали, які втратили 
свої споживчі властивості в 
результаті фізичного чи морального 
зносу. До відходів споживання 
відносяться і тверді побутові 
відходи, що утворюються в 
результаті життєдіяльності людей. 

 
CONSUMPTION WASTE – 

products and materials that have lost 
their consumer properties as a result of 
physical or moral wear and tear. 
Consumer waste also includes solid 
household waste generated as a result of 
human activity. 

 
ВІЙСЬКОВИЙ ЕКОЦИД 

(екологічна зброя) – порушення 
екосистем як середовища існування 
людини у ході військових дій. 

Військовий екоцид 
супроводжують будь-які військові 
дії, однак, у багатьох випадках при 
вирішенні військових завдань 
встановлювалося спеціальне 
завдання руйнування середовища 
мешкання населення супротивника. 
Першими військовий екоцид 
застосували у 146 р. римляни, які при 
руйнуванні Карфагену засипали 
землю сіллю, щоб її не можна було 
використовувати для землеробства. 
Однак, найбільш крупними акціями 
військового екоциду було 
застосування дефоліантів під час 
війни в Індокитаї (1964 – 1970 рр.) та 
нафтове забруднення Іраком 
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атмосфери, ґрунтів та Персидської 
затоки під час ірако–кувейтської 
війни (1991 р.). 

Військові сили США у 1960-х 
рр. розпилювали на території 
В'єтнаму та Камбоджі більше 100 
тис. тонн різноманітних хімікатів–
дефоліантів, у складі яких була 
речовина, що впливає на дерева – 
арборицид 2,4,5–Т з домішками 
диоксидів. У результаті були знищені 
тропічні ліси на площі 2 млн. га та 
43% площі сільськогосподарських 
угідь В'єтнаму. Різко збідніла фауна 
(наприклад, зі 160 видів птахів у 
районах, що були піддані обробці 
дефоліантами, збереглось менше 20). 
На оброблених дефоліантами 
ґрунтах ліс зовсім не відновлюється і 
розростається двометровий злак 
слонова трава, або відновлюються 
малоцінні вторинні породи дерев. 

Під час ірако–кувейтської війни 
іракці підірвали 1200 нафтових 
свердловин, ряд нафтопроводів, 
нафтосховищ та затопили кувейтські 
танкери. Пожежі, що виникали, за 
масштабами не мали прецедентів в 
історії людства. Щодня вигорало 
приблизно 1 млн. тонн нафти, в 
атмосферу викидалось при цьому 50 
тис. тонн діоксиду сірки, 100 тис. 
тонн сажі та 80 тонн діоксиду 
вуглецю. В результаті задимленості 
атмосфери температура в районах 
активних бойових дій знизилась на 
10 градусів. Чорні дощі йшли в 
радіусі 1000 км, що знизило 
продуктивність 
сільськогосподарських угідь та 
викликало масові захворювання 
населення. На поверхню затоки було 
вилито до 400 тонн нафти, нафтова 
пляма у Персидській затоці виникла 
на площі 10 тис. км2. Значних збитків 
було нанесено екосистемам затоки та 

прибережних територій, де 
спостерігалася масова загибель 
птахів (бакланів, пеліканів та ін.). 

 
MILITARY ECOCIDE 

(ecological weapon) – the violation of 
ecosystems as a human habitat during 
military operations. 

Military ecocide accompanies any 
military action, however, in many cases, 
when solving military tasks, a special 
task was set to destroy the habitat of the 
enemy's population. The first to use 
military ecocide was in 146 AD by the 
Romans, who, when destroying 
Carthage, covered the earth with salt so 
that it could not be used for agriculture. 
However, the largest acts of military 
ecocide were the use of defoliants 
during the Indochina War (1964–1970) 
and Iraq's oil pollution of the 
atmosphere, soils and the Persian Gulf 
during the Iraq-Kuwait War (1991). 

In the 1960s, the USA military 
forces spayed more than 100 thousand 
tons of various defoliant chemicals on 
the territory of Vietnam and Cambodia, 
which included a substance that affects 
trees –arboricide 2,4,5–T with dioxide 
impurities. As a result, 2 million 
hectares of tropical forests and 43% of 
Vietnam's agricultural land were 
destroyed. Fauna has been severaly 
depleted (for example, out of 160 
species of birds in areas that have been 
treated with defoliants, less than 20 
have survived). On the soils treated with 
defoliants, the forest does not regenerate 
at all and a two-meter cereal elephant 
grass grows, or low-value secondary 
tree species are restored. 

During the Iraq–Kuwait War, the 
Iraqis blew up 1,200 oil wells, a number 
of oil pipelines, oil storage facilities, 
and sank Kuwaiti tankers. The fires that 
arose had no precedent in the history of 
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mankind in terms of scale. About 1 
million tons of oil were burned every 
day, 50 thousand tons of sulfur dioxide, 
100 thousand tons of soot and 80 tons of 
carbon dioxide were released into the 
atmosphere. As a result of the smoke in 
the atmosphere, the temperature in the 
areas of active hostilities decreased by 
10 degrees. Black rains fell within a 
radius of 1000 km, which reduced the 
productivity of agricultural land and 
caused mass diseases of the population. 
Up to 400 tons of oil were spilled on the 
surface of the Gulf, the oil slick in the 
Persian Gulf arose on an area of 10 
thousand km2. Significant damage was 
caused to the ecosystems of the bay and 
coastal areas, where there was a mass 
death of birds (cormorants, pelicans, 
etc.). 

 
ВІОЛЕНТ (від лат. violent – 

шалений) – тип стратегії рослин за 
Л.Г. Раменським, що відрізняється 
високою конкурентоспроможністю 
("силовики", "леви"). Це – дерева, 
рідше чагарники і трави з могутнім 
габітусом і розвиненою кореневою 
системою, що дозволяють віолентам 
ставити під контроль ресурси 
едафічного середовища і світла. 

Віоленти домінують на останніх 
стадіях сукцесії (наприклад, бук у 
лісі, очерет у дельтах річок). 

 
VIOLENT – a type of plant 

strategy according to L.G. Ramensky, 
which is highly competitive ("siloviki", 
"lions"). These are trees, less often 
shrubs and grasses with a powerful habit 
and a developed root system that allow 
violents to control the resources of the 
edaphic environment and light. 

Violents dominate in the last 
stages of succession (e.g., beech in 
forest, reeds in river deltas). 

ВІК ЛАНДШАФТУ – відрізок 
часу, протягом якого ландшафт 
функціонує в умовах однієї 
інваріантної структури. 

 
LANDSCAPE AGE – the period 

of time during which the landscape 
functions under the conditions of one 
invariant structure. 

 
ВІКАРИЗМ (від лат. vicarius – 

взаємний) – взаємна заміна видів у 
схожих екосистемах, віддалених 
одна від одної. 

 
VICARIANCE – the mutual 

replacement of species in similar 
ecosystems, distant from each other. 

 
ВІКОВИЙ СКЛАД ПОПУ-

ЛЯЦІЇ – співвідношення у популяції 
особин різного віку. У популяції, що 
швидко зростає, зазвичай значна до-
ля молоді, а у популяції, чисельність 
якої скорочується, зазвичай значна 
частина дорослих та старіючих осо-
бин. Якщо чисельність популяції зро-
стає за експоненційним законом (у 
геометричній прогресії), в ній вста-
новлюється постійний віковий склад 
або, інакше, стабільна вікова струк-
тура. Віковий склад популяції є най-
важливішою характеристикою попу-
ляції людини. 

 
AGE COMPOSITION OF A 

POPULATION – the ratio of indivi-
duals of different ages in a population. 
In a rapidly growing population, there is 
usually a significant proportion of juve-
niles, and in a declining population, the-
re is usually a significant proportion of 
adults and aging individuals. If the po-
pulation grows exponentially (in geo-
metric progression), it establishes a con-
stant age composition or, in other 
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words, a stable age structure. The age 
compo-sition of a population is the most 
im-portant characteristic of a human 
population. 

 
ВІТАСФЕРА (від лат. vita – 

життя і грецьк. sphaire – куля) – шар 
біосфери, включає всі організми, що 
нині існують, разом з частиною 
атмосфери, гідросфери та літосфери, 
які вони залучають у кругообіг. 
Потужність вітасфери на суходолі до 
сотні метрів. Поняття вітасфера 
відрізняється від поняття географі-
чна оболонка (ландшафтне середови-
ще) і характеризується тим, що не 
включає в себе геосистеми, де життя 
практично відсутнє: діючі вулкани, 
лавові озера, стерильні ділянки віч-
них льодів та інші абіогенні ланд-
шафти. Основними підрозді-лами 
вітасфери є екоіди (за Негрі), екосис-
теми (за А. Тенслі), біогеоценози (за 
В.М. Сукачьовим). 

 
VITASPHERE (from Latin vita – 

life and Greek sphaire – sphere) – a 
layer of the biosphere, which includes 
all the organisms that currently exist, 
together with part of the atmosphere, 
hydrosphere and lithosphere, which 
they involve in the cycle. The power of 
the vitasphere on land is up to hundreds 
of meters. The concept of vitasphere 
differs from the concept of geographic 
layer (landscape environment) and is 
characterized by the fact that it does not 
include geosystems where life is prac-
tically absent: active volcanoes, lava 
lakes, sterile areas of eternal ice and 
other abiogenic landscapes. The main 
subdivisions of the vitasphere are ecoids 
(according to Negri), ecosystems (ac-
cording to A. Tansley), and biogeo-
cenoses (according to V.M. Sukachev). 

 

ВІТРОЕНЕРГЕТИКА (В.) – 
один з найбільш розвинених і 
перспективних варіантів нетрадицій-
ної енергетики, при якому викорис-
товується екологічно чисте і неви-
черпне джерело енергії – вітер. 

Нині В. найбільшого розвитку 
досягла в Німеччині, Англії, Гол-
ландії, Данії, США (тільки в штаті 
Каліфорнія 15 тис. вітряків). Най-
більш виправдані невеликі вітряні 
енергетичні установки (ВЕУ) потуж-
ністю до 15 кВт, хоча споруджуються 
і установки потужністю 100–500 кВт. 
Зазвичай на одному майданчику 
встановлюється велика кількість 
ВЕУ, що утворюють так звану вітро-
ву ферму. Найбільша ферма споруд-
жена в Каліфорнії і включає близько 
1000 ВЕУ, її загальна потужність 100 
МВт. 

Спроби спорудження «вітряних 
монстрів» (в гирлі Ельби була побу-
дована ВЕУ «Гровіан» потужністю 3 
МВт, а в штаті Огайо в США – 
потужністю 10 МВт) невиправдані, 
оскільки такі установки викликають 
сильне шумове забруднення на вели-
ких територіях, прилеглих до ВЕУ. В 
Огайо ВЕУ пропрацювала кілька діб 
і була демонтована і продана як 
металобрухт. 

Невеликі ВЕУ – ідеальні джере-
ла енергії для ферм. Вони можуть 
бути підключені до центральної сис-
теми енергопостачання, що дає фермі 
енергію в період безвітря і, навпаки, 
приймає надлишки енергії від ВЕУ в 
особливо вітряну погоду. Зручні не-
великі вітряки для дачних ділянок. За 
прогнозами футурологів, в деяких 
країнах частка електроенергії, одер-
жуваної на ВЕУ, в майбутньому 
мoже скласти 10%. 
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WIND ENERGY (W.e.) – one of 
the most developed and promising 
options for non-traditional energy, 
which uses an eco-friendly and 
inexhaustible source of energy – wind. 

At present, W.e. has reached its 
greatest development in Germany, 
England, the Netherlands, Denmark, 
and the USA (there are 15,000 
windmills in the state of California 
alone). Small wind turbines with a 
capacity of up to 15 kW are the most 
justified, although installations with a 
capacity of 100-500 kW are also being 
built. Usually, a large number of wind 
turbines are installed on one site, 
forming the so-called wind farm. The 
largest farm is built in California and 
includes about 1000 wind turbines, its 
total capacity is 100 MW. 

Attempts to build "wind monsters" 
(a 3 MW Growian wind turbine was 
built at the mouth of the Elbe, and a 10 
MW wind turbine was built in Ohio in 
the USA) are unjustified, since such 
installations cause strong noise 
pollution in large areas adjacent to wind 
turbines. In Ohio, the wind turbine 
operated for several days and was 
dismantled and sold as scrap metal. 

Small wind turbines are ideal 
sources of energy for farms. They can 
be connected to the central power 
supply system, which gives the farm 
energy during the windless period and, 
conversely, receives excess energy from 
the wind turbine in particularly windy 
weather. Convenient small windmills 
for summer cottages. According to 
futurologists, in some countries, the 
share of electricity generated by wind 
turbines may be 10% in the future. 

 
ВОДА ПИТНА – вода, в якій 

бактеріологічні, органолептичні по-
казники та показники токсичності 

хімічних речовин знаходяться у 
межах норми питного водопос-
тачання. 

 
DRINKING WATER – water in 

which bacteriological, organoleptic and 
toxic indicators of chemicals are within 
the limits of the drinking water supply 
norm. 

 
ВОДА ТЕХНІЧНА – вода, за 

винятком питної, мінеральної та 
промислової, придатна для вико-
ристання у народному господарстві. 

 
TECHNICAL WATER – water, 

with the exception of drinking, mineral 
and industrial water, suitable for use in 
the national economy. 

 
ВОДА ЗВОРОТНА – вода, що 

повертається за допомогою 
технічних споруд і засобів з 
господарської ланки кругообігу води 
в його природні ланки у вигляді 
стічної, шахтної, кар’єрної чи 
дренажної води. 

 
RETURN WATER – water 

returned with the help of technical 
structures and means from the economic 
link of the water cycle to its natural links 
in the form of waste, mine, quarry or 
drainage water. 

 
ВОДИ ПІДЗЕМНІ – води, що 

знаходяться нижче рівня земної 
поверхні в товщах гірських порід 
верхньої частини земної кори в усіх 
фізичних станах. 

 
GROUNDWATERS – waters 

located below the level of the earth's 
surface in the rock strata of the upper 
part of the earth's crust in all physical 
states. 
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ВОДИ ПОВЕРХНЕВІ – води 
різних водних об'єктів, що 
знаходяться на земній поверхні. 

 
SURFACE WATERS – waters 

located various water bodies located on 
the earth's surface. 

 
ВОДНЕВИЙ ПОКАЗНИК 

(рН) – величина, що характеризує 
концентрацію (активність) іонів 
водню у розчинах; чисельно 
дорівнює від'ємному десятковому 
логарифму концентрації (активності) 
іонів водню [H+], вираженої у моль на 
літр: pH=lg[H+]. Водні розчини 
можуть мати pH від 1 до 14: 
нейтральні – 7; кислі <7; лужні >7. 

 
POTENTIAL OF HYDROGEN 

(рН) – a value that characterizes the 
concentration (activity) of hydrogen 
ions in solutions; numerically equal to 
the negative decimal logarithm of the 
concentration (activity) of hydrogen 
ions [H+] expressed in moles per liter: 
pH=lg[H+]. Aqueous solutions can have 
a pH of 1 to 14: neutral – 7; acidic <7; 
alkaline >7. 

 
ВОДНИЙ ОБЄКТ (В.о.) – 

зосередження вод на поверхні суші у 
формах її рельєфу або у надрах, що 
має межі, об'єм та риси водного 
режиму (річки та водосховища на 
них, канали, болота, льодовики, 
озера, ставки та інші водойми). В.о. – 
природний або створений штучно 
елемент довкілля, в якому зосеред-
жуються води (море, лиман, річка, 
струмок, озеро, водосховище, ставок, 
канал, а також водоносний горизонт). 

 
WATER BODY – a concentration 

of water on the surface of the land in the 
forms of its relief or in the subsoil, 

which has boundaries, volume and 
features of the water regime (rivers and 
reservoirs on them, canals, swamps, 
glaciers, lakes, ponds and other bodies 
of water). A natural or artificially 
created element of the environment in 
which water is concentrated (sea, 
estuary, river, stream, lake, reservoir, 
pond, canal, as well as aquifer). 

 
ВОДНИЙ РЕЖИМ – зміна у 

часі рівнів, витрат та об'ємів води у 
водних об'єктах. 

 
WATER REGIME – changes 

over time in levels, flows and volumes 
in water bodies. 

 
ВОДНІ ОРГАНІЗМИ, 

ГІДРОБІОНТИ (гідробіос – від 
грец. вода та живий) – організми, що 
мають різноманітні пристосування 
для життя у воді: дихають киснем, 
розчиненим у воді; витримують 
високий гідростатичний тиск, високу 
концентрацію солей. 

 
AQUATIC ORGANISMS, 

HYDROBIONTS (hydrobios–from 
Greek water and living) – organisms 
that have various adaptations for life in 
water: they breathe oxygen dissolved in 
water; withstand high hydrostatic 
pressure, high concentration of salts. 

 
ВОДНІ РЕСУРСИ (В.р.) – 

запаси поверхневих та підземних 
вод, що знаходяться у водних об'єк-
тах і використовуються або можуть 
бути використані. В.р. – обсяги по-
верхневих, підземних і морських вод 
відповідної території. 

 
WATER RESOURCES (W.r.) – 

reserves of surface and underground 
waters located in water bodies and used 
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or can be used. W.r. – the volume of 
surface, groundwater and sea waters of 
the relevant territory. 

 
ВОДНО-БОЛОТНІ УГІДДЯ – 

райони боліт, фенів, торф'яних угідь 
або водойм: природних або штучних, 
постійних або змінних, стоячих або 
проточних, прісних, солонуватих або 
солоних, включаючи морські 
акваторії, глибина яких за відпливу 
не перевищує шести метрів. Водно-
болотні угіддя мають міжнародне 
значення, головним чином у якості 
місця помешкання водоплаваючих 
птахів. 

 
WETLANDS – areas of swamps, 

fens, peatlands or bodies of water: 
natural or artificial, permanent or 
variable, stagnant or flowing, fresh, 
brackish or saline, including marine 
areas, the depth of which at low tide 
does not exceed six meters. Wetlands 
are of international importance, mainly 
as a habitat for waterfowl. 

 
ВОДОВІДВЕДЕННЯ – 

технологічний процес, що забезпечує 
прийом стічних вод абонентів з 
наступною передачею їх на очисні 
споруди каналізації. 

 
WATER DISPOSAL – a 

technological process that ensures the 
reception of wastewater from 
subscribers with its subsequent transfer 
to sewage treatment plants. 

 
ВОДОГОСПОДАРСЬКА 

ДІЯЛЬНІСТЬ (В.д.) – діяльність 
громадян та юридичних осіб, що 
пов'язана з використанням, 
відновленням та охороною водних 
об'єктів. В.д. – частина річкового 
басейну, для якої розробляються 
водогосподарські баланси, 

встановлюються ліміти забору води 
із водного об’єкта та інші параметри 
використання водного об’єкта 
(водокористування). 

 
WATER MANAGEMENT 

ACTIVITY – the activity of citizens 
and legal entities related to the use, 
restoration and protection of water 
bodies. Water management activity is a 
part of the river basin, for which water 
management balances are developed, 
limits of water intake from a water body 
and other parameters of the use of a 
water body (water use) are established. 

 
ВОДОГОСПОДАРСЬКИЙ 

БАЛАНС – розрахункові матеріали, 
за якими зіставляють потребу у воді з 
водними ресурсами, наявними на 
даній території. 

 
WATER MANAGEMENT 

BALANCE – calculation materials 
used to compare the need for water with 
the water resources available in the 
given territory. 

 
ВОДОГОСПОДАРСЬКИЙ 

ОБЄКТ – споруда, пов'язана з 
використанням, відновленням та 
охороною водних об'єктів та їх 
водних ресурсів. 

 
WATER MANAGEMENT 

FACILITY – a structure related to the 
use, restoration and protection of water 
bodies and their water resources. 

 
ВОДОЗАБІР – комплекс 

споруд та пристроїв для забору води 
з водних об'єктів. 

 
WATER INTAKE – a complex 

of structures and devices for taking 
water from water bodies. 
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ВОДОЗБІРНА ТЕРИТОРІЯ – 
територія, стік з якої формує водний 
об'єкт. 

 
WATER INTAKE AREA – the 

area from which the drain forms a water 
body. 

 
ВОДОЙМА ДИСТРОФНА – 

водойма з дуже малим вмістом 
біогенних речовин і тому збіднена 
живими організмами. 

 
DYSTHROPHIC RESERVOIR 

– a reservoir with a very low content of 
biogenic substances and therefore 
depleted in living organisms. 

 
ВОДОЙМА ЕУТРОФНА – 

неглибока водойма, що добре 
прогрівається та відрізняється 
великою продуктивністю та 
збільшеним вмістом біогенних 
елементів. 

 
EUTHROPHIC RESERVOIR – 

a shallow reservoir that warms up well 
and is characterized by high 
productivity and an increased content of 
nutrients. 

 
ВОДОЙМА ЕЗОТРОФНА – 

водойма середньої продуктивності (з 
середнім вмістом біогенних 
елементів). 

 
MESOTHROPHIC 

RESERVOIR – a reservoir of medium 
productivity (with an average content of 
biogenic elements). 

 
ВОДОЙМА ЛІГОТРОФНА – 

водойма з низьким рівнем первинної 
продуктивності (низьким вмістом 
біогенних елементів). 

OLIGOTHROPHIC 
RESERVOIR – a reservoir with a low 
level of primary productivity (low 
content of nutrients). 

 
ВОДОЙМА  ПОЛІСАПРОБНА 

(від грецьк. poly – багато і sapros – 
гнилий) – водойма з великим вмістом 
органічної речовини і тому населена 
сапробіонтами. Полісапробна водой-
ма нерідко утворюється у місцях 
скиду стічних вод. 

 
POLYSAPROBIC RESER-

VOIR (from Greek poly – many and 
sapros – putrid) – a reservoir with a high 
content of organic matter and therefore 
inhabited by saprobionts. A polysapro-
bic reservoir is often formed in places of 
wastewater discharge. 
 

ВОДОКОРИСТУВАННЯ (В.) 
– порядок, умови і форми 
використання водних ресурсів для 
потреб населення і господарства. В. – 
використання вод (водних об’єктів) 
для задоволення потреб населення, 
промисловості, сільського господар-
ства, транспорту та інших галузей 
господарства, включаючи право на 
забір води, скидання стічних вод та 
інші види використання вод (водних 
об’єктів). 

 
WATER USE (W.u.) – the 

procedure, conditions and forms of use 
of water resources for the needs of the 
population and economy. W.u. – the use 
of water (water bodies) to fulfill the 
needs of the population, industry, 
agriculture, transport and other sectors 
of the economy, including the right to 
take water, discharge wastewater and 
other types of use of water (water 
bodies). 
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ВОДОКОРИСТУВАЧ – 
громадянин або юридична особа, 
якій надані права користування 
водними об'єктами. 

 
WATER USER – a citizen or a 

legal entity that has been granted the 
right to use water bodies. 

 
ВОДОНОСНИЙ ГОРИЗОНТ 

(В.г.) – відносно витримана та єдина 
у гідравлічному відношенні товща 
(шар, пласт та ін.) водопроникних 
гірських порід, пори, тріщини та 
пустоти яких заповнені підземними 
водами. В.г. – однорідна пластова 
товща гірських порід, де постійно 
знаходяться води. 

 
AQUIFER – a relatively 

consistent and hydraulically uniform 
layer (stratum etc.) of permeable rocks, 
the pores, cracks and voids of which are 
filled with groundwater. An aquifer is a 
homogeneous stratum of rocks where 
water is constantly found. 

 
ВОДООХОРОННА ЗОНА 

(В.з.) – територія, що межує з 
акваторіями річок, озер, водосховищ 
та інших поверхневих водних 
об'єктів, на якій встановлюється 
спеціальний режим господарської та 
інших видів діяльності з метою 
запобігання забруднення, засолення, 
замулення та виснаження водних 
об'єктів, а також збереження 
середовища помешкання об'єктів 
тваринного та рослинного світу. В.з – 
смуги 100–300 метрів завширшки, на 
яких забороняють застосовувати 
хімічні добрива, пестициди, скидати 
забруднені стічні води, влашто-
вувати сміттєзвалища, скотомогиль-
ники, будувати промислові підпри-
ємства, стоянки автотранспорту, 

орати землю, випасати худобу. Ці 
водоохоронні смуги слід засад-
жувати вербою та вільхою. Лісо-
чагарникові насадження зменшують 
випаровування води з поверхні, 
притягують вологу з атмосфери, 
формують дерновий покрив, затри-
мують танення снігу, сприяють 
переведенню поверхневого стоку в 
ґрунтовий та підгрунтовий, перешко-
джають ерозії берегів, затримують і 
нейтралізують дисперсні стоки від 
невеликих населених пунктів, запобі-
гають руйнуванню заплавних приро-
дних комплексів, регулюють річко-
вий стік. 

 
WATER PROTECTION ZONE  

(W.p.z.) – an area bordering the water 
areas of rivers, lakes, reservoirs and 
other surface water bodies, where a 
special regime of economic and other 
activities is established in order to 
prevent pollution, salinization, siltation 
and depletion of water bodies, as well as 
to preserve the habitat of fauna and 
flora.  W.p.z. – strips 100–300 meters 
wide, where it is forbidden to use 
chemical fertilizers, pesticides, 
discharge polluted sewage, arrange 
landfills, cattle burial grounds, build 
industrial enterprises, parking lots, plow 
land, graze livestock. These water 
protection strips should be planted with 
willow and alder. Forest and shrub 
plantations reduce the evaporation of 
water from the surface, attract moisture 
from the atmosphere, form a turf cover, 
delay the melting of snow, contribute to 
the conversion of surface runoff into 
soil and subsoil, prevent bank erosion, 
retain and neutralize dispersed runoff 
from small settlements, prevent the 
destruction of floodplain natural 
complexes, and regulate river flow. 
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ВОДОПЛАВАЮЧІ ПТАХИ – 
птахи, екологічно пов'язані з водно-
болотними угіддями, що мають 
міжнародне значення (Конвенція про 
водно-болотні угіддя). 

 
WATERFOWL – birds 

ecologically related to wetlands of 
international importance (The 
Convention on Wetlands). 

 
ВОДОРОЗДІЛ – лінія, що 

розділяє водозбірні басейни 
суміжних річок, водойм або скупчень 
підземних вод. 

Розрізняють: головний 
водорозділ – між сусідніми 
річковими системами; боковий 
водорозділ – між суміжними 
притоками основної ріки, а також 
поверховий та підземний водорозділи. 

 
WATERSHED – a line 

separating the catchment basins of 
adjacent rivers, reservoirs or 
groundwater accumulations. 

There are: the main watershed – 
between neighboring river systems; 
lateral watershed – between adjacent 
tributaries of the main river, as well as 
surface and underground watersheds. 

 
ВОДОСПОЖИВАННЯ – 

використання водних ресурсів для 
потреб промисловості, комунального 
та сільського господарства. 
Розрізняють оборотне 
водоспоживання, при якому вода 
використовується багаторазово, чим 
забезпечується ресурсозбереження, 
та одноразове. 

Не дивлячись на те, що запас 
річкових вод складає 0,0001% від 
об'єму всієї гідросфери, за рахунок 
швидкого відновлення та властивості 
до самоочищення саме річка 

забезпечує основний об'єм 
водоспоживання. 

Водоспоживання у світі 
постійно збільшується. Так, якщо у 
1942 році воно складало 1050 км3, то 
у 1990 році – вже 4130 км3, у 2000 
році – 5200 км3. В усьому світі 
основним споживачем води є 
сільське господарство (до 70–80%). 
На промислові потреби припадає 53, 
2%, решта – на комунальне 
господарство. На системи 
оборотного водоспоживання в 
середньому припадає 80%, однак 
фіксуються значні втрати води при її 
транспортуванні від джерел до 
водоспоживача. 

Недостатня й кількість обертів 
води в Україні (3 – 4), у США вода 
здійснює 7 – 8 обертів. У більшості 
регіонів України споживається 
більше води, аніж дозволяє 
природний норматив 
водоспоживання, пропорційний 
швидкості відновлення води, що 
забирається (20 – 30% річного стоку), 
причому ситуація нині погіршується. 

 
WATER CONSUMPTION – the 

use of water resources for the needs of 
industry, utilities and agriculture. There 
are circulating water consumption, in 
which water is used repeatedly, which 
ensures resource saving, and disposable. 

Despite the fact that the river water 
reserve is 0,0001% of the volume of the 
entire hydrosphere, due to its rapid 
recovery and self-purification 
properties, it is the river that provides 
the bulk of water consumption. 

Water consumption in the world is 
constantly increasing. So, if in 1942 it 
was 1050 km3, then in 1990 – already 
4130 km3, in 2000 – 5200 km3. All over 
the world, agriculture is the main 
consumer of water (up to 70–80%). 
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Industrial needs account for 53,2%, the 
rest is for public utilities. Recycling 
water consumption systems account for 
an average of 80%, but significant 
losses of water are recorded during its 
transportation from sources to water 
consumers. 

The number of water revolutions 
in Ukraine (3 – 4), in the USA water 
makes 7 – 8 revolutions. In most regions 
of Ukraine, more water is consumed 
than the natural standard of water 
consumption allows, proportional to the 
rate of recovery of withdrawn water 
(20–30% of the annual flow), and the 
situation is now deteriorating. 

 
ВОДОСПОЖИВАЧ – 

громадянин або юридична особа, що 
отримають у встановленому порядку 
від водокористувача воду для 
забезпечення своїх потреб. 

 
WATER CONSUMER – a 

citizen or a legal entity that will receive 
water from a water user in accordance 
with the established procedure to meet 
its needs. 

 
ВОДОСХОВИЩЕ – штучна 

водойма об'ємом більше 1 млн. м3, 
рівень якої регулюється штучно 
спеціальними гідротехнічними 
спорудами з метою витрачання води 
на господарські потреби. Будується, 
як правило, в долині річки за 
допомогою водопідпірної греблі, з 
метою накопичення та зберігання 
води для подальшого її використання 
у господарських потребах. 
1ричинами необхідності водосховищ 
є: нерівномірність у розподілі стоку 
річок впродовж року; значна 
мінливість річного стоку; 
нерівномірність розподілу стоку по 
території. Водосховища створюють з 

метою перерозподілу стоку річок у 
часі та по території. 

У світі існує близько 2,5 тис. 
водосховищ (тільки у США їх 689). 
На території колишнього СРСР було 
збудовано 237 водосховищ. 

У переважній більшості 
випадків створення водосховищ 
згубно відбивається на стані 
оточуючого середовища: 
затоплюються та знищуються великі 
площі орних земель або лісів, 
підтоплюються території довкола 
водосховища. На дні водосховища 
накопичуються забруднюючі 
речовини, а посилений приток 
біогенних речовин (особливо 
фосфору) призводить до 
евтрофікаціїводойми. 

За останні 20 років у воді 
водосховищ Дніпровського басейну 
вміст фосфору збільшився з 0,02 – 
0,04 до 5–6 мг/л, що зумовило 
збільшення вдвічі продукції 
фітопланктону. 

 
RESERVOIR – штучна an 

artificial reservoir with a volume of 
more than 1 million m3, the level of 
which is regulated artificially by special 
hydraulic structures in order to use 
water for household needs. It is built, as 
a rule, in the river valley with the help 
of a water retaining dam, in order to 
accumulate and store water for its 
further use in economic needs. The 
reasons for the need for reservoirs are: 
uneven distribution of river flow 
throughout the year; significant 
variability of annual runoff; uneven 
distribution of runoff over the territory. 
Reservoirs are created in order to 
redistribute the flow of rivers over time 
and over the territory. 

There are about 2.5 thousand 
reservoirs in the world (there are 689 of 
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them in the United States alone). On the 
territory of the former USSR, 237 
reservoirs were built. 

In the vast majority of cases, the 
creation of reservoirs has a detrimental 
effect on the state of the environment: 
large areas of arable land or forests are 
flooded and destroyed, and the areas 
around the reservoir are flooded. 
Pollutants accumulate at the bottom of 
the reservoir, and the increased influx of 
nutrients (especially phosphorus) leads 
to eutrophication of the reservoir. 

Over the past 20 years, the 
phosphorus content in the water of the 
reservoirs of the Dnieper basin has 
increased from 0,02–0,04 to 5–6 mg/l, 
which has led to a twofold increase in 
phytoplankton production. 

 
ВОЛЬЄР (розплідник) – 

огороджена територія, призначена 
для утримання, розведення, 
реалізації та використання диких 
мисливських тварин у напіввільних 
умовах. 

 
ENCLOSURE (kennel) – a 

fenced area intended for keeping, 
breeding, sale and use of wild game 
animals in semi-free conditions. 

 
ВОЛЬЄР МИСЛИВСЬКИЙ – 

огороджена територія, призначена 
для утримання, розведення, 
реалізації та використання диких 
мисливських тварин у напіввільних 
умовах, у тому числі шляхом 
добування утримуваних у ньому 
тварин з використання знарядь в 
способів полювання. Добувати 
дозволяється лише тварин, які 
перебувають у власності користувача 
мисливських угідь приватної форми 
власності. 

HUNTING ENCLOSURE – a 
fenced area intended for keeping, 
breeding, sale and use of wild game 
animals in semi-free conditions, 
including by bagging animals kept in it 
with the use of tools in shooting 
methods.  

 
ВПЛИВ НА ОТОЧУЮЧЕ 

СЕРЕДОВИЩЕ (негативний 
антропогенний вплив на оточуюче 
середовище) – будь-які потоки 
речовини та інформації, що 
безпосередньо утворюються в 
оточуючому середовищі або 
плануються внаслідок антропогенної 
діяльності та призводять до негати-
вних змін оточуючого середовища. 

За впливу декількох факторів на 
організми розрізняють: 

– комбіновану дію – сумарну дію 
декількох чинників однієї природи 
(наприклад, ряду хімічних речовин); 

– об'єднану дію – сумарну дію де-
кількох чинників різної природи (на-
приклад, хімічної речовини та уль-
трафіолетового опромінення); 

– комплексну дію – різноплано-
вий вплив одного чинника (напри-
клад, потрапляння тієї ж речовини 
перорально, респіраторно та через 
шкіру). 

 
ENVIRONMENTAL IMPACT 

(negative anthropogenic impact on the 
environment) – any flows of matter and 
information that are directly generated 
in the environment or planned as a result 
of anthropogenic activities and lead to 
negative changes in the environment. 

When several factors affect orga-
nisms, there are: 

– combined effect – the combined 
effect of several factors of the same na-
ture (for example, a number of chemi-
cals); 
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– united effect – the combined effect 
of several factors of different nature (for 
example, a chemical substance and UV 
radiation); 

– complex effect – a diverse effect 
of one factor (for example, ingestion of 
the same substance orally, respiratory, 
and through the skin). 

 
ВПЛИВ НА ДОВКІЛЛЯ  – будь-

які наслідки планованої діяльності 
для довкілля, в тому числі наслідки 
для безпечності життєдіяльності 
людей та їхнього здоров’я, флори, 
фауни, біорізноманіття, ґрунту, 
повітря, води, клімату, ландшафту, 
природних територій та об’єктів, 
історичних пам’яток та інших 
матеріальних об’єктів чи для 
сукупності цих факторів, а також 
наслідки для об’єктів культурної 
спадщини чи соціально-економічних 
умов, які є результатом зміни цих 
факторів 

 
ENVIRONMENTAL IMPACT – 

any consequences of the planned 
activity for the environment, including 
consequences for the safety of human 
life and their health, flora, fauna, 
biodiversity, soil, air, water, climate, 
landscape, natural areas and objects, 
historical monuments and other material 
objects, or for a combination of these 
factors, as well as consequences for 
cultural heritage objects or socio-
economic conditions resulting from 
changes in these factors 

 
ВТОРИННА СИРОВИНА – 

відходи виробництва та вжитку, які 
можуть використовуватися у 
господарстві. 

 
SECONDARY RAW MATE-

RIALS – production and consumer 

waste that can be used on the farm. 
 
ВТОРИННЕ ЗАБРУДНЕННЯ 

ВОД – забруднення вод у результаті 
обернення внесених раніше 
забруднюючих речовин, масового 
розвитку організмів або розкладу 
відмерлої біологічної маси. 

 
SECONDARY WATER 

POLLUTION – water pollution as a 
result of the reversal of previously 
introduced pollutants, the mass 
development of organisms or the 
decomposition of dead biological mass. 

 
ВЕРМИКУЛЬТУРА (В.) – 

розведення дощових черв'яків на 
спеціальних фермах. Перші 
господарства В. були створені в кінці 
40-х років у США. В даний час в цій 
країні працює понад 700 господарств 
В. промислового типу. Є такі 
господарства у Великобританії, 
Голландії, Німеччині та інших 
країнах Західної Європи. При 
згодовуванні черв'якам органічних 
відходів (в першу чергу гною) 
досягається подвійний ефект: 
виходить так званий біогумус 
(перероблений черв'яками гній) з 
більш високим (в 6–10 разів), ніж у 
гною, вмістом поживних елементів, і 
біомаса хробаків, яка 
використовується для відгодівлі 
птиці і розведення риби. Біомаса 
черв'яків містить 55–70% білка і 
більше 10% жирів. Не слід 
переоцінювати можливості В. для 
переробки великої кількості гною, 
що накопичується на тваринницьких 
комплексах, оскільки В. є вкрай 
трудоємким заняттям. Біогумус дуже 
дорогий і частіше застосовується в 
індивідуальних садах. 
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VERMICULTURE (V.) – 
breeding of earthworms on special 
farms. The first farms were established 
in the late 1940's in the USA. At present, 
there are more than 700 industrial-type 
farms in this country. There are such 
farms in Great Britain, Holland, 
Germany and other countries of 
Western Europe. When feeding organic 
waste (primarily manure) to worms, a 
double win is achieved: the so-called 
vermicompost (manure processed by 
worms) is obtained with a higher (6-10 
times) content of nutrients than manure, 
and worm biomass, which is used for 
fattening poultry and fish breeding. The 
biomass of worms contains 55–70% 
protein and more than 10% fat. We 
should not overestimate the potential of 
farming for processing large quantities 
of manure that accumulates in livestock 
complexes, since manure is an 
extremely labor-intensive occupation. 
Vermicompost is very expensive and is 
more often used in individual gardens. 

 
ВЧЕННЯ ПРО БІОСФЕРУ – 

фундаментальне наукове положення, 
сформульоване академіком В.І. 
Вернадським (1863–1945), що 
наголошує провідну планетарну 
геохімічну роль живих організмів у 
формуванні біосфери як продукту 
тривалого перетворення речовини та 
енергії під час геологічного розвитку 
Землі. У межах біосфери всюди 
зустрічаються або сама жива 
речовина, або сліди її діяльності: гази 
атмосфери, природні води, запаси 
нафти, природного газу, вугілля, 
вапняку, глини, сланців, торфу тощо. 
До праць В.І. Вернадського провідна 
роль у геологічних явищах та 
еволюції верхніх шарів літосфери 
(земної кори) відводилося фізико-
хімічним процесам вивітрювання. 

Вернадський показав першочергову 
перетворюючу роль живих 
організмів та обумовлених ними 
механізмів руйнування гірських 
порід, кругообігу речовин, зміни 
водної та атмосферної оболонок 
Землі. 

 
DOCTRINE OF THE 

BIOSPHERE – a fundamental 
scientific thesis formulated by 
Academician V.I. Vernadsky (1863–
1945), which emphasizes the leading 
planetary geochemical role of living 
organisms in the formation of the 
biosphere as a product of long-term 
transformation of matter and energy 
during the geological development of 
the Earth. Within the biosphere, either 
the living matter itself or traces of its 
activity are found everywhere: 
atmospheric gases, natural waters, 
reserves of oil, natural gas, coal, 
limestone, clay, shale, peat, etc. Prior to 
the works of V.I. Vernadsky, the 
leading role in geological phenomena 
and evolution of the upper layers of the 
lithosphere (earth's crust) was assigned 
to physicochemical weathering 
processes. Vernadsky showed the 
primary transforming role of living 
organisms and the mechanisms caused 
by them in the destruction of rocks, the 
circulation of substances, and changes 
in the water and atmospheric shells of 
the earth. 
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Г 

 
ГАЗООБМІН (у біології) – 

обмін газів між організмом та 
зовнішнім середовищем. Із зовніш-
нього середовища в організм безпе-
рервно надходить кисень, який ви-
користовується всіма клітинами, 
органами та тканинами; з організму 
виділяється вуглекислий газ та нез-
начна кількість інших газоподібних 
продуктів обміну речовин. Газообмін 
у пойкілотермних тварин (холодно-
кровних) знижується зі зниженням 
температури тіла. Та ж сама залеж-
ність наявна у гомойотермних (теп-
локровних) тварин. При порушенні 
терморегуляції тіла газообмін підви-
щується. Газообмін є необхідним для 
всіх організмів, без нього неможли-
вий обмін речовин та енергії, тобто 
саме життя. 

 
GAS EXCHANGE (in biology) – 

the exchange of gases between the body 
and the external environment. From the 
external environment, oxygen continu-
ously enters the body, which is used by 
all cells, organs and tissues; carbon 
dioxide and a small amount of other 
gaseous metabolic products are released 
from the body. Gas exchange in 
poikilothermic animals (cold-blooded) 
decreases with a decrease in body 
temperature. The same dependence is 
present in homoiothermic (warm-bloo-
ded) animals. When the thermore-
gulation of the body is disturbed, gas 
exchange increases. Gas exchange is 
essential for all organisms, without it 
there is no metabolism of matter and 
energy, that is, life itself. 

 
 

ГАЗИ ВИХЛОПНІ – 
автомобільні гази (NO2, СО2, CO, 
свинець, вуглеводні та ін.), 
небезпечні для абіотичних (в першу 
чергу для людини) компонентів 
середовища. Сірчистий газ – 
порушує у рослин процес 
фотосинтезу, у людей і тварин 
зменшує резистентність організму, 
підвищує сприятливість до різних 
захворювань. Оксиди вуглецю 
викликають метгемоглобію, оксиди 
азоту мають подразнювальну дію. 

 
EXHAUST GASES – vehicle 

gases (NO2, СО2, CO, lead, hydro-
carbons, etc.), dangerous for abiotic 
(primarily for humans) components of 
the environment. Sulfur dioxide dis-
rupts the process of photosynthesis in 
plants, reduces the body's resistance in 
humans and animals, and increases 
susceptibility to various diseases. 
Carbon oxides cause 
methemoglobinemia, nitrogen oxides 
have an irritating effect. 

 
ГАЗОАНАЛІЗАТОР – прилад 

для визначення якісного й кількі-
сного складу газової суміші, зокрема 
викидів автомобільного транспорту. 
У відпрацьованих газах визначають 
наявність оксиду вуглецю, вуглевод-
нів, елементарного вуглецю (у вигля-
ді сажі), оксиду азоту, свинцю, 
бенз(а)пірену та інших сполук. 

 
GAS ANALYZER – a device for 

determining the qualitative and quan-
titative composition of a gas mixture, in 
particular emissions from road trans-
port. The presence of carbon monoxide, 
hydrocarbons, elemental carbon (in the 
form of soot), nitrogen oxide, lead, 
benz(a)pyrene and other compounds is 
determined in exhaust gases. 
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ГАЗОЧУТЛИВІСТЬ 
РОСЛИН (Г.р.) – виникнення у 
рослин патологічних реакцій на 
вплив газоподібних забруднюючих 
речовин. Висока Г. деяких рослин 
дозволяє використовувати їх в якості 
біоіндикаторів стану атмосферного 
повітря (лишайники, хвойні дерева та 
ін.). 

 
GAS SENSIVITY OF PLANTS 

– occurrence of pathological reactions 
in plants to the influence of gaseous 
pollutants. The high hydrogenation of 
some plants makes it possible to use 
them as bioindicators of the state of 
atmospheric air (lichens, coniferous 
trees, etc.). 

 
ГАЛОФІТИ (Г.) – рослини, 

пристосовані до вегетації на 
засолених ґрунтах; зазвичай 
поширені в степовій і пустельній 
зонах (виняток становлять деякі 
приморські рослини). Г. 
відрізняються спеціальними 
фізіологічними пристосуваннями для 
життя в умовах засолення ґрунтів. 
Всі пристосування для перенесення 
рослинами стресу у вигляді високої 
концентрації солей в ґрунтовому 
розчині в тій чи іншій мірі пов'язані з 
їх водним режимом. Рослини здатні 
підвищувати осмотичний тиск 
клітинного соку для «затягування» 
води з розчину з високою 
концентрацією солей (полин), або 
зменшувати споживання води за 
рахунок сукулентного габітусу 
(тобто накопичення вологи в 
соковитих листках і стеблах, 
наприклад солерос), виділяти 
надлишок солі на поверхню листя 
через спеціальні залози (кермек). 

У степовій зоні справжніх Г. 
небагато, але широко поширені 

рослини помірно засолених ґрунтів 
(галомезофіти). Ця група рослин 
переважно зустрічається в південній 
частині України, зокрема на 
Причорноморській, Приазовській 
низовинах та в Криму. 

На ґрунтах солонцюватого типу, 
в яких сольовий горизонт 
знаходиться на глибині 15–40 см, 
зустрічаються полин Лерхе і 
вівсяниця очеретяна. 

Види Г. використовуються як 
індикатори процесу засолення 
ґрунтів, спричиненого надмірним 
зрошенням чорноземів у степовій 
зоні або регулярним використанням 
солі для прискорення танення снігу 
на дорогах. 

 
HALOPHYTES (H.) – plants 

adapted to vegetation on saline soils; 
usually common in the steppe and desert 
zones (with the exception of some 
seaside plants). Hydrogens are 
distinguished by special physiological 
adaptations for life in conditions of 
salinization of soils. All adaptations for 
the transfer of stress by plants in the 
form of a high concentration of salts in 
the soil solution are to one degree or 
another related to their water regime. 
Plants are able to increase the osmotic 
pressure of cell sap to "draw" water 
from a solution with a high 
concentration of salts (wormwood), or 
reduce water consumption due to 
succulent habitus (that is, the 
accumulation of moisture in succulent 
leaves and stems, for example, 
salicornia), secrete excess salt to the 
surface of the leaves through special 
glands (limonium). 

In the steppe zone, there are few 
true H., but plants of moderately saline 
soils (halomesophytes) are widespread. 
This group of plants is mainly found in 
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the southern part of Ukraine, in 
particular in the Black Sea, Azov 
lowlands and in the Crimea. 

On the soils of the alkaline type, in 
which the salt horizon is at a depth of 
15–40 cm, there are wormwood and 
false wheatgrass. 

H. species are used as indicators of 
the process of soil salinization caused 
by excessive irrigation of chernozems in 
the steppe zone or regular use of salt to 
accelerate the melting of snow on roads. 

 
ГАММА - 

РІЗНОМАНІТНІСТЬ – показник 
різноманітності на територіальному 
рівні у порівнянні з ландшафтом, що 
поєднує альфа- і бета- 
різноманітність. Найпростіший 
показник Г.р. – список видів. 

 
GAMMA DIVERSITY (G.d.) – 

an indicator of diversity at the territorial 
level compared to a landscape that 
combines alpha and beta diversity. The 
simplest indicator of G. d. is a list of 
species. 

 
ГЕЛІОЕНЕРГЕТИКА (Г.) – 

отримання електричної чи теплової 
енергії за рахунок сонячної енергії; 
одне з найперспективніших 
напрямків нетрадиційної енергетики. 
За найоптимістичнішими 
прогнозами, до 2020 р. Г. буде давати 
від 5 до 25% світового виробництва 
енергії. 

Розрізняють два основні 
варіанти Г.: фізичний і біологічний. 
При фізичному варіанті Г. енергія 
акумулюється сонячними 
колекторами, сонячними елементами 
на напівпровідниках або 
концентрується системою дзеркал. 
Дослідження з Г. частково 
фінансуються Світовим банком з 

програми «Сонячна ініціатива». 
Сонячні колектори широко 

застосовуються в Японії, Ізраїлі, 
Туреччині, Греції, на Кіпрі, в Єгипті 
для нагрівання води та опалення. Ряд 
підприємств виготовляють кілька 
типів сонячних сушарок для 
сільськогосподарських продуктів, які 
дозволяють скоротити витрати 
енергії на одиницю сухого продукту 
на 40%. 

Сонячні елементи 
(фотоелектричні перетворювачі, 
ФЕП) широко використовуються в 
космічних апаратах. Однак більше 
економічною є Г. з використанням 
системи дзеркал, які нагрівають 
масло в трубах сонячних 
електростанцій (СЕС). Енергія, 
вироблена на СЕС, в 5–7 разів 
дешевша, ніж енергія ФЕП. 
Недоліком СЕС є лише великі 
витрати металу на їх спорудження (у 
перерахунку на одиницю виробленої 
енергії витрати в 10–12 разів вище, 
ніж при виробництві енергії на ТЕС 
чи АЕС). Витрати цементу при цьому 
ще вище: в 50–70 разів. СЕС 
займають великі площі, і тому їх 
будівництво перспективно тільки в 
пустелях. Так, на південь від Лос- 
Анджелеса побудована СЕС 
потужністю 80 МВт, причому 
витрати на її будівництво швидко 
окупилися, вироблена енергія на 1/3 
дешевше, ніж енергія АЕС. 

При біологічному варіанті Г. 
використовується сонячна енергія, 
накопичена в процесі фотосинтезу в 
органічній речовині рослин (зазвичай 
у деревині). Кількість диоксиду 
вуглецю, що виділяється при 
спалюванні рослинної маси, 
дорівнює його засвоєнню при рості 
рослин (так звані «сумарні нульові 
викиди»). Австрія планує в 
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найближчі роки отримувати від 
спалювання деревини до 1/3 
необхідної їй електроенергії. Для цих 
же цілей у Великобританії 
планується засадити лісом близько 1 
млн. га земель, непридатних для 
сільськогосподарського 
використання. Висаджуються 
швидкозростаючі породи, такі, як 
тополя, зрізання якої проводять вже 
через 3 роки після посадки (висота 
дерев близько 4 м, діаметр стовбурів 
більше 6 см). У Бразилії з відходів 
цукрового очерету отримують 
етиловий спирт, який 
використовують в якості палива; у 
США працюють електростанції, що 
спалюють відходи кукурудзи. 

Американська компанія 
«Дженерал електрик» використовує 
біомасу швидкорослих бурих 
водоростей (щодня з 1 га такої 
плантації одержують енергію, 
еквівалентну енергії 28 л бензину). 
Використовується також планктонна 
мікроскопічна водорость спіруліна, 
здатна дати з 1 га до 24 т сухої 
речовини за рік. У цьому випадку 
організується замкнута система 
виробництва енергії: зола після 
спалювання водоростей надходить в 
басейн для багаторазового 
використання, що знижує витрату 
елементів мінерального живлення. 

Біологічним варіантом Г. є 
також отримання біогазу, а також 
швельгазу, який утворюється при 
термічній обробці (піролізі) 
органічних побутових відходів у 
спеціальних установках, де відходи в 
анаеробних умовах нагріваються до 
температури 400–7000С. У цьому 
випадку витрачається певна кількість 
теплової енергії з традиційних 
джерел. 

 

HELIOENERGY (H.) – 
production of electric or thermal energy 
at the expense of solar energy; One of 
the most promising areas of non-
traditional energy. According to the 
most optimistic forecasts, by 2020 
Germany will provide from 5 to 25% of 
world energy production. 

There are two main variants of H.: 
physical and biological. In the physical 
variant of H., energy is accumulated by 
solar collectors, solar cells on 
semiconductors, or concentrated by a 
system of mirrors. Research on H. is 
partially funded by the World Bank 
under the Solar Initiative program. 

Solar collectors are widely used in 
Japan, Israel, Turkey, Greece, Cyprus 
and Egypt for water heating and heating. 
A number of enterprises manufacture 
several types of solar dryers for 
agricultural products, which can reduce 
energy consumption per unit of dry 
product by 40%. 

Solar cells (photoelectric 
converters, photomultipliers) are widely 
used in spacecraft. However, H. using a 
system of mirrors that heat oil in the 
pipes of solar power plants (SPP) is 
more economical. The energy produced 
by SPPs is 5–7 times cheaper than 
photomultipliers. The only disadvan-
tage of SPPs is the high cost of metal for 
their construction (in terms of a unit of 
energy produced, the costs are 10–12 
times higher than in the production of 
energy at TPP or NPP). At the same 
time, cement consumption is even 
higher: 50–70 times. SPPs occupy large 
areas, and therefore their construction is 
promising only in deserts. So, south of 
Los Angeles, a SPP with a capacity of 
80 MW was built, and the cost of its 
construction quickly paid off, the 
energy produced is 1/3 cheaper than the 
energy of a NPP. 
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In the biological variant of H., 
solar energy accumulated in the process 
of photosynthesis in the organic matter 
of plants (usually wood) is used. The 
amount of carbon dioxide released 
during the burning of plant mass is equal 
to its assimilation during plant growth 
(the so-called "total zero emissions"). In 
the coming years, Austria plans to re-
ceive up to 1/3 of the electricity it needs 
from wood burning. For the same pur-
poses, it is planned to plant about 1 
million hectares of forest in the UK. 
hectares of land unsuitable for agricul-
tural use. Fast-growing species are plan-
ted, such as poplar, the cutting of which 
is carried out as early as 3 years after 
planting (the height of the trees is about 
4 m, the diameter of the trunks is more 
than 6 cm). In Brazil, ethyl alcohol is 
obtained from sugar cane waste, which 
is used as fuel; in the United States, 
there are power plants that burn corn 
waste. 

The American company General 
Electric uses biomass of fast-growing 
brown algae (energy equivalent to the 
energy of 28 liters of gasoline is 
obtained daily from 1 hectare of such a 
plantation). The planktonic microscopic 
alga spirulina is also used, which can 
produce from 1 hectare to 24 tons of dry 
matter per year. In this case, a closed 
energy production system is organized: 
after burning algae, ash enters the pool 
for repeated use, which reduces the 
consumption of mineral nutrients. 

A biological variant of H. is also 
the production of biogas, as well as 
channel gas, which is formed during the 
heat treatment (pyrolysis) of organic 
household waste in special installations, 
where the waste is heated to a 
temperature of 400–700°C under ana-
erobic conditions. In this case, a certain 
amount of thermal energy is consumed 

from traditional sources. 
 
ГЕЛІОТРОФ (АВТОТРОФ) – 

організм, здатний синтезувати з 
неорганічних сполук органічні речо-
вини, використовуючи енергію Сон-
ця (фотосинтетик) або енергію, що 
вивільняється при хімічних реакціях 
(хемосинтетик). 

 
HELIOTROPH (AUTO-

TROPH) – an organism capable of 
synthesizing organic substances from 
inorganic compounds using the energy 
of the Sun (photosynthetic) or the 
energy released by chemical reactions 
(chemosynthetic). 

 
ГЕМЕРОБІЯ (Г.) (від грецьк. 

hemeros – ручний, культивований і 
bios – життя) – результат сумарного 
впливу людської діяльності на 
екосистему. З метою класифікації 
сучасного стану екосистем Г. можна 
оцінити за інтенсивністю, тривалістю 
і діапазоном антропогенних впливів. 
Відповідно до класифікації Д. Яласа і 
Г. Зукоппа, ступінь Г. екосистеми 
може бути оціненим за площею (в %), 
позбавленою рослинного покриву: 
природна (антропогенний вплив не 
проявляється; оголеність ґрунту 
50%); метагемеробна (повністю 
урбанізовані території, напр., 
фундаменти будівель, асфальтовані 
дороги). 

 
HEMEROBY (H.) (from Greek 

hemeros – tame, cultivated and bios – 
life) – the result of the total impact of 
human activity on the ecosystem. For 
the purpose of classifying the current 
state of ecosystems, H. can be assessed 
by the intensity, duration, and range of 
anthropogenic impacts. According to 
the classification of D. Jalas and G. 
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Zukopp, the degree of H. of an 
ecosystem can be estimated by the area 
(in %) devoid of vegetation cover: 
natural (anthropogenic impact is not 
manifested; soil exposure is 50%); 
metahemerobic (fully urbanized areas, 
e.g. building foundations, asphalt 
roads). 

 
ГЕНЕЗИС ЛАНДШАФТУ 

(грецьк. genesis – народження, 
виникнення, походження) – сукуп-
ність процесів, в т. ч. антропогенних, 
що обумовили виникнення, еволю-
цію та сучасний стан ландшафту. 

 
GENESIS OF THE 

LANDSCAPE (from Greek genesis – 
birth, origin) – a set of processes, 
including anthropogenic, which 
determined the emergence, evolution 
and current state of the landscape. 

 
ГЕНЕТИЧНИЙ МАТЕРІАЛ – 

будь-який матеріал рослинного, 
тваринного, мікробного або іншого 
походження, що містить 
функціональні одиниці спадковості. 

 
GENETIC MATERIAL – any 

material of plant, animal, microbial or 
other origin containing functional units 
of heredity. 

 
ГЕНЕТИЧНІ РЕСУРСИ 

ТВАРИННОГО СВІТУ – частина 
біологічних ресурсів, включає 
генетичний матеріал тваринного 
походження, який містить 
функціональні одиниці спадковості. 

 
GENETIC RESOURCES OF 

THE ANIMAL KINGDOM – part of 
biological resources, includes genetic 
material of animal origin, which 
contains functional units of heredity. 

ГЕНОТОКСИЧНІСТЬ 
ГРУНТУ – здатність забрудненого 
грунту впливати на структурно-
функціональний стан генетичного 
апарату грунтової біоти, включаючи 
мікроорганізми, рослинність і 
грунтову фауну. 

 
GENOTOXICITY OF SOIL – 

the ability of contaminated soil to affect 
the structural and functional state of the 
genetic apparatus of soil biota, 
including microorganisms, vegetation 
and soil fauna. 
 

ГЕНОФОНД або генетичний 
фонд (від грецьк. genos – рід, 
походження і лат. fondus– підстава) 
(Г.)  – спадкова інформація, 
представлена в генах будь-якої групи 
особин. Іноді під Г. розуміється вся 
сукупність видів живих організмів. 

 
GENE POOL (from Greek genos 

– genus, origin) (G.p.) – hereditary 
information represented in the genes of 
any group of individuals. Sometimes 
G.p. refers to the totality of species of 
living organisms. 

 
ГЕОБОТАНІКА (Г.) – наука 

про закономірності зв'язку рослин і 
рослинних угруповань (фітоценозів) 
з умовами середовища. Термін 
отримав поширення в кінці минулого 
століття, в даний час 
використовується як синонім більш 
сучасного терміну «наука про 
рослинність». До складу Г. 
включають декілька дисциплін: 
фітоценологія – наука про природу 
фітоценозів, ботанічна географія – 
наука про закономірності розподілу 
на планеті видів і сукупностей видів 
визначених територій (флор), 
географія рослинності. Як розділи Г. 
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існують вчення про життєві форми 
рослин і оцінка умов середовища за 
типом рослинності (так звана 
індикаційна геоботаніка). 

 
GEOBOTANICS (G.) – the 

science of the regularities of the 
relationship between plants and plant 
communities (phytocenoses) and 
environmental conditions. The term 
became widespread at the end of the last 
century, currently used as a synonym 
for the more modern term "vegetation 
science". G. includes several 
disciplines: phytocenology, the science 
of the nature of phytocenoses, botanical 
geography, the science of the 
distribution of species and aggregates of 
species of certain territories (floras) on 
the planet, and the geography of 
vegetation. As branches of G., there are 
the doctrine of the life forms of plants 
and the evaluation of environmental 
conditions according to the type of 
vegetation (the so-called indicative 
geobotany). 

 
ГЕОЕКОЛОГІЯ (геологічна 

екологія) (Г.) – розділ географії, що 
вивчає геосистеми різних 
ієрархічних рангів – до біосфері 
включно; закони взаємодії літосфери 
і біосфери з урахуванням діяльності 
людини, в т.ч. роль геологічних 
процесів у функціонуванні 
екосистем. У широкому трактуванні 
Г. – ландшафтна екологія 
(географічна екологія). 

 
GEOECOLOGY (geological 

ecology) (G.) – a branch of geography 
that studies geosystems of different 
hierarchical ranks – up to and including 
the biosphere; laws of interaction 
between the lithosphere and the 
biosphere, taking into account human 

activity, including the role of geological 
processes in the functioning of 
ecosystems. In a broad interpretation of 
G. – landscape ecology (geographical 
ecology). 

 
ГЕОЕКОСИСТЕМА – окрема 

природна геосистема; керована чи 
контрольована людьми 
територіальна система, яка є 
відносно однорідною ділянкою 
географічної оболонки Землі з 
однотипними фізико -географічними 
умовами, певною сукупністю 
організмів, характерним для неї 
речовино- енергетичним обміном та 
певним видом господарського 
використання (сюди належить і 
заповідний режим). 

 
GEOECOSYSTEM – a separate 

natural geosystem; a territorial system 
managed or controlled by people, which 
is a relatively homogeneous area of the 
Earth's geographic layer with the same 
type of physical and geographical 
conditions, a certain set of organisms, 
its characteristic material and energy 
metabolism and a certain type of 
economic use (this includes the reserve 
regime). 

 
ГЕОЛОГІЧНИЙ КРУГООБІГ 

РЕЧОВИН (Г.к.р.) – кругообіг 
речовин, пов'язаний з утворенням і 
руйнуванням гірських порід та 
наступним переміщенням продуктів 
руйнування – уламкового матеріалу 
та хімічних елементів. Значну роль у 
цих процесах відіграють термічні 
властивості поверхні суходолу та 
води: поглинання та відбиття соняч-
них променів, теплопровідність і теп-
лоємкість. Нестійкий гідротермічний 
режим поверхні Землі разом із 
планетарною системою циркуляції 
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атмосфери обумовив Г.к.р., який на 
початковому етапі розвитку Землі, 
поруч із ендогенними процесами, був 
пов'язаний із формуванням конти-
нентів, океанів та сучасних геосфер. 
Із становленням біосфери у великий 
кругообіг включені продукти життє-
діяльності організмів. Г.к.р. постачає 
живим організмам елементи живле-
ння та багато в чому визначає умови 
їхнього існування. 

Головні хімічні елементи літо-
сфери: оксиген, сіліціум, алюміній, 
ферум, магній, натрій, калій та інші 
беруть участь у Г.к.р., проходячи від 
глибинних частин верхньої мантії до 
поверхні літосфери. Магматична по-
рода, що виникла при кристалізації 
магми, надходячи на поверхню літо-
сфери з глибин Землі, підлягає роз-
кладанню, вивітрюванню в області 
біосфери. Продукти вивітрювання 
переходять у рухливий стан, знося-
ться водами та вітром у низинні час-
тини рельєфу, попадають в ріки, 
океан та утворюють потужні товщі 
осадових порід, які з часом, занурю-
ючись на глибини в областях з підви-
щеною температурою та тиском, під-
лягають метаморфозу, тобто “переп-
лавляються”. При цьому виникає нo-
ва метаморфічна порода, що надхо-
дить у поверхневі горизонти земної 
кори та знову залучається у кругообіг 
речовин. 

 
GEOLOGICAL CYCLE OF 

SUBSTANCES (G.c.s. ) – the cycle of 
substances associated with the forma-
tion and destruction of rocks and the 
subsequent movement of destruction 
products – detrital material and chemi-
cal elements. A significant role in these 
processes is played by the thermal pro-
perties of the land surface and water: 
absorption and reflection of sunlight, 

thermal conductivity and heat capacity. 
The unstable hydrothermal regime of 
the Earth's surface, together with the 
planetary system of atmospheric 
circulation, caused the G.c.s., which at 
the initial stage of the Earth's 
development, along with endogenous 
processes, was associated with the 
formation of continents, oceans, and 
modern geospheres. With the formation 
of the biosphere, the products of the 
vital activity of organisms were 
included in the great cycle. The G.c.s. 
supplies living organisms with nutrients 
and largely determines the conditions of 
their existence. 

The main chemical elements of the 
lithosphere: oxygen, sillicium, 
aluminum, ferrum, magnesium, sodium, 
potassium and others participate in the 
G.c.s., passing from the deep parts of the 
upper mantle to the surface of the 
lithosphere. The igneous rock that arose 
during the crystallization of magma, 
coming to the surface of the lithosphere 
from the depths of the Earth, is subject 
to decomposition and weathering in the 
biosphere. The products of weathering 
pass into a mobile state, are carried by 
water and wind to the low-lying parts of 
the relief, fall into rivers, the ocean and 
form thick strata of sedimentary rocks, 
which over time, sinking to depths in 
areas with high temperature and 
pressure, undergo metamorphosis, that 
is, "melt". At the same time, a new 
metamorphic rock appears, which 
enters the surface horizons of the earth's 
crust and is again involved in the 
circulation of substances. 
 

ГЕОМАГНІТОСФЕРА – 
магнітне поле Землі, затримує 
частинки високих енергій, що 
надходять з Космосу. 
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GEOMAGNETOSPHERE – the 
Earth's magnetic field, which traps high-
energy particles coming from space. 

 
ГЕОМАТИЧНІ ПРОЦЕСИ 

(від грецьк. ge – Земля і лат. – omat – 
закінчення, що означає сукупність) – 
сукупність абіотичних процесів у 
межах ландшафту (геоморфологі-
чних, геологічних, тектонічних, гід-
рокліматичних тощо). 

 
GEOMATIC PROCESSES 

(from Greek ge – Earth and Lаtin – omat 
– ending that means totality) – a set of 
abiotic processes within the landscape 
(geomorphological, geological, tecto-
nic, hydroclimatic, etc.). 

 
ГЕОСФЕРИ – геологічні 

концентричні, суцільні або перерив-
часті оболонки Землі, що розрізня-
ються за фізичними властивостями та 
хімічним складом. Розрізняють маг-
нітосферу, атмосферу, гідросферу, 
літосферу, мантію, ядро і ін., особ-
ливо виділяється біосфера. 

 
GEOSPHERES – geological 

concentric, continuous or discontinuous 
shells of the Earth, differing in physical 
properties and chemical composition. 
There are the magnetosphere, the atmo-
sphere, the hydrosphere, the lithosphe-
re, the mantle, the core, etc.; the bio-
sphere stands out in particular. 

 
ГЕОТЕРМАЛЬНА ЕНЕРГЕ-

ТИКА (Г.е.) – отримання теплової чи 
електричної енергії за рахунок тепла 
земних глибин, один з варіантів не-
традиційної енергетики. Економічно 
ефективною Г.е. в районах, де гарячі 
води наближені до поверхні земної 
кори – в районах активної вулканіч-
ної діяльності з численними гейзе-

рами. 
Сьогодні геотермальна енергія в 

широких масштабах використо-
вується в США, Мексиці і на 
Філіпінах. Частка Г.е. в енергетиці 
Філіпін 19%, Мексики – 4%, США (з 
урахуванням використання «напря-
му» опалення, тобто без переробки в 
електричну енергію) – близько 1%. 
Сумарна енергія всіх геоТЕС США 
перевищує 2 млн кВт. Геотермальна 
енергія забезпечує теплом столицю 
Ісландії Рейк'явік. Вже у 1943 р. там 
були пробурені 32 свердловини на 
глибині від 440 до 2400 м, якими до 
поверхні піднімається вода з 
температурою від 60 до 130 0С. 
Дев'ять з цих свердловин діють 
донині. 

Розвиток Г.е. стримується 
обмеженістю кількості регіонів, де 
вона є економічно ефективною. Крім 
того, екологічну небезпеку стано-
влять сильно засолені води, що 
з'являються після конденсування 
гарячої пари. 

 
GEOTHERMAL ENERGY 

(G.e.) – the production of heat or 
electricity at the expense of the heat of 
the earth's depths, one of the options for 
non-traditional energy. G.e. is cost-
effective in areas where hot waters are 
close to the surface of the earth's crust – 
in areas of active volcanic activity with 
numerous geysers. 

Today, geothermal energy is used 
on a large scale in the United States, 
Mexico and the Philippines. The share 
of G.E. in the energy sector of the 
Philippines is 19%, in Mexico – 4%, and 
in the USA (taking into account the use 
of "direct" heating, that is, without 
processing into electrical energy) – 
about 1%. The total energy of all 
geothermal power plants in the United 
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States exceeds 2 million kW. 
Geothermal energy provides heat to 
Iceland's capital, Reykjavik. Already in 
1943, 32 wells were drilled there at a 
depth of 440 to 2400 m, through which 
water with a temperature of 60 to 130 0C 
rises to the surface. 

The development of G.e. is 
constrained by the limited number of 
regions where it is cost-effective. In 
addition, highly saline waters that 
appear after the condensation of hot 
steam pose an environmental hazard. 

 
ГЕРБІЦИДИ (Г.) – хімічні 

препарати, що використовуються для 
контролю щільності популяцій 
бур'янів. Число Г. в даний час пере-
вищує 100. Створюються нові Г., які 
мають високу ефективність (що доз-
воляє зменшувати їх дози) і швидко 
розкладаються в природних умовах. 
Такі Г. менш небезпечні для навко-
лишнього середовища і здоров'я 
людини. 

Розрізняють Г. суцільної і 
вибіркової дії (тобто знищують весь 
бур'ян або тільки деякий), контактні 
(діють на рослини приблизно так 
само, як окріп) і системні (пору-
шують метаболізм у рослин). У США 
широкого поширення набули грун-
тові Г., які вносяться після збирання 
врожаю. Це дозволяє відмовитися від 
агротехнічних заходів контролю 
забур'яненості посівів і викори-
стовувати мінімальну або нульову 
обробку грунту. 

Екологічна безпека Г., про яку 
повідомляють у рекламі їх вироб-
ники, є відносною, оскільки еколо-
гічні наслідки використання Г. 
можуть бути непередбачуваними. 

 
HERBICIDES (H.) – chemicals 

used to control the density of weed 

populations. The number of H. now 
exceeds 100. New H. are being created 
that are highly effective (which makes it 
possible to reduce their doses) and 
decompose rapidly under natural 
conditions. Such H. are less dangerous 
to the environment and human health. 

There are continuous and selective 
H. (that is, they destroy all weeds or 
only some), contact (they act on plants 
in about the same way as boiling water) 
and systemic (disrupt metabolism in 
plants). In the USA, soil H., which are 
applied after harvesting, have become 
widespread. This makes it possible to 
abandon agrotechnical measures to 
control weed infestation of crops and 
use minimal or zero tillage. 

The ecological safety of H., which 
is reported in advertising by their 
manufacturers, is relative, since the 
environmental consequences of the use 
of H. can be unpredictable. 

 
ГЕТЕРОТРОФИ (від грецьк. 

heteros – інший і trophe – їжа) – 
мікроорганізми, тварини, деякі 
рослини і гриби, які харчуються 
готовими органічними речовинами; 
для цього вони використовують, 
трансформують і розкладають 
складні сполуки. У харчових 
ланцюгах екосистем гетеротрофи 
складають групу консументів. 

 
HETEROTROPHS (from Greek 

heteros – other and trophe – food) – 
microorganisms, animals, some plants 
and fungi that feed on ready-made 
organic substances;for this, they use, 
transform and decompose complex 
compounds. In the food chains of 
ecosystems, heterotrophs make up the 
group of consumers. 
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ГЕТЕРОТРОФНА ЕКОСИС-
ТЕМА (Г.е.) – екосистема, що 
використовує переважно речовину й 
енергію органічних сполук, нако-
пичених в інших (автотрофних) 
екосистемах. Існують природні Г.е. – 
спільноти океанічних глибин, яких 
не досягає сонячне світло. Ці Г.е. як 
джерело енергії і ресурсів викори-
стовують «поживний дощ» детриту з 
освітлених сонцем шарів океану. 
Аналогічно на принесеній з інших 
місць органічній речовині функці-
онують екосистеми, що розвиваю-
ться на снігу високо в горах. 

Антропогенні Г.е. – це міські 
екосистеми, ферми з розведення до-
щових черв'яків, теплиці, де виро-
щуються печериці або інші їстівні 
гриби, риборозвідні ставки, басейни 
біологічних очисних споруд, де 
органічна речовина споживається і 
розкладається тваринами–фiльтра-
торами (найчастіше дрібними планк-
тонними ракоподібними). 

Г.е. можуть виступати в якості 
блоків (підсистем) більш великих 
автотрофних екосистем. В якості Г.е. 
можна розглядати труп померлої 
тварини і навіть гній тварини разом із 
капрофагами. 

 
HETEROTROPHIC 

ECOSYSTEM (H.e.) – an ecosystem 
that uses mainly matter and energy of 
organic compounds accumulated in 
other (autotrophic) ecosystems. There 
are natural H.e. – communities of ocean 
depths that cannot be reached by 
sunlight. These mines use the "nutrient 
rain" of detritus from the sunlit layers of 
the ocean as a source of energy and 
resources. Similarly, ecosystems that 
develop on snow high in the mountains 
function on organic matter brought from 
other places. 

Anthropogenic H.e. are urban 
ecosystems, earthworm farms, green-
houses where champignons or other 
edible mushrooms are grown, fish 
breeding ponds, pools of biological 
treatment plants where organic matter is 
consumed and decomposed by filter 
animals (most often small planktonic 
crustaceans). 

H.e. can act as blocks (subsystems) 
of larger autotrophic ecosystems. The 
corpse of a dead animal and even the 
dung of an animal together with capro-
phages can be considered as H.e. 

 
ГИРЛО РІЧКИ – місце впаді-

ння ріки в море, озеро або іншу річку. 
Для річок України, в цілому, властиві 
прості, нерозгалужені на рукава або 
лиманні гирла (Дніпро, Дністер, Пів-
денний Буг). 

 
RIVER MOUTH – the place 

where a river flows into the sea, lake or 
other river. The rivers of Ukraine, in 
general, are characterized by simple, 
unbranched or estuarine mouths (Dnip-
ro, Dnister, Southern Bug). 

 
ГІГІЄНІЧНЕ НОРМУВАННЯ 

(вмісту шкідливих речовин у нав-
колишньому середовищі) – див. 
Нормування санітарно-гігієнічне. 

 
HYGIENIC STANDARTIZA-

TION (the content of harmful 
substances in the environment) – look 
Sanitary and hygienic rationing. 

 
ГІГІЄНІЧНИЙ КРИТЕРІЙ 

ЯКОСТІ ВОДИ – критерій якості 
води, що враховує токсикологічну, 
епідеміологічну та радіоактивну без-
пеку води і наявність корисних влас-
тивостей для здоров'я живих організ-
мів і наступних поколінь людей. 
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HYGIENIC CRITERION OF 
WATER QUALITY – a criterion of 
water quality that takes into account the 
toxicological, epidemiological and 
radioactive safety of water and the 
presence of beneficial properties for the 
health of living organisms and future 
generations of people. 

 
ГІГІЄНІЧНИЙ НОРМАТИВ – 

встановлене дослідженнями 
допустиме максимальне або 
мінімальне кількісне та / або якісне 
значення показника, що характеризує 
той чи інший фактор середовища 
помешкання з позицій його безпеки 
та / або нешкідливості для людини. 

 
HYGIENIC STANDARD – the 

maximum or minimum quantitative 
and/or qualitative value of an indicator 
established by research, which 
characterizes a particular factor of the 
living environment from the standpoint 
of its safety and / or harmlessness to 
humans. 

 
ГІГІЄНІЧНИЙ НОРМАТИВ 

ЯКОСТІ АТМОСФЕРНОГО ПО-
ВІТРЯ – критерій якості атмос-
ферного повітря, який відображає 
гранично допустимий максимальний 
вміст шкідливих (забруднюючих) ре-
човин в атмосферному повітрі і при 
якому відсутній шкідливий вплив на 
здоров'я людини (Закон "Про 
охорону атмосферного повітря"). 

 
HYGIENIC STANDARD OF 

ATMOSPHERIC AIR QUALITY – a 
criterion of atmospheric air quality, 
which reflects the maximum permi-
ssible maximum content of harmful 
(polluting) substances in the atmo-
spheric air and at which there is no 
harmful effect on human health (Law 
"On Protection of Atmospheric Air"). 

ГІГРОФІТИ – вологолюбні 
суходольні рослини, що зростають в 
умовах надмірного зволоження 
грунту та повітря. 

 
HYGROPHYTES – moisture-

loving dry plants that grow in conditions 
of excessive moisture in the soil and air. 

 
ГІДРОБІОЛОГІЯ (від грецьк. 

вода, життя і слово, вчення) – наука, 
яка вивчає організми, що живуть у 
воді, їхні взаємозв'язки між собою та 
навколишнім природним середови-
щем, біологічну продуктивність 
водойм, а також екологічний стан 
води і живих організмів у ній. 
Визначення науки гідробіології дав 
В.Г. Глушков (1915). Основними 
проблемами сучасної гідробіології є 
дослідження кругообігу води в 
природі, вплив на неї діяльності 
людини та контроль режиму водних 
об'єктів і водного режиму території. 
Практичне значення гідробіології 
полягає в оцінці сучасного стану 
водних ресурсів, прогнозі майбу-
тнього стану та визначенні напрямів 
їх раціонального використання. 

 
HYDROBIOLOGY (from Greek 

water, life and word, doctrine) – a 
science that studies organisms living in 
water, their relationships with each 
other and the environment, the bio-
logical productivity of water bodies, as 
well as the ecological state of water and 
living organisms in it. The definition of 
the science of hydrobiology was given 
by V.G. Glushkov (1915). The main 
problems of modern hydrobiology are 
the study of the water cycle in nature, 
the impact of human activity on it and 
the control of the regime of water bodies 
and the water regime of the territory. 
The practical significance of hydro-
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biology lies in the assessment of the 
current state of water resources, the 
forecast of the future state and the 
determination of the directions of their 
rational use. 

 
ГІДРОЕНЕРГЕТИКА – 

отримання електричної енергії за 
рахунок енергії руху води. Найбільші 
ГЕС світу побудовані у Венесуелі 
(гребля Гурі, 10 млн кВт, що 
відповідає 10 середнім АЕС), в 
Бразилії на річці Парана (ГЕС 
«Ітайпу», 12,6 млн кВт). У Китаї 
розпочато будівництво ГЕС поту-
жністю 13 млн кВт. Великі ГЕС 
переважають в Г. РФ. Приклад – 
каскади ГЕС на Волзі і річках Сибіру 
(Шушенська, Ангарська, Братська, 
Красноярська). 

Найбільш розвинена Г. в США, 
однак там переважають невеликі 
ГЕС. Джерела енергії для Г. можуть 
бути невичерпними (на річках чи 
озерах, де відтік води через турбіни 
компенсується впадаючими річками і 
струмками). Однак ГЕС становлять 
небезпеку. Будівництво рівнинних 
ГЕС не тільки виводить з викори-
стання величезні масиви родючих 
земель (як сталося при будівництві 
каскаду ГЕС на Дніпрі), а ще й 
повністю порушує життя екосистеми 
річки. На дні водойм накопичуються 
тисячі тонн осаду (як правило, 
отруйного за рахунок промислових 
та побутових стоків у річки). Це 
практично назавжди виводить 
територію з подальшого викори-
стання навіть у випадку, якщо вода з 
водосховища буде спущена. Лікві-
дація таких водосховищ ускладнена 
також тим, що сучасні судна при-
стосовані до більших глибин, ніж у 
річках з незарегульованим стоком, і 
заміна їх на судна з меншою осадкою 

буде коштувати величезних грошей, 
потребує додаткового будівництва 
залізниць і шосейних доріг. 

ГЕС на гірських річках зручні 
тим, що не потребують затоплення 
великих територій, але вони можуть 
бути небезпечними через досить 
високу ймовірність аварій, зважаючи 
на сейсмічну активність цих районів. 
Землетруси призводять до 
величезних жертв. Так, в Італії в 
Вайоне в 1993 р. при прориві греблі 
загинули 2118 чоловік, а в Індії від 
прориву греблі Гуджерате – 16 тис. 
чоловік. 

За сучасними уявленнями, у 
великих ГЕС немає перспектив. 
Будівництво ГЕС має сенс лише в 
обмежених масштабах, на малих 
річках або ж на великих, але при 
особливому варіанті вільно-
проточних ГЕС потужністю від 
декількох десятків до декількох 
сотень Вт, що дозволяє обходитися 
без будівництва гребель. Крім того, 
споруджуються рукавні мікро ГЕС 
потужністю в кілька десятків кВт. 
Мала Г. відноситься до 
нетрадиційної енергетики. 

 
HYDROPOWER (H.)– obtaining 

electrical energy at the expense of the 
energy of water movement. The largest 
hydroelectric power plants in the world 
have been built in Venezuela (Guri 
Dam, 10 million kW, corresponding to 
10 medium-sized NPP) and in Brazil on 
the Paraná River (Itaipu Hydroelectric 
Power Plant, 12.6 million kW). In 
China, the construction of a 
hydroelectric power plant with a 
capacity of 13 million kW has begun. 
Large hydroelectric power plants 
predominate in the city of the Russian 
Federation. An example is the cascades 
of hydroelectric power plants on the 
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Volga and the rivers of Siberia 
(Shushenskaya, Angarskaya, Bratsk, 
Krasnoyarsk) 

H. is most developed in the USA, 
but small hydroelectric power plants 
predominate there. Energy sources for 
H. can be inexhaustible (on rivers or 
lakes, where the outflow of water 
through turbines is compensated by 
flowing rivers and streams). However, 
hydroelectric power plants are 
dangerous. The construction of lowland 
hydroelectric power plants not only 
deleverages huge tracts of fertile land 
(as happened during the construction of 
a cascade of hydroelectric power plants 
on the Dnieper), but also completely 
disrupts the life of the river ecosystem. 
Thousands of tons of sediment 
accumulate at the bottom of reservoirs 
(as a rule, poisonous due to industrial 
and domestic effluents into rivers). This 
almost permanently removes the 
territory from further use, even if the 
water from the reservoir is drained. The 
elimination of such reservoirs is also 
complicated by the fact that modern 
vessels are adapted to greater depths 
than in rivers with unregulated flow, 
and replacing them with vessels with a 
lower draft will cost a lot of money, 
requires additional construction of 
railways and highways. 

Hydroelectric power plants on 
mountain rivers are convenient because 
they do not require flooding of large 
areas, but they can be dangerous due to 
a fairly high probability of accidents, 
given the seismic activity of these areas. 
Earthquakes cause enormous casualties. 
For example, in Italy in Vaiona in 1993, 
2,118 people died during the dam break, 
and in India, 16,000 people died from 
the Gujarat dam break. 

According to modern ideas, large 
hydroelectric power plants have no 

prospects. The construction of 
hydroelectric power plants makes sense 
only on a limited scale, on small rivers 
or on large, but with a special variant of 
free-flowing hydroelectric power plants 
with a capacity of several tens to several 
hundred watts, which makes it possible 
to do without the construction of dams. 
In addition, sleeve micro hydroelectric 
power plants with a capacity of several 
tens of kW are being constructed. Small 
energy belongs to non-traditional 
energy. 

 
ГІДРОМЕЛІОРАЦІЯ (Г.) – 

поліпшення гідрологічного режиму 
агроекосистем шляхом зрошення або 
осушення. Обидва прийоми Г. 
представляють екологічну 
небезпеку. 

Осушення боліт веде до зміни 
загального гідрологічного режиму 
території та перетворює їх з 
екосистем, фіксуючих карбон, в 
території, які виділяють диоксид 
карбону при мінералізації торфу. Цей 
процес відбувається при осушенні 
торфовища за рахунок аеробних 
мікробіологічних процесів. 
Осушення торфовищ завдало великої 
шкоди Нечорноземній зоні 
європейської частини РФ: там зникли 
тисячі річок і струмків і почалося 
загальне осушення території, 
знизилася врожайність польових 
культур і лугів. У ряді випадків рілля 
на осушених торфовищах виявилася 
малопродуктивним. 

Розширення площі зрошуваної 
ріллі призводить до збільшення 
водоспоживання з річок, що порушує 
їх гідрологічний режим і викликає 
руйнування екосистем на значних 
територіях (в степовій і пустельній 
зонах відбувається опустелювання). 

Нині роботи з відновлення 
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зрошуваного землеробства у 
степовій зоні України тривають, але 
необхідно створювати невеликі по-
ливні поля площею в сотні (не більше 
200–300) гектарів; водозабір прово-
дити зі штучних водойм, де накопи-
чуються весняні снігові води. Забо-
ронене вилучення води для зрошення 
з озер, де втручання в гідрологічний 
режим є особливо небезпечним, оскі-
льки може призвести до незворотних 
змін в озерних екосистемах (напри-
клад, зникнення риб і цвітіння води 
внаслідок масового розвитку ціано-
бактерій). 

 
HYDROMELIORATION (H.) – 

improvement of the hydrological 
regime agroecosystems by irrigation or 
drainage. Both methods of H. pose an 
ecological hazard. 

Drainage of swamps leads to a 
change in the general hydrological 
regime of the territory and transforms 
them from carbon-fixing ecosystems 
into areas that emit carbon dioxide 
during peat mineralization. This process 
occurs during the drainage of the peat 
bog due to aerobic microbiological 
processes. The drainage of peatlands 
caused great damage to the Non-
Chоrnozem zone of the European part 
of Russia: thousands of rivers and 
streams disappeared there and the 
general drainage of the territory began, 
the yield of field crops and meadows 
decreased. In some cases, arable land on 
drained peatlands turned out to be 
unproductive. 

The expansion of the area of irri-
gated arable land leads to an increase in 
water consumption from rivers, which 
disrupts their hydrological regime and 
causes the destruction of ecosystems in 
large areas (desertification occurs in the 
steppe and desert zones). 

Currently, work on the restoration 
of irrigated agriculture in the steppe 
zone of Ukraine continues, but it is 
necessary to create small irrigated fields 
with an area of hundreds (no more than 
200–300) hectares; Water intake is 
carried out from artificial reservoirs 
where spring snow water accumulates. 
It is forbidden to withdraw water for 
irrigation from lakes, where interfe-
rence with the hydrological regime is 
especially dangerous, as it can lead to 
irreversible changes in lake ecosystems 
(for example, the disappearance of fish 
and water blooms due to the massive 
development of cyanobacteria). 

 
ГІДРОСФЕРА (Г.) – водна 

оболонка Землі; складається з 
наземної і підземної частини (20%), 
мантійної води Землі (80%). Наземна 
частина Г. вкриває більше 70% пове-
рхні земної кулі (океани, моря, річки, 
озера, підземні води, льодовики). Пі-
дземну частину Г. складають грун-
тові, підгрунтові, міжпластові безна-
пірні та напірні води, тріщинні води і 
води карстових порожнин у легкоро-
зчинних гірських породах (вапняках, 
гіпсах). На 94% Г. представлена со-
лоними водами океанів і морів, а вне-
сок річок у водний бюджет планети в 
10 разів менше, ніж кількість водяної 
пари в атмосфері. Для потреб люди-
ни придатна прісна вода з вмістом 
мінеральних солей до 1 г/л. Прісні 
води складають менше 3% всього 
обсягу Г. Обсяг доступної для вико-
ристання води на планеті складає 
приблизно 200 тис. км3 (1,8%). Три 
чверті прісної води недоступні орга-
нізмам, тому що законсервовані в 
льодовиках гір і полярних шапках 
Арктики й Антарктиди. 

Ресурси прісних вод належать 
до відновлюваних завдяки глобаль-
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ному кругообігу води в природі, який 
охоплює атмосферу, поверхню Землі, 
літосферу. Щороку поверхня плане-
ти випаровує 500 тис. км3 (океан – 
430 тис. км3) води, назад в океан у 
вигляді опадів повертається 390 тис. 
км3, над континентами випадає 110 
тис. км3. Різниця між випарову-
ванням з континентів і опадів над 
ними врешті–решт надходить в океан 
шляхом поверхневого і підземного 
стоків. Швидкість повного оновлен-
ня окремих елементів гідросфери 
залежить від їхньої рухливості та 
коливається від кількох днів до 
мільйонів років. 

Щорічна сучасна потреба води 
людства становить 4 тис. км3, 
причому розподіл питної води на 
планеті нерівномірний – у Канаді 
забезпеченість питною водою на од-
ну людину складає 120 000 м3, на 
Мальті – 70 м3. 

В Україні забезпеченість насе-
лення питною водою з річок мала, 
тому переважно використовуються 
підземні грунтові води (щорічно 
більше 5 км3 з надр). Загальне водос-
поживання в Україні становить при-
близно 33 км3 на рік. 

Як і вся біосфера в цілому, Г. 
відчуває дедалі більшого впливу 
господарської діяльності людини, 
яка призводить до порушення біо-
сферного кругообігу води внаслідок 
прискорення процесу танення льодо-
виків, зменшення кількості рідкої 
прісної води і збільшення паропо-
дібної води в результаті випарову-
вання меліорованими агроекосис-
темами. 

 
HYDROSPHERE (H.) – the 

water layer of the Earth; consists of 
ground and underground parts (20%), 
mantle water of the Earth (80%). The 

terrestrial part of the H. covers more 
than 70% of the surface of the globe 
(oceans, seas, rivers, lakes, 
groundwater, and glaciers). The 
underground part of the H. consists of 
ground, subsoil, interstratal non-
pressure and pressure waters, fissure 
waters, and waters of karst cavities in 
easily soluble rocks (limestone, 
gypsum). 94% of the H. is represented 
by the salty waters of the oceans and 
seas, and the contribution of rivers to the 
water budget of the planet is 10 times 
less than the amount of water vapor in 
the atmosphere. Fresh water with a 
mineral salt content of up to 1 g/l is 
suitable for human needs, and fresh 
water makes up less than 3% of the total 
volume of H. The volume of water 
available for use on the planet is 
approximately 200 thousand km3 
(1,8%). Three-quarters of the fresh 
water is inaccessible to organisms 
because it is conserved in the glaciers of 
the mountains and the polar caps of the 
Arctic and Antarctica 

Freshwater resources are 
renewable due to the global water cycle 
in nature, which covers the atmosphere, 
the Earth's surface, and the lithosphere. 
Every year, the surface of the planet 
evaporates 500 thousand km3 (ocean – 
430 thousand km3) of water, 390 
thousand km3 return to the ocean in the 
form of precipitation and 110 thousand 
km3 fall over the continents. The 
difference between evaporation from 
the continents and sediments above 
them eventually enters the ocean by 
surface runoff and groundwater. The 
rate of complete renewal of individual 
elements of the hydrosphere depends on 
their mobility and ranges from a few 
days to millions of years. 

Humanity’s annual modern 
demand of water is 4 thousand km3, and 
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the distribution of drinking water on the 
planet is uneven – in Canada, the 
provision of drinking water per person 
is 120000 m3, in Malta – 70 m3. 

In Ukraine, the provision of the 
population with drinking water from 
rivers is small, so groundwater is mainly 
used (annually more than 5 km3 from 
the subsoil). The total water 
consumption in Ukraine is 
approximately 33 km3 per year. 

Like the entire biosphere as a 
whole, the H. is increasingly affected by 
human economic activity, which leads 
to the disruption of the biospheric water 
cycle due to the acceleration of the 
process of melting glaciers, a decrease 
in the amount of liquid fresh water and 
an increase in vaporous water as a result 
of evaporation by reclaimed 
agroecosystems. 

 
ГІДРОТЕХНІЧНІ СПОРУДИ 

– греблі, будівлі 
гідроелектростанцій, водоскидні, 
водоспускні і водовипускні споруди, 
тунелі, канали, насосні станції, 
судноплавні шлюзи, суднопідіймачі; 
споруди, призначені для захисту від 
повеней і руйнувань берегів 
водоймищ, берегів і дна гирла річок; 
споруди (дамби), огороджувальні 
сховища рідких відходів 
промислових і 
сільськогосподарських організацій; 
пристрої від розмивів на каналах, а 
також інші споруди, призначені для 
використання водних ресурсів та 
запобігання шкідливого впливу вод і 
рідких відходів. 

 
HYDRAULIC STRUCTURES – 

dams, buildings of hydroelectric power 
plants, spillways and water discharge 
structures, tunnels, canals, pumping 
stations, navigable locks, ship lifts; 

structures designed to protect against 
floods and destruction of the banks of 
reservoirs, banks and bottoms of river 
mouths; structures (dams), enclosing 
storage facilities for liquid waste of 
industrial and agricultural 
organizations; devices against erosion 
on canals, as well as other structures 
designed to use water resources and 
prevent the harmful effects of water and 
liquid waste. 

 
ГІДРОФІТИ – рослини, що 

живуть у воді (прикріплені до грунту, 
занурені у воду лише нижньою 
частиною, цілком занурені у воду, не 
прикріплені до грунту і ті, що 
знаходяться на поверхні води або в її 
товщі). 

 
HYDROPHYTES – plants that 

live in water (attached to the soil, 
immersed in water only with the lower 
part, completely immersed in water, not 
attached to the soil and those that are on 
the surface of the water or in its 
thickness). 

 
ГІДРОХІМІЧНА ЗОНА (від 

грецьк. вода, та хімічна зона) – шар 
літосфери, в межах якого хімічні 
властивості підземних вод за однією 
чи кількома ознаками 
(властивостями) однорідні або 
змінюються у вузьких, умовно 
прийнятих межах. 

 
HYDROCHEMICAL ZONE 

(from Greek water, and chemical zone) 
– a layer of the lithosphere, within 
which the chemical properties of 
groundwater by one or more 
characteristics (properties) are 
homogeneous or change within narrow, 
conventionally accepted limits. 
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ГІДРОХІМІЧНИЙ РЕЖИМ – 
зміна хімічного складу води водного 
об'єкту в часі. 

 
HYDROCHEMICAL REGIME 

– a change in the chemical composition 
of water of a water body over time. 

 
ГІДРОХІМІЯ (від грецьк. вода 

та хімія) – наука про хімічний склад 
природних вод та його зміни у зв'язку 
з хімічними, фізичними та 
біологічними процесами, що 
відбуваються як у воді, так і в 
навколишньому середовищі. 
Гідрохімічний режим водойм 
пов'язаний з фізико- географічними 
умовами. 

 
HYDROCHEMISTRY (from 

Greek water and chemistry) – the 
science of the chemical composition of 
natural waters and its changes in 
connection with chemical, physical and 
biological processes occurring both in 
water and in the environment. The 
hydrochemical regime of water bodies 
is related to physical and geographical 
conditions. 

 
ГІДРОХОРІЯ (Г.) – поширення 

плодів (і насіння) рослин за 
допомогою води. Г. властива 
рослинам морських узберіжжь і 
прісноводних екосистем (німфейні, 
осоки, рдест), насіння яких здатне 
витримувати тривале перебування у 
воді без втрати схожості. Г. сприяє 
морський приплив, повінь в річкових 
заплавах і річкова течія. Г. сприяла 
розселенню на океанічному 
узберіжжю й островах кокосової і 
сейшельської пальм. Однак 
морським мандрівником–
рекордсменом є, мабуть, бобова 
рослина ентада гігантська, насінини 

якої зберігаються після 15 років 
перебування у воді і здатні 
переноситися з одного материка на 
інший. 

У розселенні більшості 
наземних рослин роль Г. порівняно 
невелика, оскільки у водному 
середовищі їхнє насіння швидко 
втрачає схожість. 

 
HYDROCHORY (H.) – the 

spread of fruits (and seeds) of plants 
with the help of water. H. is 
characteristic of plants of marine shores 
and freshwater ecosystems 
(nymphaeums, sedges, pondweeds), the 
seeds of which are able to withstand a 
long stay in water without loss of 
germination. H. is favored by the surf, 
flooding in river floodplains and river 
current. H. contributed to the settlement 
of coconut and Seychelles palms on the 
oceanic shore and islands. However, the 
sea traveler-record holder is, perhaps, 
the legume plant Entada gigas, the seeds 
of which persist after 15 years in the 
water and are able to be transferred from 
one continent to another. 

In the dispersal of most terrestrial 
plants, the role of H. is relatively small, 
since their seeds quickly lose their 
germination in the aquatic environment. 

 
ГІРСЬКІ ЕКОСИСТЕМИ 

(Г.е.) – займають значні площі 
суходолу і слугують природними 
перешкодами при переміщенні 
великих повітряних мас і хмар, що 
несуть дощі. 

Особливістю Г.е. є висока 
біологічна різноманітність за 
рахунок вертикальної поясності, 
відмінностей екологічних умов на 
схилах різних експозицій та їх 
крутизни, строкатості геологічних 
порід. У будь-якій Г.е. багатство 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

99 
 

флори і фауни в кілька разів вище, 
ніж на оточуючій рівнині. Крім того, 
у складі рослинного і тваринного 
населення гір багато видів-ендеміків, 
які мають малі ареали, зазвичай об-
межуються однією гірською систе-
мою або її частиною. 

Всі Г.е. характеризуються слаб-
кою стійкістю до режиму госпо-
дарського використання. У високо-
гірному поясі їх вразливість до гос-
подарського впливу людини, вклю-
чаючи і вплив рекреації, пов'язана з 
низькою біологічною продукцією 
сформованих там спільнот. У серед-
ньогірському поясі вона пов'язана з 
небезпекою ерозії грунтів. Грунти 
можуть руйнуватися при оранці 
схилів, вирубці лісів та інтенсивному 
випасанні худоби. У результаті гос-
подарського використання знижу-
ється верхня і підвищується нижня 
межа лісового поясу, а на південних 
схилах ліс може повністю зникнути і 
замінитися трав'янистою рослин-
ністю. Під впливом людини можли-
вий розвиток селів і сходження 
снігових лавин. 

Г.е. вимагають найщадного 
режиму використання або повного 
заповідання. Велика частина гір-
ських систем США, Швейцарії, ФРГ, 
Австрії, Італії та Іспанії перетворена 
в національні парки і заповідники. 
Необхідний суворий екологічний 
контроль у зонах їх рекреаційного 
використання, оскільки туризм (і на-
віть гірськолижний спорт у зимові 
місяці) може викликати незворотні 
зміни Г.е. – обереги клімату, прісної 
води і біологічного різноманіття. 

 
MOUNTAIN ECOSYSTEMS 

(M.e.) – occupy large areas of land and 
serve as natural obstacles to the move-
ment of large air masses and clouds that 

bring rain. 
The peculiarity of M.e. of is high 

biological diversity due to vertical 
zonality, differences in environmental 
conditions on the slopes of different 
exposures and their steepness, 
variegation of geological rocks. In any 
M.e., the richness of flora and fauna is 
several times higher than in the 
surrounding plain. In addition, in the 
composition of the plant and animal 
population of mountains, many endemic 
species that have small habitats are 
usually limited to one mountain system 
or part of it. 

All M.e. are characterized by poor 
resistance to economic use. In the 
highland zone, their vulnerability to 
human economic influence, including 
the impact of recreation, is associated 
with the low biological production of 
the communities formed there. In the 
middle mountain zone, it is associated 
with the danger of soil erosion. Soils can 
be destroyed by plowing slopes, 
deforestation, and intensive grazing. As 
a result of economic use, the upper 
border of the forest belt decreases and 
the lower border increases, and on the 
southern slopes the forest can 
completely disappear and be replaced 
by herbaceous vegetation. Under the 
influence of man, the development of 
mudflows and avalanches is possible. 

M.e. require the most sparing 
mode of use or complete conservation. 
Most of the mountain systems of the 
USA, Switzerland, Germany, Austria, 
Italy and Spain have been transformed 
into national parks and reserves. Strict 
environmental control is needed in the 
areas of their recreational use, since 
tourism (and even skiing in the winter 
months) can cause irreversible changes 
in the M.e. – amulets of climate, fresh 
water and biological diversity. 
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ГЛОБАЛЬНА ЕКОЛОГІЧНА 
КРИЗА – стан біосфери Землі, що 
загрожує порушенням 
самоорганізації екосистеми й 
руйнацією структурних і 
функціональних зв’язків, життєво 
важливих для існування її та 
суспільства. Характеризується не 
лише посиленням дії людини на 
природу, а й різким збільшенням 
впливу зміненої людьми природи на 
суспільний розвиток.  

 
GLOBAL ECOLOGICAL 

CRISIS – the state of the Earth's 
biosphere, which threatens to disrupt the 
self-organization of the ecosystem and 
destroy the structural and functional ties 
that are vital for its existence and 
society. It is characterized not only by 
an increase in the impact of human on 
nature, but also by a sharp increase in 
the influence of nature changed by 
people on social development. 

 
ГЛОБАЛЬНА ЕКОЛОГІЯ – 

розділ екології, що вивчає дію 
антропогенних чинників на біосферу 
в цілому і процеси, спричинені цією 
дією, розробляє прогнози наслідків 
таких процесів і визначає напрями 
діяльності, необхідної для відведення 
або ослаблення їхнього негативного 
впливу. 

 
GLOBAL ECOLOGY – a branch 

of ecology that studies the impact of 
anthropogenic factors on the biosphere 
as a whole and the processes caused by 
this action, develops forecasts of the 
consequences of such processes and 
determines the directions of activity 
necessary to remove or weaken their 
negative impact. 

 
 

ГЛОБАЛЬНЕ ФОНОВЕ 
ЗАБРУДНЕННЯ – забруднення 
природного середовища внаслідок 
перенесення забруднюючих речовин 
на відстань понад 1000 км від будь-
яких джерел забруднення з 
подальшим надходженням їх до 
інших елементів середовища – літо-,  
гідро- та біосфери.  

 
GLOBAL BACKROUND 

POLLUTION – pollution of the 
environment as a result of the transfer of 
pollutants at a distance of more than 
1000 km from any sources of pollution 
with their subsequent supply to other 
elements of the environment – 
lithosphere, hydrosphere and 
biosphere. 

 
ГЛОБАЛЬНИЙ 

ЕКОЛОГІЧНИЙ ФОНД – 
міжурядова структура, створена на 
експериментальних засадах для 
сприяння міжнародній співпраці та 
фінансування діяльності, 
спрямованої на усунення глобальних 
екологічних загроз. 

 
GLOBAL ECOLOGICAL 

FACILITY – an intergovernmental 
structure established on an experimental 
basis to promote international 
cooperation and finance activities aimed 
at eliminating global environmental 
threats. 

 
ГЛОБАЛЬНІ ЕКОЛОГІЧНІ 

ПРОБЛЕМИ – проблеми, пов’язані 
з порушенням рівноваги в 
підсистемах біосфери, що втрачають 
здатність до саморегуляції під 
впливом антропогенного чинника. 
Такі проблеми розглядають на 
національному, регіональному і 
глобальному рівнях. Вплив на 
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довкілля, зумовлений специфікою 
ставлення до природи в окремій 
країні, здійснюється на конкретному 
національному рівні, поступово 
відбувається інтеграція негативних 
процесів на регіональному та 
глобальному рівнях. Причини 
виникнення проблем: швидке 
зростання масштабів виробництва, 
недосконалість виробничих 
технологій, певний тип соціально-
економічних відносин, криза 
духовної культури.  

 
GLOBAL ECOLOGICAL 

PROBLEMS – problems associated 
with the imbalance in the subsystems of 
the biosphere, which lose the ability to 
self-regulate under the influence of the 
anthropogenic factor. Such problems 
are considered at the national, regional 
and global levels. The impact on the 
environment, due to the specifics of the 
attitude to nature in a particular country, 
is carried out at a specific national level, 
and the integration of negative 
processes at the regional and global 
levels is gradually taking place. The 
reasons for the problems are the rapid 
growth of the scale of production, the 
imperfection of production 
technologies, a certain type of socio-
economic relations, the crisis of 
spiritual culture. 

 
ГЛОБАЛЬНІ ЗМІНИ 

КЛІМАТУ – сукупність процесів 
внутрішньовікових, міжвікових і 
тривалих періодів змін глобальної 
кліматичної системи Землі.  

 
GLOBAL CLIMATE 

CHANGES – a set of processes of 
intra-age, inter-age and long-term 
periods of changes in the global climate 
system of the Earth. 

 
ГОМЕОСТАЗ – здатність 

живих систем усіх рівнів складності 
підтримувати свої структурно-
функціональні властивості в стані 
відносної стабільності чи динамічної 
рівноваги. 

 
HOMEOSTASIS – the ability of 

living systems of all levels of 
complexity to maintain their structural 
and functional properties in a state of 
relative stability or dynamic 
equilibrium. 

 
ГЛОБАЛЬНИЙ – відноситься 

до всієї планети в цілому. 
 
GLOBAL – refers to the entire 

planet as a whole. 
 
ГОСПОДАРСЬКА СЕКЦІЯ – 

сукупність однорідних за складом і 
продуктивністю насаджень і не 
вкритих лісовою рослинністю 
земель, об’єднаних господарською 
метою, одним віком стиглості і 
системою рубки лісу; 

 
ECONOMIC SECTION – a set 

of plantations homogeneous in 
composition and productivity and lands 
not covered with forest vegetation, 
united by economic purpose, one age of 
maturity and a system of forest felling; 

 
 
ГОСПОДАРСЬКА 

ЧАСТИНА – територіально 
відокремлена сукупність дерево-
станів та інших категорій лісових 
ділянок, об’єднаних екологічним і 
господарським значенням лісів, 
режимом ведення лісового госпо-
дарства та лісокористування. 
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ECONOMIC PART – a 
territorially separated set of stands and 
other categories of forest plots, united 
by the ecological and economic value of 
forests, the regime of forest 
management and forest use. 

 
ГОМЕОСТАЗ ЛАНДШАФТУ 

– здатність ландшафту зберігати в 
основних рисах свою структуру і 
характер зв'язків між елементами, 
незважаючи на зовнішні впливи. 

 
LANDSCAPE HOMEOSTASIS 

– the ability of the landscape to preserve 
its structure and the nature of the 
connections between the elements in its 
main features, despite external 
influences. 

 
ГОМЕОСТАЗ ОРГАНІЗМУ 

(Г.) – (грецьк. homoios – однаковий) 
(фізіологічний гомеостаз) – здатність 
живої системи протистояти змінам і 
підтримувати власні фізико-хімічні і 
біологічні властивості на певному, 
відносно сталому рівні (сталість 
складу крові, осмотичного тиску, 
обводненість тканин тощо). Г. 
забезпечується взаємодією складних 
процесів регуляції й координації, які 
включаються й виключаються в 
клітині автоматично. У вищих 
тварин Г. підтримується за допомо-
гою нервово-гуморальної системи. Г. 
може здійснюватись тільки за певних 
умов навколишнього середовища: 
поза межами цих умов автономність 
порушується, організм гине, а його 
внутрішнє середовище ототож-
нюється із зовнішнім. 

Термін Г. введений У. Кенноном 
у 1929 р. Пізніше ідея цілісності 
організму була ефективно розроб-
лена акад. П.К. Анохіним в його 
концепції функціональних фізіоло-

гічних систем (1949). 
 
HOMEOSTASIS OF THE 

ORGANISM (H.) – (from Greek 
homoios – similar) (physiological 
homeostsasis) – the ability of a living 
system to resist changes and maintain its 
own physical, chemical and biological 
properties at a certain, relatively 
constant level (constancy of blood 
composition, osmotic pressure, water 
cut of tissues, etc.). H. is ensured by the 
interaction of complex processes of 
regulation and coordination, which are 
switched on and off automatically in the 
cell. In higher animals, H. is maintained 
by the neurohumoral system. H. can be 
carried out only under certain 
environmental conditions: outside these 
conditions, autonomy is impaired, the 
organism dies, and its internal 
environment is identified with the 
external environment. 

The term H. was coined by W. 
Cannon in 1929. P. K. Anokhin in his 
concept of functional physiological 
systems (1949). 

 
ГОМЕОСТАЗ ПОПУЛЯЦІЙ 

(від грецьк. незмінний і положення та 
лат. населення) – здатність популяції 
підтримувати головні параметри 
структури (чисельність, народжува-
ність, смертність, щільність тощо) на 
певному, оптимальному для даного 
середовища існування рівні та дина-
мічну рівновагу свого генетичного 
складу (генетичний гомеостаз). 

 
POPULATION HOMEO-

STASIS (from Greek constant and 
position and Lation population) – the 
ability of a population to maintain the 
main parameters of the structure 
(number, birth rate, mortality, density, 
etc.) at a certain, optimal level for a 
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given habitat and the dynamic balance 
of its genetic composition (genetic 
homeostasis). 

 
ГОМОЙОТЕРМІЯ (Г.т.) (від 

грецьк. подібний, однаковий і тепло) 
– здатність тварин підтримувати 
постійну температуру тіла незалежно 
від температури навколишнього 
середовища (гомойотермні тварини – 
теплокровні тварини). Для Г.т. 
характерна наявність механізмів хі-
мічної і фізичної терморегуляції, що 
дає змогу підтримувати сталу 
температуру свого тіла, незалежно 
від коливань температури у довкіллі. 
До Г.т. належать птахи і ссавці (крім 
однопрохідних і деяких гризунів, в 
яких температура тіла коливається у 
певних межах залежно від темпе-
ратури середовища). Окремим випа-
дком гомойотермії є гетеротермія – 
різний рівень температури залежно 
від функціональної активності орга-
нізму. Вона властива тваринам, які в 
несприятливі періоди року впадають 
у сплячку (їжаки, ховрахи, кажани 
тощо). У такий період температура 
тіла значно знижена за рахунок спо-
вільненого обміну речовин. 

 
HOMOIOTHERMY (H.t.) (from 

Greek similar, identical and warmth) – 
the ability of animals to maintain a 
constant body temperature regardless of 
the ambient temperature (homo-
iothermic animals are warm-blooded 
animals). H.t. is characterized by the 
presence of mechanisms of chemical 
and physical thermoregulation, which 
allows you to maintain a constant 
temperature of your body, regardless of 
temperature fluctuations in the envi-
ronment. H.t. includes birds and 
mammals (except monotremes and 
some rodents, in which body 

temperature fluctuates within certain 
limits depending on the temperature of 
the environment). A special case of 
homoiothermy is heterothermiy – a 
different level of temperature depending 
on the functional activity of the body. It 
is characteristic of animals that 
hibernate during unfavorable periods of 
the year (hedgehog, ground squirrels, 
bats, etc.). During this period, the body 
temperature is significantly reduced due 
to a slow metabolism. 

 
ГРАНИЧНО ДОПУСТИМА 

КОНЦЕНТРАЦІЯ (ГДК) – 
максимальна кількість шкідливої 
речовини на одиницю об'єму або 
маси водного, повітряного чи гру-
нтового середовища, яка при пос-
тійному контакті або дії за певний 
проміжок часу практично не впливає 
на здоров'я людини і не викликає 
негативних наслідків у її потомства. 
Встановлюється у законодавчому 
порядку або рекомендується компе-
тентними установами (наприклад 
комісіями) як норматив. Останнім ча-
сом при нормуванні ГДК враховують 
не тільки вплив забруднювача на 
здоров'я людини, але й вплив на 
диких тварин, рослин, гриби та 
мікроорганізми, природні угрупова-
ння в цілому, а також на клімат, стан 
атмосфери та санітарно-побутові 
умови життя. ГДК – встановлений рі-
вень концентрації речовини у воді, 
вище якого вода вважається непри-
датною для конкретних цілей водо-
користування. 

 
MAXIMUM PERMISSIBLE 

CONCENTRATION (MPC) – the 
maximum amount of a harmful sub-
stance per unit volume or mass of water, 
air or soil environment, which, with 
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constant contact or action for a certain 
period of time, practically does not 
affect human health and does not cause 
negative consequences in its offspring. 
It is established by law or recommended 
by competent institutions (e.g. 
commissions) as a standard. Recently, 
when rationing the MPC, not only the 
impact of the pollutant on human health 
has been taken into account, but also the 
impact on wild animals, plants, fungi 
and microorganisms, natural commu-
nities in general, as well as on the 
climate, the state of the atmosphere and 
sanitary living conditions. MPC is the 
established level of concentration of a 
substance in water, above which water 
is considered unsuitable for specific 
purposes of water use. 

 
ГРАНИЧНО ДОПУСТИМИЙ 

СКИД (ГДС) речовини – маса 
речовини у зворотній воді, що є 
максимально допустимою для 
відведення за встановленим режи-
мом даного пункту водного об'єкта за 
одиницю часу. 

 
MAXIMUM PERMISSIBLE 

DISCHARGE (MPD) of a substance – 
the mass of a substance in the return 
water, which is the maximum permi-
ssible for discharge according to the 
established regime of this point of a 
water body per unit of time. 

 
ГРІНПІС («Зелений світ») – 

одна з міжнародних природо-
захисних організацій. 

 
GREENPEACE – one of the 

international environmental organi-
zations. 

ГРУНТ (Г.) – самостійне 
природно-історичне органо-мінера-
льне тіло, яке виникло на поверхні 
Землі і внаслідок тривалої взаємодії 
абіотичних та біотичних факторів 
утворило верхній родючий шар 
літосфери, що виявився найбільш 
придатним для життя рослин і 
багатьох тварин. Г. складається з 
мінеральних, органічних, органо-
мінеральних елементів, які перебу-
вають у хімічній взаємодії. Без різ-
номанітного світу живих істот, які 
населяють Г., неможливе було б його 
формування, а без Г., в свою чергу, 
був би неможливий розвиток назем-
них біогеоценозів. 

 
SOIL  (S.) – an independent 

natural-historical organo-mineral body 
that arose on the surface of the Earth 
and, as a result of a long-term inte-
raction of abiotic and biotic factors, 
formed the upper fertile layer of the 
lithosphere, which turned out to be the 
most suitable for the life of plants and 
many animals. S. consists of mineral, 
organic, and organic-mineral elements 
that are in chemical interaction. Without 
the diverse world of living beings that 
inhabit the S., its formation would be 
impossible, and without the S., in turn, 
the development of terrestrial bio-
geocenoses would be impossible. 

 
ГУМУС (Г.) – органічна 

речовина грунту, що утворюється в 
результаті розкладання рослинних і 
тваринних залишків, а також проду-
ктів життєдіяльності організмів і син-
тезу гумусових органічних речовин 
мікроорганізмами; детрит екосис-
теми. Г. – основа родючості грунту. 
Кількість Г. в грунті підтримується 
двома протилежно спрямованими 
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мікробіологічними процесами: 
гуміфікацією (анаеробний процес 
перетворення залишків тварин і 
рослин в Г.) і мінералізацією 
(аеробний процес руйнування Г. до 
простих органічних і мінеральних 
сполук). У грунтах природних 
екосистем ці процеси знаходяться в 
рівновазі. 

Різні типи грунтів 
розрізняються за змістом Г. у 
верхньому шарі, який називається 
гумусним горизонтом і потужністю 
цього горизонту. Найбільш багаті Г. 
чорноземи, зміст Г. в яких може 
досягати 10% (в минулому в 
центральних районах України він 
досягав 16%), а потужність 
гумусового горизонту – 1 м. 
Найбільш бідні Г. підзолисті і 
каштанові грунти. Потужність 
гумусового горизонту в них 
становить 5–15 см, а вміст Г. – 1–2%. 
Перехідне положення між 
підзолистими грунтами і 
чорноземами займають сірі лісові 
грунти (їх поділяють на світло-сірі, 
сірі та темно-сірі), а між 
чорноземами і каштановими – темно-
каштанові. Дуже багаті Г. грунти 
вологих місць – лукові та водно-
лукові грунти. 

Запаси Г. в основних типах 
грунтів (в однометровому шарі, т / га) 
складають: 

тундрові грунти – 73, 
підзолисті – 99, 
сірі лісові – 215, 
чорноземи – 500,  
каштанові – 160,  
пустельні сіро-бурі – 40. 
Збереження Г. – найважливіше 

завдання адаптивної системи 
землеробства. На жаль, нині в 
грунтах триває процес руйнування 
Г., причому чорноземи втратили за 

останні 50 років приблизно половину 
Г. Причиною зниження запасу Г. є 
ерозія, при якій з грунтів змивається 
(або здувається) верхній найбільш 
багатий Г. шар, та дегуміфікація, що 
активується при глибокій відвальній 
обробці грунту і при внесенні 
високих доз мінеральних азотних 
добрив. 

Для підвищення вмісту Г. в 
грунтах використовують органічні 
добрива (гній, солому, торф, 
сапропель), вирощують 
гумусовідновлюючі культури 
(багаторічні трави та сидерати), 
відмовляються від застосування 
високих доз азотних мінеральних 
добрив. Збереженню Г. сприяє 
перехід від глибокої відвальної 
оранки до безвідвальної оранки 
(найчастіше до мінімальної та 
нульової обробки грунту). 

 
HUMUS  (H.) – the organic matter 

of the soil, which is formed as a result 
of the decomposition of plant and 
animal residues, as well as the waste 
products of organisms and the synthesis 
of humus organic substances by 
microorganisms; ecosystem detritus. 
Humus is the basis of soil fertility. The 
amount of H. in the soil is maintained by 
two oppositely directed microbiological 
processes: humification (the anaerobic 
process of converting animal and plant 
remains into hydrogen) and 
mineralization (the aerobic process of 
breaking down H. into simple organic 
and mineral compounds). In the soils of 
natural ecosystems, these processes are 
in equilibrium. 

Different types of soils differ in the 
content of H. in the upper layer, called 
the humus horizon, and the thickness of 
this horizon. The richest in H. are 
chernozems, the content of H. in which 
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can reach 10% (in the past in the central 
regions of Ukraine it reached 16%), and 
the thickness of the humus horizon is 1 
m. The thickness of the H. horizon in 
them is 5–15 cm, and the content of H. 
is 1–2%. The transitional position 
between podzolic soils and chernozems 
is occupied by gray forest soils (they are 
divided into light gray, gray and dark 
gray), and between chernozems and 
chestnut soils – dark chestnut. Soils of 
humid places are very rich in H. – 
meadow and water-meadow soils. 

H. reserves in the main types of 
soils (in a one-meter layer, t/ha) are: 

tundra soils – 73, 
podzolic – 99, 
grey forest – 215, 
black soil – 500,  
chestnut – 160,  
desert gray-brown – 40. 
H. conservation is the most 

important task of an adaptive farming 
system. Unfortunately, the process of 
destruction of H. continues in the soils, 
and chernozems have lost about half of 
their H. over the past 50 years. The 
reason for the decrease in the supply of 
H. is erosion, in which the upper richest 
H. layer is washed off (or blown away) 
from the soil, and dehumification, 
which is activated during deep dump 
tillage and when high doses of mineral 
nitrogen fertilizers are applied. 

To increase the content of H. in 
soils, organic fertilizers (manure, straw, 
peat, sapropel) are used, humus-
reducing crops (perennial grasses and 
green manure) are grown, and the use of 
high doses of nitrogen mineral 
fertilizers is abandoned. The 
preservation of H. is facilitated by the 
transition from deep dump plowing to 
non-ploughing (most often to minimal 
and zero tillage). 
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Ґ 

 
ҐРУНТИ ВОДНОГО ФОНДУ 

– грунти, зайняті водоймами, 
льодовиками, болотами, за винятком 
тундрової і лісотундрової зон, 
гідротехнічними та іншими 
водогосподарськими спорудами, а 
також землі, виділені під смуги 
відводу (по берегах) водойм, 
магістральних міжгосподарських 
каналів і колекторів. 

 
SOILS OF WATER FUND – 

soils occupied by reservoirs, glaciers, 
swamps, with the exception of tundra 
and forest-tundra zones, hydraulic and 
other water management structures, as 
well as lands allocated for right-of-way 
(along the banks) of reservoirs, main 
inter-farm canals and collectors. 

 
ҐРУНТИ ЕРОДОВАНІ – 

порушені в процесі ерозії земельні 
угіддя, що втратили частину 
природної родючості. 

 
ERODED SOILS – lands 

disturbed in the process of erosion that 
have lost part of their natural fertility. 

 
ҐРУНТИ ЗАГАЛЬНОГО 

КОРИСТУВАННЯ (Г.з.к.) – 
земельні ділянки, зайняті 
охоронними зонами, дорогами, 
проїздами, іншими спорудами та 
об'єктами загального користування. 
У містах, селищах і сільських 
населених пунктах Г.з.к. 
використовуються в якості шляхів 
сполучення (площі, вулиці, 
провулки, проїзди, дороги, 
набережні), для задоволення 

культурно- побутових потреб 
населення (парки, лісопарки, сквери, 
сади, бульвари, водойми, пляжі), 
полігонів для захоронення 
неутилізованих промислових 
відходів, полігонів побутових 
відходів і сміттєпереробних 
підприємств, та інші землі, що 
слугують для задоволення потреб 
міста, селища, сільського населеного 
пункту (Земельний кодекс України). 

 
PUBLIC SOILS (P.s.) – land 

plots occupied by protection zones, 
roads, driveways, other structures and 
objects of common use. In cities, towns, 
and rural settlements, P.s. are used as 
communication routes (squares, streets, 
alleys, driveways, roads, 
embankments), to meet the cultural and 
domestic needs of the population (parks, 
forest parks, squares, gardens, 
boulevards, reservoirs, beaches), 
landfills for the disposal of unutilized 
industrial waste, landfills for household 
waste and waste processing enterprises, 
and other lands that serve to meet the 
needs of cities, towns, and rural 
settlements (Land Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ ЗАПАСУ – всі землі, 

які не надані у власність, володіння, 
користування і оренду. До них також 
належать землі, право власності, 
володіння і користування якими 
припинено. 

 
RESERVE SOILS – all lands that 

are not provided for ownership, 
possession, use and lease. They also 
include land, the ownership, possession 
and use of which has been terminated. 

 
ҐРУНТИ ІСТОРИКО-КУЛЬ-

ТУРНОГО ПРИЗНАЧЕННЯ – 
території, на яких (і в яких) розта-
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шовуються пам'ятники історії та 
культури, визначні місця, в тому 
числі оголошені заповідними, 
національними парками, історико-
культурними заповідниками 
(музеями-заповідниками), а також 
зайняті установами культури і з 
якими пов'язане існування 
традиційних народних художніх 
промислів, ремесел та іншого 
прикладного мистецтва (Земельний 
кодекс України). 

 
SOILS OF HISTORICAL AND 

CULTURAL PURPOSE – territories 
on which (and in which) there are 
monuments of history and culture, 
places of interest, including those 
declared reserves, national parks, 
historical and cultural reserves 
(museums-reserves), as well as 
occupied by cultural institutions and 
with which the existence of traditional 
folk arts, crafts and other applied arts is 
connected (Land Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ ЛІСОВОГО ФОНДУ 

– землі, які вкриті лісом, а також не 
вкриті лісом землі, але надані для 
потреб лісового господарства і 
лісової промисловості (Земельний 
кодекс України). 

 
SOILS OF THE FOREST 

FUND – lands that are covered with 
forests, as well as lands that are not 
covered with forests, but are provided 
for the needs of forestry and forest 
industry (Land Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ МІСЬКОЇ, 

СЕЛИЩНОЇ, СІЛЬСЬКОЇ 
ЗАБУДОВИ – грунти, забудовані 
або підлягають забудові житловими, 
культурно-побутовими, 
промисловими, релігійними та 

іншими будівлями та спорудами 
(Земельний кодекс України). 

 
SOILS OF CITY, 

SETTLEMENT, VILLAGE 
BUILDINGS – soils built up or subject 
to construction by residential, cultural 
and domestic, industrial, religious and 
other buildings and structures (Land 
Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ ОЗДОРОВЧОГО 

ПРИЗНАЧЕННЯ – земельні 
ділянки, що володіють природними 
лікувальними факторами 
(мінеральними джерелами, 
покладами лікувальних грязей, 
кліматичними та іншими умовами, 
сприятливими для організації 
профілактики та лікування) 
(Земельний кодекс України). 

 
SOILS OF HEALTH PURPOSE 

– land plots with natural therapeutic 
factors (mineral springs, deposits of 
therapeutic mud, climatic and other 
conditions favorable for the 
organization of prevention and 
treatment) (Land Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ ПРИРОДНО-

ЗАПОВІДНОГО ПРИЗНАЧЕННЯ 
– землі заповідників, пам'яток 
природи, природних (національних) і 
дендрологічних парків, ботанічних 
садів (Земельний кодекс України). 

 
SOILS OF NATURE RESERVE 

PURPOSE – lands of reserves, natural 
monuments, natural (national) and 
dendrological parks, botanical gardens 
(Land Code of Ukraine). 

 
ҐРУНТИ ПРИРОДООХОРО-

ННОГО ПРИЗНАЧЕННЯ – землі 
заповідників (за винятком мислив-
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ських), заборонних і нересто-
охоронних смуг; землі, зайняті 
лісами, які виконують захисні 
функції; інші землі в системі 
охоронних природних територій; 
землі пам'ятників природи 
(Земельний кодекс України). 

 
SOILS OF NATURE-

PROTECTION PURPOSE – lands of 
reserves (except for hunting), 
prohibitive and spawning zones; lands 
occupied by forests that perform 
protective functions; other lands in the 
system of protected natural areas; lands 
of natural monuments (Land Code of 
Ukraine). 

 
ҐРУНТИ РЕКРЕАЦІЙНОГО 

ПРИЗНАЧЕННЯ – ділянки, 
призначені та використовуються для 
організованого масового відпочинку 
і туризму населення (Земельний 
кодекс України). 

 
SOILS OF RECREATIONAL 

PURPOSES – plots intended and used 
for organized mass recreation and 
tourism of the population (Land Code of 
Ukraine). 

 
ҐРУНТИ 

СІЛЬСЬКОГОСПОДАРСЬ-КОГО 
ПРИЗНАЧЕННЯ – грунти, надані 
для потреб сільського господарства 
або призначені для цих цілей 
(Земельний кодекс України). 

 
SOILS OF AGRICULTURAL 

PURPOSE – soils provided for 
agricultural needs or intended for these 
purposes (Land Code of Ukraine). 
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Д 

 
ДАМПИНГ ВІДХОДІВ (Д.) – 

скидання, захоронення відходів 
(будівельне сміття, радіоактивні, 
хімічні речовини та ін.) в океанах і 
морях. Щорічно на суднах 
вивозиться більше 100 млн. тонн 
забруднюючих речовин, тому 
світовий океан нині називають 
“світовим звалищем відходів”. Д. у 
напівзамкнених морях може 
призвести до екологічної 
катастрофи. Здатність до 
самоочищення вод багатьох 
внутрішніх морів майже вичерпана 
(наприклад, на північному заході 
Чорного моря), що викликає помітне 
швидке забруднення поверхневих 
вод і деградацію деяких форм життя 
з одночасним бурхливим розвитком 
небажаних форм (наприклад, 
морської зірки). Одночасно 
забруднення світового океану 
(особливо нафтопродуктами) 
впливає на газообмін між океаном та 
атмосферою, послаблює здатність до 
акумуляції вуглекислого газу та 
інших газових домішок, 
концентрація яких в атмосфері 
безперервно зростає. 

 
WASTE DUMPING (D.) – 

dumping, disposal of waste 
(construction waste, radioactive, 
chemicals, etc.) in the oceans and seas. 
Every year, more than 100 million tons 
of pollutants are exported on ships, 
which is why the world's oceans are 
now called the "world's waste dump". 
D. in semi-enclosed seas can lead to an 
environmental disaster. The ability to 
self-purify the waters of many inland 

seas is almost exhausted (for example, 
in the northwest of the Black Sea), 
which causes noticeably rapid pollution 
of surface waters and the degradation of 
some forms of life, with the 
simultaneous rapid development of 
undesirable forms (for example, 
starfish). At the same time, pollution of 
the world's oceans (especially with 
petroleum products) affects gas 
exchange between the ocean and the 
atmosphere, weakens the ability to 
accumulate carbon dioxide and other 
gas impurities, the concentration of 
which in the atmosphere is constantly 
increasing. 

 
ДДТ (дихлордифенілтрихлор-

етан) – один з екологічно 
небезпечних інсектицидів. Відріз-
няється високою стійкістю і 
поглинається з навколишнього 
середовища живими організмами, 
накопичується в тканинах печінки, 
нирок і мозку ссавців, у тому числі 
людини. ДДТ становить небезпеку і 
для популяцій хижих птахів, 
оскільки порушує кальцієвий обмін, 
внаслідок чого у яєць утворюється 
тонка шкаралупа, яка руйнується при 
насиджуванні. Загальна кількість 
ДДТ, що циркулює в біосфері (в 
основному накопичена в грунті), 
становить 280 тис. т. Нині 
виробництво та застосування ДДТ 
заборонено, проте його підвищений 
вміст у тканинах організмів, 
особливо у риб, прогнозується і після 
2020 року. У комах швидко 
добираються екотипи, стійкі до ДДТ. 
Так, у тропічних країнах виявлені 
вже 24 види малярійних комарів, 
стійких до дії ДДТ. 
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DDT (dichlorodiphenyitrichloro-
ethane) – one of the environmentally 
hazardous insecticides. It is highly 
stable and is absorbed from the 
environment by living organisms, 
accumulates in the tissues of the liver, 
kidneys and brain of mammals, 
including humans. DDT is also 
dangerous for populations of predatory 
birds, as it disrupts calcium metabolism, 
as a result of which a thin shell is formed 
in eggs, which is destroyed during 
incubation. The total amount of DDT 
circulating in the biosphere (mainly 
accumulated in the soil) is 280 thousand 
tons. Currently, the production and use 
of DDT is prohibited, but its increased 
content in the tissues of organisms, 
especially in fish, is predicted after 
2020. Insects quickly acquire ecotypes 
that are resistant to DDT. Thus, 24 
species of malaria mosquitoes resistant 
to DDT have already been found in 
tropical countries. 

 
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО 

ВІДХОДИ – документ, який згідно із 
Законом України «Про відходи» 
подають суб’єкти господарської 
діяльності у сфері поводження з 
відходами, діяльність яких 
призводить виключно до утворення 
відходів, для яких показник 
загального утворення відходів в 
межах від 50 до 1000 

 
WASTE DECLARATION – a 

document that, according to the Law of 
Ukraine "About Waste", is submitted by 
business entities in the field of waste 
management, whose activities lead 
exclusively to the generation of waste, 
for which the indicator of total waste 
generation is in the range from 50 to 
1000 
 

ДЕГРАДАЦІЯ (Д.) (лат. 
degradatio – зниження, рух назад, 
погіршення) – поступове 
виродження; спрощення будови і 
функцій організму внаслідок 
пристосування до змін умов 
існування; зниження складності, 
енергетичного потенціалу і ємності 
системи, практично необоротне в 
реальних масштабах часу. Д. означає 
погіршення з покоління в покоління 
пристосувань організму, популяції 
або екосистеми, викликане 
несприятливими умовами існування, 
інбридингом або хворобами. 
Виділяють деградацію середовища, 
деградацію грунту, деградацію 
ландшафту. 

 
DEGRADATION (D.) (лат. 

degradatio – decrease, turning back, 
deterioration) – gradual degeneration; 
simplification of the structure and 
functions of the body as a result of 
adaptation to changes in living 
conditions; The reduction in 
complexity, energy potential and 
capacity of the system is almost 
irreversible in real time. D. means the 
deterioration from generation to 
generation of the adaptations of an 
organism, population, or ecosystem 
caused by unfavorable living 
conditions, inbreeding, or disease. 
There are environmental degradation, 
soil degradation, landscape degradation. 

 
ДЕГРАДАЦІЯ 

ЛАНДШАФТІВ – природний або 
антропогенно-зумовлений процес 
спрощення будови й погіршення 
властивостей ландшафту, який 
негативно позначається насамперед 
на його вразливих компонентах – 
біорізноманітті, ґрунті, поверхневих і 
ґрунтових водах. Особливістю 
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деградації ландшафту є «ланцюгове» 
поширення негативних змін 
ландшафтного різноманіття за межі 
його безпосередньої деградації. 

 
LANDSCAPE 

DEGRADATION – a natural or 
anthropogenically caused process of 
simplification of the structure and 
deterioration of landscape properties, 
which negatively affects primarily its 
vulnerable components – biodiversity, 
soil, surface and groundwater. The 
peculiarity of landscape degradation is 
the "chain" spread of negative changes 
in landscape diversity beyond its direct 
degradation. 

 
ДЕГРАДАЦІЯ 

НАВКОЛИШНЬОГО 
СЕРЕДОВИЩА – процес 
негативних змін середовища життя 
людини, зумовлених природними 
чинниками і різними формами 
антропогенної діяльності. 

 
ENVIRONMENTAL 

DEGRADATION – a process of 
negative changes in the human 
environment caused by natural factors 
and various forms of anthropogenic 
activity. 

 
ДЕГРАДАЦІЯ 

СЕРЕДОВИЩА – 1) Занепад, 
поступове погіршення природного 
середовища для життя людини; 2) 
Одночасне погіршення природних та 
соціальних умов середовища для 
життя (напр., у деяких містах). 

 
ENVIRONMENTAL 

DEGRADATION – 1) Decline, 
gradual deterioration of the natural 
environment for human life; 2) 
Simultaneous deterioration of the 

natural and social conditions of the 
living environment (e.g., in some 
cities). 

 
ДЕГРАДАЦІЯ ГРУНТУ (Д.г.) 

– поступове та стійке погіршення 
властивостей грунту – середовища 
існування біоти, зумовлене зміною 
умов грунтоутворення внаслідок 
впливу природних чинників (напр., 
наступ лісів чи сухих степів на 
чорноземи) або господарської 
діяльності людини (недосконала 
агротехніка, забруднення тощо), що 
супроводжується зменшенням вмісту 
гумусу, руйнуванням структури 
грунту та зниженням його родючості. 

Д.г. може бути розділена на 
фізичну (погіршення гідрофізичних 
властивостей грунту, порушення 
грунтового профілю), хімічну 
(погіршення хімічних властивостей 
грунту, виснаження запасів 
поживних елементів, вторинне 
засолення, вторинне осолонцювання, 
забруднення ксенобіотиками) та 
біологічну (зниження видового 
різноманіття, порушення 
оптимального співвідношення різних 
видів грунтової мезофауни і 
мікроорганізмів, забруднення грунту 
патогенними та іншими, не 
властивими їй мікроорганізмами, 
погіршення санітарно-
епідеміологічних показників та ін.) 
Причиною Д.г. є 
сільськогосподаоська діяльність, 
надмірний випас, зведення лісів та ін. 

 
SOIL DEGRADATION (S.d.) – 

a gradual and steady deterioration of the 
properties of soil – the habitat of biota, 
caused by changes in the conditions of 
soil formation due to the influence of 
natural factors (for example, the 
encroachment of forests or dry steppes 
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on black soils) or human economic 
activity (imperfect agricultural 
technology, pollution, etc.), which is 
accompanied by a decrease in humus 
content, destruction of soil structure and 
a decrease in its fertility. 

S.d. can be divided into physical 
(deterioration of the hydrophysical 
properties of the soil, violation of the 
soil profile), chemical (deterioration of 
the chemical properties of the soil, 
depletion of nutrient reserves, 
secondary salinization, secondary 
alkalinization, xenobiotic pollution) and 
biological (decrease  in species 
diversity, violation of the optimal ratio 
of different types of soil mesofauna and 
microorganisms, contamination of the 
soil with pathogenic and other 
microorganisms that are not 
characteristic of it, deterioration of 
sanitary and epidemiological indicators, 
etc.) The cause of S.d. is agricultural 
activities, overgrazing, deforestation, 
etc. 
 

ДЕГУМІФІКАЦІЯ (Д.) – 
процес руйнування грунтового 
гумусу в результаті дії аеробних 
мікроорганізмів. Д. посилюється при 
глибокій відвальній обробці грунту 
та внесенні високих доз мінеральних 
азотних добрив. 

 
DEHUMIFICATION – the 

process of destruction of soil humus as 
a result of the action of aerobic 
microorganisms. It is intensified by 
deep dump tillage and the application of 
high doses of mineral nitrogen 
fertilizers. 

 
ДЕЗИНФЕКЦІЯ – всі форми 

знезараження – знищення хворобо-

творних організмів мікробіо-
логічними, хімічними (обробка 
хлором, озоном та іншими хімічними 
агентами) і фізичними (нагрівання, 
опромінення) методами. 

 
DISINFECTION – all forms of 

decontamination – destruction of 
pathogens by microbiological, chemical 
(treatment with chlorine, ozone and 
other chemical agents) and physical 
(heating, irradiation) methods. 

 
ДЕЗИНСЕКЦІЯ (Д.) – 

комплекс заходів із знищення 
шкідливих членистоногих (комарів, 
мух, вошей, кліщів, с.-г. шкідників) – 
переносників збудників інфекційних 
хвороб людини і тварин. Методи Д. – 
фізичні, хімічні і біологічні. 

 
DISINSECTION (D.) – a set of 

measures to destroy harmful arthropods 
(mosquitoes, flies, lice, ticks, 
agricultural pests) – carriers of 
pathogens of infectious diseases of 
humans and animals. The methods of D. 
are physical, chemical, and biological. 

 
ДЕКАЛЬЦИНАЦІЯ ГРУНТІВ 

(Д.г.) – втрата гумусовим горизонтом 
грунту кальція за рахунок його 
вилуговування в нижні горизонти. 
Відбувається при випаданні 
кислотних опадів, а також при 
використанні фізіологічно кислих 
мінеральних добрив. Д.г. призводить 
до погіршення структури грунту та 
зниження родючості (біологічної 
продуктивності). Декальцинація 
властива також живим організмам 
при ряді фізіологічних і патологічних 
процесів, а також в умовах 
відсутності гравітації. 
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DECALCIFICATION OF 
SOILS (D.s.) – the loss of calcium by 
the humus horizon of the soil due to its 
leaching into the lower horizons. It 
occurs when acid precipitation falls, as 
well as when using physiologically 
acidic mineral fertilizers. D.s. leads to a 
deterioration in soil structure and a 
decrease in fertility (biological 
productivity). Decalcification is also 
characteristic of living organisms in a 
number of physiological and 
pathological processes, as well as in the 
absence of gravity. 
 

ДЕЛЬТА РІЧКИ  (Д.р.) – 
складена з річкових наносів низинна 
ділянка суходолу в гирлі річки, 
розчленована густою сіткою рукавів і 
проток, гирлова ділянка річки, що 
включає водотоки та водойми. Часто 
характеризується високою 
біологічною продуктивністю (як у 
воді, так і на суходолі). Розрізняють 
Д.р. видовжені, виповнені, 
блоковані, лопатеві, підводні та інші. 
Д.р. Амазонки, Гангу з 
Брахмапутрою досягають 100 тис. 
км2. Потужність дельтових 
відкладень сягає від десятків до 
сотень метрів (у Д.р. Янцзи – понад 
300 м). Дельти багатьох річок (Нілу, 
Гангу) густо населені і є важливими 
районами землеробства. 

 
RIVER DELTA (R.d.) – a low-

lying area of land at the mouth of a river, 
composed of river sediments, dissected 
by a dense network of branches and 
channels, an estuary section of a river, 
including watercourses and reservoirs. 
It is often characterized by high 
biological productivity (both in water 
and on land). There are elongated, full, 
blocked, lobed, underwater, and others  

R.d. The ancient rivers of the Amazon, 
the Ganges and the Brahmaputra reach 
100 thousand km2. The thickness of 
deltaic sediments ranges from tens to 
hundreds of meters (in the D. Yangtze – 
more than 300 m). The deltas of many 
rivers (the Nile, the Ganges) are densely 
populated and are important areas of 
agriculture. 

 
ДЕМЕКОЛОГІЯ – розділ 

загальної екології, що вивчає еколо-
гію популяцій (популяційну еколо-
гію), зокрема дію факторів середови-
ща на популяції, динаміку їх чисель-
ності та структуру: біологічну, стате-
ву, вікову, етологічну. Демекологія 
описує коливання чисельності різних 
видів та встановлює їх причини, 
зокрема прямі й зворотні зв’язки по-
пуляцій із середовищем та внутрі-
шньо популяційні взаємовідносини. 

 
DEMECOLOGY – a branch of 

general ecology that studies the ecology 
of populations (population ecology), in 
particular the effect of environmental 
factors on populations, the dynamics of 
their numbers and structure: biological, 
gender, age, ethological. Demecology 
describes fluctuations in the abundance 
of different species and establishes their 
causes, including the direct and back-
ward relationships of populations with 
the environment and intra-population 
relationships. 

 
ДЕРЖАВНА ЛІСОВА ОХО-

РОНА – правоохоронний орган, 
метою діяльності якого є здійснення 
правових, лісоохоронних та інших 
заходів, спрямованих на збереження, 
розширене відтворення, невиснаж-
ливе використання лісових ресурсів 
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та об'єктів тваринного світу, та вико-
нанню основних завдань, зокрема, за-
безпечення охорони лісів від пожеж, 
незаконних рубок, шкідників і хво-
роб, пошкодження внаслідок антро-
погенного та іншого шкідливого 
впливу. 

 
STATE FOREST PROTEC-

TION – a law enforcement agency 
whose purpose is to implement legal, 
forest protection and other measures 
aimed at conservation, expanded repro-
duction, sustainable use of forest re-
sources and fauna, and to perform basic 
tasks, in particular, to ensure the protec-
tion of forests from fires, illegal log-
ging, pests and diseases, damage due to 
anthropogenic and other harmful im-
pacts. 

 
ДЕРЖАВНА СИСТЕМА 

МОНІТОРИНГУ ДОВКІЛЛЯ – це 
система спостережень, збирання, 
оброблення, передавання, збере-
ження та аналізу інформації про стан 
довкілля, прогнозування його змін і 
розроблення науково обґрунтованих 
рекомендацій для прийняття рішень 
про запобігання негативним змінам 
стану довкілля та дотримання вимог 
екологічної безпеки. 

 
STATE ENVIRONMENTAL 

MONITORING SYSTEM – a system 
of observation, collection, processing, 
transmission, storage and analysis of 
information on the state of the 
environment, forecasting its changes 
and developing scientifically based 
recommendations for decision-making 
on the prevention of negative changes in 
the state of the environment and 
compliance with environmental safety 
requirements. 

ДЕРЖАВНИЙ КЛАСИФІКА-
ТОР ВІДХОДІВ – систематизований 
перелік кодів та назв відходів, 
призначений для використання в 
державній статистиці з метою 
надання різнобічної та обґрунтованої 
інформації про утворення, накопиче-
ння, оброблення (перероблення), зне-
шкодження та видалення відходів. 

 
STATE CLASSIFIER OF 

WASTE – a systematized list of codes 
and names of waste, intended for use in 
state statistics in order to provide 
comprehensive and substantiated infor-
mation on the formation, accumulation, 
processing (processing), neutralization 
and disposal of waste. 

 
ДЕРЖАВНИЙ МИСЛИВСЬ-

КИЙ ФОНД – мисливські тварини, 
що перебувають у стані природної 
волі, а також утримуються в напів-
вільних умовах або у неволі в межах 
угідь державних мисливських госпо-
дарств. 

 
STATE HUNTING FUND – 

game animals that are in the state of 
natural freedom, as well as kept in semi-
free conditions or in captivity within the 
grounds of state hunting farms. 

 
ДЕМОГРАФІЧНА СТРУК-

ТУРА ПОПУЛЯЦІЇ (від грецьк. 
demos – народ і grapho – пишу) – 
генетично обумовлене для кожного 
виду співвідношення статей і вікових 
груп. Останні графічно зазвичай 
представляються у вигляді вікових 
пірамід. 
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DEMOGRAPHIC STRUCTU-
RE OF THE POPULATION (from 
Greek demos – population and grapho – 
writing) – genetically determined for 
each species ratio of sexes and age 
groups. The latter are usually graphi-
cally represented in the form of age 
pyramids. 
 

ДЕНДРОПАРК (Д.) (від 
грецьк. дерево та англ. парк) – парк 
ландшафтного типу, створений на 
основі природних ділянок лісу і 
штучного дендрарію. Зазвичай має у 
своєму складі систему штучних 
мальовничих водойм, печер, гротів, 
споруд садово-паркової архітектури 
(павільйони, альтанки) тощо. В 
Україні відомі Д. “Олександрія” в 
Білій Церкві, “Софіївка” в Умані, 
“Тростянець” у Чернігівській області 
тощо. 

 
DENDROPARK (from Greek 

tree) – a landscape-type park created on 
the basis of natural forest areas and 
artificial arboretum. It usually includes 
a system of artificial picturesque 
reservoirs, caves, grottoes, structures of 
landscape architecture (pavilions, gaze-
bos), etc. In Ukraine, there are well-
known D. "Alexandria" in Bila Tserkva, 
"Sofiyivka" in Uman, "Trostyanets" in 
the Chernihiv region, etc. 
 

ДЕНІТРИФІКАЦІЯ – етап 
кругообігу азоту в екосистемах; 
аеробний процес мікробіологічного 
руйнування азотовмісних сполук з 
утворенням молекулярного азоту, 
який потрапляє в атмосферу. Під час 
денітрифікації відбувається віднов-
лення грунтовими та водними бакте-
ріями солей нитратної кислоти (нит-

ратів) до нитритів, вільного азоту та 
аміаку. Денитрифікація призводить 
до збіднення грунтів на необхідні 
рослинам сполуки азоту. Денитрифі-
кація – енергетичний процес окисле-
ння мікроорганізмами органічних 
речовин в анаеробних умовах, де 
кінцевими акцепторами електронів є 
нитрати, нитрити та сульфати. У 
цьому розумінні Д. називають анае-
робним диханням. Денитрифікація – 
небажаний процес, який знижує ро-
дючість грунту та ефективність 
внесення органічних і мінеральних 
азотних добрив. Існують спеціальні 
методи пригнічення процесу. 

 
DENITRIFICATION – a stage 

of the nitrogen cycle in ecosystems; 
aerobic process of microbiological 
destruction of nitrogen-containing 
compounds with the formation of 
molecular nitrogen, which enters the 
atmosphere. During denitrification, soil 
and aquatic bacteria reduce salts of 
nitrate acid (nitrates) to nitrites, free 
nitrogen and ammonia. Denitrification 
leads to depletion of soils in the nitrogen 
compounds necessary for plants. 
Denitrification is the energy process of 
oxidation of organic substances by 
microorganisms under anaerobic condi-
tions, where the final electron acceptors 
are nitrates, nitrites, and sulfates. In this 
sense, anaerobic respiration is called 
anaerobic respiration. Denitrification is 
an undesirable process that reduces soil 
fertility and the efficiency of organic 
and mineral nitrogen fertilizers. There 
are special methods of suppressing the 
process. 

 
ДЕРЖАВНА ЕКОЛОГІЧНА 

ЕКСПЕРТИЗА (Д.е.е.) – компетен-
тний аналіз можливих наслідків 
впливу на навколишнє середовище 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

117 
 

будівництва підприємств, розробки 
нафтових родовищ, спорудження 
нафтогазопроводів та інших, що 
може завдати шкоди природі. Д.е.е. 
можуть піддаватися вже працюючі 
підприємства або будь-які інші спо-
руди, які негативно впливають на 
навколишнє середовище, техніка і 
технології, сировина та матеріали, 
продукція, хімічні речовини, станда-
рти, технічні та правові норми тощо. 
У результаті Д.е.е. може бути 
відхилений чи докорінно переро-
блений проект і ліквідовано або 
модернізовано вже працююче під-
приємство. Починаючи з 1990 року, 
фінансування робіт за всіма проек-
тами і програмами дозволяється тіль-
ки за наявності позитивного резуль-
тату Д.е.е. 

Одночасно з Д.е.е. можливим є 
проведення громадської екологічної 
експертизи. 

 
STATE ENVIRONMENTAL 

EXPERTISE  (S.e.e.) – a competent 
analysis of the possible consequences of 
the environmental impact of the 
construction of enterprises, the develop-
ment of oil fields, the construction of oil 
and gas pipelines and others that may 
harm nature. S.e.e. may be carried out 
by already operating enterprises or any 
other structures that adversely affect the 
environment, equipment and techno-
logies, raw materials, products, chemi-
cals, standards, technical and legal 
norms, etc. As a result, the S.e.e. may 
reject or radically redesign the project 
and liquidate or modernize the already 
operating enterprise. Starting from 
1990, financing of works on all projects 
and programs is allowed only if there is 
a positive result of the S.e.e. 

Simultaneosly with the S.e.e. it is 
possible to conduct a public ecological 

expertise. 
 
ДЕРЖАВНИЙ ВОДНИЙ 

КАДАСТР – сукупність відомостей 
про водні об'єкти, їхні ресурси та 
особливості використання, про 
кількість та ефективність діяльності 
водокористувачів. 

 
STATE WATER CADASTRE – 

a set of information about water bodies, 
their resources and features of use, 
about the number and efficiency of 
water users' activities. 

 
ДЕРЖАВНИЙ ЗЕМЕЛЬНИЙ 

КАДАСТР (Д.з.к.) – сукупність 
достовірних і необхідних відомостей 
про природний, господарський і 
правовий стан земель. Д.з.к. включає 
дані реєстрації землекористування, 
обліку кількості та якості земель, 
бонітування грунтів і економічної 
оцінки земель. 

 
STATE LAND CADASTRE 

(S.l.c.) – a set of reliable and necessary 
information about the natural, economic 
and legal status of lands. S.l.c. includes 
data on land use registration, accounting 
for the quantity and quality of land, soil 
appraisal and economic valuation of 
land. 

 
ДЕРЖАВНИЙ КАДАСТР 

ОБ'ЄКТІВ ТВАРИННОГО СВІТУ 
– сукупність відомостей про 
географічне поширення об'єктів 
тваринного світу, їх чисельність, 
характеристики середовища прожи-
вання, інформація про їх господар-
ське використання. 
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STATE CADASTRE OF 
FAUNA OBJECTS – a set of 
information on the geographical 
distribution of fauna objects, their 
number, habitat characteristics, 
information on their economic use. 

 
ДЕРЖАВНИЙ КАДАСТР 

ОСОБЛИВИХ ОХОРОННИХ 
ПРИРОДНИХ ТЕРИТОРІЙ – 
документ, що включає відомості про 
статус цих територій, їх географічне 
положення і межі, про режим 
особливої охорони територій, 
перелік природокористувачів; еколо-
го-просвітницьку, наукову, економі-
чну, історичну та культурну цінність. 

 
STATE CADASTRE OF 

SPECIAL PROTECTED NATURAL 
AREAS – a document that includes 
information about the status of these 
territories, their geographical location 
and boundaries, about the regime of 
special protection of territories, a list of 
nature users; ecological, educational, 
scientific, economic, historical and 
cultural value. 

 
ДЕРЖАВНИЙ КОНТРОЛЬ 

ЗА ВИКОРИСТАННЯМ ЗЕМЕЛЬ 
– контроль за дотриманням 
міністерствами, відомствами, держа-
вними, кооперативними, громад-
ськими підприємствами, організа-
ціями та установами, а також 
громадянами земельного законода-
вства, порядку користування землею, 
правильності ведення земельного 
кадастру та землеустрою з метою 
раціонального ефективного викорис-
тання та охорони земель. 

 
 

STATE CONTROL OF LAND 
USE – control over the observance by 
ministries, departments, state, coope-
rative, public enterprises, organizations 
and institutions, as well as citizens of 
land legislation, the procedure for land 
use, the correctness of land cadastre and 
land management for the purpose of 
rational effective use and protection of 
land. 

 
ДЕРЖАВНИЙ ЛІСОВИЙ 

КАДАСТР – документ, який містить 
відомості про екологічні, економічні 
та інші кількісні і якісні харак-
теристики лісового фонду. 

 
STATE FOREST CADASTRE – 

document that contains information 
about the environmental, economic and 
other quantitative and qualitative 
characteristics of the forest fund. 
 

ДЕРЖАВНИЙ МОНІТО-
РИНГ ВОДНИХ ОБ'ЄКТІВ – 
система регулярних спостережень за 
гідрологічними або гідрогеологічни-
ми і гідрогеохімічними показ-никами 
їх стану, що забезпечує збір, пере-
дачу та обробку отриманої інфор-
мації з метою своєчасного виявлення 
негативних процесів, прогнозування 
їх розвитку, запо-бігання шкідливих 
наслідків і визначення ступеню 
ефективності здійснюваних водоохо-
ронних заходів. 

 
STATE MONITORING OF 

WATER BODIES – a system of 
regular observations of hydrological, 
hydrogeological and hydrogeochemical 
indicators of their condition, which 
ensures the collection, transmission and 
processing of the information received 
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in order to timely identify negative 
processes, predict their development, 
prevent harmful consequences and 
determine the degree of effectiveness of 
water protection measures. 

 
ДЕРЖАВНИЙ 

МОНІТОРИНГ ОБ'ЄКТІВ 
ТВАРИННОГО СВІТУ – система 
регулярних спостережень за 
поширенням, чисельністю, фізичним 
станом об'єктів тваринного світу, 
структурою, якістю та площею 
середовища їхнього проживання. 

 
STATE MONITORING OF 

FAUNA – a system of regular 
observations of the distribution, 
number, physical condition of fauna 
objects, structure, quality and area of 
their habitat. 

 
ДЕРЖАВНІ ПРИРОДНІ 

БІОСФЕРНІ ЗАПОВІДНИКИ – 
державні природні заповідники (див. 
нижче), які входять до міжнародної 
системи біосферних резерватів, що 
здійснюють глобальний екологічний 
моніторинг. 
 
STATE NATURAL BIOSPHERE 
RESERVES – state nature reserves 
(look below), which are part of the 
international system of biosphere 
reserves that carry out global 
environmental monitoring. 
 

ДЕРЖАВНІ ПРИРОДНІ 
ЗАКАЗНИКИ – території (аквато-
рії), що мають особливе значення для 
збереження чи відновлення природ-
них комплексів або їх компонентів та 
підтримки екологічного балансу. 

STATE NATURE REFUGES – 
territories (water areas) that are of 
particular importance for the 
preservation or restoration of natural 
complexes or their components and the 
maintenance of ecological balance. 

 
ДЕРЖАВНІ ПРИРОДНІ 

ЗАПОВІДНИКИ – 
природоохоронні, науково- дослідні 
та еколого-просвітницькі установи, 
метою яких є збереження і вивчення 
природного ходу природних 
процесів і явищ, генетичного фонду 
рослинного і тваринного світу, 
окремих видів і спільнот рослин і 
тварин, типових та унікальних 
екологічних систем. 

 
STATE NATURE RESERVES – 

environmental, research and ecological 
educational institutions, the purpose of 
which is to preserve and study the 
natural course of natural processes and 
phenomena, the genetic fund of flora 
and fauna, individual species and 
communities of plants and animals, 
typical and unique ecological systems. 

 
ДЕРНИНА (Д.) – верхній шар 

грунту, пронизаний корінням, 
кореневищами, а також основами 
пагонів дернових злаків і осок, що 
додають йому зв'язності. Д. 
відрізняється високим вмістом азоту 
і характерна для луків і степів, а 
також трав'янистих осокових боліт. 
Д. надійно захищає грунт від ерозії, 
тому її формування (в результаті 
створення природної цілини, висіву 
травосумішей, створення агростепу) 
є одним з найбільш ефективних 
способів припинення ерозії на 
схилах. 
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SOD (S.) – the top layer of the soil, 
permeated with roots, rhizomes, as well 
as the bases of shoots of turf grasses and 
sedges, which give it cohesion. S. is 
characterized by a high nitrogen content 
and is characteristic of meadows and 
steppes, as well as grassy sedge 
swamps. S. reliably protects the soil 
from erosion, so its formation (as a 
result of the creation of natural virgin 
soil, the sowing of grass mixtures, and 
the creation of agro-steppe) is one of the 
most effective ways to stop erosion on 
slopes. 

 
ДЕФЛЯЦІЯ (від лат. deflatio – 

видування, здування) – видування, 
обточування і шліфування гірських 
порід і грунтів мінеральними 
частинками, які переносяться вітром, 
у результаті чого відбувається ерозія 
і абіотичне перенесення речовини в 
ландшафтах. 

 
DEFLATION (from Latin 

deflatio – blowing) – blowing and 
grinding of rocks and soils by mineral 
particles carried by the wind, as a result 
of which erosion and abiotic transfer of 
matter in landscapes occur. 

 
ДЕУРБАНІЗАЦІЯ – 

зменшення кількості міського 
населення.  

 
DEURBANIZATION – a 

decrease in the number of urban 
population. 

 
ДЕФІЦИТНІСТЬ РЕСУРСІВ 

– недостатність того чи іншого виду 
рослин порівняно з суспільною 
потребою в них. 

RESOURCE SCARCITY – the 
insufficiency of a particular type of 
plant compared to the social need for 
them. 

 
ДЕЦИБЕЛ (дБ.) – десята 

частина Бела, виражає кількісну 
характеристику інтенсивності звуку 
по відношенню до нормованої. 
Дорівнює 0,1 бела, використовується 
для вимірювання різниці рівнів 
однойменних енергетичних або 
силових величин. Оскільки Бел дуже 
велика одиниця, для практичних 
вимірів застосовують дБ., скорочене 
позначення дБ. У дБ. вимірюють 
інтенсивність (звуковий тиск) звуку. 
За нуль прийнято поріг чутливості, 
інтенсивність звуку в 10дБ. Гранично 
допустимою для людини є 
інтенсивність звуку 120 дБ. (шум 
злітаючого реактивного лайнера). 

 
DECIBEL (dB.) – the tenth of the 

bel, expresses the quantitative 
characteristic of the intensity of sound 
in relation to the normalized one. It is 
equal to 0,1 bel, used to measure the 
difference in the levels of energy or 
force quantities of the same name. Since 
the Bel is a very large unit, dB., the 
abbreviation dB, is used for practical 
measurements. dB. measure the 
intensity (sound pressure) of sound. The 
sensitivity threshold is taken as zero, the 
sound intensity is 10 dB. The maximum 
permissible sound intensity for humans 
is 120 dB. (the noise of a take off of a 
jet liner). 
 

ДЖЕРЕЛО – природний вихід 
підземних вод на поверхню. 
Утворюється зазвичай у понижених 
формах рельєфу, де земна поверхня 
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перетинається з водоносними 
горизонтами. Джерела бувають 
холодними та гарячими (терми). 
Джерела із постійним вмістом у воді 
значної кількості (від 1 до 50 г/л) 
розчинених солей та газів називають 
мінеральними. 

Джерело забруднення поверхне-
вих вод – об'єкти природи, природні 
або штучні процеси та явища, що 
викликають забруднення поверхне-
вих водойм. Основними Д.з.п.в. є 
неочищені або погано очищені стічні 
води, поверхнево-активні речовини, 
пестициди, що надходять у водойми 
з дощовими або талими водами. 

 
SPRING – the natural outlet of 

groundwater to the surface. It is usually 
formed in low-lying landforms, where 
the earth's surface intersects with 
aquifers. Springs can be cold and hot 
(thermae). Springs with a constant 
content of a significant amount (from 1 
to 50 g/l) of dissolved salts and gases in 
water are called mineral. 

The source of surface water 
pollution is natural objects, natural or 
artificial processes and phenomena that 
cause pollution of surface water bodies. 
The main wastewater is untreated or 
poorly treated wastewater, surfactants, 
pesticides entering water bodies with 
rain or melt water. 

 
ДЖЕРЕЛО ВИКИДУ – об’єкт 

(підприємство, цех, агрегат, 
установка, транспортний засіб тощо), 
з якого надходить в атмосферне 
повітря забруднююча речовина або 
суміш таких речовин. 

 
EMISSION SOURCE – an object 

(enterprise, workshop, unit, installation, 

vehicle, etc.) from which a pollutant or 
a mixture of such substances enters the 
atmospheric air. 

 
ДИГРЕСІЯ РЕКРЕАЦІЙНА 

(від лат. відхилення) (Д.р.) – зміни 
природних комплексів, в основному 
лісів, біоценозів, зумовлені інтенси-
вним використанням останніх для 
відпочинку населення. Д. р. спричи-
нена переважно ущільненням верх-
ніх шарів грунту, порушенням міко-
ризи, витоптуванням сіянців і 
трав'яного покриву. 

 
RECREATIONAL DIGRES-

SION (from Latin deviation) – changes 
in natural complexes, mainly forests, 
biocenoses, due to the intensive use of 
the latter for recreation of the 
population. It is caused mainly by 
compaction of the upper layers of the 
soil, violation of mycorrhiza, trampling 
of seedlings and grass cover. 

 
ДИЗАЙН ЛАНДШАФТУ – 

напрям у ландшафтній архітектурі, 
що розглядає цілеспрямоване проек-
тування фрагментів архітектурно-
ландшафтного середовища, у тому 
числі шляхи зміни природних 
об'єктів за певними правилами з 
метою найповнішого їх використа-
ння для потреб людини. 

 
LANDSCAPE DESIGN – a 

direction in landscape architecture that 
considers the purposeful design of 
fragments of the architectural and 
landscape environment, including ways 
of changing natural objects according to 
certain rules in order to use them to the 
fullest extent for human needs. 
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ДИКА ПРИРОДА – сукупність 
неодомашнених тварин, рослин, що 
не культивуються, а також 
ландшафт, якого не торкнулась 
діяльність людини. 

 
WILDLIFE – a set of non-

domesticated animals, plants that are 
not cultivated, as well as a landscape 
that has not been touched by human 
activity. 

 
ДИМ – дисперсна система 

завислих у газовому середовищі 
твердих часток. Часто містить 
токсичні речовини (у тому числі 
важкі та радіоактивні елементи). 
Подразнює органи дихання. 

 
SMOKE – a dispersed system of 

solid particles suspended in a gaseous 
medium. It often contains toxic 
substances (including heavy and 
radioactive elements). Irritates the 
respiratory system. 

 
 
ДИНАМІКА ЕКОСИСТЕМИ 

(Д.е.) – зміни екосистеми 
(біогеоценозу) під впливом 
зовнішніх і внутрішніх чинників. 1) 
Відносно зворотні і незворотні зміни 
угруповань, спричинені різними не 
періодичними чинниками і 
відбуваються протягом тривалого 
(багато століть) проміжку часу 
(вікова Д.е.). 2) Одна з форм 
циклічних (періодичних) змін в 
угрупованнях (добові, сезонні, 
погодно-температурні тощо), 
пов'язаних із зміною пір року 
(сезонна Д.е.). 3) зворотні зміни 
екосистем, спричинені мінливими 

зовнішніми чинниками, з 
поступовим поверненням їх 
практично до попереднього стану 
(добові, сезонні, погодні та відновні 
типи динаміки). 

 

ECOSYSTEM DYNAMICS 
(E.d.) – changes in the ecosystem 
(biogeocenosis) under the influence of 
external and internal factors. (1) 
Relatively reversible and irreversible 
changes in communities caused by 
various non-periodic factors and 
occurring over a long (many centuries) 
period of time (age-related E.d.). 2) 
One of the forms of cyclical (periodic) 
changes in communities (daily, 
seasonal, weather-temperature, etc.) 
associated with the change of seasons 
(seasonal E.d.). 3) reversible changes in 
ecosystems caused by changing external 
factors, with their gradual return almost 
to their previous state (daily, seasonal, 
weather and recovery types of 
dynamics). 

 
ДИНАМІКА ЕКОСИСТЕМИ 

АНТРОПОГЕННА – зміна 
угруповань (сукцесія), спричинена 
діяльністю людини. Як правило, це 
відносно зворотні зміни 
катастрофічного характеру 
(наприклад, вирубування лісів). 

 
ANTHROPOGENIC 

ECOSYSTEM DYNAMICS – change 
of communities (succession) caused by 
human activity. As a rule, these are 
relatively reversible changes of a 
catastrophic nature (for example, 
deforestation). 
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ДІОКСИД ВУГЛЕЦЮ 
(синонім: вуглекислий газ) (Д.в.) – 
СО2, продукт окислення сполук, що 
містять вуглець. Д.в. утворюється 
при диханні організмів і при 
спалюванні палива, що містить 
вуглець, а також при виверженні 
вулканів і вивітрюванні карбонатних 
гірських порід. При підвищенні 
концентрації Д.в. в атмосфері 
формується парниковий ефект. Вміст 
у атмосфері Д.в. до початку 
промислової революції складав 
0,028%, нині – вище 0,03%. 

 
CARBON DIOXIDE (synonym: 

carbonic acid gas) (C.d.) – СО2, a 
product of the oxidation of carbon-
containing compounds. C.d. is formed 
during the respiration of organisms and 
during the combustion of fuels 
containing carbon, as well as during 
volcanic eruptions and weathering of 
carbonate rocks. With an increase in the 
concentration of C.d. in the atmosphere, 
a greenhouse effect is formed. Before 
the beginning of the Industrial 
Revolution, the content of C.d. in the 
atmosphere was 0,028%, now it is 
above 0,03%. 

 
ДІОКСИД СІРКИ (Д.с.) – SO2, 

безбарвний газ з різким запахом, 
один з головних забруднювачів 
атмосфери. Д.с. утворюється при 
спалюванні викопного палива на 
підприємствах паливно-
енергетичного комплексу і в 
двигунах внутрішнього згоряння, а 
також на підприємствах 
нафтохімічного комплексу. Д.с. 
згубно впливає на рослини, оскільки 
проникає в листок і вступає в реакцію 
із залізом, що входить до складу 
хлорофілу, викликає розпад 

хлорофілу і загибель рослини. 
Забруднення атмосфери Д.с. – 
головна причина кислотних дощів. 

Країни світу шукають 
можливості зменшення викидів Д.с. в 
атмосферу. У країнах Західної 
Європи за останні 20 років вдалося 
скоротити обсяг викидів Д.с. з 65 до 
40 млн. тонн на рік, проте за рахунок 
збільшення викидів Д.с. Індією, 
Китаєм і країнами США у 
глобальному масштабі загальна 
кількість викидів Д.с. практично не 
зменшилася. 

Кількість Д.с., яке викидається в 
атмосферу на одиницю 
національного продукту, залежить 
від рівня технології і екологічної 
безпеки підприємств країни. Так, в 
останні роки існування СРСР на 
одиницю національного продукту 
викидалося Д.с. в 19 разів більше, ніж 
в Японії. 

Забруднення Д.с. багато в чому 
пов'язане з «експортом» 
забруднення, тобто транскордонним 
перенесенням забруднень 
атмосферними потоками. Оскільки в 
Європі переважає західне 
перенесення, багато країн отримують 
переважно «імпортовані» кислотні 
дощі. 

 
SULFUR DIOXIDE (S.d.) – SO2, 

a colourless gas with a pungent odor, 
one of the main pollutants of the 
atmosphere. S.d. is formed during the 
combustion of fossil fuels at the 
enterprises of the fuel and energy 
complex and in internal combustion 
engines, as well as at the enterprises of 
the petrochemical complex. S.d. has a 
detrimental effect on plants, since it 
penetrates into the leaf and reacts with 
iron, which is part of chlorophyll, 
causes the breakdown of chlorophyll 
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and the death of the plant. Atmospheric 
pollution with S.d. is the main cause of 
acid rain. 

Countries around the world are 
looking for opportunities to reduce 
emissions of S.d. into the atmosphere. 
In the countries of Western Europe over 
the past 20 years, it has been possible to 
reduce the volume of emissions of S.d. 
from 65 to 40 million tons per year, 
however, due to the increase in 
emissions of S.d. by India, China and 
the USA countries on a global scale, the 
total amount of S.d. emissions has 
practically not decreased. 

The amount of S.d. emitted into the 
atmosphere per unit of national product 
depends on the level of technology and 
environmental safety of the country's 
enterprises. Thus, in the last years of the 
existence of the USSR, 19 times more 
S.d. was emitted per unit of national 
product than in Japan. 

S.d. pollution is largely related to 
the "export" of pollution, i.e. the 
transboundary transport of pollution by 
atmospheric streams. As westerly 
transport predominates in Europe, many 
countries receive predominantly 
"imported" acid rain. 

 
ДІОКСИНИ (Д.) – група 

найотруйніших речовин серед 
відомих нині. Д. розчиняються в 
органічних речовинах, мають 
канцерогенну дію і дуже стійкі. 
Період напіврозпаду Д. в грунті 
становить 10–20 років. 
Катастрофічне забруднення 
навколишнього середовища Д. 
сталося в 1976 р. в Севезо (Італія), де 
на фабриці з виробництва фенолу 
стався витік 2,5 кг Д. У результаті 
сотні людей захворіли хворобою 
хлоракне, довелося провести 
евакуацію населення з площі 87 га і 

забити 75 тис. сільськогосподарських 
тварин. Домішка Д. до дефоліанту в 
препараті «Помаранчева суміш», 
який в США використовували під час 
війни у В'єтнамі, стала причиною 
підвищеної захворюваності та 
збільшення частоти природжених 
вад розвитку у потомстві в'єтнамців і 
сотень американських солдат, які 
брали участь у цій війні. 

 
DIOXINS (D.) – a group of the 

most poisonous substances known 
today. D. are soluble in organic matter, 
have a carcinogenic effect and are very 
stable. The half-life of D. in the soil is 
10–20 years. Catastrophic 
environmental pollution by D. occurred 
in 1976 in Seveso (Italy), where 2,5 kg 
of D. leaked at a phenol production 
plant. As a result, hundreds of people 
fell ill with chloracne, it was necessary 
to evacuate the population from an area 
of 87 hectares and slaughter 75 
thousand farm animals. The impurity of 
D. to the defoliant in the agent Orange, 
which was used in the United States 
during the Vietnam War, caused an 
increased incidence of birth defects in 
the offspring of Vietnamese and 
hundreds of American soldiers who 
participated in this war. 

 
ДИСПЕРСАНТ (нафтовий) – 1) 

Речовина, що використовується для 
очищення вод від нафти; подрібнює 
нафтову плівку або скупчення нафти 
у воді на найдрібніші часточки. 2) 
Нафта у стані дисперсної системи 
(суспензія, емульсія тощо). 

 
DISPERSANT (petroleum) – 1) 

A substance used to purify water from 
oil; crushes the oil film or accumulation 
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of oil in the water into the smallest 
particles. 2) Oil in the state of a 
dispersed system (suspension, 
emulsion, etc.). 

 
ДИСТРОФІКАЦІЯ 

ВОДОЙМИ (від грецьк. dys – 
префікс, що означає порушення, 
втрату, і trophe – їжа, харчування) – 
збіднення водойми поживними 
речовинами, киснем; спрощення і 
збіднення біотичного водного 
угруповання. 

 
DYSTROFICATION OF A 

RESERVOIR (from Greek dys – prefix 
meaning violation, loss, and trophe – 
food) – depletion of a reservoir with 
nutrients, oxygen; simplification and 
impoverishment of the biotic aquatic 
community. 

 
ДИХАННЯ (деструкція) – 

сукупність процесів, що 
забезпечують надходження в 
організм кисню, використання його 
клітинами й тканинами для 
окислення органічних речовин і 
виділення з організму утвореного в 
процесі метаболізму вуглекислого 
газу. Є одним з основних проявів 
обміну речовин та енергії між 
організмом і середовищем. 
Забезпечує організм необхідною для 
його життєдіяльності енергією. 

 
RESPIRATION (destruction) – a 

set of processes that ensure the supply 
of oxygen to the body, its use by cells 
and tissues for the oxidation of organic 
substances and the release of carbon 
dioxide formed in the process of 
metabolism from the body. It is one of 
the main manifestations of metabolism 

and energy between the body and the 
environment. Provides the body with 
the energy necessary for its life. 

 
“ДІРА” ОЗОНОВА  (Д.о.) – 

простір в озоносфері планети з 
пониженим (50 %) вмістом озону 
(середні темпи розширення “діри” – 4 
% протягом року). Передбачається як 
природне, так і антропогенне 
походження Д.о. (від викидів фреонів 
і знищення лісів як продуцентів 
кисню). За даними Всесвітньої 
організації охорони здоров'я (ВООЗ), 
зменшення вмісту в атмосфері озону 
на 1% призводить до збільшення 
захворювання людей на рак шкіри на 
6%, при цьому значно послаблюється 
імунна система людини. 

 
OZONE “HOLE” (O.h.) – a 

space in the ozonosphere of the planet 
with a low (50%) ozone content (the 
average rate of expansion of the "hole" 
is 4% during the year). Both natural and 
anthropogenic origin of O.h. (from the 
emission of CFCs and the destruction of 
forests as oxygen producers) are 
assumed. According to the World 
Health Organization (WHO), a 1% 
decrease in ozone in the atmosphere 
leads to a 6% increase in the incidence 
of skin cancer in humans; at the same 
time, the human immune system is 
significantly weakened. 

 
ДІЮЧА РЕЧОВИНА 

ПЕСТИЦИДУ – біологічно активна 
частина пестициду, використання 
якої у вигляді різних препаративних 
форм призводить до впливу на той чи 
інший вид шкідливого організму або 
на ріст і розвиток рослин. 
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ACTIVE INGREDIENT OF A 
PESTICIDE – a biologically active 
part of a pesticide, the use of which in 
the form of various preparative forms 
leads to an effect on a particular type of 
pest or on the growth and development 
of plants. 

ДОВКІЛЛЯ – сукупність 
абіотичного (неживої природи), 
біотичного (живої природи), і 
соціального середовища, які разом 
безпосередньо впливають на людей і 
господарство. 

 
ENVIRONMENT – a set of 

abiotic (inanimate nature), biotic (living 
nature), and social environment, which 
together directly affect people and the 
economy. 

 
ДОЗА ЛЕТАЛЬНА (доза 

абсолютна) – мінімальна кількість 
шкідливого агента, що призводить до 
смерті організму. 

 
LETHAL DOSE (absolute dose) 

– the minimum amount of a harmful 
agent that leads to the death of the body. 

 
ДОЗВІЛ НА ДОБУВАННЯ 

ТВАРИН – документ (ліцензія, 
відстрільна картка, дозвіл на 
селекційний, діагностичний та 
науковий відстріл), який дає право на 
добування (в тому числі відлов) дикої 
тварини (тварин), а також право на 
використання (транспортування, 
перенесення, зберігання) продукції 
полювання. 

 
GAME HUNTING PERMIT – a 

document (license, hunting card, permit 
for selection, diagnostic and scientific 

hunting) that gives the right to capturing 
(including catching) a wild animal 
(animals), as well as the right to use 
(transport, carry, store) of hunting 
products. 

 
ДОЗВІЛ НА ДОБУВАННЯ – 

документ (картка добування 
мисливської тварини із супровідною 
биркою, яка прикріплюється до 
добутої тварини, відстрільна картка, 
дозвіл на селекційний, діагностичний 
та науковий відстріл), який дає право 
на добування (в тому числі відлов) 
дикої тварини (тварин), а також 
право на використання 
(транспортування, перенесення, 
зберігання, реалізацію, переробку та 
передачу) продукції полювання. 

Примітка: супровідна бирка до 
картки добування мисливських 
тварин – спеціальна разова 
пластикова бирка (браслет), яка 
одягається (закріплюється) на нозі 
добутої тварини та повторно 
використатися не може. Порядок 
виготовлення супровідної бирки, її 
опис та її використання визначається 
центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування 
державної політики у сфері лісового 
та мисливського господарства. 

 
        HUNTING PERMIT – a 
document (a game animal hunting card 
with an accompanying tag, which is 
attached to the hunted animal, a hunting 
card, a permit for selection, diagnostic 
and scientific hunting), which gives the 
right to capturing (including catching) a 
wild animal (animals), as well as the 
right to use (transport, carry, store, sell, 
processing and transfer) of hunting 
products. 

Note: the accompanying tag to the 
hunting card is a special one-time 
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plastic tag (bracelet), which is put on 
(fixed) on the leg of the hunted animal 
and cannot be reused. The procedure for 
the production of an accompanying tag, 
its description and its use shall be 
determined by the central executive 
authority that provides for the formation 
of state policy in the sphere of forestry 
and hunting. 

 
ДОЗИМЕТР (Д.) – прилад для 

контролю радіаційного 
навантаження. Існують два 
принципово різних типи Д.: Д., який 
вимірює дозу, накопичену за певний 
час перебування в умовах 
підвищених радіаційних 
навантажень, і Д., який показує 
перевищення допустимої безпечної 
величини навантаження або вимірює 
абсолютну величину інтенсивності 
радіаційного випромінювання. 

Перший тип Д. має вигляд 
авторучки або наручного годинника. 
Працівники АЕС або інших об'єктів 
ядерної енергетики отримують 
прилад при роботі на об'єкті, і на 
підставі його свідчень, враховується 
отримана доза радіації. 

Д. другого типу (радіометри) 
вимірюють інтенсивність 
іонізуючого випромінювання і/або 
вказують на підвищену інтенсивність 
радіаційного навантаження світінням 
або звуковим сигналом, або 
показують на екрані його величину в 
Рентгенах. 

 
DOSIMETER (D.) – a device for 

monitoring radiation load. There are 
two fundamentally different types of D.: 
D., which measures the dose 
accumulated over a certain period of 
stay under conditions of increased 
radiation loads, and D., which shows the 
excess of the permissible safe value of 

the load or measures the absolute value 
of the intensity of radiation. 

The first type of D. looks like an 
autopen or wristwatch. Employees of 
NPPs or other nuclear energy facilities 
receive the device while working at the 
facility, and on the basis of its readings, 
the received dose of radiation is taken 
into account. 

D. of the second type (radiometers) 
measures the intensity of ionizing 
radiation and/or indicates an increased 
intensity of radiation exposure by a 
glow or a sound signal, or shows its 
value in X-rays on the screen. 

 
ДОКУМЕНТ ДОЗВІЛЬНОГО 

ХАРАКТЕРУ – дозвіл, висновок, 
рішення, погодження, свідоцтво, 
інший документ в електронному 
вигляді (запис про наявність дозволу, 
висновку, рішення, погодження, 
свідоцтва, іншого документа в 
Єдиному державному реєстрі 
юридичних осіб, фізичних осіб – 
підприємців та громадських 
формувань), який дозвільний орган 
зобов'язаний видати суб’єкту 
господарювання у разі надання йому 
права на провадження певних дій 
щодо здійснення господарської 
діяльності або видів господарської 
діяльності та/або без наявності якого 
суб’єкт господарювання не може 
проваджувати певні дії щодо 
здійснення господарської діяльності 
або видів господарської діяльності. 

 
PERMIT DOCUMENT – a 

permit, conclusion, decision, approval, 
certificate, other document in electronic 
form (record of the availability of a 
permit, conclusion, decision, approval, 
certificate, other document in the 
Unified State Register of Legal Entities, 
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natural persons – entrepreneurs and 
public associations), which the 
licensing body is obliged to issue to a 
business entity in case of granting it the 
right to carry out certain actions 
regarding the implementation of 
economic activity or types of economic 
activity and/or without the presence of 
which the business entity cannot carry 
out certain actions regarding the 
implementation of economic activity or 
types of economic activity. 

 
ДОННІ ВІДКЛАДЕННЯ – 

донні наноси і тверді частинки, що 
утворилися і осіли на дно водного 
об'єкта в результаті фізико-хімічних і 
біохімічних процесів у межах 
водойми; створені речовинами як 
природного, так і техногенного 
походження. 

 
BOTTOM SEDIMENTS – 

bottom sediments and solid particles 
formed and settled to the bottom of a 
water body as a result of 
physicochemical and biochemical 
processes within a water body; created 
by substances of both natural and man-
made origin. 

 
ДОПУСТИМЕ ЗНИЖЕННЯ 

РІВНЯ ПІДЗЕМНИХ ВОД – 
максимально можливе (з 
урахуванням гідрогеологічних, 
техніко-економічних та 
природоохоронних обмежень) 
зниження рівня підземних вод при їх 
відборі з надр. 

 
PERMISSIBLE REDUCTION 

OF GROUNDWATER LEVEL – the 
maximum possible (taking into account 
hydrogeological, technical, economic 

and environmental restrictions) 
reduction of groundwater level during 
their withdrawal from the subsoil. 

 
ДОПУСТИМЕ 

РЕКРЕАЦІЙНЕ 
НАВАНТАЖЕННЯ – число 
відвідувань рекреації населенням в 
одиницю часу на одиницю площі, 
при якому зберігається стійкість 
природного комплексу, 
забезпечуються природний комфорт 
і раціональні умови експлуатації 
культурно-історичних пам'яток. 

 
PERMISSIBLE 

RECREATIONAL LOAD – the 
number of visits to recreation by the 
population per unit of time per unit area, 
at which the stability of the natural 
complex is preserved, natural comfort 
and rational conditions for the operation 
of cultural and historical monuments are 
ensured. 

 
ДОПУСТИМИЙ РІВЕНЬ 

РИЗИКУ АВАРІЇ 
ГІДРОТЕХНІЧНИХ СПОРУД – 
значення ризику аварії 
гідротехнічної споруди, встановлене 
нормативними документами. 

 
PERMISSIBLE LEVEL OF 

RISK OF ACCIDENT OF 
HYDRAULIC STRUCTURES – the 
value of the risk of an accident of a 
hydraulic structure, established by 
regulatory documents. 

 
ДОПУСТИМИЙ 

ШКІДЛИВИЙ ВПЛИВ НА 
ПІДЗЕМНІ ВОДНІ ОБ'ЄКТИ – вид 
шкідливого впливу, при якому зміни 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

129 
 

кількісних і якісних показників 
підземних вод, що відбуваються, не 
впливають на можливість їх 
використання за заданим 
призначенням і забезпечують 
збереження інших компонентів 
природного середовища на заданому 
рівні. 

 
PERMISSIBLE HARMFUL 

IMPACT ON GROUNDWATER 
BODIES – a type of harmful impact in 
which changes in the quantitative and 
qualitative indicators of groundwater do 
not affect the possibility of their use for 
a given purpose and ensure the 
preservation of other components of the 
natural environment at a given level. 

 
ДОЩ КИСЛОТНИЙ – дощ 

(сніг), підкислений (рН нижче 5,6) за 
рахунок сполучення атмосферної 
вологи з промисловими викидами 
оксидів (СОх, NОх, SОx), хлоридів. 

 
ACID RAIN – rain (snow), 

acidified (pH below 5,6) due to the 
combination of atmospheric moisture 
with industrial emissions of oxides 
(COx, NOx, SОx), chlorides. 

 
ДОЩОВА ВОДА (Д.в.) – одна 

з форм атмосферних опадів. В 
умовах забрудненої атмосфери в Д.в. 
потрапляють розчинні в ній оксиди 
азоту і сірки, пил. У країнах Західної 
Європи та в багатьох районах США в 
перші хвилини дощу Д.в. 
виявляється більш брудною, ніж 
міські стоки (з цієї причини не слід 
ходити під дощем з непокритою 
головою). При розчиненні в Д.в. 
значних кількостей оксидів сірки і 
азоту випадають кислотні дощі. 

Навіть у сільській місцевості не слід 
використовувати Д.в. для пиття. 

 
RAINWATER (R.w.) – one of 

the forms of precipitation. Under the 
conditions of a polluted atmosphere, 
soluble nitrogen, sulfur oxides and dust 
get into R.w. In the countries of Western 
Europe and in many parts of the United 
States, in the first minutes of rain, R.w. 
turns out to be dirtier than city drains 
(for this reason, you should not walk in 
the rain with your head uncovered). 
When significant amounts of sulfur and 
nitrogen oxides are dissolved in R.w., 
acid rain falls. Even in rural areas, you 
should not use R.w. for drinking. 

 
ДОЩУВАННЯ – спосіб поливу 

сільськогосподарських культур, за 
яким вода розбризкується 
спеціальними дощувальними 
машинами і пристосуваннями, 
струмені поширюються на відстань 
до 100 м. Надмірне Д. може 
призводити до перезволоження, 
заболочування і засолення грунтів. 

 
SPRINKLING – a method of 

irrigation of crops, according to which 
water is sprayed with special sprinklers 
and devices, jets spread over a distance 
of up to 100 m. Excessive S. can lead to 
overwetting, waterlogging and 
salinization of soils. 

 
ДРЕНАЖНІ ВОДИ – вода, що 

збирається дренажними спорудами і 
скидається у водні об'єкти. 

 
DRAINAGE WATER – water 

collected by drainage structures and 
discharged into water bodies. 
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Е 

ЕВТРОФІКАЦІЯ 
АНТРОПОГЕННА – евтрофікація, 
обумовлена діяльністю людини. 
Розвивається в результаті збагачення 
водойми біогенними елементами, які 
надходять зі стічними водами, а 
також з поверхневим стоком з полів; 
призводить до "цвітіння" води і до 
різкого погіршення її якості. 

 
ANTHROPOGENIC 

EUTHROPHICATION – 
eutrophication caused by human 
activity. It develops as a result of 
enrichment of the reservoir with 
biogenic elements that come with 
wastewater, as well as with surface 
runoff from the fields; leads to the 
"water bloom" and to a sharp 
deterioration in its quality. 

 
ЕВТРОФУВАННЯ ВОДОЙМ 

(Е.в.) – підвищення рівня первинної 
продукції водойм завдяки збільшен-
ню в них концентрації біогенних 
елементів, головним чином азоту та 
фосфору. Інтенсивний розвиток 
рослин призводить до збільшення 
вмісту органічних речовин, які 
внаслідок неповної мінералізації 
накопичуються у водоймах. Розріз-
няють природну, яка триває тися-
чоліттями, та антропогенну Е. в., яка 
настає значно швидше, особливо у 
водоймах з уповільненим стоком – 
озерах, водосховищах, ставках та у 
внутрішніх морях. Біогенні елементи 
надходять до них внаслідок змиву 
добрив з полів, а також з проми-
словими та комунальними стоками, 

атмосферними опадами. При Е.в. 
погіршується якість води, виникає 
явище “цвітіння води”, зменшується 
її прозорість, вміст кисню тощо. 
Високий ступінь Е.в. викликає 
загибель риби та інших гідробіонтів. 

 
EUTHROPHICATION OF 

WATER BODIES (E.w.b.) – an 
increase in the level of primary 
production of water bodies due to an 
increase in the concentration of 
biogenic elements in them, mainly 
nitrogen and phosphorus. Intensive 
development of plants leads to an 
increase in the content of organic 
substances, which, due to incomplete 
mineralization, accumulate in water 
bodies. There are natural, which lasts 
for thousands of years, and 
anthropogenic E.w.b., which occurs 
much faster, especially in water bodies 
with slow flow – lakes, reservoirs, 
ponds and in inland seas. Biogenic 
elements come to them as a result of 
washing fertilizers from the fields, as 
well as with industrial and municipal 
effluents, precipitation. With E.w.b., the 
quality of water deteriorates, the 
phenomenon of "water bloom" occurs, 
its transparency, oxygen content, etc., 
decrease. A high degree of E.w.b. 
causes the death of fish and other 
aquatic organisms. 

 
ЕВТРОФІКАЦІЯ – збільшення 

вмісту біогенних речовин у водоймі, 
що викликає бурхливе розмноження 
водоростей, зменшення прозорості 
води і вмісту розчиненого кисню у 
глибинних шарах внаслідок розкладу 
органічної речовини мертвих рослин 
і тварин, а також масову загибель 
донних організмів. 
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EUTHROPHICATION – an 
increase in the content of nutrients in a 
reservoir, which causes rapid reproduc-
tion of algae, a decrease in the trans-
parency of water and the content of 
dissolved oxygen in the deep layers due 
to the decomposition of organic matter 
of dead plants and animals, as well as 
mass death of bottom organisms. 

 
ЕКОЛОГІЧНА БЕЗПЕКА – 

стан захищеності особистості, 
суспільства і держави від наслідків 
антропогенного впливу на навколиш-
нє середовище, а також стихійних 
лих і катастроф. 

 
ECOLOGICAL SAFETY – the 

state of protection of the individual, 
society and the state from the 
consequences of anthropogenic impact 
on the environment, as well as natural 
disasters and catastrophes. 

 
ЕКОЛОГІЧНА ВИТРАТА – 

мінімальна розрахункова витрата 
води, що скидається з водосховища 
(ставка) до річки відповідно до 
встановлених для цих водосховищ 
(ставків) режимів роботи з урахува-
нням прогнозу водності та еколо-
гічних вимог. 

 
ECOLOGICAL FLOW – the 

minimum estimated flow rate of water 
discharged from a reservoir (pond) into 
a river in accordance with the operating 
modes established for these reservoirs 
(ponds), taking into account the forecast 
of water content and environmental 
requirements. 

 
 

ЕКОЛОГІЧНА ЗБРОЯ – будь-
який фізичний, хімічний та 
біологічний засіб, що завдає 
матеріальної шкоди, знижуючи 
обороноздатність і призводить до 
погіршення здоров'я (аж до загибелі) 
противника і мирного населення 
через зміну природного середовища 
проживання (розпорошення 
отрутохімікатів під час війни у 
В'єтнамі, розлив нафти в Перській 
затоці під час Близькосхідного 
конфлікту і т. д.). 

 
ECOLOGICAL WEAPON – 

any physical, chemical and biological 
agent that cause material damage, 
reducing defense capability and leading 
to deterioration of health (up to death) 
of the enemy and the civilian population 
due to changes in the natural habitat 
(spraying of pesticides during the 
Vietnam War, oil spill in the Persian 
Gulf during the Middle East conflict, 
etc.). 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

ЕКСПЕРТИЗА (Е.е.) – система 
державних природоохоронних 
заходів, спрямованих на перевірку 
відповідності проектів і планів у 
галузі будівництва та використання 
природних ресурсів вимогам 
екологічного захисту природного 
середовища. Е.е. – це оцінка впливу 
комплексу господарських 
нововведень на середовище життя, 
природні ресурси і здоров'я людей. 
Базується на екологічних 
нормативах. Виражається як в 
економічних, так і в неекономічних 
показниках. Існують різні форми Е.е., 
які стосуються різних об'єктів 
експертизи: раціональне 
природокористування у проектах 
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перспективних та річних планів 
економічного та соціального 
розвитку; територіальні комплексні 
схеми охорони природи; проекти 
будівництва підприємств та споруд; 
проекти планування та забудови міст 
і населених пунктів; проекти 
перетворення природного 
середовища; проекти стандартів та 
технічних умов на нові види 
сировини, виробів, матеріалів. 

 
ECOLOGICAL EXPERTISE 

(Е.е.) – a system of state environmental 
measures aimed at verifying the 
compliance of projects and plans in the 
field of construction and use of natural 
resources with the requirements of 
ecological protection of the 
environment. E.e. is an assessment of 
the impact of a set of economic 
innovations on the living environment, 
natural resources and human health. It is 
based on environmental standards. It is 
expressed in both economic and non-
economic indicators. There are different 
forms of E.e., which relate to different 
objects of expertise: rational use of 
nature in draft long-term and annual 
plans of economic and social 
development; territorial complex 
schemes of nature protection; projects 
for the construction of enterprises and 
structures; projects of planning and 
development of cities and settlements; 
projects for the transformation of the 
natural environment; draft standards 
and specifications for new types of raw 
materials, products, materials. 

 
ЕКОЛОГІЧНА КЛАСИФІ-

КАЦІЯ ЯКОСТІ ПОВЕРХНЕВИХ 
ВОД – система впорядкування 
критеріїв якості води, тобто 
кількісних значень її складу та 

властивостей. За гідрофізичними, 
гідрохімічними, гідробіологічними, 
бактеріологічними, 
токсикологічними та 
радіоекологічними показниками 
визначаються класи, категорії, 
індекси якості, а також ступені 
трофності та зони сапробності 
поверхневих вод. 

 
ECOLOGICAL 

CLASSIFICATION OF SURFACE 
WATER QUALITY – a system of 
ordering water quality criteria, i.e. 
quantitative values of its composition 
and properties. Hydrophysical, 
hydrochemical, hydrobiological, 
bacteriological, toxicological and 
radioecological indicators are used to 
determine classes, categories, quality 
indices, as well as trophic degrees and 
saprobity zones of surface waters. 

 
ЕКОЛОГІЧНА КУЛЬТУРА – 

етап і складова частина загально-
світової культури; сукупність знань, 
вмінь, соціальних та інженерних 
норм, керуючись якими людина 
усвідомлює себе і відповідним чином 
діє як частина природного середо-
вища і як суб'єкт, який відповідає 
перед наступними поколіннями лю-
дей за збереження середовища життя. 

 
ECOLOGICAL CULTURE – a 

stage and an integral part of the world 
culture; a set of knowledge, skills, social 
and engineering norms, guided by 
which a person is aware of himself and 
acts accordingly as part of the natural 
environment and as a subject respon-
sible to future generations of people for 
the preservation of the living 
environment. 
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ЕКОЛОГІЧНА МЕРЕЖА 
(Е.м.) – мережа з'єднаних між собою 
ділянок природних територій. Е.м. 
включає “екологічні ядра” – значні 
за розмірами території, як правило, 
заповідні, “екологічні коридори” – 
ділянки, що поєднують між собою 
ядра, “буферні зони” – території, які 
слугують захистом, пом'якшенням 
зовнішніх впливів на екоядра та 
екокоридори. Метою створення Е.м. 
є забезпечення ценотичної та екосис-
темної цілісності, біомної репрезен-
тативності природного середовища. 

 
ECOLOGICAL NETWORK 

(Е.n.) – a network of interconnected 
areas of natural territories. The E.n. 
includes "ecological cores" – large 
areas, usually protected, "ecological 
corridors" – areas that connect cores, 
buffer zones – territories that serve to 
protect, mitigate external impacts on 
ecocores and ecocorridors. The purpose 
of creating an E.n. is to ensure coenotic 
and ecosystem integrity, biomic 
representativeness of the natural 
environment. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ СТАН 

МАСИВУ ПОВЕРХНЕВИХ ВОД – 
інтегрований показник якості масиву 
поверхневих вод, що визначається за 
біологічними, гідроморфологічними, 
хімічними та фізико-хімічними 
показниками. 

 
ECOLOGICAL STATE OF A 

SURFACE WATER BODY – an 
integrated indicator of the quality of a 
surface water body, which is determined 
by biological, hydromorphological, 
chemical and physicochemical 
indicators. 

ЕКОНОМІЧНІ ЗАХОДИ 
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ОХОРОНИ 
НАВКОЛИШНЬОГО 
ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
відшкодування в установленому 
порядку збитків, завданих 
порушенням законодавства про 
охорону навколишнього природного 
середовища. 

 
ECONOMIC MEASURES TO 

ENSURE ENVIRONMENTAL 
PROTECTION – compensation in 
accordance with the established 
procedure for losses caused by violation 
of the legislation on environmental 
protection. 

 
ЕКОЛОГІЧНА ЯКІСТЬ 

НАВКОЛИШНЬОГО 
ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
здатність забезпечувати 
функціонування екологічних систем, 
комфортність життєдіяльності 
людини та збереження фізико– 
географічної основи територіальних 
природно–ресурсних комплексів. 

 
ECOLOGICAL QUALITY OF 

THE ENVIRONMENT – the ability to 
ensure the functioning of ecological 
systems, the comfort of human life and 
the preservation of the physical and 
geographical basis of territorial natural 
resource complexes. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ АУДИТ – 

підприємницька діяльність екологіч-
них аудиторів або екологічних 
аудиторських організацій щодо 
здійснення незалежних позавідомчих 
перевірок господарської діяльності, 
яка впливає на стан навколишнього 
середовища, та розробка реко-
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мендацій щодо зниження негатив-
ного впливу на довкілля та здоров'я 
населення. 

 
ECOLOGICAL AUDIT – an 

entrepreneurial activity of environ-
mental auditors or environmental audit 
organizations to carry out independent 
non-departmental inspections of 
economic activities that affect the state 
of the environment, and the deve-
lopment of recommendations to reduce 
the negative impact on the environment 
and public health. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ БІЗНЕС – 

будь-яка комерційна діяльність, яка 
поліпшує екологічну ситуацію, спри-
яє охороні природного та соціа-
льного середовища, оточуючого лю-
дину. Включає:  

1) виготовлення контрольно– 
вимірювальної апаратури, очисного 
обладнання;  

2) розробку сучасних ресурсо- 
та енергозберігаючих технологій, 
екологічно та економічно більш 
ефективних;  

3) використання вторинних 
ресурсів;  

4) відновлення природних 
ресурсів (рекультивація, лісовід-
новлення);  

5) формування якості середо-
вища життя людини, включаючи 
виробництво здорової їжі (еколо-
гічне землеробство, виробництво 
продуктів дитячого харчування);  

6) формування сфери послуг, в 
якій виділяють ринок екологічних 
послуг (раціональне міське будів-
ництво, сфера побуту, відпочинку 
тощо). 

Екологічний бізнес нині складає 
все більшу частку валового 
національного продукту країн світу. 

Темпи його росту становлять 
приблизно 10% за рік. 

 
ECOLOGICAL BUSINESS – 

any commercial activity that improves 
the environmental situation, contributes 
to the protection of the natural and 
social environment surrounding a 
person. Includes: 

1) manufacture of control and 
measuring equipment, cleaning equip-
ment;  

2) development of modern 
resource- and energy-saving techno-
logies, environmentally and economi-
cally more efficient;  

3) use of secondary resources;  
4) restoration of natural resources 

(reclamation, reforestation);  
5) formation of the quality of the 

human environment, including the pro-
duction of healthy food (ecological 
farming, production of baby food);  

6) formation of the service sector, 
in which the market of environmental 
services is distinguished (rational urban 
construction, the sphere of life, 
recreation, etc.). 

Environmental business now 
accounts for an increasing share of the 
world's gross national product. Its 
growth rate is approximately 10% per 
year. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ ЗЛОЧИН – 

навмисне негативне порушення 
природного стану середовища, яке 
суперечить національним законам 
або міжнародним угодам. У багатьох 
країнах відноситься до кримінальних 
злочинів. 
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ENVIRONMENTAL CRIME – 
a deliberate negative violation of the 
natural state of the environment, which 
contradicts national laws or 
international agreements. In many 
countries, it is a criminal offense. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ КОНТРОЛЬ 

– спостереження за станом 
навколишнього природного середо-
вища та його зміною під впливом 
господарської та іншої діяльності, 
перевірка виконання планів і заходів 
з охорони природи, раціонального 
використання природних ресурсів, 
оздоровлення природного середови-
ща, дотримання вимог природо-
охоронного законодавства і норма-
тивів якості середовища (закон "Про 
охорону навколишнього природного 
середовища"). 

 
ECOLOGICAL CONTROL – 

monitoring of the state of the 
environment and its change under the 
influence of economic and other 
activities, verification of the implemen-
tation of plans and measures for nature 
protection, rational use of natural 
resources, improvement of the envi-
ronment, compliance with the require-
ments of environmental legislation and 
environmental quality standards (Law 
"On Environmental Protection"). 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ 

МОНІТОРИНГ (Е.м.) – система 
спостережень, збору, передачі, 
обробки, зберігання та аналізу 
інформації про стан оточуючого 
природного середовища, 
прогнозування його змін та розробка 
науково обґрунтованих 
рекомендацій для прийняття 
відповідних рішень з охорони, 
раціонального використання 

природних ресурсів та попередження 
про критичні ситуації, небезпечні для 
здоров'я людини. Першочергова 
увага у Е.м. приділяється 
антропогенним змінам у природі. 

 
ECOLOGICAL 

MONITORING (Е.m.) – a system of 
observation, collection, transmission, 
processing, storage and analysis of 
information on the state of the 
environment, forecasting its changes 
and development of scientifically based 
recommendations for making 
appropriate decisions on protection, 
rational use of natural resources and 
warning of critical situations dangerous 
to human health. E.m. focuses on 
anthropogenic changes in nature. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ 

НОРМАТИВ ЯКОСТІ 
АТМОСФЕРНОГО ПОВІТРЯ – 
критерій якості атмосферного 
повітря, який відображає гранично 
допустимий максимальний вміст 
шкідливих (забруднюючих) речовин 
в атмосферному повітрі і при якому 
відсутній шкідливий вплив на 
навколишнє природне середовище. 

 
ECOLOGICAL STANDARD 

OF ATMOSPHERIC AIR 
QUALITY – a criterion of atmospheric 
air quality, which reflects the maximum 
permissible maximum content of 
harmful (polluting) substances in the 
atmospheric air and at which there is no 
harmful impact on the environment. 

 
ЕКОЛОГІЧНИЙ ПАСПОРТ 

ПРОМИСЛОВОГО 
ПІДПРИЄМСТВА – нормативно-
технічний документ, який містить 
відомості про використання 
підприємством ресурсів (природних, 
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вторинних та інших), визначення 
ступеню впливу його виробничої 
діяльності на довкілля. 

 
ENVIRONMENTAL 

PASSPORT OF AN INDUSTRIAL 
ENTERPRISE – a regulatory and 
technical document that contains 
information about the use of resources 
(natural, secondary and others) by the 
enterprise, determining the degree of 
impact of its production activities on the 
environment. 

 
ЕКОЛОГІЧНІ ВИМОГИ – 

обов'язкові вимоги, встановлені в 
законодавчих і нормативних 
документах і спрямовані на 
забезпечення раціонального 
природокористування, охорону 
навколишнього середовища, захист 
здоров'я і генетичного фонду 
людини. 

 
ECOLOGICAL 

REQUIREMENTS – mandatory 
requirements established in legislative 
and regulatory documents and aimed at 
ensuring rational use of natural 
resources, environmental protection, 
protection of human health and genetic 
fund. 

 
ЕКОЛОГІЧНІ ЗБИТКИ 

ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
фактичні екологічні, економічні або 
соціальні витрати, що виникли в 
результаті порушення 
природоохоронного законодавства, 
господарської діяльності людини, 
стихійних екологічних лих, 
катастроф. Збитки проявляються у 
вигляді витрат природних, трудових, 
матеріальних, фінансових ресурсів у 
народному господарстві, а також 
погіршення соціально-гігієнічних 

умов проживання населення. 
 
ECOLOGICAL DAMAGE TO 

THE ENVIRONMENT – the actual 
ecological, economic or social costs 
incurred as a result of violation of 
environmental legislation, human 
economic activity, natural 
environmental disasters, catastrophes. 
Damages are manifested in the form of 
expenditures of natural, labor, material, 
financial resources in the national 
economy, as well as deterioration of 
social and hygienic living conditions of 
the population. 

 
ЕКОЛОГІЧНІ ЧИННИКИ 

(ФАКТОРИ) (Е.ч.) – сукупність 
чинників середовища, що впливають 
на той чи інший організм. Діапазон 
дії Е.ч. обмежений пороговими 
значеннями (точками мінімуму та 
максимуму) певного чинника, за 
яких можливе існування організму. 
Е.ч. мають різну природу та 
специфіку дії, у зв'язку з чим 
прийнято поділяти їх на три групи: 
абіотичні (різноманітні фактори 
неживої природи), біотичні (форми 
впливу на організм з боку живих 
істот), антропогенні (усі форми 
діяльності людини, які впливають на 
природу). 

 
ECOLOGICAL FACTORS 

(E.f.) –a set of environmental factors 
that affect a particular organism. The 
range of action of the E.f. is limited by 
the threshold values (minimum and 
maximum points) of a certain factor at 
which the existence of an organism is 
possible. E.f. have different nature and 
specifics of action, and therefore they 
are divided into three groups: abiotic 
(various factors of inanimate nature), 
biotic (forms of influence on the 
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organism by living beings), and 
anthropogenic (all forms of human 
activity that affect nature). 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРОДУКЦІЇ – 
документ, підготовлений у 
встановленому порядку виробником 
продукції, який засвідчує, що така 
продукція відповідає встановленим 
екологічним вимогам.  

 
ENVIRONMENTAL 

PRODUCT DECLARATION – a 
document prepared in accordance with 
the established procedure by the 
manufacturer of products, which 
certifies that such products meet the 
established environmental 
requirements. 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

КАТАСТРОФА – природна 
аномалія (тривала засуха, масовий 
мор худоби), яка виникає в результаті 
прямого або опосередкованого 
впливу господарської діяльності 
людини на природні процеси, що 
приводить до несприятливих 
екологічних та економічних 
наслідків і навіть загибелі населення 
певного регіону; аварія технічного 
пристрою (атомної електростанції), 
яка приводить до катастрофічних 
змін в природному середовищі, і, як 
правило, до масової загибелі живих 
організмів. 

 
ECOLOGICAL DISASTER – a 

natural anomaly (prolonged drought, 
mass death of livestock) that occurs as a 
result of direct or indirect impact of 
human economic activity on natural 
processes, which leads to adverse 
environmental and economic 
consequences and even death of the 

population of a certain region; an 
accident of a technical device (a nuclear 
power plant) that leads to catastrophic 
changes in the natural environment, 
and, as a rule, to the mass death of living 
organisms. 

  
ЕКОЛОГІЧНА КРИЗА – 

напружені відносини людини й 
природи, які характеризуються 
невідповідністю розвитку 
продуктивних відносин і ресурсо–
екологічними можливостями 
біосфери. Це криза, пов’язана з 
надмірним промислом великих 
хребетних тварин (50–100 тис. років 
тому) і сучасна криза, яка пов’язана з 
інтенсифікацією виробництва та 
порушенням рівноваги в екосистемах 
і відносинах людського суспільства з 
природою.  

 
ECOLOGICAL CRISIS – a 

tense relationship between human and 
nature, which is characterized by a 
discrepancy between the development 
of productive relations and the resource-
ecological capabilities of the biosphere. 
This is the crisis associated with the 
overfishing of large vertebrates (50–100 
thousand years ago) and the modern 
crisis, which is associated with the 
intensification of production and the 
imbalance in ecosystems and relations 
between human society and nature. 

 
ЕКОЛОГІЧНА МЕРЕЖА – 

сукупність взаємопов’язаних 
природних об’єктів, переважно тих, 
що охороняються, які у межах 
фізико-географічного чи 
адміністративно-територіального 
простору доповнюють один одного і 
забезпечують екологічну 
стабільність. До складу мережі 
входять райони (ядра, біоцентри), що 
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різняться значенням, функціями і 
концентрацією біорізноманіття, 
буферні зони, відновлювані зони, в 
яких природний рослинний покрив 
відновлюється до оптимального, а 
також екологічні коридори.  

 
ECOLOGICAL NETWORK – a 

set of interconnected natural objects, 
mainly those that are protected, which 
complement each other within the 
physiographic or administrative-
territorial space and ensure ecological 
stability. The network includes areas 
(cores, biocenters) that differ in 
meaning, functions and concentration of 
biodiversity, buffer zones, renewable 
zones in which natural vegetation cover 
is restored to optimal, as well as 
ecological corridors. 

 
ЕКОЛОГІЧНА НІША – 

фізичний простір із властивими йому 
екологічними умовами, що 
визначають існування будь-якого 
організму; місце виду в природі, яке 
включає не лише положення його в 
просторі, а й функціональну роль у 
біогеоценозі та ставлення до 
абіотичних чинників середовища 
існування. Екологічна ніша 
характеризує ступінь біологічної 
спеціалізації (адаптації) даного 
організму (популяції), зокрема його 
місце в ланцюгах живлення.  

 
ECOLOGICAL NICHE – a 

physical space with its inherent 
ecological conditions that determine the 
existence of any organism; the place of 
a species in nature, which includes not 
only its position in space, but also its 
functional role in biogeocenosis and its 
attitude to abiotic factors of the habitat. 
Ecological niche characterizes the 
degree of biological specialization 

(adaptation) of a given organism 
(population), in particular its place in 
food chains. 

 
ЕКОЛОГІЧНА ПІРАМІДА – 

модель, яка відображає кількість 
особин, їх біомасу, вміщену в ній 
енергію, на кожному трофічному 
рівні екосистеми – продуцентів, 
консументів різного порядку і 
редуцентів. Розрізняють три типи 
екологічної піраміди – піраміду 
чисел, яка відображає чисельність 
організму; піраміду біомаси, яка 
характеризує загальну суху масу або 
іншу мірку кількості живої речовини; 
піраміду енергії, яка показує 
величину потоку енергії і 
продуктивність на наступних 
трофічних рівнях.  

 
ECOLOGICAL PYRAMID – a 

model that reflects the number of 
individuals, their biomass, the energy 
contained in it, at each trophic level of 
the ecosystem – producers, consumers 
of various orders and decomposers. 
There are three types of ecological 
pyramid – the pyramid of numbers, 
which reflects the number of the 
organism; biomass pyramid, which 
characterizes the total dry weight or 
other measure of the amount of living 
matter; the energy pyramid, which 
shows the magnitude of the energy flow 
and productivity at the following 
trophic levels. 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

ПЛАСТИЧНІСТЬ – ступінь 
витривалості організмів або їх 
угруповань до дії чинників 
середовища, пристосованості їх до 
різноманітних умов середовища без 
морфологічних змін.  
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ECOLOGICAL PLASTICITY 
– the degree of endurance of organisms 
or their communities to the action of 
environmental factors, their adaptability 
to various environmental conditions 
without morphological changes. 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

СМЕРТНІСТЬ – загибель особин у 
певних умовах середовища, що 
залежності від умов і стану 
популяції, часто приводиться в 
порівнянні з теоретичною 
мінімальною смертністю – 
постійною величиною, яка 
характеризує загибель особин в 
ідеальних (оптимальних) умовах, 
коли максимальна тривалість життя 
співпадає з фізіологічною 
тривалістю.  

 
ECOLOGICAL DEATH – the 

death of individuals under certain 
environmental conditions, which, 
depending on the conditions and state of 
the population, is often given in 
comparison with the theoretical 
minimum mortality – a constant value 
that characterizes the death of 
individuals in ideal (optimal) 
conditions, when the maximum life 
expectancy coincides with the 
physiological duration. 

 
ЕКОЛОГІЧНА 

СТАБІЛЬНІСТЬ – здатність 
екосистем протистояти дії 
абіотичних чинників і чинників 
біотичного середовища, включаючи 
антропогенні впливи. Часто її 
розглядають як екологічну рівновагу, 
тобто відносну стійкість видового 
складу живих організмів, їх 
чисельності, продуктивності, 
сезонних змін, біологічного 
кругообігу речовин. В основі 

екологічної стабільності лежить 
постійність біологічного кругообігу 
речовин, який в кожній конкретній 
екосистемі має особливості, що 
пов’язані з видовим складом і 
чисельністю організмів, їх типом 
метаболізму. 

 
ECOLOGICAL STABILITY – 

the ability of ecosystems to resist the 
effects of abiotic factors and factors of 
the biotic environment, including 
anthropogenic impacts. It is often 
considered as ecological balance, i.e. 
the relative stability of the species 
composition of living organisms, their 
number, productivity, seasonal changes, 
and the biological cycle of substances. 
Ecological stability is based on the 
constancy of the biological cycle of 
substances, which in each specific 
ecosystem has features associated with 
the species composition and number of 
organisms, their type of metabolism. 

 
ЕКОЛОГІЧНЕ 

ПРАВОПОРУШЕННЯ – 
порушення права, чинних законів, 
що призвело до шкоди 
навколишньому середовищу і 
природним ресурсам. Розглядається 
в двох аспектах: економічному та 
екологічному. 

 
ECOLOGICAL OFFENSE – a 

violation of the law, current laws, which 
led to damage to the environment and 
natural resources. It is considered in two 
aspects: economic and ecological. 

 
ЕКОЛОГІЯ (Е.) (від грецьк. 

oikos – оселя, помешкання, місце 
існування, logos – наука) – 
універсальна, фундаментальна, 
комплексна наука про 
взаємовідносини живих організмів 
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між собою та з навколишнім 
середовищем на популяційно-
біоценотичному, біогеоценотичному 
(екосистемному) та біосферному 
рівнях. Термін Е. запропонував у 
1866 р. німецький біолог Е. Геккель 
(1834–1919). Екологія поділяється на 
загальну (екзоекологію) – науку про 
закономірності формування, 
розвитку і стійкого функціонування 
біологічних систем різного рангу 
(організменого, популяційно-
видового, біоценотичного, 
біогеоценотичного, біосферного) в 
їхніх взаємовідносинах з умовами 
середовища, та ендоекологію (див. 
Рівні організації живих систем). 

Предмет дослідження Е. – 
біологічні макросистеми (популяції, 
біоценози, екосистеми) та їхня 
динаміка у часі і просторі. Основні 
задачі екології – вивчення динаміки 
популяції, біоценозів та їх систем, 
розкриття закономірностей і 
механізмів екологічних процесів та 
оволодіння керуванням ними в 
умовах неминучої індустріалізації та 
урбанізації планети. 

Методи Е. – експериментальні 
(спостереження, вимірювання, 
порівняльний аналіз, опис, 
експеримент (лабораторний і 
польовий); експериментально-
теоретичні (абстрагування, аналіз і 
синтез, індукція і дедукція, аналогія, 
моделювання); теоретичні 
(прогнозування, системний аналіз). 

 
ECOLOGY (Е.) (from Greek 

oikos – house, residence, place of 
residence, logos – science) – universal, 
fundamental, complex science about the 
relationship of living organisms with 
each other and with the environment at 
the population-biocenotic, 
biogeocenotic (ecosystem) and 

biosphere levels. The term "E." was 
proposed in 1866 by the German 
biologist E. Haeckel (1834–1919). 
Ecology is divided into general 
(exoecology) – the science of the laws 
of formation, development and stable 
functioning of biological systems of 
different ranks (organismic, population-
species, biocenotic, biogeocenotic, 
biosphere) in their relationship with 
environmental conditions, and 
endoecology (look Levels of 
Organization of Living Systems). 

The subject matter of E. is 
biological macrosystems (populations, 
biocenoses, and ecosystems) and their 
dynamics in time and space. The main 
tasks of ecology are the study of 
population dynamics, biocenoses and 
their systems, the disclosure of patterns 
and mechanisms of ecological processes 
and the mastery of their management in 
the conditions of inevitable 
industrialization and urbanization of the 
planet. 

Methods of E. are experimental 
(observation, measurement, 
comparative analysis, description, 
experiment (laboratory and field)); 
experimental and theoretical 
(abstraction, analysis and synthesis, 
induction and deduction, analogy, 
modeling); theoretical (forecasting, 
system analysis). 

 
ЕКОСИСТЕМА (Е.) (грецьк. 

oikos – житло, місце помешкання, 
systema – сполучення, об'єднання), 
або екологічна система – сукупність 
спільно проживаючих різних видів 
організмів та умов їхнього існування, 
що знаходяться у закономірному 
взаємозв'язку один з одним, 
утворюють взаємно обумовлені 
біотичні та абіотичні явища і 
процеси. Такий динамічний 
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комплекс угруповань рослин, тварин 
та мікроорганізмів, а також факторів 
оточуючого середовища взаємодіє як 
єдине функціональне ціле. З точки 
зору трофічних відносин будь-яка Е. 
має два компоненти: автотрофний та 
гетеротрофний. Е. здатна до 
самопідтримки та саморегулювання. 

Термін “екосистема” введений 
англійським ботаніком А. Тенслі 
(1871–1955); позначає відносно 
стійку систему динамічної рівноваги, 
в якій організми і неорганічні 
фактори середовища є 
повноправними компонентами. 
Екосистемою є спільно 
функціонуючі на даній ділянці 
організми (біотична спільнота), які 
взаємодіють з фізичним 
середовищем таким чином, що потік 
енергії створює чітко визначені 
біотичні структури і кругообіг 
речовин між живою і неживою 
частинами. Надалі поняття 
трансформувалося багатьма 
авторами, і у функціональній частині 
близьке до поняття біогеоценозу. Е. – 
більш широке поняття, яке 
використовується стосовно 
природніх, різних за розмірами 
комплексів (океан, тундра, ліс, 
калюжа, крапля води) та штучних 
(акваріум, місто, територія ферми) 
угруповань. На відміну від 
екосистеми межі біогеоценозу 
визначаються сполученням 
рослинних спільнот однорідного 
видового складу та будови. Можна 
розглядати біогеоценоз як один із 
варіантів екосистеми. Однак 
суттєвих відмінностей між 
екосистемою та біогеоценозом 
немає. 

Е. можуть бути різних порядків: 
від найдрібніших до дуже великих аж 
до біосфери. Е. – широке поняття, 

близьке до понять комплекс 
природний, геосистема, але більш 
біологічне за сутністю, оскільки 
центральною концепцією Е. є 
уявлення про ланцюги харчування і 
трофічні рівні. Пропонувалися інші 
терміни, адекватні за змістом Е.: 
мікрокосм (Форбс, 1887); голоцен 
(Фрідеріксен, 1931); біохор 
(Пальман, 1931); біосистеми 
(Тіннеман, 1941); екотон (Троль, 
1950); сайт (Хілс, 1960), але вони не 
отримали поширення. 

Розрізняють Е. за типом 
живлення – автотрофні (якщо 
головну роль у системі відіграють 
продуценти) та гетеротрофні 
(екосистеми льодовиків, океанічних 
глибин); за місцем знаходження – 
наземні та водні; за ступенем 
перетворення людиною – природні 
та штучні (аграрні, міські, 
промислові). Найважливішими 
природними екосистемами є: тайга, 
тундра, океани, болота, степи 
помірних широт, ліси помірних 
широт, вологі екваторіальні ліси, 
гори, острови та інші. 

Незалежно від ступеню 
складності Е. характеризується: 
видовим складом, чисельністю видів, 
популяцій видів, чисельністю 
організмів у складі популяцій, 
біомасою, співвідношенням окремих 
трофічних груп, інтенсивністю 
процесів продукування та деструкції 
органічної речовини. Виділяють два 
підходи до вивчення Е.: аналітичний 
– досліджують окремі частини 
системи; синтетичний – вивчають 
всю систему в цілому. 

 
ECOSYSTEM (Е.) (from Greek 

oikos – house, place of residence, 
systema – connection, association), or 
ecological system – a set of different 
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species of organisms living together and 
the conditions of their existence, which 
are in a natural relationship with each 
other, form mutually conditioned biotic 
and abiotic phenomena and processes. 
Such a dynamic complex of 
communities of plants, animals and 
microorganisms, as well as 
environmental factors, interacts as a 
single functional whole. From the point 
of view of trophic relationships, any E. 
has two components: autotrophic and 
heterotrophic. The E. is capable of self-
sustainment and self-regulation. 

The term "ecosystem" was 
introduced by the English botanist A. 
Tansley (1871–1955); denotes a 
relatively stable system of dynamic 
equilibrium, in which organisms and 
inorganic environmental factors are 
full-fledged components. An ecosystem 
is organisms (biotic community) that 
function together in a given area and 
interact with the physical environment 
in such a way that the flow of energy 
creates well-defined biotic structures 
and the circulation of substances 
between living and non-living parts. 
Subsequently, the concept was 
transformed by many authors, and in the 
functional part it is close to the concept 
of biogeocenosis. E. is a broader 
concept that is used in relation to natural 
complexes of different sizes (ocean, 
tundra, forest, puddle, drop of water) 
and artificial (aquarium, city, farm 
territory) communities. In contrast to 
the ecosystem, the boundaries of the 
biogeocenosis are determined by the 
combination of plant communities of 
homogeneous species composition and 
structure. It is possible to consider 
biogeocenosis as one of the variants of 
the ecosystem. However, there are no 
significant differences between 
ecosystem and biogeocenosis. 

E. can be of various orders, from 
the smallest to the very large, up to the 
biosphere. E. is a broad concept, close 
to the concepts of natural complex and 
geosystem, but more biological in 
essence, since the central concept of the 
E. is the idea of food chains and trophic 
levels. Other terms adequate in the 
meaning of the E. have been proposed: 
microcosm (Forbes, 1887); the 
Holocene (Friederiksen, 1931); 
biochore (Palman, 1931); biosystems 
(Tinneman, 1941); Ecotone (Troll, 
1950); site (Hills, 1960), but they were 
not distributed. 

E. are distinguished according to 
the type of nutrition: autotrophic (if the 
main role in the system is played by 
producers) and heterotrophic 
(ecosystems of glaciers and ocean 
depths); by location – land and water; 
according to the degree of 
transformation by human – natural and 
artificial (agricultural, urban, 
industrial). The most important natural 
ecosystems are: taiga, tundra, oceans, 
swamps, temperate steppes, temperate 
forests, humid equatorial forests, 
mountains, islands and others. 

Regardless of the degree of 
complexity, E. are characterized by: 
species composition, number of species, 
populations of species, number of 
organisms in populations, biomass, ratio 
of individual trophic groups, intensity of 
processes of production and destruction 
of organic matter. There are two 
approaches to the study of E.: analytical 
– studying individual parts of the 
system; synthetic – studying the entire 
system as a whole. 

 
ЕЛЕМЕНТИ ЛАНДШАФТУ 

(від лат. elementum – початковий, 
первинний) – найпростіші частини 
компонентів ландшафту, з комбінації 
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яких складається різноманіття 
наземних об'єктів, або які 
визначають максимальну межу їх 
розчленування (окремий ґрунтовий 
горизонт, ярус рослинного покриву, 
запас води в ґрунтовому горизонті і 
т.д.). 

 
LANDSCAPE ELEMENTS 

(from Latin elementum – initial, 
primary) – the simplest parts of the 
landscape components, the combination 
of which makes up the variety of 
terrestrial objects, or which determine 
the maximum boundary of their 
dismemberment (a separate soil 
horizon, a layer of vegetation cover, a 
water supply in the soil horizon, etc.). 

 
ЕРОЗІЯ (Е.) (від лат. erosio – 

роз'їдання) – процес руйнування 
гірських порід або будь-яких інших 
поверхонь з порушенням їх 
цілісності і зміною фізико- хімічних 
властивостей в результаті процесів 
механічного руйнування, 
різноманітних фізичних та хімічних 
явищ. У відповідності з останнім 
розрізняють Е. фізичну, хімічну і 
біологічну, водну і вітрову. 

Е. розділяється за об'єктами 
(наприклад, Е. грунту). 

 
EROSION (Е.) – the process of 

destruction of rocks or any other 
surfaces with a violation of their 
integrity and a change in physical and 
chemical properties as a result of 
mechanical destruction processes, 
various physical and chemical 
phenomena. In accordance with the 
latter, there are physical, chemical and 
biological, water and wind E. 

E. is divided by object (e.g., soil 
E.). 

 

ЕРОЗІЯ ГРУНТУ (Е.г.) – 
процес механічного руйнування 
грунту під дією поверхневого стоку 
(водна ерозія) або вітру (вітрова 
ерозія, або дефляція). На думку Ж. 
Дорста (1968), прискорена Е.г. 
сьогодні є серйозним і найважчим 
наслідком вторгнення людини в 
природу. 

 
SOIL EROSION (S.e.) – the 

process of mechanical destruction of 
soil under the influence of surface 
runoff (water erosion) or wind (wind 
erosion, or deflation). According to J. 
Dorst (1968), accelerated S.e. today is a 
serious and most severe consequence of 
human invasion of nature. 

 
ЕРОЗІЙНІ ЛАНДШАФТИ – 

природні територіальні комплекси, 
походження, структура та динаміка 
яких зумовлені діяльністю води 
(річкові долини, суходоли, балки, 
яри, еродовані гряди та ін.) 
Антропогенна діяльність підсилює 
процеси ерозії та утворення 
ерозійних ландшафтів. 

 
EROSION LANDSCAPES – 

natural territorial complexes, the origin, 
structure and dynamics of which are 
determined by the activity of water 
(river valleys, dry lands, gullies, 
ravines, eroded ridges, etc.) 
Anthropogenic activity intensifies the 
processes of erosion and the formation 
of erosive landscapes. 

 
ЕСТУАРІЙ (Е.) (від лат. – 

кипіння, хвилювання) – розширене 
віялоподібне гирло річки, що впадає 
в море або океан. Е. утворюється 
внаслідок підвищення рівня моря та 
затоплення нижньої частини річкової 
долини, а також відливів, що 
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виносять у море річкові наноси. Е. 
мають майже усі великі річки обох 
півкуль. 

 
ESTUARY (Е.) (from Latin – 

boiling, agitation) – an extended fan-
shaped mouth of a river flowing into the 
sea or ocean. The E. is formed as a result 
of rising sea levels and flooding of the 
lower part of the river valley, as well as 
low tides that carry river sediments into 
the sea. E. have almost all the major 
rivers of both hemispheres. 
 

ЕТОЛОГІЯ – наука про 
поведінку організмів різних видів в 
умовах екосистем, частина екології 
тварин. 

 
ETHOLOGY – the science of the 

behavior of organisms of different 
species in ecosystems, a part of animal 
ecology. 
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ЄВРОПЕЙСЬКА АГЕНЦІЯ 

НАВКОЛИШНЬОГО 
СЕРЕДОВИЩА (ЄАНС) – 
організація, яка здійснює збір, 
обробку та аналіз інформації про 
стан навколишнього середовища 
Європи. Існує з 1990 р.  

 
EUROPEAN ENVIRONMENT 

AGENCY (EEA) – an organization that 
collects, processes and analyzes 
information on the state of the 
environment in Europe. Exists since 
1990. 

 
ЄВРОПЕЙСЬКЕ 

ЕКОЛОГІЧНЕ БЮРО (ЄЕБ) – 
федерація громадських організацій 
екологічного спрямування усіх країн 
– членів Європейського союзу та 
більшості країн, що приєдналися до 
нього. Засновано в 1974 р. Об’єднує 
133 громадські організації з 25 країн. 
Завдання: захист і поліпшення стану 
навколишнього середовища в Європі 
та забезпечення права громадян 
брати участь у цій діяльності.  

 
EUROPEAN ENVIRONMEN-

TAL BUREAU (EEB) – a federation of 
environmental non-governmental 
organizations of all member states of the 
European Union and most of the 
countries that have joined it. Founded in 
1974, it unites 133 public organizations 
from 25 countries. Objective: protection 
and improvement of the environment in 
Europe and ensuring the right of citizens 
to participate in these activities. 

 
 

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ 
ЧЕРВОНИЙ СПИСОК ТВАРИН  

ТА РОСЛИН, що перебувають 
під загрозою зникнення та 
рекомендація щодо його 
застосування – документ схвалений 
Європейською економічною 
комісією на 46-й сесії (1991). Містить 
перелік таксонів фауни і флори, яким 
загрожує зникнення у світовому 
масштабі. Входять – 60 видів ссавців, 
28 – птахів, 37 – рептилій, 19 – 
амфібій, 38 – прісноводних риб, 238 
– безхребетних і близько 4500 
судинних рослин.  

 
EUROPEAN RED LIST OF 

ANIMALS AND PLANTS and 
recommendations for its use – a 
document approved by the Economic 
Commission for Europe at its 46th 
session (1991). It contains a list of fauna 
and flora taxa that are threatened with 
extinction on a global scale. It includes 
60 species of mammals, 28 species of 
birds, 37 species of reptiles, 19 species 
of amphibians, 38 species of freshwater 
fish, 238 species of invertebrates and 
about 4500 species of vascular plants. 

 
ЄМНІСТЬ ЕКОСИСТЕМИ 

БІОТИЧНА – міра здатності 
екосистеми акумулювати певну 
кількість перетвореної на ресурси 
енергії, необхідної для підтримання 
структурного різноманіття біотич-
ного угруповання.  

 
BIOTIC ECOSYSTEM CAPA-

CITY – a measure of the ability of an 
ecosystem to accumulate a certain amo-
unt of energy converted into resources, 
which is necessary to maintain the 
structural diversity of a biotic 
community. 
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ЄМНІСТЬ РЕКРЕАЦІЙНА – 
рівень рекреаційного 
природокористування, який свідчить 
про можливості здійснення 
рекреаційної діяльності населення на 
певній території без деградації 
природного середовища та 
антропокультурних комплексів. 
Відображає здатність рекреаційно 
привабливої території до збереження 
та відновлення своїх властивостей в 
умовах нормального (регульованого) 
потоку рекреантів. 

 
RECREATIONAL CAPACITY 

– the level of recreational nature 
management, which indicates the 
possibility of carrying out recreational 
activities of the population in a certain 
territory without degradation of the 
natural environment and 
anthropocultural complexes. It reflects 
the ability of a recreationally attractive 
area to preserve and restore its 
properties in the conditions of a normal 
(regulated) flow of recreationists. 

 
ЄМНІСТЬ ЛАНДШАФТА 

ЕКОЛОГІЧНА – здатність 
ландшафту забезпечувати нормальну 
життєдіяльність деякого числа 
організмів або витримувати певне 
антропогенне навантаження без 
негативних наслідків (у межах 
даного інваріанта). 

 
ECOLOGICAL LANDSCAPE 

CAPACITY – the ability of the 
landscape to ensure the normal life of a 
certain number of organisms or to 
withstand a certain anthropogenic load 
without negative consequences (within 
the limits of specific invariant). 
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Ж 

 
ЖИТТЯ – вища форма 

існування матерії на нашій планеті, 
найхарактернішими рисами якої є 
обмін речовин, самооновлення, 
самовідтворення, еволюція, 
акумуляція та передача інформації. 

 
LIFE – the highest form of 

existence of matter on our planet, the 
most characteristic features of which are 
metabolism, self-renewal, self-
reproduction, evolution, accumulation 
and transmission of information. 

 
ЖОРСТКІСТЬ ВОДИ – 

властивість води, обумовлена при-
сутністю в ній іонів кальцію і магнію. 

 
WATER HARDNESS – a 

property of water due to the presence of 
calcium and magnesium ions in it. 

 
ЖИВА РЕЧОВИНА (Ж.р.) – за 

В.І. Вернадським, "сукупність всіх 
живих організмів, у даний момент 
існуючих, чисельно виражена в 
елементарному хімічному складі, у 
вазі, енергії". Ж. р. невіддільна від 
біосфери, є однією з наймогутніших 
геохімічних сил нашої планети, і 
володіє цілим рядом унікальних 
властивостей, наприклад, 
поляризувати світло на відміну від 
косної речовини (закон Пастера–
Кюрі). Загальна маса живої речовини 
(у сухому вигляді) оцінюється 
величиною 2,4–3,6 х 1012 тонн. 

 
LIVING MATTER – according 

to V.I. Vernadsky, "the totality of all 
living organisms currently existing, 
numerically expressed in elementary 

chemical composition, weight, energy." 
Living matter is inseparable from the 
biosphere, is one of the most powerful 
geochemical forces on our planet and 
has a number of unique properties, for 
example, to polarize light in contrast to 
inert matter (Pasteur–Curie law). The 
total mass of living matter (in dry form) 
is estimated to be 2.4–3.6 x 1012 tons. 

 
ЖИВА СИСТЕМА – система 

здатна до розвитку, гомеостазу, 
саморегуляції та самовідтворення.  

 
LIVING SYSTEM – a system 

capable of development, homeostasis, 
self-regulation, and self-replication. 

 
ЖИТТЄВА ФОРМА – 

сукупність видів рослин або тварин 
(як близьких за систематикою, так і 
далеких), з подібним зовнішнім 
виглядом (габітусом), що виробився 
під впливом екологічних чинників і 
спадково закріпився. Термін життєва 
форма запропонував датський 
ботанік Е. Вармінг (1884).  

 
LIFE FORM – a set of species of 

plants or animals (both taxonomically 
close and distant), with a similar 
appearance (habitus), developed under 
the influence of environmental factors 
and hereditarily fixed. The term life 
form was proposed by the Danish 
botanist E. Warming (1884). 

 
ЖИТТЄВИЙ ПРОСТІР – 

реальне просторове поле взаємодії 
природи й суспільства, на яке 
поширюється сфера впливу людини.  

 
LIVING SPACE – a real spatial 

field of interaction between nature and 
society, which is covered by the sphere 
of human influence. 
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ЖИТТЄВІСТЬ – ступінь 
стійкості живих організмів стосовно 
умов зовнішнього середовища.  

 
VITALITY – the degree of 

stability of living organisms in relation 
to environmental conditions. 

 
ЖИТТЄДІЯЛЬНІСТЬ – 

узагальнена назва сукупності 
процесів, пов’язаних з біологічною 
та соціальною діяльністю людини. 

 
VITAL ACTIVITY – a 

generalized term for a set of processes 
associated with the biological and social 
activity of a human. 
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З 

ЗАБІР ВОДИ – вилучення води 
з водного об'єкта для використання 
за допомогою технічних пристроїв 
або без них 

 
WATER INTAKE – extraction of 

water from a water body for use with or 
without technical devices 

 
ЗАБОЛОЧЕННЯ – підвищення 

вологості ґрунту в результаті зарегу-
льованості стоку, утворення плужної 
підошви, погіршення умов випаро-
вування, інтенсивного випадання 
опадів, гідромеліоративних робіт. 

 
WATERLOGGING – an 

increase in soil moisture as a result of 
overregulation of runoff, the formation 
of a plow sole, deterioration of 
evaporation conditions, intensive 
precipitation, hydromelioration works. 

 
ЗАБОЛОЧУВАННЯ 

ГРУНТІВ – процес зміни напряму 
ґрунтоутворюючого процесу, зумов-
лений підвищенням вологості ґрунту 
при застої поверхневих або піднятті 
ґрунтових вод. За таких умов у ґрунті 
розвиваються анаеробні (відновлю-
вальні) процеси, внаслідок чого в 
ньому накопичуються відновні 
(аміак, метан, сірководень), закисні 
(залізо, марганець, мідь) сполуки та 
слабко розкладені органічні рештки. 

 
WATERLOGGING OF SOILS 

– the process of changing the direction 
of the soil-forming process, caused by 

an increase in soil moisture during 
stagnation of surface water or rise of 
groundwater. Under such conditions, 
anaerobic (reductive) processes develop 
in the soil, as a result of which reducing 
(ammonia, methane, hydrogen sulfide), 
oxide (iron, manganese, copper) 
compounds and poorly decomposed 
organic residues accumulate in it. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ (З.) – 

занесення у будь-яке середовище або 
виникнення у ньому нових, не 
характерних для нього фізичних, 
хімічних або біологічних речовин, 
перевищення допустимого рівня 
концентрації перерахованих агентів 
у середовищі. Рівень забруднення 
контролюється різними норматива-
ми: ГДК, ГДВ, ГДАН. Залежно від 
походження забруднення класифіку-
ють на природне, фонове та 
антропогенне. Залежно від джерела 
забруднення розрізняють механічне, 
електромагнітне, теплове, акусти-
чне, хімічне, радіаційне; за три-
валістю дії – постійне або тимчасо-
ве; за масштабом поширення – 
локальне, регіональне, глобальне. 
З. – 1) привнесення в середовище і 
виникнення в ньому нових зазвичай 
нехарактерних для нього фізичних, 
хімічних, інформаційних й біологіч-
них агентів та перевищення в часі, 
що розглядається, природного серед-
ньо-багаторічного рівня (в межах 
його крайніх коливань) концентрації 
перерахованих агентів в середовищі; 
часто призводить до негативних 
наслідків;  

2) збільшення концентрації фі-
зичних, хімічних, інформаційних та 
біологічних агентів понад кількість, 
що спостерігалася нещодавно (на-
приклад помутніння річкової води 
після дощу). В найбільш загальному 
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вигляді – все те, що не в тому місці, 
не в той час і не в тій кількості, яка 
притаманна природі, і виводить її 
системи зі стану рівноваги, 
відрізняється від звичної норми, що 
спостерігається, чи бажаної для 
людини. Може бути спричинене 
будь-яким агентом, в тому числі 
самим «чистим» (наприклад, зайва по 
відношенню до природної норми 
вода в екосистемі суші – забруд-
нювач). В кібернетичному розумінні 
– постійний або тимчасовий шум, що 
збільшує ентропію системи. Може 
виникати в результаті природних 
причин та під впливом діяльності 
людини – забруднення антропогенне 
(яке зазвичай і мається на увазі при 
обговоренні проблем забруднення), 
його рівень контролюється ГДК, 
ГДВ, ГДС та іншими нормативами. 

 
POLLUTION (Р.) – introduction 

into any environment or occurrence in it 
of new, not characteristic physical, 
chemical or biological substances, 
exceeding the permissible level of 
concentration of the listed agents in the 
environment. The level of pollution is 
controlled by various standards: MPC, 
MPD, MPAN. Depending on the origin, 
pollution is classified into natural, 
background and anthropogenic. 
Depending on the source of pollution, 
there are mechanical, electromagnetic, 
thermal, acoustic, chemical, radiation; 
by the duration of action – permanent or 
temporary; by the scale of distribution – 
local, regional, global. P. – 

1) introduction into the 
environment and emergence in it of 
new, usually uncharacteristic physical, 
chemical, informational and biological 
agents and exceeding in the time under 
consideration the natural long-term 
average level (within its extreme 

fluctuations) of the concentration of 
these agents in the environment; often 
leads to negative consequences; 

2) an increase in the concentration 
of physical, chemical, informational and 
biological agents beyond the amount 
observed recently (e.g., turbidity of 
river water after rain). In its most 
general form, everything that is in the 
wrong place, at the wrong time and in 
the wrong amount that is inherent in 
nature, and takes its systems out of 
balance, differs from the usual observed 
norm or desired for human. It can be 
caused by any agent, including the 
"cleanest" one (for example, water in a 
terrestrial ecosystem that is excessive in 
relation to the natural norm is a 
pollutant). In the cybernetic sense, it is 
permanent or temporary noise that 
increases the entropy of a system. It can 
occur as a result of natural causes and 
under the influence of human activity – 
anthropogenic pollution (which is 
usually meant when discussing 
pollution problems), its level is 
controlled by MPC, MPD and other 
standards. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ 

АНТРОПОГЕННЕ – забруднення 
середовища, що виникає внаслідок 
діяльності людини. 

 
ANTHROPOGENIC 

POLLUTION – pollution of the 
environment resulting from human 
activity. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ 

АТМОСФЕРНОГО ПОВІТРЯ 
(З.а.п.) – надходження в атмосферне 
повітря або утворення в ньому 
шкідливих (забруднюючих) речовин 
у концентраціях, що перевищують 
встановлені державою гігієнічні та 
екологічні нормативи якості 
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атмосферного повітря (закон "Про 
охорону атмосферного повітря"). 
З.а.п. – змінення складу і 
властивостей атмосферного повітря в 
результаті надходження або 
утворення в ньому фізичних, 
біологічних факторів і (або) хімічних 
сполук, що можуть несприятливо 
впливати на здоров’я людини та стан 
навколишнього природного 
середовища. 

 
AIR POLLUTION – (А.р.) 

inflow into the atmospheric air or 
formation of harmful (polluting) 
substances in it in concentrations 
exceeding the hygienic and 
environmental standards of atmospheric 
air quality established by the state (Law 
"On Protection of the Atmospheric Air 
"). A.p. is a change in the composition 
and properties of atmospheric air as a 
result of the intake or formation of 
physical, biological factors and (or) 
chemical compounds that may 
adversely affect human health and the 
state of the environment. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ВОДИ (З.в.) – 

спричинені антропогенною діяль-
ністю зміни її фізичних, хімічних, 
біохімічних властивостей у порів-
нянні з природним станом, які 
роблять воду частково або повністю 
непридатною для використання. 
Види З.в.: 

– хімічне – збільшення загальної 
мінералізації і концентрації макро- і 
мікроелементів, поява у воді невлас-
тивих їй сполук. Супроводжується 
появою запаху, забарвлення, підви-
щенням температури; 

– бактеріологічне – поява у воді 
патогенних мікроорганізмів 
(бактерій групи кишкової палички), 
локалізується на незначній площі, є 

тимчасовим; 
– теплове – підвищення темпе-

ратури води, супроводжується змі-
ною хімічного та газового складу 
води, зменшенням кількості кисню, 
евтрофікацією, збільшенням вмісту в 
ній мікроорганізмів; 

– радіоактивне – підвищення 
вмісту радіоактивних речовин. Є 
дуже стійким, оскільки час напів-
розпаду різних радіонуклідів триває 
від кількох годин до тисяч років. 
Гірські породи адсорбують радіонук-
ліди, у відкритих водоймах вони осі-
дають на дно. 

Основними джерелами забруд-
нення води є промислові підпри-
ємства, що утворюють промислові 
стоки, газопилові викиди (спричи-
нюють кислотні дощі), сільське 
господарство (отруто-хімікати та 
мінеральні добрива), розвідка та 
збагачення природних копалин, 
побутові комунальні стоки, водний 
(частково наземний) транспорт. 

У підземні водоносні горизонти 
полютанти надходять шляхом:  

1) фільтрації рідких стоків під-
приємств та атмосферних опадів, які 
промивають тверді відходи;  

2) фільтрації з полів, зрошу-
ваних забрудненими стічними вода-
ми та оброблених отрутохімікатами 
та хімічними добривами;  

3) проникнення через колодязі, 
свердловини та карстові порожнини;  

4) бокової та вертикальної 
фільтрації забруднених річкових і 
озерних вод;  

5) інфільтрації забруднених ат-
мосферних опадів. 

 
WATER POLLUTION – 

changes in its physical, chemical, 
biochemical properties caused by 
anthropogenic activity in comparison 
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with the natural state, which make water 
partially or completely unsuitable for 
use. Types of W.p.: 

– chemical – an increase in the total 
mineralization and concentration of 
macro- and microelements, the 
appearance of unusual compounds in 
water. It is accompanied by the 
appearance of odor, colour, increase in 
temperature; 

– bacteriological – the appearance 
of pathogenic microorganisms (bacteria 
of the Escherichia coli group) in the 
water, localized on a small area, is 
temporary; 

– thermal – an increase in water 
temperature, accompanied by a change 
in the chemical and gas composition of 
water, a decrease in the amount of 
oxygen, eutrophication, an increase in 
the content of microorganisms in it; 

– radioactive – an increase in the 
content of radioactive substances. It is 
very stable, since the half-life of various 
radionuclides lasts from several hours to 
thousands of years. Rocks adsorb 
radionuclides, in open water they settle 
on the bottom. 

The main sources of water 
pollution are industrial enterprises that 
generate industrial effluents, gas and 
dust emissions (cause acid rain), 
agriculture (pesticides and mineral 
fertilizers), exploration and enrichment 
of natural resources, domestic 
municipal effluents, water (partially 
ground) transport. 

Pollutants enter underground 
aquifers by: 

1) filtration of liquid effluents of 
enterprises and precipitation that 
washes solid waste; 

2) filtration from fields irrigated 
with polluted sewage and treated with 
pesticides and chemical fertilizers; 

3) penetration through wells, 

boreholes and karst cavities; 
4) lateral and vertical filtration of 

polluted river and lake waters; 
5) infiltration of polluted 

precipitation. 
 
ЗАБРУДНЕННЯ ВОДНИХ 

ОБ'ЄКТІВ – скидання або 
надходження іншим способом у 
поверхневі і підземні водні об'єкти 
забруднюючих речовин, а також 
утворення в них шкідливих речовин, 
які погіршують якість поверхневих і 
підземних вод, обмежують 
(виключають) можливість їх 
використання або негативно 
впливають на стан дна та узбережжя 
водних об'єктів. 

 
POLLUTION OF WATER 

BODIES – discharge or other inflow of 
pollutants into surface and underground 
water bodies, as well as the formation of 
harmful substances in them that worsen 
the quality of surface and underground 
waters, limit (exclude) the possibility of 
their use or adversely affect the 
condition of the bottom and shore of 
water bodies. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ВОД – 

надходження до водних об’єктів 
забруднюючих речовин. 

 
WATER POLLUTION – the 

inflow of pollutants into water bodies. 
 
ЗАБРУДНЕННЯ ДОВКІЛЛЯ 

– це: 
1) внесення до середовища 

сторонніх речовин, невластивих 
йому, які не формуються за умов 
природних процесів;  

2) підвищення концентрації 
речовин або енергії (чи будь-яких 
агентів) понад норму. 
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ENVIRONMENTAL 
POLLUTION –  

1) introduction into the 
environment of foreign substances that 
are not inherent in it, which are not 
formed under the conditions of natural 
processes; 

2) an increase in the concentration 
of substances or energy (or any agents) 
above the norm. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ВТОРИННЕ 

– утворення забруднювачів в ході 
фізико- хімічних процесів, що 
відбуваються безпосередньо в 
навколишньому середовищі. Не 
можна розташовувати поблизу один 
від одного підприємства, викиди 
яких взаємно посилюють негативний 
вплив на здоров'я людини, тому що в 
результаті утворюються ще більш 
токсичні речовини при хімічних і 
фізико-хімічних реакціях (можуть 
утворюватися навіть речовини, 
близькі до бойових, наприклад, 
фосген, дифосген та ін. 

 
SECONDARY POLLUTION – 

the formation of pollutants in the course 
of physicochemical processes that occur 
directly in the environment. It is 
impossible to locate enterprises close to 
each other, the emissions of which 
mutually increase the negative impact 
on human health, because as a result, 
even more toxic substances are formed 
during chemical and physicochemical 
reactions (even substances close to 
combat substances can be formed, for 
example, phosgene, diphosgene, etc.). 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ГРУНТІВ – 

вміст у ґрунтах хімічних сполук, 
радіоактивних елементів, патогенних 
організмів у кількостях, які 
призводять до шкідливого впливу на 

здоров'я людини, навколишнє 
природне середовище, родючість 
грунтів сільськогосподарського 
призначення. 

 
SOIL POLLUTION – the content 

of chemical compounds, radioactive 
elements, pathogenic organisms in soils 
in quantities that lead to harmful effects 
on human health, the environment, and 
the fertility of agricultural soils. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ 

ЛАНДШАФТУ – збільшення 
концентрації тих чи інших речовин 
або енергії вище природних 
(фонових або допустимих меж 
норми), а також внесення 
невластивих для ландшафту речовин, 
організмів і джерел енергії під 
впливом як антропогенних, так і 
природних (вулканізм, природна 
міграція речовин) чинників. 
Внаслідок взаємодії компонентів 
ландшафту забруднення одного з них 
(наприклад, повітря) спричинює 
забруднення й інших компонентів 
(рослинності, грунту), охоплюючи 
весь ландшафт. 

 
LANDSCAPE POLLUTION – 

an increase in the concentration of 
certain substances or energy above 
natural (background or permissible 
limits of the norm), as well as the 
introduction of substances, organisms 
and energy sources that are unusual for 
the landscape under the influence of 
both anthropogenic and natural 
(volcanism, natural migration of 
substances) factors. As a result of the 
interaction of landscape components, 
pollution of one of them (for example, 
air) causes pollution of other 
components (vegetation, soil), covering 
the entire landscape. 
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ЗАБРУДНЕННЯ МЕХАНІЧ-
НЕ – привнесення в екосистему 
різних невластивих їй предметів, 
відходів, абіотичних наносів, що 
порушує її природне функціону-
вання. 

 
MECHANICAL POLLUTION 

– the introduction into the ecosystem of 
various objects, waste, abiotic 
sediments, which disrupts its natural 
functioning. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ НАВКОЛИ-

ШНЬОГО ПРИРОДНОГО СЕ-
РЕДОВИЩА – надходження в 
навколишнє природне середовище і 
(або) утворення в ньому шкідливих 
(забруднюючих) речовин у концен-
траціях, що перевищують встано-
влені нормативи якості довкілля. 

 
NATURAL 

ENVIRONMENTAL POLLUTION 
– the inflow into the environment and 
(or) the formation of harmful (polluting) 
substances in it in concentrations 
exceeding the established standards of 
environmental quality. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ПІДЗЕМ-

НИХ ВОД – обумовлене антропоге-
нною діяльністю погіршення якості 
підземних вод (за фізичними, хімі-
чними або біологічними показни-
ками) в порівнянні з їх природним 
станом, що призводить або може 
призвести до неможливості їх вико-
ристання в певних цілях. 

 
GRUNDWATER POLLUTION 

– deterioration of the quality of 
groundwater (in terms of physical, 
chemical or biological indicators) in 
comparison with its natural state caused 
by anthropogenic activity, which leads 

or may lead to the impossibility of their 
use for certain purposes. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ РАДІОАК-

ТИВНЕ – присутність радіоактивних 
речовин техногенного походження 
на поверхні або всередині матеріалу 
чи тіла людини, в повітрі або в 
іншому місці, що може призвести до 
опромінення в індивідуальній дозі 
більше 10 мкЗв/рік або в колективній 
дозі 1 людина–Зв/рік. 

 
RADIOACTIVE POLLUTION 

– the presence of radioactive substances 
of man-made origin on the surface or 
inside the material or body of a person, 
in the air or in another place, which can 
lead to exposure in an individual dose of 
more than 10 μSv/year or in a collective 
dose of 1 person–Sv/year. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ФІЗИЧНЕ 

(З.ф.) – привнесення в екосистему 
джерел енергії (тепла, світла, шуму, 
вібрації, гравітації, електромагні-
тного та радіоактивного випромі-
нювання тощо), що проявляється у 
відхиленні від норми її фізичних 
властивостей. Розрізняють радіацій-
не, світлове, теплове, шумове, 
електромагнітне З.ф. 

 
PHYSICAL POLLUTION (Р.р.) 

– the introduction of energy sources 
(heat, light, noise, vibration, gravity, 
electromagnetic and radioactive 
radiation, etc.) into the ecosystem, 
which manifests itself in a deviation 
from the norm of its physical properties. 
There are radiation, light, thermal, 
noise, electromagnetic P.p. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ХІМІЧНЕ – 

привнесення в екосистему забрудню-
ючих речовин, невластивих її при-
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родному стану або в концентраціях, 
що перевищують фонові. У постій-
ному кругообігу речовин сучасного 
індустріального суспільства знахо-
диться близько 65 тисяч хімічних 
сполук, яких раніше в природі не 
існувало і по відношенню до яких у 
тварин, рослин і людини немає 
засобів захисту. Причому більше 2 
тисяч хімічних речовин має здатність 
безпосередньо впливати на 
генетичний апарат клітин, прис-
корюючи мутагенез. З 300 відомих 
канцерогенів 102 реально присутні в 
оточуючому середовищі проми-
слово-розвинених міст. Більшість 
відомих і невідомих хімічних 
речовин, що надходять у довкілля, 
пригнічують імунітет, сприяють 
підвищенню захворюваності 
населення, негативно впливають на 
фізичний та розумовий розвиток 
дітей. 

Вина медицини в тому, що вона, 
йдучи на поводу у промислових 
монополій, замість заборони на 
використання етильованого бензину 
та інших канцерогенних і 
тератогенних речовин, сприяє 
застосуванню їх продукції шляхом 
встановлення різних ГДК, ГДР та 
інших нормативів гранично 
допустимих концентрацій там, де 
цього робити не можна. 

 
CHEMICAL POLLUTION – 

introduction into the ecosystem of 
pollutants that are not inherent in its 
natural state or in concentrations 
exceeding the background ones. In the 
constant circulation of substances of 
modern industrial society there are 
about 65 thousand chemical compounds 
that previously did not exist in nature 
and in relation to which animals, plants 
and humans have no means of 

protection. Moreover, more than 2 
thousand chemicals have the ability to 
directly affect the genetic apparatus of 
cells, accelerating mutagenesis. Of the 
300 known carcinogens, 102 are 
actually present in the environment of 
industrialized cities. Most of the known 
and unknown chemicals entering the 
environment suppress the immune 
system, contribute to an increase in the 
incidence of diseases in the population, 
and negatively affect the physical and 
mental development of children. 

The fault of medicine is that, 
following the lead of industrial 
monopolies, instead of banning the use 
of leaded gasoline and other 
carcinogenic and teratogenic 
substances, it promotes the use of their 
products by establishing various MPC, 
MPL and other standards of maximum 
permissible concentrations where this 
cannot be done. 

 
ЗАБРУДНЕННЯ ШУМОВЕ – 

будь-які звуки, що виникають не з 
природних джерел. Призводять до 
підвищення втомлюваності у 
людини, знижують її розумову 
активність і працездатність (до 40–
70%), спричиняють фізичні та 
нервові захворювання, а при 
інтенсивності звуку 90–100 дБ 
(децибел) – поступову втрату слуху. 
Музикальні звуки більшої 
інтенсивності (120–130 дБ) є 
шумовим наркотиком. При 
значеннях 170 дБ відбувається 
контузія і смерть людини. 

 
NOISE POLLUTION – any 

sounds that do not originate from 
natural sources. They lead to an increase 
in fatigue in a person, reduce their 
mental activity and work capacity (up to 
40–70%), cause physical and nervous 
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diseases, and at a sound intensity of 90–
100 dB (decibels) – gradual hearing 
loss. Musical sounds of greater intensity 
(120–130 dB) are a noise drug. At 
values of 170 dB, concussion and death 
of a human occurs. 

 
ЗАБРУДНЮВАЧІ – будь-який 

фізичний агент, хімічна речовина або 
біологічний вид (головним чином 
мікроорганізми), що надходять у 
навколишнє середовище або 
виникають в ньому в кількості, що 
виходить за рамки звичайної 
чисельності, і викликають 
забруднення середовища. За 
походженням розрізняють природні і 
антропогенні забруднювачі, причому 
деякі з останніх не піддаються 
біологічній деградації, внаслідок 
чого вони акумулюються в 
трофічних ланцюгах. 

 
POLLUTANTS – any physical 

agent, chemical or biological species 
(mainly microorganisms) entering or 
occurring in the environment in 
quantities beyond normal abundance 
and causing environmental pollution. 
By origin, natural and anthropogenic 
pollutants are distinguished, and some 
of the latter are not subject to biological 
degradation, as a result of which they 
accumulate in trophic chains. 

 
ЗАГРОЗА БІОРІЗНОМАНІ-

ТТЮ – природні чи антропогенні 
чинники, що можуть призвести або 
вже призводять до збіднення чи 
знищення різноманітності проявів 
життя на внутрішньовидовому, видо-
вому чи екосистемному рівнях. 
Йдеться насамперед про зростання 
ризику вимирання рідкісних видів 
організмів внаслідок діяльності 
людини, яка завдає шкоди природі. 

BIODIVERSITY THREAT – 
natural or anthropogenic factors that can 
lead or are already leading to the 
impoverishment or destruction of the 
diversity of life manifestations at the 
intraspecific, species or ecosystem 
levels. First of all, we are talking about 
an increase in the risk of extinction of 
rare species of organisms as a result of 
human activities that harm nature. 

 
ЗАБРУДНЮЮЧА ВОДУ 

РЕЧОВИНА (З.р.) – речовина у воді, 
що викликає порушення норм якості 
води. З.р. – речовина хімічного або 
біологічного походження, що 
присутня або надходить в довкілля і 
може прямо або опосередковано 
справляти негативний вплив на 
здоров’я людини та стан 
навколишнього природного 
середовища. 

 
WATER POLLUTANT – a 

substance in water that causes a 
violation of water quality standards. 
Pollutant is a substance of chemical or 
biological origin that is present or enters 
the environment and can directly or 
indirectly have a negative impact on 
human health and the state of the 
environment. 

 
ЗАБРУДНЮЮЧА 

(нормована) РЕЧОВИНА – хімічна 
або інша речовина або суміш 
речовин, за якими необхідно 
встановити ГДК. 

 
POLLUTING (standardized) 

SUBSTANCE – a chemical or other 
substance or a mixture of substances for 
which it is necessary to establish the 
MPC. 
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ЗАКАЗНИК – вилучена із 
сфери господарського користування 
територія або акваторія, в межах якої 
постійно або тимчасово 
забороняється використання певних 
видів природних ресурсів (окремих 
груп тварин, рослин, корисних 
копалин і т. д.) та перебувають під 
охороною окремі елементи 
природного комплексу (рослинні 
угруповання, мисливська фауна, 
рибні запаси тощо) з метою 
збереження та відтворення 
природних комплексів чи окремих їх 
компонентів. Найчастіше 
зустрічаються мисливські заказники, 
що створюються для збереження і 
відтворення промислових тварин. 
Виділяють тимчасові і постійні 
заказники. Останні можуть бути 
державного та місцевого 
підпорядкування. 

 
REFUGE – a territory or water 

area withdrawn from the sphere of 
economic use, within which the use of 
certain types of natural resources 
(certain groups of animals, plants, 
minerals, etc.) is permanently or 
temporarily prohibited, and certain 
elements of the natural complex (plant 
communities, hunting fauna, fish 
stocks, etc.) are under protection for the 
purpose of preservation and 
reproduction of natural complexes or 
their individual components. Most often 
there are hunting refuges, created for the 
preservation and reproduction of 
commercial animals. There are 
temporary and permanent refuges. The 
latter can be state and local 
subordination. 

 
ЗАКИСЛЕННЯ, ацидифікація 

(від лат. – кислий) – зміщення pH 
середовища у кислий бік (pH< 6). 

Однією з причин закислення є 
кислотні дощі. Оксиди сірки й азоту, 
що потрапляють в атмосферу 
внаслідок роботи ТЕС і 
автомобільних двигунів, 
поєднуючись з атмосферною 
вологою, утворюють дрібні 
крапельки сірчаної та азотної кислот, 
які переносяться вітрами у вигляді 
кислотного туману й випадають на 
землю кислотними дощами. 

 
ACIDIFICATION – a shift in the 

pH of the medium to the acidic side 
(pH< 6). One of the causes of 
acidification is acid rain. Sulfur and 
nitrogen oxides released into the 
atmosphere as a result of the operation 
of thermal power plants and automobile 
engines, combined with atmospheric 
moisture, form small droplets of sulfuric 
and nitric acids, which are carried by 
winds in the form of acid fog and fall to 
the ground as acid rain. 

 
ЗАЛУЖЕННЯ – система 

заходів, спрямованих на створення 
або поліпшення продуктивного 
трав'яного покриву на схилах балок, 
горбів, річкових терас з метою 
закріплення поверхні і запобігання 
ерозії. 

 
ALINNING – a system of 

measures aimed at creating or 
improving productive grass cover on the 
slopes of ravines, hills, river terraces in 
order to fix the surface and prevent 
erosion. 

 
ЗАМКНЕНА ВОДОЙМА 

(відокремлений водний об'єкт) – 
невелика за площею і непроточна 
штучна водойма, що не має 
гідравлічного зв'язку з іншими 
поверхневими водними об'єктами. 
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CONFINED RESERVOIR 
(separate water body) – a small and non-
flowing artificial reservoir that has no 
hydraulic connection with other surface 
water bodies. 

 
ЗАМКНЕНА СИСТЕМА 

ВОДОЗАБЕЗПЕЧЕННЯ – система 
водного господарства підприємств, 
промислових вузлів виробничих 
комплексів, що забезпечує 
повернення всіх рідких відходів 
після відповідної обробки для 
повторного використання або 
переробки на вторинну сировину. 
Впровадження цієї системи 
призводить до зменшення кількості 
стічних вод. 

 
CLOSED WATER SUPPLY 

SYSTEM – a water management 
system of enterprises, industrial units of 
production complexes, which ensures 
the return of all liquid waste after 
appropriate treatment for reuse or 
processing into secondary raw 
materials. The implementation of this 
system leads to a reduction in the 
amount of wastewater. 

 
ЗАМКНУТІСТЬ СИСТЕМИ – 

повна реутилізація речовин в межах 
системи з практичною відсутністю їх 
виходу за межі системи (за 
виключенням енергії і інформації). 

 
CLOSEDNESS OF THE 

SYSTEM – complete reutilization of 
substances within the system with the 
practical absence of their exit from the 
system (except for energy and 
information). 

 
ЗАПОБІГАННЯ ЕКОЛОГІЧ-

НОГО ЗБИТКУ ВІД ЗАБРУД-
НЕННЯ НАВКОЛИШНЬОГО 

ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
оцінка в грошовій формі можливих 
негативних наслідків від забрудне-
ння природного середовища, яких 
вдалося уникнути в результаті 
природоохоронної діяльності терито-
ріальних органів системи Міністер-
ства охорони природного навко-
лишнього середовища, здійснення 
природоохоронних заходів і програм, 
спрямованих на збереження або 
поліпшення якісних і кількісних 
параметрів, що визначають еколо-
гічну якість (стан), навколишнього 
природного середовища в цілому та її 
окремих еколого-ресурсних компо-
нентів. 

 
PREVENTION OF ECOLO-

GICAL DAMAGE FROM ENVI-
RONMENAL POLLUTION – an 
assessment in monetary form of 
possible negative consequences of 
environmental pollution, which were 
avoided as a result of environmental 
activities of the territorial bodies of the 
Ministry of Natural Environmental 
Protection, implementation of environ-
mental measures and programs aimed at 
preserving or improving qualitative and 
quantitative parameters that determine 
the environmental quality (state), the 
environment as a whole and its indivi-
dual ecological and resource compo-
nents. 

 
ЗАПОБІЖНІ ЗБИТКИ 

БІОЛОГІЧНИМ РЕСУРСАМ – 
оцінка в грошовій формі числа 
об'єктів тваринного і рослинного 
світу, збережених або примножених 
в результаті своєчасно проведених за 
певний період часу відповідних 
природоохоронних заходів. 
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PREVENTIVE DAMAGE TO 
BIOLOGICAL RESOURCES – an 
assessment in monetary form of the 
number of objects of fauna and flora, 
preserved or multiplied as a result of 
appropriate environmental protection 
measures carried out in a timely manner 
for a certain period of time. 

 
ЗАПОБІЖНІ ЗБИТКИ 

ЗЕМЕЛЬНИМ РЕСУРСАМ – 
оцінка в грошовій формі негативних 
наслідків, пов'язаних з погіршенням і 
руйнуванням грунтового покриву, 
яких вдалося уникнути (запобігти) в 
результаті своєчасного проведення 
тих чи інших природоохоронних 
заходів. 

 
PREVENTIVE DAMAGE TO 

LAND RESOURCES – a monetary 
assessment of the negative 
consequences associated with the 
deterioration and destruction of the soil 
cover, which were avoided (prevented) 
as a result of the timely implementation 
of certain environmental protection 
measures. 

 
ЗАПОВІДНА СПРАВА – 

теорія й практика організації та 
збереження заповідних територій 
різних рангів. На заповідних 
територіях охороняються як окремі 
носії біорізноманіття – види, 
популяції, екосистеми, так і 
середовище в цілому. Ранг заповідної 
території визначається науковою 
значущістю об'єктів, що 
охороняються, та її площею. Серед 
заповідних територій найвищий ранг 
мають заповідники й національні 
парки, потім заказники й заповідно-
мисливські господарства, а також 
пам'ятки природи. 

 

CONSERVATION ISSUES – 
the theory and practice of organization 
and conservation of protected areas of 
various ranks. In protected areas, both 
individual carriers of biodiversity – 
species, populations, ecosystems, and 
the environment as a whole – are 
protected. The rank of a protected area 
is determined by the scientific 
significance of the protected objects and 
its area. Among the protected areas, 
reserves and national parks have the 
highest rank, followed by sanctuaries 
and protected hunting farms, as well as 
natural monuments. 

 
ЗАПОВІДНИК (З.) – вища 

категорія охоронних природних 
територій; виділена державою 
територія або акваторія, які 
представляють собою незмінений 
або слабко змінений людиною 
природний комплекс, що назавжди 
виключається з господарського 
використання (в тому числі 
відвідування людьми) заради 
збереження в незайманому вигляді 
еталонів природи, охорони 
представників тваринного, 
рослинного світу, ландшафтів і 
вивчення природних об'єктів, що 
мають особливу екологічну, 
генетичну, наукову або культурну 
цінність: типові та рідкісні 
ландшафти, еталонні ділянки 
природного середовища, рідкісні 
геологічні утворення, угруповання 
рослин і тварин із характерним 
генофондом тощо. Будь-яка 
діяльність, що порушує природні 
комплекси або загрожує стану 
природних об'єктів, заборонена як на 
території заповідника, так і в межах 
встановлених навколо них 
охоронних зон. На території З. 
категорично забороняються всі види 
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господарської діяльності 
(мисливство, рибальство, вилов 
тварин, усі види лісокористування, 
заготівля сіна, лікарських трав, 
збирання квітів, випасання худоби), 
застосування будь-яких хімічних 
засобів, шумових дій. Розрізняють З. 
біосферні (“Карпатський”, 
“Чорноморський”, “Асканія-Нова”) 
та природні (“Медобори”, 
“Горгани”, “Мис Мартьян” та ін.). 

 
RESERVE (R.) – the highest 

category of protected natural areas; a 
territory or water area allocated by the 
state, which is an unaltered or slightly 
altered natural complex by human, 
which is forever excluded from 
economic use (including visits by 
people) for the sake of preserving 
untouched standards of nature, 
protecting representatives of the fauna, 
flora, landscapes and studying natural 
objects of special ecological, genetic, 
scientific or cultural value: typical and 
rare landscapes, reference areas of the 
natural environment, rare geological 
formations, communities of plants and 
animals with a characteristic gene pool, 
etc. Any activity that violates natural 
complexes or threatens the state of 
natural objects is prohibited both on the 
territory of the preserve and within the 
protection zones established around 
them. All types of economic activity 
(hunting, fishing, catching animals, all 
types of forest use, harvesting hay and 
medicinal herbs, gathering flowers, and 
grazing livestock), the use of any 
chemical means and noise effects are 
strictly prohibited on the territory of the 
R. There are biosphere (“Carpathian”, 
“Black Sea”, “Askania-Nova”) and 
natural (“Medobory, “Gorgany”, “Cape 
Martian”, etc.) R. 

 

ЗАМОР – масова загибель 
водних тварин (в основному риб), 
спричинена зменшенням кількості 
розчиненого у воді кисню або 
появою в ній отруйних речовин. 
Відбувається через природне 
погіршення аерації водойм або 
внаслідок антропогенного 
забруднення. 

 
MASS DIE-OFF – a mass death 

of aquatic animals (mainly fish) caused 
by a decrease in the amount of oxygen 
dissolved in water or the appearance of 
toxic substances in it. It occurs due to 
the natural deterioration of the aeration 
of water bodies or due to anthropogenic 
pollution. 

 
ЗАПЛАВА – відносно рівна 

частина річкової долини, яку під час 
повеней чи паводків періодично 
затоплює вода.  

 
FLOODPLAIN – a relatively flat 

part of a river valley that is periodically 
flooded by water during floods or 
floods.   

 
ЗАПОВІДНЕ УРОЧИЩЕ – 

лісові, степові, болотні та інші 
природні комплекси, що мають 
наукове, природоохоронне та 
естетичне значення, виділені з метою 
їх збереження в природному стані. 

 
RESERVED TRACT – forest, 

steppe, swamp and other natural 
complexes of scientific, environmental 
and aesthetic value, allocated for the 
purpose of their preservation in their 
natural state. 

 
ЗАПОВІДНИК БІОСФЕР-

НИЙ – заповідник міжнародного 
значення, не змінений людиною 
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природний територіальний комп-
лекс, де відбуваються природні 
процеси, характер яких дозволяє 
виявити спонтанні зміни в біосфері, в 
тому числі глобально-антропогенні 
зміни. 

 
BIOSPHERE RESERVE – a 

reserve of international importance, a 
natural territorial complex not changed 
by human, where natural processes take 
place, the nature of which makes it 
possible to identify spontaneous 
changes in the biosphere, including 
global-anthropogenic changes. 

 
ЗАПОВІДНО –

МИСЛИВСЬКЕ 
ГОСПОДАРСТВО – ділянка 
території, виділена для інтенсивного 
відтворення дичини і проведення 
суворо регульованих полювань. На 
його території також є невелике 
лісове господарство і проводяться 
наукові дослідження. 

 
RESERVED HUNTING 

ECONOMY – a section of the territory 
allocated for intensive reproduction of 
game and strictly regulated hunting. On 
its territory there is also a small forestry 
and scientific research is carried out. 

 
ЗАРЕГУЛЮВАННЯ СТОКУ 

(З.с.) – будівництво гребель на річках 
та утворення водосховищ. Внаслідок 
З. с. змінюється гідрологічний, 
гідрохімічний та гідробіологічний 
режим зарегульованої річки. 

 
FLOW REGULATION – 

construction of dams on rivers and 
formation of reservoirs. As a result of 
the flooding, the hydrological, 
hydrochemical, and hydrobiological 
regime of the regulated river changes. 

ЗАСМІЧЕННЯ ВОДНИХ 
ОБ'ЄКТІВ – скидання або 
надходження іншим способом у 
водні об'єкти предметів чи зважених 
часток, що погіршують стан та 
утруднюють використання водних 
об'єктів (Водний кодекс України). 

 
POLLUTION OF WATER 

BODIES – discharge or other inflow 
into water bodies of objects or 
suspended particles that worsen the 
condition and impede the use of water 
bodies (Water Code of Ukraine). 

 
ЗАСОЛЕННЯ ГРУНТІВ – 

підвищення вмісту в ґрунті 
легкорозчинних солей, обумовлене 
потраплянням їх з ґрунтовими та 
поверхневими водами (засолення 
первинне) або викликане 
нераціональним зрошенням 
(засолення вторинне). Засолення 
ґрунтів – одна з причин, що 
обмежують розвиток зрошуваного 
землеробства. Основною причиною 
надходження солей у ґрунт є 
інтенсивне випаровування 
мінералізованих ґрунтових вод. 
Серед засолених ґрунтів виділяють 
солончаки та солончакуваті ґрунти. 

 
SOIL SALINIZATION – an 

increase in the content of easily soluble 
salts in the soil, due to their ingress with 
ground and surface waters (primary 
salinization) or caused by irrational 
irrigation (secondary salinization). Soil 
salinization is one of the reasons 
limiting the development of irrigated 
agriculture. The main reason for the 
inflow of salts into the soil is the 
intensive evaporation of mineralized 
groundwater. Among the saline soils, 
salt marshes and saline soils are 
distinguished. 
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ЗАХИСНІ ЛІСОВІ 
НАСАДЖЕННЯ – штучно створені 
ліси, лісові смуги для захисту полів, 
ґрунтів, доріг, населених пунктів від 
посухи, суховіїв, ерозії; водойм – від 
забруднення стічними водами з 
полів, тваринницьких комплексів, а 
також для покращення кліматичних 
та гідрологічних умов місцевості. 

 
PROTECTIVE FOREST 

PLANTATIONS – artificially created 
forests, forest belts to protect fields, 
soils, roads, settlements from drought, 
dry winds, erosion; water bodies – from 
pollution with sewage from fields, 
livestock complexes, as well as to 
improve the climatic and hydrological 
conditions of the area. 

 
ЗАХИСТ СЕРЕДОВИЩА – 

комплекс міжнародних, державних, 
регіональних і локальних 
адміністративних, правових, 
технологічних, планових, соціально-
економічних, політичних і 
суспільних заходів, спрямованих на 
охорону природного середовища. 

 
ENVIRONMENTAL 

PROTECTION – a set of international, 
state, regional and local administrative, 
legal, technological, planning, socio-
economic, political and social measures 
aimed at protecting the environment. 

 
ЗАХОРОНЕННЯ ВІДХОДІВ 

(З.в.) – ізоляція відходів, які не 
підлягають подальшому 
використанню у спеціальних 
сховищах з метою запобігання 
потрапляння шкідливих речовин у 
навколишнє природне середовище. 
З.в. – остаточне розміщення відходів 
при їх видаленні у спеціально 
відведених місцях чи на об’єктах 
таким чином, щоб довгостроковий 

шкідливий вплив відходів на 
навколишнє природне середовище та 
здоров’я людини не перевищував 
установлених нормативів. 

 
WASTE DISPOSAL (W.d.) – the 

isolation of waste that is not subject to 
further use in special storage facilities in 
order to prevent the ingress of harmful 
substances into the environment. W.d. is 
the final placement of waste during its 
removal in specially designated places 
or facilities in such a way that the long-
term harmful impact of waste on the 
environment and human health does not 
exceed the established standards. 

 
ЗВАЖЕНИЙ ПИЛ (З.п.) – 

тверді частинки в повітрі, компонент 
забруднення атмосфери. З.п. на 90% 
складається з дрібнодисперсних 
фракцій, які важко вловлюються 
пиловловлювачами. З.п. може 
накопичуватися в легенях і становить 
загрозу для здоров'я людини. На 
частинках З.п. осідають такі 
небезпечні речовини, як важкі 
метали і поліциклічні ароматичні 
вуглеводні (ПАВ), включаючи 
бенз(а)пірен. 

Небезпечне забруднення 
викликають частинки автомобільних 
покришок, що зношуються та 
стираються, й азбесту. Повітря 
квартири може забруднюватися З.п. 
від старого поролону. Основними 
джерелами З.п. в містах є 
підприємства хімічного та паливно-
енергетичного комплексів, 
автотранспорт. 

 
SUSPENDED DUST (S.d.) – 

particulate matter in the air, a 
component of air pollution. Suspended 
dust consists of 90% of fine fractions, 
which are difficult to capture by dust 
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collectors. Suspended dust can 
accumulate in the lungs and pose a 
threat to human health. Hazardous 
substances such as heavy metals and 
polycyclic aromatic hydrocarbons 
(PAHs), including benzo(a)pyrene, are 
deposited on the particles. 

Dangerous pollution is caused by 
wear and tear particles of car tires and 
asbestos. The air in the apartment can be 
polluted with S.d. from old foam. The 
main sources of S.d. in cities are 
enterprises of the chemical and fuel and 
energy complexes, as well as motor 
transport. 

 
ЗДАТНІСТЬ ДО 

САМООЧИЩЕННЯ (З.с.) – 
властивість розкладати забруднювачі 
до речовин, які засвоюються живими 
організмами і залучаються в 
біотичний кругообіг. Базується на 
поглинанні та розкладанні 
забруднювачів переважно 
мікроорганізмами-редуцентами, 
залежить від їх кількості та 
фізіологічної активності. Іноді 
забруднювачі спочатку 
адсорбуються неорганічними 
речовинами, а потім розкладаються 
організмами. У багатьох регіонах 
України інтенсивність забруднення 
ґрунтів перевищує їхню З.с. 
Антропогенне навантаження на ріки 
нині перевищує їхню здатність до 
самоочищення. 

 
ABILITY TO SELF-

PURIFICATION (A.s.-p.) – the 
property of decomposing pollutants into 
substances that are absorbed by living 
organisms and involved in the biotic 
cycle. It is based on the absorption and 
decomposition of pollutants mainly by 
decomposer microorganisms, 
depending on their number and 

physiological activity. Sometimes 
pollutants are first adsorbed by 
inorganic substances and then 
decomposed by organisms. In many 
regions of Ukraine, the intensity of soil 
pollution exceeds their A.s.-p. The 
anthropogenic load on rivers now 
exceeds their ability to self-purification. 

 
ЗДОРОВ'Я – об'єктивний стан і 

суб'єктивне відчуття повного 
фізичного, психічного та соціального 
комфорту; один із показників 
успішності збереження оточуючого 
людину середовища (природного та 
соціального). Рівень захворюваності 
та середня очікувана тривалість 
життя – основні критерії успішності 
соціально-економічного розвитку 
будь-якої країни. Здоров'я людини на 
50% залежить від способу життя, на 
20% – впливу спадкових чинників, на 
20% – від екологічного стану 
довкілля, на 10% – від рівня 
медичного обслуговування. 

В історичному аспекті до 30-х 
років минулого століття в 
економічно розвинених країнах світу 
стан здоров'я населення визначався 
переважно за рахунок більш повного 
забезпечення фізіологічних потреб 
людини (кількість та якість продуктів 
харчування), з 30-х по 60-ті роки – 
підвищення якості медичного 
обслуговування, з 70-х – збереження 
екологічного стану довкілля. 

Здоров'я людини забезпечується 
сукупністю природних і соціальних 
умов, які разом визначають якість 
життя – ступінь відповідності 
середовища життя людини її 
потребам. Співвідношення між 
потребами людини (у природних, 
матеріальних, духовних, соціальних 
благах) та ступенем їх забезпеченості 
– рівень життя населення. 
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Інтегральним показником якості та 
рівня життя населення є тривалість 
життя, особливо рівень 
захворюваності і смертності дітей 
(рівень смертності дітей до 1 року 
вважається індикатором 
екологічного стану довкілля). 

В Україні рівень смертності 
перевищує рівень народжуваності: в 
1991 році – на 39 тисяч чоловік, у 
1994 році – на 243 тисячі, у 1995 році 
– на 276 тисяч, у 2000 році – на 268 
тисяч, у 2010 році – на 178 тисяч. 
Середня тривалість життя – 66 років. 
Близько 30% українських дітей 
народжується з патологією, у 
структурі захворюваності дітей 
збільшується частка спадкової і 
вродженої патології. В Україні 60% 
населення страждають на алергічні 
захворювання. У структурі 
смертності перше місце посідають 
хвороби системи кровообігу, друге – 
злоякісні новоутворення, третє – 
хвороби органів дихання. До 
моменту закінчення школи 45% 
учнів мають різні хронічні 
захворювання, 30% – морфо-
фізіологічні відхилення. 

 
HEALTH – objective state and 

subjective feeling of complete physical, 
mental and social comfort; one of the 
indicators of the success of the 
preservation of the human environment 
(natural and social). The incidence rate 
and average life expectancy are the 
main criteria for the success of socio-
economic development of any country. 
Human health depends on lifestyle by 
50%, by the influence of hereditary 
factors by 20%, by 20% by the 
ecological state of the environment, and 
by 10% by the level of medical care. 

In the historical aspect, until the 
30s of the last century in the 

economically developed countries of 
the world, the state of health of the 
population was determined mainly by a 
more complete provision of the 
physiological needs of a person 
(quantity and quality of food), from the 
30s to the 60s – improving the quality of 
medical care, from the 70s – preserving 
the ecological state of the environment. 

Human health is ensured by a set 
of natural and social conditions that 
together determine the quality of life – 
the degree to which a person's living 
environment meets their needs. The 
correlation between human needs (in 
natural, material, spiritual, social goods) 
and the degree of their provision is the 
standard of living of the population. An 
integral indicator of the quality and 
standard of living of the population is 
life expectancy, especially the level of 
morbidity and mortality of children (the 
mortality rate of children under 1 year is 
considered an indicator of the 
ecological state of the environment). 

In Ukraine, the mortality rate 
exceeds the birth rate: in 1991 – by 39 
thousand people, in 1994 – by 243 
thousand, in 1995 – by 276 thousand, in 
2000 – by 268 thousand, in 2010 – by 
178 thousand. The average life 
expectancy is 66 years. About 30% of 
Ukrainian children are born with 
pathology, and the share of hereditary 
and congenital pathology increases in 
the structure of children's morbidity. In 
Ukraine, 60% of the population suffer 
from allergic diseases. In the structure 
of mortality, the first place is occupied 
by diseases of the circulatory system, 
the second – malignant neoplasms, the 
third – diseases of the respiratory 
system. By the end of school, 45% of 
students have various chronic diseases, 
30% have morpho-physiological 
abnormalities. 
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ЗЕЛЕНА ЗОНА – територія за 
межами міста, зайнята лісами, 
лісопарками та іншими озелененими 
територіями, яка виконує захисні, 
санітарно-гігієнічні та рекреаційні 
функції. Відпочиваючи у зеленій 
зоні, людина відновлює свою 
працездатність і добре самопочуття 
на 60% швидше, ніж під час 
відпочинку у межах міста. 

 
GREEN ZONE – an area outside 

the city, occupied by forests, forest 
parks and other green areas, which 
performs protective, sanitary, hygienic 
and recreational functions. Resting in 
the green zone, a person restores his 
ability to work and well-being 60% 
faster than during a vacation within the 
city. 

 
ЗЕЛЕНА КНИГА – форма 

науково-обґрунтованої охорони 
рослинних угруповань. Українські 
ботаніки запропонували охороняти 
не лише окремі види, а й цілі ценози, 
та встановили критерії виділення 
угруповань, які потребують охорони. 
У Зелену Книгу України зібрані 
відомості про рідкі та типові для 
певної місцевості рослинні 
спільноти, що потребують 
особливого режиму їх використання. 

 
GREEN BOOK – a form of 

science-based protection of plant 
communities. Ukrainian botanists 
proposed to protect not only individual 
species, but also entire cenoses, and 
established criteria for identifying 
communities in need of protection. The 
Green Book of Ukraine contains 
information about rare and typical for a 
certain area plant communities that 
require a special regime for their use. 

 

ЗЕЛЕНІ НАСАДЖЕННЯ – 
сукупність деревних, чагарникових і 
трав'янистих рослин на певній 
території. 

 
GREEN SPACES – a set of 

woody, shrubby and herbaceous plants 
in a certain area. 

 
ЗЕМЕЛЬНІ РЕСУРСИ – землі, 

які використовуються або можуть 
бути використані в галузях 
народного господарства. 

 
LAND RESOURCES – lands that 

are used or can be used in the sectors of 
the national economy. 

 
ЗЕМЕЛЬНА ЛІСОВА 

ДІЛЯНКА – земельна ділянка 
лісового фонду України з 
визначеними межами, яка надається 
або вилучається у землекористувача 
чи власника земельної ділянки для 
ведення лісового господарства або 
інших суспільних потреб відповідно 
до земельного законодавства. 

 
FOREST LAND PLOT – a land 

plot of the forest fund of Ukraine with 
defined boundaries, which is provided 
or withdrawn from a land user or owner 
of a land plot for forestry or other public 
needs in accordance with land 
legislation. 

 
ЗЕМЛІ ПРИРОДНО-

ЗАПОВІДНОГО ФОНДУ – це 
ділянки суші і водного простору з 
природними комплексами та об’єк-
тами, що мають особливу природо-
охоронну, екологічну, наукову, есте-
тичну, рекреаційну та іншу цінність, 
яким відповідно до закону надано 
статус територій та об’єктів 
природно-заповідного фонду. 
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LANDS OF THE NATURE 
RESERVE FUND – land and water 
areas with natural complexes and 
objects that have special environmental, 
ecological, scientific, aesthetic, 
recreational and other value, which are 
granted the status of territories and 
objects of the nature reserve fund in 
accordance with the law. 

 
ЗЕМЕЛЬНІ УГІДДЯ – землі, 

які систематично використовуються 
або ті, які придатні до використання 
для конкретних господарських цілей 
і відрізняються за природно-
історичними ознаками. 

 
LAND PLOTS – lands that are 

systematically used or those that are 
suitable for use for specific economic 
purposes and differ in natural and 
historical characteristics. 

 
ЗЕМЛЕКОРИСТУВАЧ – 

підприємство, установа, організація, 
громадянин, яким в установленому 
порядку надано у користування 
земельну ділянку. 

 
LAND USER – an enterprise, 

institution, organization, a citizen who 
has been granted a land plot for use in 
accordance with the established 
procedure. 

 
ЗМІНА ЛАНДШАФТУ – 

придбання ландшафтом нових або 
втрата колишніх властивостей під 
впливом зовнішніх факторів або 
саморозвитку. У природоохоронній 
літературі займає серединне 
положення в ланцюгу понять: вплив 
на ландшафт – зміна ландшафту – 
наслідки у господарській діяльності 
або у здоров'ї населення. Розрізняють 
прямі та опосередковані зміни 

ландшафту, зміна ландшафту  в ході 
функціонування, динаміки або 
розвитку ландшафту, оборотні та 
необоротні зміни ландшафту, 
прогресивні і регресивні зміни 
ландшафту, цілеспрямовані та 
побічні зміни ландшафту, спонтанні 
(пов'язані з ендогенними факторами) 
і зовнішні (зумовлені екзогенними 
факторами), зміна ландшафту в 
цілому або ж зміна окремих 
компонентів ландшафту. 

 
LANDSCAPE CHANGE – the 

acquisition of new or loss of former 
properties by the landscape under the 
influence of external factors or self-
development. In the environmental 
literature, it occupies a middle position 
in the chain of concepts: impact on the 
landscape – landscape change – 
consequences in economic activity or in 
the health of the population. There are 
direct and indirect changes in the 
landscape, changes in the landscape in 
the course of functioning, dynamics or 
development, reversible and irreversible 
changes in the landscape, progressive 
and regressive changes in the landscape, 
targeted and indirect changes in the 
landscape, spontaneous (associated with 
endogenous factors) and external 
(caused by exogenous factors), changes 
in the landscape as a whole or changes 
in individual components of the 
landscape. 

 
ЗОНА САНІТАРНОЇ 

ОХОРОНИ (ЗСО) ВОДНИХ 
ОБ'ЄКТІВ – територія санітарної 
охорони джерел питного 
водопостачання, що встановлюється 
на водозбірних басейнах шляхом 
організації спеціального режиму, що 
забезпечує захист джерела від 
забруднення і зберігання потрібної 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

167 
 

санітарної якості води. Включає 
пояси:  

1) пояс суворого режиму, на 
якому заборонене постійне 
проживання людей, утримання 
худоби і сторонніх осіб (охоплює 
площу водозабору та 30–50 – 
метрову смугу навколо неї);  

2) два пояси режиму 
обмежень, куди входить саме 
джерело водопостачання і басейн 
його живлення. 

ЗСО поверхневих (відкритих) 
водозаборів охоплюють смуги 
завширшки не менше 100 метрів 
обабіч річок, смугу на відстані 200 
метрів проти течії та 100 метрів за 
течією. 

Водозабірні споруди у сільській 
місцевості, де існує небезпека 
забруднення патогенними організ-
мами, нітратами, пестицидами, 
охороняються з дотриманням правил 
ведення рільництва і тваринництва: 

1) зберігання гною на 
спеціальних гідроізольованих 
майданчиках і витримування його 
там протягом не менше 6 місяців для 
звільнення від патогенних 
мікроорганізмів та яєць гельмінтів;  

2) збирання гнійних стоків у 
спеціальні гідро ізольовані 
гноєзбірники;  

3) використання гною і стоків 
тваринницьких ферм в якості добрив;  

4) дотримання правил 
транспортування добрив і 
пестицидів, їх зберігання і внесення у 
грунт;  

5) використання гранульованих 
пестицидів короткотривалої дії;  

6) використання хлорорганічних 
пестицидів не частіше, ніж один раз 
на рік;  

7) не розорювання земель 
ближче 50 метрів від берегів 

водотоку при схилах не більше 
0,0005, а при схилах, більших за 
0,003 – ближче за 100 метрів. 

При заборі води з будь-якого 
джерела об'єми і темпи водозабору не 
повинні перевищувати обсяги і 
темпи водовідведення, щоб запобігти 
виснаженню джерела. Для кожного 
джерела має бути свій показник 
допустимого забору води. 

 
SANITARY PROTECTION 

ZONE (SPZ) OF WATER BODIES – 
the territory of sanitary protection of 
sources of drinking water supply, which 
is established in catchment basins by 
organizing a special regime that ensures 
the protection of the source from 
pollution and storage of the required 
sanitary quality of water. Includes these 
belts: 

1) strict regime belt, which 
prohibits permanent residence of 
people, livestock and unauthorized 
persons (covers the area of water intake 
and a 30–50 meter strip around it); 

2)  two zones of the restriction 
regime, which includes the source of 
water supply itself and its supply basin. 

SPZ of surface (open) water 
intakes cover strips with a width of at 
least 100 meters on both sides of rivers, 
a strip at a distance of 200 meters 
upstream and 100 meters downstream. 

Water intake facilities in rural 
areas, where there is a danger of 
contamination with pathogenic 
organisms, nitrates, pesticides, are 
protected in compliance with the rules 
of farming and animal husbandry: 

1) storage of manure on special 
waterproofed sites and keeping it there 
for at least 6 months to get rid of 
pathogenic microorganisms and 
helminth eggs; 

2) collection of manure effluents in 
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special hydro-insulated manure 
collectors; 

3) use of manure and effluents of 
livestock farms as fertilizers; 

4) compliance with the rules of 
transportation of fertilizers and 
pesticides, their storage and application 
to the soil; 

5) use of granular pesticides of 
short-term action; 

6) use of organochlorine pesticides 
no more than once a year; 

7) not plowing land closer than 50 
meters from the banks of the 
watercourse with slopes of no more than 
0,0005, and with slopes greater than 
0,003 – closer than 100 meters. 

When taking water from any 
source, the volumes and rates of water 
intake should not exceed the volumes 
and rates of water disposal in order to 
prevent depletion of the source. Each 
source should have its own indicator of 
permissible water intake. 

 
ЗОНА ЕКОЛОГІЧНОГО 

ЛИХА – ділянки території, де в 
результаті господарської або іншої 
діяльності відбулися глибокі 
незворотні зміни навколишнього 
природного середовища, які потягли 
за собою суттєве погіршення 
здоров'я населення, порушення 
природної рівноваги, руйнування 
природних екологічних систем, 
деградацію флори і фауни. 

 
ECOLOGICAL DISASTER 

ZONE – areas of the territory where, as 
a result of economic or other activities, 
deep irreversible changes in the 
environment have occurred, which have 
entailed a significant deterioration in the 
health of the population, disruption of 
the natural balance, destruction of 
natural ecological systems, degradation 

of flora and fauna. 
 
ЗОНА НАДЗВИЧАЙНОЇ 

ЕКОЛОГІЧНОЇ СИТУАЦІЇ 
(З.н.е.с.) – ділянки території України, 
де в результаті господарської та 
іншої діяльності відбуваються стійкі 
негативні зміни в навколишньому 
природному середовищі, що 
загрожують здоров'ю населення, 
стану природних екологічних 
систем, генетичним фондам тварин і 
рослин. З.н.е.с. – окрема місцевість 
України, на якій виникла 
надзвичайна екологічна ситуація. 

 
ECOLOGICAL EMERGENCY 

ZONE (E.e.z.) – areas of the territory of 
Ukraine, where as a result of economic 
and other activities there are persistent 
negative changes in the environment, 
which threaten the health of the 
population, the state of natural 
ecological systems, genetic funds of 
animals and plants. The E.e.z. is a 
separate area of Ukraine where an 
emergency ecological situation has 
arisen. 

 
ЗОНА САНІТАРНО-

ЗАХИСНА – смуга, що відділяє 
промислове підприємство від 
селітебної території; складає від 
декількох до сотні кілометрів. 

 
SANITARY PROTECTION 

ZONE – a strip separating an industrial 
enterprise from a residential area; 
ranges from a few to a hundred 
kilometers. 

 
ЗОНА ОПТИМУМУ – 

діапазон найсприятливішого впливу 
екологічного чинника або його 
оптимуму для організмів 
конкретного виду.  
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OPTIMUM ZONE – the range of 
the most favorable influence of an 
environmental factor or its optimum for 
organisms of a particular species. 

 
ЗОНА ПЕСИМУМУ – зона 

помітного пригнічення життєвих 
функцій організмів при відхиленні 
екологічних чинників від оптимуму.  

 
PESSIMUM ZONE – a zone of 

noticeable inhibition of vital functions 
of organisms when environmental 
factors deviate from the optimum. 

 
ЗОНА САНІТАРНОЇ 

ОХОРОНИ – територія, де 
запроваджується особливий 
санітарно-епідеміологічний режим з 
метою охорони та збереження 
природних об’єктів чи комплексів.  

 
SANITARY PROTECTION 

ZONE – a territory where a special 
sanitary and epidemiological regime is 
introduced in order to protect and 
preserve natural objects or complexes. 

 
ЗОНА СЕЛЬБИЩНА – 

територія, що включає ділянки 
житлової забудови різних типів та 
громадські забудови установ і 
підприємств громадського 
обслуговування населення, 
адміністративно-управлінських, 
правоохоронних, медичних, 
торгівельно-підприємницьких, 
спортивних та інших закладів.  

 
SETTLEMENT ZONE – a 

territory that includes residential areas 
of various types and public buildings of 
institutions and public service 
enterprises, administrative, managerial, 
law enforcement, medical, trade, 
business, sports and other institutions. 

ЗОНА СПОКОЮ – ділянка 
лісових, мисливських і рибальських 
угідь та інших природних 
ландшафтів, на якій обмежена 
господарська та рекреаційна 
діяльність людини для запобігання 
втручанню у перебіг природних 
процесів.  

 
TRANQUIL ZONE – an area of 

forest, hunting and fishing grounds and 
other natural landscapes where human 
economic and recreational activities are 
limited to prevent interference with the 
course of natural processes.   

 
ЗОНА ТИШІ – ділянка в межах 

рекреаційної території, де 
встановлюється особливий режим 
поведінки відвідувачів, основною 
умовою якого є заборона голосного 
спілкування та використання 
технічних засобів, що створюють 
шум. Додержання особливих норм 
поведінки ослаблює фактор 
неспокою, не порушує процесів 
життєдіяльності тварин, дає 
можливість відвідувачам 
спостерігати за їх полохливими 
видами, природними звичками в 
характерному середовищі, як 
правило, в період розмноження 
(сезон тиші). 

 
ZONE OF SILENCE – an area 

within the recreational area where a 
special regime of behavior of visitors is 
established, the main condition of which 
is the prohibition of loud 
communication and the use of technical 
means that create noise. Observance of 
special norms of behavior weakens the 
factor of anxiety, does not disturb the 
processes of vital activity of animals, 
gives visitors the opportunity to observe 
their shy species, natural habits in a 
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characteristic environment, as a rule, 
during the breeding season (season of 
silence). 

 
ЗООЛОГІЧНІ ПАРКИ – 

природоохоронні культурно-освітні 
установи, метою організації яких є 
створення експозицій рідкісних, 
екзотичних та місцевих видів тварин, 
збереження їх генофонду, вивчення 
дикої фауни і розробки наукових 
основ її розведення у неволі, 
проведення екологічної освітньо-
виховної роботи серед населення. 

 
ZOOLOGICAL PARKS – 

environmental cultural and educational 
institutions, the purpose of which is to 
create expositions of rare, exotic and 
local species of animals, preserve their 
gene pool, study wild fauna and develop 
scientific bases for its breeding in 
captivity, conduct environmental 
educational work among the population. 

 
ЗООЦЕНОЗ (від грецьк. zoon – 

тварина, жива істота, koinos – 
загальний) – частина біоценозу, 
сукупність взаємопов'язаних і 
взаємозалежних видів тварин, що 
склалась на певній просторовій 
ділянці, як правило, в межах одного 
біоценозу. 

 
ZOOCENOSIS (from Greek zoon 

– animal, living creature, koinos – 
general) – a part of the biocenosis, a set 
of interrelated and interdependent 
species of animals that has developed in 
a certain spatial area, as a rule, within 
one biocenosis. 

 
ЗРІЛІСТЬ ЕКОСИСТЕМИ – 

стабільний стан екосистеми, що 
характеризується оптимальною 
структурою і функціонуванням, 

максимальною біологічною 
продуктивністю та мінімальною 
ентропією. 

 
ECOSYSTEM MATURITY – a 

stable state of the ecosystem 
characterized by optimal structure and 
functioning, maximum biological 
productivity and minimum entropy. 
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І 
ІНВАЗІЯ – зараження 

організму тваринами-паразитами; 
включення в угруповання нових, не 
характерних для нього видів; 
вторгнення у будь-яку місцевість не 
характерних для неї видів живих 
організмів. 

 
INFESTATION – infection of the 

body with parasitic animals; inclusion 
in the community of new species that 
are not characteristic of it; invasion of 
any area by species of living organisms 
that are not characteristic of it. 

 
ІНВЕНТАРИЗАЦІЯ 

ПРИРОДНИХ РЕСУРСІВ – 
систематизований облік кількості, 
якості, динаміки запасів та інших 
характеристик усіх природних 
ресурсів певної території, а також 
відомостей про обсяг, характер, 
форми і ступінь їх використання; 
складова державних кадастрів 
природних ресурсів і державної 
системи моніторингу довкілля. 

 
INVENTORY OF NATURAL 

RESOURCES – a systematic 
accounting of the quantity, quality, 
dynamics of reserves and other 
characteristics of all natural resources of 
a certain territory, as well as information 
about the volume, nature, forms and 
degree of their use; component of the 
state cadastres of natural resources and 
the state environmental monitoring 
system. 

 
ІНДЕКСИ ЗАБРУДНЕННЯ – 

кількісна і якісна характеристика 
забруднювача, яка включає 
показники обсягу речовини-

забруднювача і ступеню його впливу 
на об'єкти, в тому числі і на людину. 

 
POLLUTION INDIXES – 

quantitative and qualitative 
characteristics of a pollutant, which 
includes indicators of the volume of a 
pollutant substance and the degree of its 
impact on objects, including humans. 

 
ІМПЕРАТИВ 

ЕКОЛОГІЧНИЙ – вимога 
враховувати в господарській 
діяльності людини природні закони 
та обмеження, а також не 
перевищувати межі екологічної 
ємності природних екосистем.  

 
ECOLOGICAL IMPERATIVE 

– the requirement to take into account 
natural laws and restrictions in human 
economic activity, as well as not to 
exceed the limits of the ecological 
capacity of natural ecosystems. 

 
ІМУНІТЕТ – активно чи 

пасивно набута здатність до захисту 
організму та підтриманні його 
гомеостазу, специфічно спрямована 
проти імуногенних чинників, як 
мають ознаки генетичної 
чужорідності. Розрізняють 
вроджений та набутий імунітет.  

IMMUNITY – an actively or 
passively acquired ability to protect the 
body and maintain its homeostasis, 
specifically directed against 
immunogenic factors that have signs of 
genetic foreignness. There are innate 
and acquired immunity. 

 
ІНДЕКС ЗАБРУДНЕННЯ 

АТМОСФЕРИ (ІЗА) – комплексний 
показник ступеню забруднення 
атмосфери, що розраховується як 
сума середніх концентрацій в 
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одиницях ГДК з урахуванням класу 
небезпеки відповідної забруднюючої 
речовини. 

 
AIR POLLUTION INDEX 

(API) – a complex indicator of the 
degree of air pollution, which is 
calculated as the sum of average 
concentrations in MPC units, taking into 
account the hazard class of the relevant 
pollutant. 

 
ІНДЕКС ЗАБРУДНЕННЯ 

РІКИ – екологічна характеристика 
ріки; залежить від величин індексів 
сапробності і протяжності ріки і 
може бути зіставлений з такими ж 
величинами для інших рік будь-якої 
протяжності. 

 
RIVER POLLUTION INDEX – 

ecological characteristics of the river; 
depends on the values of the saprobity 
indices and the length of the river and 
can be compared with the same values 
for other rivers of any length. 

 
ІНДЕКС ІНФЛЯЦІЇ (ІНДЕКС 

СПОЖИВЧИХ ЦІН) – показник, що 
характеризує зміни загального рівня 
цін на товари та послуги, які купує 
населення для невиробничого 
споживання (застосовується, зокре-
ма, для обчислення розміру шкоди, 
заподіяної лісу, внаслідок незако-
нних порубок дерев). 

 
INFLATION INDEX 

(CONSUMER PRICE INDEX) – an 
indicator that characterizes changes in 
the general level of prices for goods and 
services purchased by the population for 
non-productive consumption (used to 
calculate the amount of damage caused 
to the forest as a result of illegal felling 
of trees). 

ІНДЕКС ЛИСТОВОЇ ПОВЕР-
ХНІ, листовий індекс (І.л.п.) – 
показник фотосинтезуючої біомаси, 
рівний площі освітленого листя, що 
припадає на одиницю поверхні ґрун-
ту. Максимальна чиста продукція ві-
дповідає І.л.п., близькому до 4 (тобто 
коли площа освітленого листя в 4 
рази більше площі, зайнятої рослина-
ми), тоді як максимум валової проду-
кції досягається при І.л.п., рівному 8–
10 (цей рівень характерний для лісів). 

 
LEAF AREA INDEX, leaf index 

(L.a.i.) – an indicator of photosynthetic 
biomass equal to the area of lightened 
leaves per unit of soil surface. The ma-
ximum net output corresponds to a L.a.i. 
close to 4 (i.e., when the area of ligh-
tened leaves is 4 times larger than the 
area occupied by plants), while the ma-
ximum gross output is reached with a 
L.a.i. of 8–10 (this level is typical for 
forests). 

 
ІНДЕКС НЕБЕЗПЕКИ забруд-

нюючої речовини (І.н.) – показник, 
що характеризує небезпеку забруд-
нюючої речовини для людини; 
визначається за формулою: J = lg A х 
S / a х M (ГДК), де A – атомна маса 
відповідного елемента; M – молеку-
лярна маса хімічної сполуки, до 
складу якої входить цей елемент; S – 
розчинність у воді хімічної сполуки 
(мг / л); a – середнє арифметичне з 
шести ГДК хімічної сполуки в різних 
харчових продуктах (м'ясо, риба, мо-
локо, хліб, овочі, фрукти); ГДК – гра-
нично допустима концентрація еле-
мента в ґрунті. У залежності від вели-
чини І.н. (J) може бути визначений 
клас небезпеки хімічної речовини: I 
клас – при J = 4,1 і більше; II клас – 
від 2,6 до 4; III клас – від 0,1 до 2,5; 
IV клас – менше 0,1. 
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HAZARD INDEX of pollutant – 
(H.i.) an indicator that characterizes the 
hazard of a pollutant for humans; is 
determined by the formula: J = lg A x S 
/ a x M (MPC), where A – the atomic 
mass of the corresponding element; M – 
the molecular weight of the chemical 
compound that includes this element; S 
– the solubility of the chemical 
compound in water (mg/l); a – the 
arithmetic mean of the six MPC of a 
chemical compound in various food 
products (meat, fish, milk, bread, 
vegetables, fruits); MPC – the 
maximum permissible concentration of 
an element in the soil. Depending on the 
value of the H.i. (J), the hazard class of 
the chemical substance can be 
determined: Class I – at J = 4,1 and 
more; Class II – from 2,6 to 4; Class III 
– from 0,1 to 2,5; Class IV – less than 
0,1. 

 
ІНДЕКС НООСФЕРНОСТІ – 

показник, що дорівнює співвідно-
шенню між загальним потоком при-
родної енергії і розумною реалі-
зацією (використанням) цієї енергії. 

 
NOOSPHERE INDEX – an 

indicator that is equal to the ratio 
between the total flow of natural energy 
and the reasonable implementation 
(use) of this energy. 

 
ІНДЕКС ЯКОСТІ ВОДИ – 

узагальнена числова оцінка якості 
води за сукупністю основних 
показників для конкретних видів 
водокористування. 

 
WATER QUALITY INDEX – a 

generalized numerical assessment of 
water quality based on a set of basic 
indicators for specific types of water 
use. 

ІНДЕКС ЯКОСТІ 
СЕРЕДОВИЩА – кількісний 
показник стану навколишнього 
середовища, виражається в 
залежності від цілей оцінки в балах 
або в абсолютних одиницях 
(наприклад, у ГДК та інших 
характеристиках ступеню 
забруднення окремою речовиною 
або групою речовин). 

 
ENVIRONMENTAL 

QUALITY INDEX – a quantitative 
indicator of the state of the 
environment, expressed depending on 
the goals of the assessment in points or 
in absolute units (for example, in the 
MPC and other characteristics of the 
degree of pollution by a separate 
substance or group of substances). 

 
ІНФОРМАЦІЯ ПРО СТАН 

НАВКОЛИШНЬОГО 
ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА, 
його забруднення – відомості (дані), 
отримані в результаті моніторингу 
навколишнього природного 
середовища, його забруднення. 

 
INFORMATION ON THE 

STATE OF THE ENVIRONMENT, 
its pollution – information (data) 
obtained as a result of monitoring of the 
environment, its pollution. 

 
ІНТЕГРАЦІЯ ЕКОЛОГІЧНА 

– процес упорядкування, узгодження 
та об’єднання структур і функцій, 
властивих живим системам на 
кожному рівні їхньої організації (на 
рівні популяцій, видів, угруповань, 
біоценозів).  

 
ECOLOGICAL INTEGRA-

TION – the process of ordering, 
harmonizing and combining structures 
and functions inherent in living systems 
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at each level of their organization (at the 
level of populations, species, 
communities, biocenoses).   

 
ІНТРОДУКЦІЯ – переселення 

особин окремих видів рослин і 
тварин за межі їх ареалів і адаптація 
їх до нового середовища життя, 
початковий етап акліматизації.  

 
INTRODUCTION – the 

relocation of individuals of certain 
species of plants and animals outside 
their habitats and their adaptation to a 
new habitat, the initial stage of 
acclimatization. 

 
ІНФОРМАЦІЯ 

ЕКОЛОГІЧНА – інформація в 
письмовій, аудіовізуальній, 
електронній та іншій матеріальній 
формі, що стосується всіх 
компонентів природного середовища 
і всіх аспектів його взаємодії з 
суспільством. Включає відомості про 
стан  природного середовища чи його 
об’єктів – Землі, вод, надр, 
атмосферного повітря, рослинного і 
тваринного світу та про рівні їх 
забруднення, про біорізноманіття і 
його компоненти, включаючи 
генетично змінені організми, про 
джерела, речовини, енергію, 
продукцію та інші чинники, які 
впливають або можуть вплинути на 
стан довкілля та здоров’я людей, про 
загрозу виникнення і причини 
надзвичайних екологічних ситуацій, 
результати їх ліквідації, рекомендації 
щодо заходів, спрямованих на 
зменшення їхнього негативного 
впливу на природні об’єкти та 
здоров’я людей.  

 
ENVIRONMENTAL 

INFORMATION – information in 
written, audiovisual, electronic and 

other material form, relating to all 
components of the natural environment 
and all aspects of its interaction with 
society. Includes information on the 
state of the  natural environment or its 
objects – the Earth, waters, subsoil, 
atmospheric air, flora and fauna and the 
levels of their pollution, biodiversity 
and its components, including 
genetically modified organisms, 
sources, substances, energy, products 
and other factors that affect or may 
affect the state of the environment and 
human health, the threat and causes of 
environmental emergencies, the results 
of their elimination, recommendations 
for measures aimed at reducing their 
negative impact on natural objects and 
human health. 

 
ІОНОСФЕРА – шар атмосфери 

(80–5000 км від поверхні Землі), який 
розміщений в межах термосфери і 
вирізняється значною кількістю 
іонізованих молекул та атомів 
атмосферних газів та вільних 
електронів.  

 
IONOSPHERE – a layer of the 

atmosphere (80–5000 km from the 
Earth's surface), which is located within 
the thermosphere and is distinguished 
by a significant number of ionized 
molecules and atoms of atmospheric 
gases and free electrons. 

 
ІРИГАЦІЯ – штучне зрошення 

агроценозів на полях і городах. 
IRRIGATION – artificial 

watering of agrocenoses in fields and 
vegetable gardens. 
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К 

 
КАДАСТР (з фр. Cadastre, від 

грецьк. katastichon – лист, реєстр) 
(К.) – систематизоване зведення 
відомостей про якісні та кількісні 
характеристики об'єкта, яке 
складається періодично або шляхом 
безперервних спостережень (інколи з 
економічною оцінкою). К. може 
включати рекомендації щодо 
використання об'єктів або явищ, 
заходи щодо їх охорони. Розрізняють 
К. земельний, водний, лісовий, 
детериораційний (про погіршення 
середовища), промисловий, 
рекреаційний. 

 
CADASTRE (from French 

cadastre, from Greek katastichon – 
letter, register) (С.) – a systematic 
summary of information about the 
qualitative and quantitative 
characteristics of an object, which is 
compiled periodically or through 
continuous observations (sometimes 
with economic assessment). 
Punishment may include 
recommendations for the use of objects 
or phenomena and measures for their 
protection. There are land, water, forest, 
deterioration, industrial, and 
recreational C. 

 
КАНЦЕРОГЕНИ або 

канцерогенні речовини – сполуки 
різної хімічної природи, які під час 
дії на організм здатні зумовлювати 
розвиток пухлин або збільшення 
частоти і прискорення їх появи. 
Розрізняють ендогенні та екзогенні 
канцерогени. Прояв дії канцерогенів 
залежить від ступеня еволюційного 

розвитку живих організмів, які не 
лише зазнають їхнього впливу, а й 
самі відіграють різну роль у 
циркуляції цих сполук, беручи участь 
у їх утворенні, поширенні, 
накопиченні та розкладанні.  

 
CARCINOGENS or carcinogenic 

substances – compounds of various 
chemical nature, which, when acting on 
the organism, can cause the 
development of tumors or an increase in 
the frequency and acceleration of their 
appearance. There are endogenous and 
exogenous carcinogens. The 
manifestation of the action of 
carcinogens depends on the degree of 
evolutionary development of living 
organisms, which are not only affected 
by them, but also play a different role in 
the circulation of these compounds, 
participating in their formation, 
distribution, accumulation and 
decomposition. 

 
КАРТИ ЕКОЛОГІЧНІ – карти, 

що відображають певні природні 
властивості компонентів природи 
або ландшафтів у цілому та наслідки 
взаємодії соціально-економічних і 
природних систем, характеризують 
їх екологічний стан і у зв’язку з цим 
– якість умов існування живих 
організмів і людини. Розрізняють їх 
типи: інвентаризаційні, оцінювальні, 
прогнозні та рекомендаційні.  

 
ECOLOGICAL MAPS – maps 

that reflect certain natural properties of 
the components of nature or landscapes 
as a whole and the consequences of the 
interaction of socio-economic and 
natural systems, characterize their 
ecological state and, in this regard, the 
quality of the conditions of existence of 
living organisms and humans. There are 
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their types: inventory, evaluative, 
forecast and recommendatory. 

 
КАРТОГРАФУВАННЯ 

ЕКОЛОГІЧНЕ – сукупність і 
поєднання процесів, етапів, методик 
тематичного, технологічного і еколо-
гічного спрямування, що мають 
своїм завданням отримання кінце-
вого результату – створення екологі-
чних карт.  

 
ENVIRONMENTAL 

MAPPING – a set and combination of 
processes, stages, methods of thematic, 
technological and environmental direc-
tion, which have as their task to obtain 
the final result – the creation of 
environmental maps. 

 
КАТАКЛІЗМИ – раптовий пе-

реворот, катастрофа, природна ано-
малія, що спричинює важкі еколо-
гічні та соціально-економічні наслід-
ки (землетрус, виверження вулкану, 
цунамі, екстремальний паводок; нес-
подівана зміна структури угрупо-
вання внаслідок її порушення під 
впливом зовнішніх природних чи 
антропогенних чинників середови-
ща); аварія на інженерно-технічному 
об’єкті (атомній електростанції, хімі-
чному підприємстві, дамбі водосхо-
вища), що спричиняє масштабні 
несприятливі зміни природного 
середовища, масову загибель живих 
організмів і людей, великі економічні 
втрати. Сюди також відносять такі 
аномалії як тривалі посухи або дощі, 
масову загибель тварин, рослин, 
населення. Катаклізми мають глоба-
льні негативні екологічні наслідки. 

 
CATACLYSMS – a sudden 

upheaval, catastrophe, natural anomaly 
that causes severe environmental and 

socio-economic consequences 
(earthquake, volcanic eruption, tsunami, 
extreme flood; unexpected change in 
the structure of the community due to its 
violation under the influence of external 
natural or anthropogenic environmental 
factors); an accident at an engineering 
and technical facility (nuclear power 
plant, chemical plant, reservoir dam), 
which causes large-scale adverse 
changes in the natural environment, 
mass death of living organisms and 
people, and large economic losses. This 
also includes such anomalies as 
prolonged droughts or rains, mass death 
of animals, plants, and population. 
Cataclysms have global negative 
environmental consequences. 

 
КАНАЛІЗАЦІЙНА МЕРЕЖА 

– система трубопроводів, колекторів, 
каналів і споруд на них для збору та 
відведення стічних вод. 

 
SEWERAGE NETWORK – a 

system of pipelines, collectors, canals 
and structures on them for the collection 
and disposal of wastewater. 

 
КАТАСТРОФА ЕКОЛОГІЧ-

НА (грецьк. katastrophe – поворот, 
переворот) (К.е.) – неврівноважене, 
нестаціонарне перетворення навко-
лишнього середовища, наслідком 
якого є втрата стійкості (втрата 
рівноваги) в результаті зміни власних 
параметрів та/або швидкої зміни 
зовнішніх перемінних. К.е. перево-
дить навколишнє середовище в стан 
рівноваги з меншим (у порівнянні з 
вихідним рівнем складності) 
енергетичним та екологічним потен-
ціалом. К.е. виникає нерідко на ос-
нові прямого або непрямого антропо-
генного впливу, а також несприя-
тливого і небезпечного природного 
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явища. Даний стан характеризується 
втратою контролю за перебігом 
екологічних подій. 

 
ECOLOGICAL 

CATASTROPHE (from Greek 
katastrophe – turn, overturn) (Е.с.) – an 
unbalanced, non-stationary transforma-
tion of the environment, the conseque-
nce of which is the loss of stability (loss 
of equilibrium) as a result of changes in 
its own parameters and/or rapid changes 
in external variables. An E.c. puts the 
environment in a state of equilibrium 
with a lower (compared to the initial 
level of complexity) energy and envi-
ronmental potential. E.c. often occur on 
the basis of direct or indirect anthropo-
genic influence, as well as on the basis 
of an adverse and dangerous natural 
phenomenon. This condition is charac-
terized by loss of control over the course 
of environmental events. 

 
КАТЕГОРІЇ ВИДІВ – групи 

видів, об'єднані спільністю основних 
способів живлення та передачі 
речовини та енергії. 

 
CATEGORIES OF SPECIES – 

groups of species united by the 
commonality of the main ways of 
feeding and transferring matter and 
energy. 

 
КВАЗІПРАЛІСИ – умовно 

пралісові екосистеми, в яких 
відбувся незначний тимчасовий 
антропогенний вплив, що не змінив 
природної структури лісостанів і при 
припиненні якого натуральний стан 
екосистем повністю відтворюється 
протягом короткого періоду. 

 
QUASI-VIRGIN FORESTS – 

conditionally primeval forest 
ecosystems in which there has been an 

insignificant temporary anthropogenic 
impact that has not changed the natural 
structure of forest stands and at the 
cessation of which the natural state of 
ecosystems is fully reproduced within a 
short period. 

 
КИСЛОТНІ ОПАДИ – 

атмосферні опади у вигляді дощу або 
снігу, кислотність яких перевищує 
нормальну (рН=5,5 та нижче) 
внаслідок розчинення в них 
кислотоутворюючих промислових 
викидів (забруднюючих речовин): 
оксидів сірки, азоту, хлороводню 
тощо, які викидаються в атмосферу 
промисловістю та автотранспортом. 
В атмосфері утворюються дрібні 
крапельки сірчаної та азотної кислот, 
які переносяться вітрами у вигляді 
кислотного туману і випадають на 
землю у вигляді дощу. У свою чергу 
кислотні опади підкислюють 
водойми та ґрунти, що призводить до 
загибелі риб та інших водних 
організмів, до різкого зниження 
приросту лісів і їх засихання. 
Кислотні опади – дуже поширене 
явище, причому вони можуть 
випадати на відстані багатьох сотень 
і тисяч кілометрів від джерела 
викидання речовин. Кислотні опади 
стали серйозною загрозою існуванню 
лісів у Німеччині, Канаді, озерної 
риби у країнах Скандинавії. 
Максимально зареєстрована у 
Західній Європі кислотність опадів 
становила рН=2,3. 

 
ACID PRECIPITATION – 

precipitation in the form of rain or snow, 
the acidity of which exceeds normal (pH 
= 5,5 and below) due to the dissolution 
of acid-forming industrial emissions 
(pollutants): sulfur oxides, nitrogen 
oxides, hydrogen chloride, etc., which 
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are emitted into the atmosphere by 
industry and motor vehicles. Small 
droplets of sulfuric and nitric acids are 
formed in the atmosphere, which are 
carried by the winds in the form of acid 
fog and fall to the ground in the form of 
rain. In turn, acid precipitation acidifies 
water bodies and soils, which leads to 
the death of fish and other aquatic 
organisms, to a sharp decrease in the 
growth of forests and their drying. Acid 
precipitation is a very common 
phenomenon, and it can fall at a distance 
of many hundreds and thousands of 
kilometers from the source of the 
emission of substances. Acid 
precipitation has become a serious 
threat to the existence of forests in 
Germany, Canada, and lake fish in the 
Scandinavian countries. The maximum 
acidity of precipitation recorded in 
Western Europe was pH = 2,3. 

 
КЛАС НЕБЕЗПЕКИ – градація 

хімічних речовин за ступенем 
можливого негативного впливу на 
ґрунти, рослин, тварин і людей. 

 
HAZARD CLASS – a gradation 

of chemicals according to the degree of 
possible negative impact on soils, 
plants, animals and people. 

 
КЛАС ЯКОСТІ ВОДИ – рівень 

якості води, встановлений в інтервалі 
числових значень властивостей і 
складу води, що характеризують її 
придатність для конкретного виду 
водокористування. 

WATER QUALITY CLASS – 
the level of water quality, established in 
the range of numerical values of the 
properties and composition of water, 
which characterize its suitability for a 
particular type of water use. 

 
 

КЛАС ВІКУ – віковий період, 
яким характеризують вікову 
структуру деревостанів залежно від 
порід. 

 
AGE CLASS – the age period that 

characterizes the age structure of stands 
depending on the species; 

 
КОМПЛЕКСНЕ 

ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ 
ДЛЯ ПІДПРИЄМСТВА – таке 
використання природно-ресурсного 
потенціалу території, при якому 
експлуатація (видобуток, вилучення) 
одного виду природного ресурсу 
завдає найменшого збитку іншим 
природним ресурсам, а господарська 
діяльність підприємства має в цілому 
мінімально можливий вплив на 
навколишнє природне середовище. 

 
COMPLEX NATURE 

MANAGEMENT FOR AN ENTER-
PRISE – the use of the natural resource 
potential of the territory, in which the 
exploitation (extraction, withdrawal) of 
one type of natural resource causes the 
least damage to other natural resources, 
and the economic activity of the 
enterprise has a generally minimal 
possible impact on the environment. 

 
КОМПЛЕКСНИЙ ПОКАЗ-

НИК ЗАБРУДНЕННЯ АТМОС-
ФЕРИ – показник забруднення 
атмосфери спільно декількома 
забруднюючими речовинами (нап-
риклад, сумарна частка їх реальної 
концентрації від величини ГДК). 

 
COMPLEX INDICATOR OF 

AIR POLLUTION – an indicator of air 
pollution jointly with several pollutants 
(for example, the total share of their real 
concentration of the MPC). 
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КОМПОНЕНТИ ЛАНДША-
ФТУ (від лат. componens – 
становить) (К.л.) – основні складові 
частини ландшафту, представлені 
фрагментами окремих сфер 
географічної оболонки: літосфери, 
гідросфери, атмосфери і сфери 
поширення біоти. К.л. тісно між 
собою пов'язані, при зміні одного з 
них змінюються інші та виникають 
"ланцюгові реакції". Розрізняють 
природні (гірські породи, повітря, 
поверхневі і підземні води, ґрунти, 
жива речовина) й антропогенні 
(сліди і досліди діяльності людини: 
споруди, плантації тощо) 
компоненти ландшафту. 

 
LANDSCAPE COMPONENTS 

(from Latin componens – composing) 
(L.c.) – the main components of the 
landscape, represented by fragments of 
individual spheres of the geographic 
shell: lithosphere, hydrosphere, 
atmosphere and biota distribution 
sphere. The L.c. are closely 
interconnected, when one of them 
changes, the others change and "chain 
reactions" occur. There are natural 
(rocks, air, surface and underground 
waters, soils, living matter) and 
anthropogenic (traces and experiments 
of human activity: buildings, 
plantations, etc.) components of the 
landscape. 

 
 
КОМПОСТУВАННЯ – спосіб 

ліквідації відходів, в основному 
побутових і сільськогосподарських, 
що полягає в розкладанні органічних 
речовин аеробними 
мікроорганізмами. Отриманий в 
результаті компост подібний до 
гумусу і використовується як 
добриво. 

COMPOSTING – a method of 
eliminating waste, mainly domestic and 
agricultural, which consists in the 
decomposition of organic matter by 
aerobic microorganisms. The resulting 
compost is similar to humus and is used 
as fertilizer. 

 
КОНТРОЛЬ ЗАБРУДНЕННЯ 

АТМОСФЕРИ – перевірка 
відповідності вмісту забруднюючих 
атмосферу речовин встановленим 
вимогам. 

 
AIR POLLUTION CONTROL 

– checking the compliance of the 
content of air pollutants with the 
established requirements. 

 
КОНТРОЛЬ ЯКОСТІ ВОДИ – 

перевірка відповідності показників 
якості води встановленим нормам і 
вимогам. 

 
WATER QUALITY 

CONTROL – checking the compliance 
of water quality indicators with the 
established standards and requirements. 

 
КОНТРОЛЬНИЙ КАНАЛІ-

ЗАЦІЙНИЙ КОЛОДЯЗЬ – коло-
дязь, призначений для обліку та від-
бору проб стічних вод абонента, або 
останній колодязь на каналізаційній 
мережі абонента перед врізанням її в 
систему комунальної каналізації. 

 
CONTROL SEWER WELL – a 

well intended for accounting and 
sampling of the subscriber's wastewater, 
or the last well on the subscriber's 
sewerage network before cutting it into 
the municipal sewerage system. 

 
КОНТРОЛЬНИЙ СТВОР – 

поперечний переріз водного потоку, 
в якому контролюється якість води. 
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CONTROL SECTION – a cross-
section of a water flow in which water 
quality is monitored. 

 
КОНЦЕНТРАЦІЯ – кількість 

хімічних сполук на одиницю маси 
або об'єму об'єкта навколишнього 
середовища. 

 
CONCENTRATION – the 

number of chemical compounds per unit 
mass or volume of an environmental 
object. 

 
КОНЦЕНТРАЦІЯ 

ДОМІШОК В АТМОСФЕРІ – 
кількість речовини, що міститься в 
одиниці маси або об'єму повітря, 
приведеного до нормальних умов. 
 

CONCENTRATION OF 
IMPURITIES IN THE 
ATMOSPHERE – the amount of a 
substance contained in a unit mass or 
volume of air reduced to normal 
conditions. 

 
КОНЦЕНТРАЦІЯ ФОНОВА 

забруднюючої речовини – концен-
трація речовини, забруднюючої 
атмосферу або водні об'єкти, яка 
створюється всіма джерелами викиду 
(скидання) речовини, за винятком 
тих, що розглядаються. 

 
BACKGROUND 

CONCENTRATION of a pollutant – 
the concentration of a substance 
polluting the atmosphere or water 
bodies, which is created by all sources 
of emission (discharge) of a substance, 
except for those considered. 

 
КОСНА РЕЧОВИНА – 

абіогенні мінерали і гірські породи, 
що утворилися в переважно або 

глибше біосфери (поза сферою 
життя), або в межах біосфери на 
глибині декількох кілометрів без 
участі живої речовини. Мертві 
(косні) абіогенні гірські породи та 
мінерали за масою в багато разів 
перевищують масу всієї живої 
речовини. 

 
INERT MATTER – abiogenic 

minerals and rocks formed mainly or 
deeper than the biosphere (outside the 
sphere of life), or within the biosphere 
at a depth of several kilometers without 
the participation of living matter. Dead 
(inert) abiogenic rocks and minerals are 
many times more massive than all living 
matter. 
 

КОЛЕКТИВНЕ 
ПОЛЮВАННЯ – полювання, у 
якому приймають участь двоє та 
більше людей (враховуючи 
мисливців, нагоничів, розпорядників 
полювання тощо), які об’єдналися 
для добування мисливських тварин.  

 
COLLECTIVE HUNTING – a 

hunting in which two or more people 
(including hunters, chasers, hunt 
managers, etc.) who have joined 
together to hunt game animals. 

 
КОРИСТУВАЧІ 

МИСЛИВСЬКИХ УГІДЬ – 
суб’єкти господарювання, які 
отримали мисливські угіддя у 
користування в порядку, 
визначеному цим Законом, та є 
первинними користувачами 
державного мисливського фонду, 
здійснюють ведення мисливського 
господарства та організацію 
полювання в межах наданих у 
користування мисливських угідь. 
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USERS OF HUNTING 
GROUNDS – subjects of economic 
activity, which have received hunting 
grounds for use according to the 
procedure determined by this Law, and 
are the primary users of the state hunting 
fund, carry out hunting economy 
management and organization of 
shooting within the limits of hunting 
grounds provided for use. 

 
КРИЗА ЕКОЛОГІЧНА – поте-

нційно оборотна ситуація, що ви-
никає в природних екосистемах в 
результаті порушення рівноваги під 
впливом стихійних природних або 
антропогенних факторів. Вчені вва-
жають, що в даний час людство пере-
буває в стані восьмої екологічної 
кризи, і якщо сім попередніх були 
дозволені в результаті відповідних 
екологічних революцій, то сьогод-
нішнє положення справ може 
привести до екологічної катастрофи. 

 
ECOLOGICAL CRISIS – a 

potentially reversible situation that 
arises in natural ecosystems as a result 
of imbalance under the influence of 
natural or anthropogenic factors. 
Scientists believe that humanity is cur-
rently in a state of the eighth ecological 
crisis, and if the seven previous ones 
were resolved as a result of the 
corresponding environmental revolu-
tions, then the current state of affairs can 
lead to an environmental disaster. 

 
КРИТЕРІЇ АУДИТУ – 

політика, методи, процедури або 
вимоги, за якими аудитор перевіряє 
зібрані дані про об'єкт аудиту. 
Вимоги можуть включати стандарти, 
керівні вказівки, спеціальні вимоги 
організації, а також законодавчі або 
нормативні вимоги. 

AUDIT CRITERIA – policies, 
methods, procedures or requirements by 
which the auditor verifies the collected 
data on the audited entity. Requirements 
may include standards, guidelines, 
organization-specific requirements, and 
legal or regulatory requirements. 

 
КРИТЕРІЙ ЕКОЛОГІЧНИЙ 

(К.е.) – ознака, на підставі якої 
проводиться оцінка, визначення або 
класифікація екологічних систем, 
процесів і явищ. Питання про К.е. 
дуже важливе для екологічного 
обґрунтування проекту, екологічного 
планування, прогнозування, норму-
вання, екологічної експертизи, 
еколого-економічної оцінки. К.е. 
може бути природозахисним 
(збереження цілісності екосистеми, 
виду організму, його місцепере-
бування і т.д.), антропоекологічним 
(вплив на людину, на його 
популяції), господарським, глоба-
льним (вплив на всю систему 
"природа-суспільство"). 

 
ECOLOGICAL CRITERION 

(E.c.) – a feature on the basis of which 
the assessment, definition or 
classification of ecological systems, 
processes and phenomena is carried out. 
The question of the E.c. is very 
important for the environmental justifi-
cation of the project, environmental 
planning, forecasting, rationing, envi-
ronmental expertise, environmental and 
economic assessment. The E.c. can be 
environmental (preservation of the 
integrity of the ecosystem, species of 
organism, its habitat, etc.), 
anthropoecological (impact on man, on 
his population), economic, global 
(impact on the entire system "nature-
society"). 
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КРИТЕРІЙ ЯКОСТІ ВОДИ – 
ознака або комплекс ознак, за якими 
проводиться оцінка якості води. 

 
WATER QUALITY 

CRITERION – a feature or a set of 
features by which water quality is 
assessed. 
 

КРУГООБІГ ВОДИ (на Землі) 
(К.в.) – сукупність процесів 
перетворення і переміщення води на 
планеті. До цих процесів належить 
випаровування води з поверхні землі, 
конденсація вологи (замерзання), 
переміщення водяної пари та хмар 
повітряними потоками, опади (дощ, 
сніг, град) або утворення 
гідрометеорів (роса, ожеледиця, 
твердий наліт), стікання води 
(поверхневе, підземне), інфільтрація 
води на суші. К.в. розрізняють 
загальний (зовнішній) і малий 
(внутрішній). Зовнішній кругообіг 
здійснюється за схемою: океани – 
атмосфера – суша – океани. 
Внутрішній – є частиною загального 
кругообігу, який забезпечує обмін 
вологи над окремими частинами 
океанів, морів і материків. Загальна 
кількість води на Землі вважається 
постійною, що забезпечується 
сталим рівнем Світового океану та 
запасами вологи в атмосфері. 

 
WATER CYCLE (on Earth) 

(W.c.) – a set of processes of 
transformation and movement of water 
on the planet. These processes include 
evaporation of water from the earth's 
surface, condensation of moisture 
(freezing), movement of water vapor 
and clouds by air currents, precipitation 
(rain, snow, hail) or the formation of 
hydrometeors (dew, ice, hard plaque), 
runoff of water (surface, underground), 
infiltration of water on land. The W.c. is 

distinguished between general 
(external) and small (internal). The 
external cycle is carried out according to 
the scheme: oceans – atmosphere – land 
– oceans. The inner one is part of the 
general cycle, which ensures the 
exchange of moisture over individual 
parts of the oceans, seas and continents. 
The total amount of water on Earth is 
considered constant, which is provided 
by the constant level of the oceans and 
the reserves of moisture in the 
atmosphere. 
 

КРУГООБІГ РЕЧОВИН (К.р.) 
– безперервний циклічний процес 
переміщення речовини у формі 
хімічних елементів та їх сполук від 
продуцентів до редуцентів через 
консументи або без них та знову до 
продуцентів; багаторазова участь 
речовин у процесах, які відбуваються 
в атмосфері, гідросфері, літосфері. 
Всі речовини на планеті знаходяться 
у процесі кругообігу. Найбільш 
інтенсивному та швидкому 
кругообігу підлягають легко рухливі 
речовини – гази та природні води, що 
складають атмосферу і гідросферу 
планети. Значно триваліше 
відбувається кругообіг матеріалу 
літосфери. У цілому кожний 
кругообіг будь-якого хімічного 
елементу є частиною загального 
кругообігу речовин на Землі; всі вони 
тісно пов'язані між собою. Жива 
речовина біосфери у цьому 
кругообігу виконує величезну роботу 
з перерозподілу хімічних елементів, 
що безперервно циркулюють у 
біосфері, переходячи із зовнішнього 
середовища до організмів та знов у 
зовнішнє середовище. 

Сонячна енергія зумовлює на 
Землі два кругообіги речовин: 
великий (геологічний або 
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біосферний) К.р. і малий (біоло-
гічний). Біологічний К.р. – колова 
циркуляція речовин між ґрунтом, 
рослинами, тваринами, мікрооргані-
змами та атмосферою: виявляється в 
живленні, диханні, розмноженні, роз-
кладі, складних взаємодіях речовин. 
Продуценти створюють органічні 
речовини і виділяють вуглекислий 
газ. Консументи поїдають органічні 
речовини. Редуценти переробляють 
рештки неживих організмів, перетво-
рюючи їх на прості органічні чи 
неорганічні речовини. Дихаючи, ма-
йже всі організми споживають 
кисень, виділяють вуглекислий газ. 
Біологічний К.р. – основа існування 
біосфери; складається з низки циклів 
– цикл води, вуглецю, кисню, азоту, 
фосфору. Цикли мають атмосферну 
стадію. 

Геологічний К.р. – кругообіг 
між океаном і суходолом. Він здійс-
нюється протягом всього геологі-
чного розвитку Землі; є сучасним 
планетарним процесом, що приймає 
провідну участь у подальшому роз-
витку біосфери. 

Обидва К.р. створюють єдиний 
процес обміну речовин і потоку 
енергії. Живі організми значно 
прискорюють К.р. і трансформацію 
біосфери. 

 
CIRCLATION OF 

SUBSANCES (C.s.) – a continuous 
cyclic process of movement of matter in 
the form of chemical elements and their 
compounds from producers to 
decomposers through consumers or 
without them and again to producers; 
multiple participation of substances in 
the processes that occur in the 
atmosphere, hydrosphere, lithosphere. 
All substances on the planet are in the 
process of cycling. The most intensive 

and rapid cycle is subject to easily 
mobile substances – gases and natural 
waters that make up the atmosphere and 
hydrosphere of the planet. The 
circulation of lithosphere material takes 
a much longer time. In general, each 
cycle of any chemical element is part of 
the general cycle of matter on Earth; all 
of them are closely related to each other. 
In this cycle, the living matter of the 
biosphere performs an enormous job of 
redistributing the chemical elements 
that continuously circulate in the 
biosphere, passing from the external 
environment to organisms and again to 
the external environment. 

Solar energy causes two cycles of 
matter on Earth: a large (geological or 
biosphere) C.s. and a small (biological). 
The biological C.s. is a circular 
circulation of substances between the 
soil, plants, animals, microorganisms 
and the atmosphere: it is manifested in 
nutrition, respiration, reproduction, 
decomposition, and complex 
interactions of substances. Producers 
create organic matter and release carbon 
dioxide. Consumers eat organic matter. 
Decomposers process the remains of 
inanimate organisms, transforming 
them into simple organic or inorganic 
substances. When breathing, almost all 
organisms consume oxygen and release 
carbon dioxide. The biological C.s. is 
the basis of the existence of the 
biosphere; it consists of a number of 
cycles – the cycle of water, carbon, 
oxygen, nitrogen, phosphorus. Cycles 
have an atmospheric stage. 

The geological C.s. is the cycle 
between the ocean and the land. It is 
carried out throughout the geological 
development of the Earth; is a modern 
planetary process that takes a leading 
part in the further development of the 
biosphere. 
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Both C.s. create a single process of 
metabolism and energy flow. Living 
organisms significantly accelerate the 
C.s. and the transformation of the 
biosphere. 
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Л 

 
ЛАНДШАФТ (від нім. Land – 

земля, schaft – суфікс, що виражає 
взаємозв'язок, взаємозалежність) (Л.) 
– природний територіальний 
комплекс, який складається з 
взаємодіючих природних або 
природно–антропогенних 
компонентів, а також комплексів 
нижчого таксономічного рангу. 
Ландшафт характеризується єдністю 
геологічної платформи, клімату та 
історії розвитку. Термін запозичений 
з загальнолітературної мови, де він 
зв'язується, як правило, з 
візуальними враженнями від 
пейзажу, картини природи, 
місцевості (за В.І. Вернадським). У 
межах Л. всі основні компоненти: 
рельєф, клімат, вода, грунт, 
рослинність і тваринний світ 
знаходяться у складній взаємодії, 
утворюючи однорідну за умовами 
розвитку нерозривну систему. 
Ландшафти поділяються на 
природні та антропогенні. 

 
LANDSCAPE (from German 

Land – land, schaft – suffix expressing 
interrelationship, interdependence) (L.) 
– a natural territorial complex that 
consists of interacting natural or 
natural-anthropogenic components, as 
well as complexes of a lower taxonomic 
rank. The landscape is characterized by 
the unity of the geological platform, 
climate and development history. The 
term is borrowed from the general 
literary language, where it is associated, 
as a rule, with visual impressions of a 
landscape, a picture of nature, and an 
area (according to V.I. Vernadsky). 

Within the L., all the main components: 
relief, climate, water, soil, flora and 
fauna are in a complex interaction, 
forming a homogeneous inseparable 
system in terms of development 
conditions. Landscapes are divided into 
natural and anthropogenic. 
 

ЛАНДШАФТ 
АНТРОПОГЕННИЙ – це 
ландшафт, властивості якого 
обумовлені діяльністю людини. За 
співвідношенням цілеспрямованих і 
випадкових змін розрізняють 
навмисно змінені і ненавмисно 
змінені ландшафти. Е. Гадач 
запропонував за першими зберегти 
назву "антропогенних", а другі 
називати "антропічним". 
Розрізняють також культурний 
ландшафт (свідомо змінений 
господарською діяльністю людини 
для задоволення своїх потреб, який 
підтримується в потрібному для неї 
стані) і акультурний, що виникає в 
результаті нераціональної діяльності 
або несприятливих впливів сусідніх 
ландшафтів (крайньою складовою в 
цьому ряду виступає деградований 
ландшафт). 

Див. також Ландшафт 
техногенний. 

 
ANTHROPOGENIC 

LANDSCAPE – a landscape, the 
properties of which are determined by 
human activity. According to the ratio 
of purposeful and random changes, 
there are intentionally altered and 
unintentionally altered landscapes. E. 
Gadach proposed to keep the name 
"anthropogenic" for the former, and to 
call the latter "anthropic". There are also 
cultural landscape (consciously 
changed by human economic activity to 
meet its needs, which is maintained in 
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the state it needs) and the acultural 
landscape, which arises as a result of 
irrational activity or adverse influences 
of neighboring landscapes (the extreme 
component in this series is the degraded 
landscape). 

Look also Man-made landscape 
 
ЛАНДШАФТ ПРИРОДНИЙ – 

ландшафт, що формується або 
сформувався під впливом тільки 
природних факторів і не відчував 
впливу людської діяльності (на 
противагу ландшафту 
антропогенному або техногенному). 

 
NATURAL LANDSCAPE – a 

landscape that is formed or has been 
formed under the influence of natural 
factors only and has not been affected 
by human activity (as opposed to an 
anthropogenic or man-made landscape). 

 
ЛАНДШАФТ 

ТЕХНОГЕННИЙ – це різновид 
ландшафту, де людина (її 
промислова діяльність) виступає 
центральним елементом, що 
визначає функціонування і структуру 
ландшафту. 

Типи міських ландшафтів: 
1) урбанізовані – переважає 

міська забудова (житлова, складська, 
аеропортова, транспортно-вузлова); 

2) індустріальні – 
характеризуються суттєвим 
забрудненням атмосфери, грунтів, 
води (в Україні – Дніпродзержинськ, 
Кривий Ріг); 

3) девастовані – представлені 
кар'єрними виробками, відвалами, 
териконами, сміттєзвалищами; 

4) рекреаційні – парки, 
лісопарки, луко- та гідропарки, 
сформовані методами ландшафтної 
архітектури; 

5) комунікаційно–стрічкові – 
функціональні ландшафти доріг, 
шляхів з віадуками, прилеглим 
озелененням: 

6) агрокультурні – 
складаються з ландшафтів поселень 
(села, хутори), виробничих зон, 
полів, луків, садів; 

7) лісогосподарські – 
включають лісові приміські зони, що 
заходять у зону поселення; 

8) гідроморфні – промислові та 
рекреаційні ставки; плеса річок, озер. 

Кожен з цих антропогенних 
ландшафтів характеризується 
певним рівнем участі в ньому 
рослинного чи біогеоценотичного 
покриття. У містах 
найпоширенішими є похідні 
біогеоценози. 

Див. також: Ландшафт 
антропогенний. 

 
MAN-MADE LANDSCAPE – a 

type of landscape where humans (their 
industrial activity) act as a central 
element that determines the functioning 
and structure of the landscape. 

Types of city landscapes: 
1) urbanized – urban development 

prevails (residential, warehouse, airport, 
transport hub); 

2) industrial – characterized by 
significant pollution of the atmosphere, 
soil, water (in Ukraine – 
Dniprodzerzhynsk, Kryvyi Rih); 

3) devased – represented by quarry 
workings, dumps, slagheaps, landfills; 

4) recreational – parks, forest 
parks, meadow and hydro parks, formed 
by the methods of landscape 
architecture; 

5) communication-strip – 
functional landscapes of roads, paths 
with viaducts, adjacent landscaping: 

6) agrocultural – consist of 
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landscapes of settlements (villages, 
hamlets), production zones, fields, 
meadows, gardens; 

7) forestry – include forest 
suburban zones that enter the settlement 
zone; 

8) hydromorphic – industrial and 
recreational ponds; reach of rivers, 
lakes. 

Each of these anthropogenic 
landscapes is characterized by a certain 
level of participation of vegetation or 
biogeocenotic cover in it. In cities, the 
most common are derived 
biogeocenoses. 

Look also: Anthropogenic 
landscape. 

 
ЛАНДШАФТНА ЕКОЛОГІЯ 

– це науковий напрям, що вивчає 
ландшафти шляхом аналізу 
екологічних відносин між 
рослинністю і середовищем, 
структури та функціонування 
природних комплексів на 
топологічному рівні, взаємодію 
складових частин природного 
комплексу та вплив суспільства на 
природну складову ландшафтів 
шляхом аналізу балансів речовини й 
енергії. Термін ввів К. Троль, щоб 
відобразити доцільність об'єднання 
двох підходів –"горизонтального", 
що складається у вивченні 
просторової взаємодії природних 
явищ, і "вертикального", що вивчає 
взаємини між явищами в рамках 
екосистеми. Вище частково вказані 
завдання, які вирішуються в рамках 
ландшафтознавства і 
біогеоценології. Синонім: 
Геоекологія. 

 
LANDSCAPE ECOLOGY – a 

scientific field that studies landscapes 
by analyzing the ecological relation-

ships between vegetation and the 
environment, the structure and 
functioning of natural complexes at the 
topological level, the interaction of the 
constituent parts of the natural complex 
and the impact of society on the natural 
component of landscapes by analyzing 
the balances of matter and energy. The 
term was introduced by C. Troll to 
reflect the expediency of combining two 
approaches – "horizontal", which 
consists in the study of the spatial 
interaction of natural phenomena, and 
"vertical", which studies the 
relationship between phenomena within 
the ecosystem. The tasks that are solved 
within the framework of landscape 
science and biogeocenology are 
partially indicated above. Synonym: 
Geoecology. 

 
ЛІМІТ 

ВОДОСПОЖИВАННЯ 
(водовідведення) – встановлений 
абоненту, органами місцевого 
самоврядування, граничний обсяг 
відпущеної (отриманої) питної води 
та прийнятих (скидаючих) стічних 
вод на певний період часу. 

 
LIMIT OF WATER 

CONSUMPTION (water disposal) – 
the maximum volume of supplied 
(received) drinking water and received 
(discharged) wastewater for a certain 
period of time established by the 
subscriber, local self-government 
bodies. 

 
ЛІМІТ ВИКОРИСТАННЯ 

ВОДИ – граничний обсяг 
використання води, який 
встановлюється дозволом на 
спеціальне водокористування. 
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WATER USE LIMIT – the 
maximum volume of water use, which 
is established by a permit for special 
water use. 

 
ЛІМІТ 

ВОДОКОРИСТУВАННЯ 
(водоспоживання та водовідведення) 
– це гранично допустимі обсяги 
вилучення водних ресурсів або 
скидання стічних вод нормативної 
якості, які встановлюються 
водокористувачу на певний термін. 

 
WATER USE LIMIT (water 

consumption and water disposal) – the 
maximum permissible volumes of water 
resources withdrawal or wastewater 
discharge of standard quality, which are 
set for the water user for a certain 
period. 

 
ЛІМІТИ НА 

ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ – це 
система екологічних обмежень на 
територіях; представляють собою 
встановлені підприємствам – 
природокористувачам на певний 
термін обсяги граничного 
використання (вилучення) 
природних ресурсів, викидів і скидів 
забруднюючих речовин у 
навколишнє природне середовище та 
розміщення відходів виробництва. 

 
LIMITS ON NATURE USE – a 

system of environmental restrictions on 
territories; represent the volumes of 
maximum use (extraction) of natural 
resources, emissions and discharges of 
pollutants into the environment and 
disposal of production wastes 
established by enterprises – natural 
resource users for a certain period. 
 
 

ЛІМІТ СКИДУ ЗАБРУДНЮ-
ЮЧИХ РЕЧОВИН – граничний 
обсяг скиду забрудню-ючих речовин 
у поверхневі водні об’єкти, який 
встановлюється в доз-волі на 
спеціальне водокорис-тування. 

 
POLLUTANT DISCHARGE 

LIMITS – the maximum volume of 
discharge of pollutants into surface 
water bodies, which is established in the 
permit for special water use. 

 
ЛІМІТ НА РОЗМІЩЕННЯ 

ВІДХОДІВ – це гранично допустима 
кількість відходів конкретного виду, 
яку дозволено розміщувати певним 
способом на встановлений термін в 
об'єктах розміщення. 

 
LIMIT ON WASTE DISPOSAL 

– the maximum permissible amount of 
waste of a particular type, which is 
allowed to be placed in a certain way for 
a specified period of time in accom-
modation facilities. 

 
ЛІМІТ ВИКОРИСТАННЯ 

ДЕРЖАВНОГО МИСЛИВСЬ-
КОГО ФОНДУ – максимальна кіль-
кість мисливських тварин певного 
виду, яку користувач мисливських 
угідь може добути самостійно чи 
дозволити добути іншим мисливцям 
у наданих йому у користування мис-
ливських угіддях впродовж мислив-
ського сезону. 

 
LIMIT ON THE USE OF THE 

STATE HUNTING FUND – the 
maximum number of game animals of a 
certain species, which the user of 
hunting grounds can get independently 
or allow other hunters to get in the 
hunting grounds provided to them for 
use during the hunting season. 
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ЛІМІТУЮЧІ ЧИННИКИ 
(лімітуючі фактори) – чинники, які 
обмежують будь-який прояв 
життєдіяльності організмів при 
певних умовах навколишнього 
середовища. 

 
LIMITING FACTORS – factors 

that limit any manifestation of the vital 
activity of organisms under certain 
environmental conditions. 

 
ЛІС (Л.) – тип природних комп-

лексів (екосистема), у якому поєдну-
ються переважно деревна та чагар-
никова рослинність з відповідними 
ґрунтами, трав'яною рослинністю, 
тваринним світом, мікроорганізмами 
та іншими природними компонен-
тами, що взаємопов'язані у своєму 
розвитку, впливають один на одного 
і на навколишнє природне сере-
довище. Л. – тип природних комп-
лексів (екосистема), у якому поєд-
нуються переважно деревна та 
чагарникова рослинність з відпо-
відними ґрунтами, трав'яною рослин-
ністю, тваринним світом, мікроорга-
нізмами та іншими природними 
компонентами, що взаємопов'язані у 
своєму розвитку, впливають один на 
одного і на навколишнє природне 
середовище. 

 
FOREST (F.) – a type of natural 

complexes (ecosystem) that combines 
mainly tree and shrub vegetation with 
appropriate soils, grass vegetation, 
fauna, microorganisms and other 
natural components that are 
interconnected in their development, 
affect each other and the environment. 
F. is a type of natural complexes 
(ecosystem) in which mainly tree and 
shrub vegetation are combined with 
appropriate soils, grass vegetation, 

fauna, microorganisms and other 
natural components that are 
interconnected in their development, 
affect each other and the environment. 

 
ЛІСОВА ДІЛЯНКА – ділянка 

лісового фонду України з 
визначеними межами, виділена 
відповідно до цього Кодексу для 
ведення лісового господарства та 
використання лісових ресурсів без 
вилучення її у землекористувача або 
власника землі. 

 
FOREST PLOT – a section of the 

forest fund of Ukraine with defined 
boundaries, allocated in accordance 
with this Code for forestry and use of 
forest resources without withdrawing it 
from the land user or land owner. 

 
ЛІСОКОРИСТУВАННЯ – 

регламентована сукупність форм і 
методів комплексного використання 
лісових багатств. 

 
FOREST USE – a regulated set of 

forms and methods of integrated use of 
forest resources. 

 
ЛІСОГОСПОДАРСЬКІ 

ЗАХОДИ – заходи з охорони лісів від 
шкідників і хвороб, поліпшення 
якісного складу лісів, раціонального 
використання та розширеного 
відтворення лісів. 

 
FORESTRY MEASURES – 

measures to protect forests from pests 
and diseases, improve the quality of 
forests, rational use and expanded 
reproduction of forests. 

 
ЛІСОТАКСАЦІЙНІ РОБОТИ 

– комплекс робіт, які проводяться з 
метою визначення породного та 
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вікового складу деревостанів, їх 
стану, якісних та кількісних 
характеристик лісових ресурсів. 

 
FOREST TAXATION WORKS 

– a set of works that are carried out in 
order to determine the species and age 
composition of forest stands, their 
condition, qualitative and quantitative 
characteristics of forest resources. 

 
ЛІТОСФЕРА – верхня тверда 

оболонка Землі. До складу літосфери 
входять земна кора і верхня мантія 
Землі. Товщина літосфери 5-75 км. 
На континентах, особливо там, де 
знаходяться гірські хребти, вона до-
сягає 50-75 км, а на дні океану – 5-
10 км. Верхня частина літосфери, де 
розповсюджена жива речовина, вхо-
дить до складу біосфери. Межі життя 
в літосфері знаходяться на глибині 2-
3 км, максимально до 6 км. Літосфера 
– джерело мінеральних ресурсів, від 
неї залежать землетруси, виверження 
вулканів, зсуви. З літосферою пов'я-
зані життя і діяльність людей. 

 
LITHOSPHERE – the upper 

solid layer of the Earth. The lithosphere 
consists of the Earth's crust and the 
Earth's upper mantle. The thickness of 
the lithosphere is 5–75 km. On the 
continents, especially where there are 
mountain ranges, it reaches 50–75 km, 
and at the bottom of the ocean – 5–10 
km. The upper part of the lithosphere, 
where living matter is distributed, is part 
of the biosphere. The boundaries of life 
in the lithosphere are at a depth of 2–3 
km, up to a maximum of 6 km. The 
lithosphere is a source of mineral 
resources, earthquakes, volcanic 
eruptions, and landslides depend on it. 
The lithosphere is associated with the 
life and activities of people. 

ЛІЦЕНЗІЙНІ ВИМОГИ ТА 
УМОВИ – це сукупність встано-
влених нормативними правовими 
актами вимог та умов, виконання 
яких ліцензіатом обов'язково при 
здійсненні ліцензованого виду діяль-
ності. 

 
LICENSING REQUIRE-

MENTS AND CONDITIONS – a set 
of requirements and conditions 
established by regulatory legal acts, the 
fulfillment of which is mandatory by the 
licensee when carrying out the licensed 
type of activity. 

 
ЛІЦЕНЗІЯ – це дозвіл (право) 

на здійснення ліцензованого виду 
діяльності при обов'язковому 
дотриманні ліцензійних вимог і умов, 
видане органом, що ліцензує, 
юридичній особі або індивіду-
альному підприємцю. 

 
LICENSE – a permit (right) to 

carry out a licensed type of activity 
subject to mandatory compliance with 
licensing requirements and conditions, 
issued by the licensing authority to a 
legal entity or an individual 
entrepreneur. 

 
ЛІЦЕНЗІЯ НА КОМПЛЕКС-

НЕ ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ 
– це документ, що встановлює 
вимоги, обмеження, граничні обсяги 
використання природних ресурсів і 
забруднення навколишнього природ-
ного середовища, умови природо-
користування для підприємств. 

 
LICENSE FOR COMPLEX 

USE OF NATURAL RESOURCES – 
a document that establishes 
requirements, restrictions, maximum 
volumes of use of natural resources and 
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pollution of the environment, conditions 
for the use of natural resources for 
enterprises. 

 
ЛІЦЕНЗУВАННЯ – це заходи, 

пов'язані з видачею ліцензій, 
переоформленням документів, що 
підтверджують наявність ліцензій, 
призупиненням і анулюванням 
ліцензій і наглядом ліцензуючих 
органів за дотриманням ліцензіатами 
відповідних ліцензійних вимог і умов 
при здійсненні ліцензованих видів 
діяльності. 

 
LICENSING – measures related 

to the issuance of licenses, re-issuance 
of documents confirming the 
availability of licenses, suspension and 
revocation of licenses and supervision 
of licensing authorities over compliance 
by licensees with the relevant licensing 
requirements and conditions in the 
implementation of licensed activities. 

 
ЛЮБИТЕЛЬСЬКЕ 

РИБАЛЬСТВО – лов (добування) 
водних живих ресурсів для 
особистих потреб знаряддями лову, 
передбаченими правилами 
любительського і спортивного 
рибальства. 

 
AMATEUR FISHING – catching 

(harvesting) of aquatic living resources 
for personal needs with fishing gear 
provided for by the rules of amateur and 
sport fishing. 

 
ЛЮМІНІСЦЕНЦІЯ – 

здатність деяких організмів 
випромінювати світлову енергію. 

 
LUMINESCENCE – the ability 

of some organisms to emit light energy. 
 

ЛІСИ РЕКРЕАЦІЙНО-
ОЗДОРОВЧІ – природні або штучно 
створені ліси, що виконують 
переважно рекреаційні, санітарні, 
гігієнічні та оздоровчі функції. 
Використовують для різних видів 
відпочинку населення, туризму, 
заняття спортом і санаторно-
курортного лікування. До них 
відносять: міські ліси, лісопарки, 
лісопаркові зелені зони.  

 
RECREATIONAL FORESTS – 

natural or artificially created forests that 
perform mainly recreational, sanitary, 
hygienic and health-improving 
functions. They are used for various 
types of recreation of the population, 
tourism, sports and sanatorium-resort 
treatment. They include: urban forests, 
forest parks, forest park green areas. 

 
ЛІСОВА ПАТОЛОГІЯ – 

порушення нормального стану лісо-
вих дерев і насаджень внаслідок дії 
різних чинників: абіотичні (мороз, 
посуха, пізні весняні й ранні осінні 
заморозки, зимові відлиги, коливан-
ня рівня ґрунтових вод, вітровали, 
сніголами), біотичні (генетичні пору-
шення, збудники вірусних, бактері-
альних, грибкових хвороб, нематоди, 
паразитичні рослини, комахи-фіто-
фаги, безхребетні та хребетні тва-
рини), антропогенні (рекреаційне на-
вантаження, промислове забруд-
нення повітря, ґрунту, вод, коли-
вання рівня ґрунтових вод внаслідок 
промислової діяльності, забруднення 
ґрунту побутовими стоками та сто-
ками з полів, що містять залишки 
агрохімікатів і пестицидів).  

 
FOREST PATHOLOGY – a 

violation of the normal state of forest 
trees and plantations due to the action of 
various factors: abiotic (frost, drought, 
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late spring and early autumn frosts, 
winter thaws, fluctuations in 
groundwater level, windfalls, 
snowbreakers), biotic (genetic 
disorders, causative agents of viral, 
bacterial, fungal diseases, nematodes, 
parasitic plants, phytophagous insects, 
invertebrates and vertebrates), 
anthropogenic (recreational load, 
industrial pollution of air, soil, water, 
fluctuations in groundwater level due to 
industrial activities, soil pollution by 
domestic effluents and effluents from 
fields containing residues of 
agrochemicals and pesticides). 

 
ЛІСОВА ТИПОЛОГІЯ – 

вчення про взаємозв’язки із 
середовищем, в основі якого лежать 
дослідження лісових екосистем. Є 
теоретичною базою лісівництва.  

 
FOREST TYPOLOGY – the 

study of relationships with the 
environment, which is based on the 
study of forest ecosystems. It is the 
theoretical basis of forestry. 

 
ЛІСОВІ УГРУПОВАННЯ – 

система автотрофних та 
гетеротрофних організмів, які 
взаємодіють в умовах лісового 
середовища та диференційовані за 
екологічними нішами лісової 
екосистеми. Функціонування 
залежить від взаємовідносин 
популяцій тварин, рослин і 
мікроорганізмів та місця їхнього 
існування. 

  
FOREST COMMUNITIES – a 

system of autotrophic and heterotrophic 
organisms that interact in the forest 
environment and are differentiated by 
ecological niches of the forest 
ecosystem. Functioning depends on the 
relationships between populations of 

animals, plants and microorganisms and 
their habitat. 

 
ЛІСОПАРК – природний впо-

рядкований ліс, призначений для 
відпочинку населення і організо-
ваний у конкретну ландшафтно-
планувальну систему за допомогою 
постійної реконструкції насаджень. 
Залежно від видів рекреаційних 
впливів та наявності унікальних 
об’єктів виділяють лісопарки зага-
льного типу, або прогулянкові, полі-
функціональні, спеціалізовані: істо-
рико-меморіальні, курортні, спортив-
ні. Лісопарки поділяють на дві групи: 
в межах міської забудови та за містом 
на відстані до 200 м, вони забез-
печують поліпшення стану міського 
середовища, підвищують його архі-
тектурно-художню функцію та орга-
нічно поєднують міський і природ-
ний ландшафти.  

 
FOREST PARK – a natural 

landscaped forest intended for 
recreation of the population and 
organized into a specific landscape 
planning system through the constant 
reconstruction of plantations. 
Depending on the types of recreational 
influences and the presence of unique 
objects, forest parks of a general type, or 
walking, multifunctional, specialized: 
historical and memorial, resort, sports 
are distinguished. Forest parks are 
divided into two groups: within urban 
areas and outside the city at a distance 
of up to 200 m, they improve the state 
of the urban environment, increase its 
architectural and artistic function and 
organically combine urban and natural 
landscapes. 

 
ЛІСОРОСЛИННІ УМОВИ – 

комплекс абіотичних, біотичних і 
антропогенних чинників, які 
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зумовлюють функціонування 
рослинних компонентів лісової 
екосистеми.  

 
FOREST VEGETATION 

CONDITIONS – a complex of abiotic, 
biotic and anthropogenic factors that 
determine the functioning of plant 
components of a forest ecosystem. 

 
ЛІТОСФЕРА – верхня тверда 

оболонка Землі (50–200 км), яка 
включає земну кору (30–60 км) та 
верхню мантію Землі.  

 
LITHOSPHERE – the upper 

solid shell of the Earth (50–200 km), 
which includes the Earth's crust (30–60 
km) and the upper mantle of the Earth. 

 
ЛІТОФІТИ – рослини, що 

ростуть безпосередньо на камінні, 
скелях. Включають судинні рослини, 
лишайники, мохи, деякі види синьо-
зелених водоростей, вони 
спричинюють механічне і хімічне 
руйнування гірських порід.  

 
LITHOPHYTES – plants that 

grow directly on rocks. They include 
vascular plants, lichens, mosses and 
some species of blue-green algae, they 
cause mechanical and chemical 
destruction of rocks. 

 
ЛОТИЧНІ ЕКОСИСТЕМИ – 

екосистеми природних та штучних 
проточних водних об’єктів, до яких 
належать струмки, річки, канали. 

 
LOTIC ECOSYSTEMS – 

ecosystems of natural and artificial 
flowing water bodies, which include 
streams, rivers, canals. 
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М 
 
МАКРОЕЛЕМЕНТИ (М.) – 

група хімічних елементів, які 
надходять до складу тіл біологічних 
об'єктів разом з їжею із ґрунтового 
розчину у вигляді іонів (у рослин), 
або з оточуючого середовища (у 
тварин). До М. належать: кисень, 
водень, вуглець, азот, фосфор, калій, 
кальцій, магній, залізо, сірка, натрій, 
хлор. М. необхідні організмам у 
значній кількості. Вони входять до 
складу основної маси золи та сухої 
речовини, а також до складу 
практично всіх органічних і 
неорганічних речовин живих 
організмів. 

 
MACRO-ELEMENTS (М.) – a 

group of chemical elements that enter 
the bodies of biological objects along 
with food from a soil solution in the 
form of ions (in plants) or from the 
environment (in animals). M. include: 
oxygen, hydrogen, carbon, nitrogen, 
phosphorus, potassium, calcium, 
magnesium, iron, sulfur, sodium, 
chlorine. M. are necessary for 
organisms in significant quantities. 
They are part of the main mass of ash 
and dry matter, as well as almost all 
organic and inorganic substances of 
living organisms 
 

МАГАТЕ – міжнародна 
організація системи ООН, яка є 
центром сприяння міжнародному 
співробітництву в області мирного 
використання атомної енергії. 
Створена 35 у 1957 році, об’єднує 
113 країн. З 1961 року разом з 
Всесвітньою метеорологічною 

організацією (ВМО) МАГАТЕ 
збирає дані про вміст і розподіл 
радіоактивних домішок в опадах, 
здійснює контроль за ситуацією при 
радіаційних аваріях.  

 
IAEA – an international 

organization of the UN system, which is 
a center for promoting international 
cooperation in the field of peaceful uses 
of nuclear energy. Established by 35 in 
1957, it unites 113 countries. Since 
1961, together with the World 
Meteorological Organization (WMO), 
the IAEA has been collecting data on 
the content and distribution of 
radioactive impurities in fallout, 
monitoring the situation in radiation 
accidents. 

 
МАГНІТОСФЕРА – область 

навколоземного простору, заповнена 
частинками, що рухаються в 
магнітному полі Землі. Від 
міжпланетного простору 
магнітосфера відділена 
магнітопаузою, уздовж якої частинки 
корпускулярних потоків («сонячний 
вітер») обтікають магнітосферу, яка 
відіграє важливу роль в житті 
біосфери.  

 
MAGNETOSPHERE – a region 

of near-Earth space filled with particles 
moving in the Earth's magnetic field. 
The magnetosphere is separated from 
interplanetary space by a 
magnetopause, along which particles of 
corpuscular flows (the "solar wind") 
flow around the magnetosphere, which 
plays an important role in the life of the 
biosphere. 

 
МАКРОЕЛЕМЕНТИ – хімічні 

елементи, що містяться в рослинних і 
тваринних організмах у значних 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

195 
 

кількостях (від десятків відсотків до 
десятих і сотих часток відсотка). До 
макроелементів належать кисень, 
водень, вуглець, азот, фосфор, сірка, 
калій, кальцій, магній, натрій, 
кремній, залізо, хлор та ін.  

 
MACRO-ELEMENTS – 

chemical elements contained in plant 
and animal organisms in significant 
quantities (from tens of percent to tenths 
and hundredths of a percent). Macro-
elements include oxygen, hydrogen, 
carbon, nitrogen, phosphorus, sulfur, 
potassium, calcium, magnesium, 
sodium, silicon, iron, chlorine, etc. 

 
МАКРОКЛІМАТ або клімат 

значних географічних просторів – від 
географічного району, ландшафту до 
планети в цілому. Закономірності 
макроклімату відображені на 
кліматичних картах світу.  

 
MACROCLIMATE or the 

climate of large geographic spaces – 
from a geographical area, landscape to 
the planet as a whole. Macroclimate 
patterns are reflected on climate maps of 
the world. 

 
МАКРОРЕЛЬЄФ – великі 

форми земної поверхні, створені 
переважно ендогенними процесами 
за участю екзогенних. Це гірські 
хребти, міжгірні западини, плато, 
великі вулканічні конуси.  

 
MACRORELIEF – large forms 

of the earth's surface, created mainly by 
endogenous processes with the 
participation of exogenous ones. These 
are mountain ranges, intermountain 
depressions, plateaus, large volcanic 
cones. 

 

МАКРОФАУНА (ґрунту) – 
крупні тварини (від 10 міліметрів до 
кількох сантиметрів) – личинки 
комах, багатоніжки, дощові черв’яки, 
мокриці, вовчок тощо.  

 
MACROFAUNA (of soil) – large 

animals (from 10 millimeters to several 
centimeters) – insect larvae, centipedes, 
earthworms, wood lice, etc. 

 
МАРКУВАННЯ 

ЕКОЛОГІЧНЕ – позначення 
продукції спеціальним знаком, який 
засвідчує її екологічні 
характеристики чи пов’язані з нею 
процеси і методи виробництва, 
відповідно до нормативних вимог. 

 
ECOLOGICAL LABELING – 

the designation of products with a 
special sign that certifies their 
environmental characteristics or related 
processes and production methods, in 
accordance with regulatory 
requirements. 

 
МЕЖА СТІЙКОСТІ – макси-

мум навантаження, яке витримує 
організм, спільнота, екосистема, 
ландшафт при збереженні їхньої 
структури та функціонування. 

 
THE LIMIT OF RESILIENCE 

– the maximum load that an organism, 
community, ecosystem, landscape can 
withstand while maintaining their 
structure and functioning. 

 
МЕЖЕНЬ – період, протягом 

якого у водоймах спостерігається 
низький рівень води. Межень настає 
в сухий або зимовий період року, 
коли живлення річки є найменшим. 
Під час меженю найбільш уразливі 
малі річки. 
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LOW WATER – a period during 
which a low water level is observed in 
reservoirs. The low water occurs in the 
dry or winter period of the year, when 
the supply of the river is the lowest. 
During low water, small rivers are most 
vulnerable. 

 
МЕЗОФІТИ – рослини, що 

ростуть у помірно вологій місцевості 
(кущі; трави луків, лісів; бур’яни; 
листяні дерева; культурні рослини). 
Мезофіти відрізняються високими 
темпами росту та обміну речовин, 
значними розмірами, особливо 
листків. Мезофіти характеризуються 
накопиченням значної біомаси та 
високою врожайністю. Мезофіти 
переважають у помірних поясах, 
лісах тропіків і субтропіків. 

 
MESOPHYTES – plants growing 

in moderately humid areas (bushes; 
grasses of meadows, forests; weeds; 
deciduous trees; cultivated plants). 
Mesophytes are distinguished by high 
rates of growth and metabolism, 
impressive size, especially of leaves. 
Mesophytes are characterized by the 
accumulation of significant biomass and 
high yields. Mesophytes predominate in 
temperate zones, forests of the tropics 
and subtropics. 

 
МЕЛІОРАЦІЯ (М.) – 

сукупність організаційно- 
господарських, технічних, 
біологічних заходів, спрямованих на 
тривале і докорінне поліпшення 
природних властивостей грунтів з 
метою тримання стійких високих 
врожаїв сільськогосподарських і 
лісових культур. За дією на грунт і 
рослини М. поділяються на декілька 
видів:  

1) агротехнічні (оптимальний 

обробіток грунту із застосуванням 
прийомів: переривчастого 
борознування, щілинування, 
лункування для затримання талих 
вод);  

2) лісотехнічні – розведення 
лісів загального призначення для 
поліпшення водного режиму грунтів 
і мікроклімату, захисту їх від ерозії 
шляхом лісонасаджень на схилах, 
ярах, водорозділах, рухомих пісках;  

3) хімічні – використання вапна, 
гіпсу, торфу, сапропелів, компосту, 
гною, сидератів, які поліпшують 
агрохімічні та агрофізичні 
властивості грунту;  

4) гідротехнічні – поліпшення 
водного режиму грунту шляхом 
обводнення або осушення 
(регулювання водного режиму);  

5) терасування – при нахилах 
рельєфу більше 300;  

6) кольматаж – відкладання на 
поверхні і в порах грунту принесених 
водою наносів (використовується для 
підвищення низовинних територій). 

 
MELIORATION – a set of 

organizational, economic, technical, 
biological measures aimed at long-term 
and radical improvement of the natural 
properties of soils in order to maintain 
stable high yields of agricultural and 
forest crops. According to the effect on 
the soil and plants, M. is divided into 
several types: 

1) agrotechnical (optimal tillage 
using the following techniques: 
intermittent furrowing, slitting, holeing 
to retain melt water); 

2) forestry – cultivation of general-
purpose forests to improve the water 
regime of soils and microclimate, 
protect them from erosion by planting 
forests on slopes, ravines, watersheds, 
moving sands; 
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3) chemical – the use of lime, 
gypsum, peat, sapropel, compost, 
manure, green manure, which improve 
the agrochemical and agrophysical 
properties of the soil; 

4) hydrotechnical – improvement 
of the water regime of the soil by 
watering or drainage (regulation of the 
water regime); 

5) terracing – with relief slopes of 
more than 300; 

6) colmatage is the deposition of 
sediments brought by water on the 
surface and in the pores of the soil (used 
to raise low-lying areas). 

 
МЕТАБОЛІЗМ – обмін 

речовин, сукупність процесів 
біохімічних перетворень речовини та 
енергії в живих організмах. 
Метаболізм складається з двох 
протилежних процесів – асиміляції і 
дисиміляції. 

 
METABOLISM – a set of 

processes of biochemical 
transformations of matter and energy in 
living organisms. Metabolism consists 
of two opposite processes – assimilation 
and dissimilation. 

 
МЕТОДИ ЕКОЛОГІЧНИХ 

ДОСЛІДЖЕНЬ (М.е.д.) – 
теоретичні та практичні методи, що 
дозволяють проводити наукові 
дослідження екологічного стану 
довкілля. До теоретичних М.е.д. 
відносять: системний аналіз, 
прогнозування; експериментально–
теоретичних – аналіз, синтез, 
індукція, дедукція, аналогія, опис, 
моделювання; експериментальних 
(практичних) – порівняльний аналіз, 
експеримент (лабораторний і 
польовий), моніторинг. 

 

METHODS OF ECOLOGICAL 
RESEARCH – theoretical and practical 
methods that allow conducting 
scientific research of the ecological 
state of the environment. Theoretical 
methods include: system analysis, 
forecasting; experimental-theoretical – 
analysis, synthesis, induction, 
deduction, analogy, description, 
modeling; experimental (practical) – 
comparative analysis, experiment 
(laboratory and field), monitoring. 

 
МИСЛИВСТВО (М.) – вид 

спеціального використання 
тваринного світу, яке здійснюється 
шляхом добування диких звірів та 
птахів, що перебувають у стані 
природної волі або утримуються в 
напіввільних умовах у межах 
мисливських угідь і які можуть бути 
об'єктами полювання. М. – вид 
спеціального використання 
тваринного світу шляхом добування 
мисливських тварин, що 
перебувають у стані природної волі 
або утримуються в напіввільних 
умовах у межах мисливських угідь. 
М. – мисливство – вид спеціального 
використання тваринного світу 
шляхом добування мисливських 
тварин, що перебувають у стані 
природної волі. Не є мисливством 
добування, знищення або поранення 
тварин, які утримуються в 
напіввільних умовах у межах 
мисливських угідь та перебувають у 
власності користувача мисливських 
угідь. 

 
HUNTING (Н.) – a type of special 

use of the fauna, which is carried out by 
harvesting wild animals and birds that 
are in a state of natural freedom or are 
kept in semi-free conditions within 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

198 
 

hunting grounds and that can be hunting 
objects. H. is a type of special use of 
fauna by obtaining game animals that 
are in a state of natural freedom or are 
kept in semi-free conditions within 
hunting grounds. H. is a type of special 
use of fauna by obtaining game animals 
that are in a state of natural will. It is not 
hunting to obtain, destroy or injure 
animals that are kept in semi-free 
conditions within the boundaries of the 
hunting grounds and are owned by the 
user of the hunting grounds. 

 
МИСЛИВЕЦЬ – фізична особа, 

яка отримала в установленому по-
рядку документи на право полю-
вання. 

 
HUNTER – a natural person who 

has received documents for the right to 
hunt in accordance with the established 
procedure. 

 
МИСЛИВСЬКЕ ГОСПОДАР-

СТВО ЯК ГАЛУЗЬ – природо-ре-
сурсна сфера суспільного виробниц-
тва, основними завданнями якого є 
регулювання чисельності диких тва-
рин, охорона, відтворення та стале 
використання мисливських тварин, 
розвиток мисливського собаківниц-
тва, надання послуг мисливцям щодо 
здійснення полювання та суміжних 
екосистемних послуг громадянам. 

 
HUNTING ECONOMY AS A 

BRANCH – a natural resource sphere 
of social production, the main tasks of 
which are to regulate the number of wild 
animals, protection, reproduction and 
sustainable use of game animals, deve-
lopment of hunting dog breeding, pro-
vision of services to hunters for hunting 
and related ecosystem services to 
citizens. 

МИСЛИВСЬКІ УГІДДЯ 
ДЕРЖАВНОГО 
МИСЛИВСЬКОГО РЕЗЕРВУ (або 
запасу) – мисливські угіддя, які не 
закріплені за певними користувачами 
або звільнилися за рахунок 
позбавлення права користування чи 
відмови користувача від 
користування. Охорона таких угідь 
та регулювання чисельності тварин в 
них здійснюються безпосередньо 
відповідним територіальним органом 
центрального органу виконавчої 
влади, який забезпечує формування 
та реалізацію державної політики у 
сфері мисливського господарства. 

 
HUNTING GROUNDS OF THE 

STATE HUNTING RESERVE – 
hunting grounds, which are not assigned 
to certain users or have been vacated 
due to deprivation of the right to use or 
refusal of the user to use. Protection of 
such grounds and regulation of the 
number of animals in them shall be 
carried out directly by the relevant 
territorial body of the central body of 
executive power, which provides for the 
formation and implementation of state 
policy in the sphere of hunting 
economy. 

 
МІГРАЦІЯ (М.) – переміщення 

живих організмів у просторі, в 
певний період року на далекі 
відстані. Розрізняють М. добову, 
сезонну, нерестову (у риб), харчову, 
вертикальну, горизонтальну. 
Переміщення членів популяції 
відбувається в одному або декількох 
близьких напрямках, у вигляді 
постійних чи одночасних далеких 
переміщень. М., пов'язані зі зміною 
умов існування або циклом розвитку 
тварин, бувають регулярними або 
нерегулярними. 
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MIGRATION – the movement of 
living organisms in space, in a certain 
period of the year, over long distances. 
There are daily, seasonal, spawning (in 
fish), food, vertical, and horizontal M. 
The movement of members of a 
population occurs in one or more close 
directions, in the form of constant or 
simultaneous long-distance movements. 
M. associated with changes in living 
conditions or the cycle of animal 
development are regular or irregular. 

 
МІКРОЕЛЕМЕНТИ 

(органогени) (М.) – хімічні елементи, 
які містяться в живих організмах в 
невеликій кількості (тисячні частини 
процента). До М. належать бор, 
кобальт, марганець, молібден, мідь, 
цинк. Вони входять до складу 
різноманітних біологічних сполук 
(гормонів, пігментів та ін.), необхідні 
для нормальної життєдіяльності 
організму. 

 
MICRO-ELEMENTS 

(organogens) – chemical elements that 
are found in living organisms in small 
quantities (thousandths of a percent). 
Minerals include boron, cobalt, 
manganese, molybdenum, copper and 
zinc. They are part of a variety of 
biological compounds (hormones, 
pigments, etc.) necessary for the normal 
functioning of the body. 

 
МІСЬКА ЕКОЛОГІЯ – наука 

про створення сприятливих умов для 
життя людини в місті, що досягається 
за рахунок озеленення, використання 
принципів екологічної архітектури, 
контролю та зменшення забруднень. 

 
URBAN ECOLOGY – the 

science of creating favorable conditions 
for human life in the city, which is 

achieved through landscaping, the use 
of the principles of ecological 
architecture, control and reduction of 
pollution. 

 
МІСЬКА ЕКОСИСТЕМА 

(М.е.) – урбоекосистема – територія 
міста і його населення (людина та 
інші живі організми). М.е. – це 
гетеротрофна антропогенна 
екосистема. За В. Мазінгом, у М.е. є 
три особливості:  

1) залежність, тобто необхідність 
постійного надходження ресурсів та 
енергії, 

2) нерівноважність, тобто 
неможливість досягнення 
екологічної рівноваги, 

3) постійне акумулювання 
твердої речовини за рахунок 
перевищення його введення в М.е. 
над виведенням, що призводить до 
підвищення рівня поверхні міста 
(формування культурного шару, 
який в старих містах досягає 
декількох метрів). 

За висловлюванням Ю. Одума, 
міста є «паразитами біосфери», 
оскільки споживають величезну 
кількість кисню, води та інших 
ресурсів, а продукують тільки 
вуглекислий газ і забруднення 
навколишнього середовища. 

Можливості зменшення 
згубного впливу М.е. на біосферу та 
поліпшення умов життя людини в 
М.е. вивчає урбоекологія. 

 
URBAN ECOSYSTEM (U.e.) – 

the territory of a city and its population 
(humans and other living organisms). 
U.e. is a heterotrophic anthropogenic 
ecosystem. According to W. Masing, 
there are three features in the U.e.: 

1) dependence, i.e. the need for a co-
nstant supply of resources and energy, 



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

200 
 

2) imbalance, i.e. the impossibility 
of achieving ecological balance, 

3) the constant accumulation of 
solid matter due to the excess of its input 
in the U.e. over its output, which leads 
to an increase in the level of the city's 
surface (the formation of a cultural layer 
that reaches several meters in old cities). 

According to the figurative 
expression of E. Odum, cities are 
"parasites of the biosphere", since they 
consume huge amounts of oxygen, 
water and other resources, and produce 
only carbon dioxide and environmental 
pollution. 

The possibilities of reducing the 
harmful effects of U.e. on the biosphere 
and improving the living conditions of 
humans in U.e. studies urban ecology. 

 
МОНІТОРИНГ (М.) – система 

регулярних, тривалих спостережень 
за зміною екосистем і біосфери, а 
також спостереження за певними 
об'єктами чи явищами в просторі і в 
часі, що дає інформацію про стан 
навколишнього середовища з метою 
оцінки минулого, сьогодення і 
прогнозів на майбутнє, параметрів 
навколишнього середовища, які 
мають значення для людини 
(программа ЮНЕСКО, 1974 р.). 

Сучасне визначення 
моніторингу: М. – система контролю 
оточуючого середовища, яка 
включає три основних види 
діяльності: 

1) спостереження і контроль – 
систематичні спостереження за 
станом оточуючого середовища; 

2) прогноз – визначення 
можливих змін природи під впливом 
природних і антропогенних 
факторів; 

3) керування – заходи щодо 
регулювання стану оточуючого 

середовища. 
Основними функціями моніто-

рингу є: контроль за якістю 
атмосферного повітря, води, ґрунту 
та інших компонентів біосфери, 
визначення основних джерел 
забруднення та ін. Моніторинг 
розрізняють за масштабами узагаль-
нення інформації: глобальний, 
національний, регіональний, лока-
льний; за методами ведення: біоло-
гічний (за допомогою біоінди-
каторів), дистанційний (авіаційний, 
космічний); за об'єктами спос-
тереження: атмосферний, повітря-
ний, водний, ґрунтовий, рослин-
ності, тваринного світу, здоров'я 
населення. Інформацію збирають 
гідрометеорологічні та санітарно-
епідеміологічні станції, заповідники 
(у вигляді літопису природи), 
відомства (у вигляді кадастрів 
природних ресурсів) відповідно до 
заздалегідь встановленого графіка в 
певних пунктах і в певний період 
часу з використанням порівняльних 
методів вимірювання та збору даних. 

 
MONITORING (М.) – a system 

of regular, long-term observations of 
changes in ecosystems and the 
biosphere, as well as observation of 
certain objects or phenomena in space 
and time, which provides information 
about the state of the environment in 
order to assess the past, present and 
forecasts for the future, environmental 
parameters that are important for 
humans (UNESCO program, 1974). 

Modern definition of monitoring: 
M. – an environmental control system 
that includes three main activities:  

1) observation and control – 
systematic observations of the state of 
the environment;  

2) forecast – determination of 
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possible changes in nature under the 
influence of natural and anthropogenic 
factors;  

3) management – measures to 
regulate the state of the environment. 

The main functions of monitoring 
are: control over the quality of 
atmospheric air, water, soil and other 
components of the biosphere, 
identification of the main sources of 
pollution, etc. Monitoring is 
distinguished by the scale of 
information generalization: global, 
national, regional, local; by 
management methods: biological (with 
the help of bioindicators), remote 
(aviation, space); by objects of 
observation: atmospheric, air, water, 
soil, vegetation, fauna, public health. 
Information is collected by 
hydrometeorological and sanitary-
epidemiological stations, reserves (in 
the form of a chronicle of nature), 
departments (in the form of cadastres of 
natural resources) in accordance with a 
predetermined schedule at certain points 
and in a certain period of time using 
comparative methods of measurement 
and data collection. 

 
МОНІТОРИНГ 

АТМОСФЕРНОГО ПОВІТРЯ – це 
система спостережень за станом 
атмосферного повітря, його 
забрудненням і за тим, які природні 
явища в ньому відбуваються, а також 
оцінка і прогноз стану атмосферного 
повітря, його забруднення (закон 
"Про охорону атмосферного 
повітря"). 

 
MONITORING OF 

ATMOSPHERIC AIR – a system of 
observations of the state of atmospheric 
air, its pollution and what natural 
phenomena occur in it, as well as 

assessment and forecast of the state of 
atmospheric air, its pollution (Law "On 
Protection of the Atmospheric Air"). 

 
МОНІТОРИНГ ДОВКІЛЛЯ 

(М.д.) – комплексна система 
спостережень, оцінки і прогнозу змін 
стану навколишнього середовища, 
направлена на забезпечення 
раціонального 
природокористування. М.д. – 
довгострокові спостереження за 
станом навколишнього природного 
середовища, його забрудненням та за 
природними явищами, які 
відбуваються в ньому, а також оцінка 
і прогноз стану навколишнього 
природного середовища та його 
забруднення.У зв'язку з просторово–
часовими параметрами 
контролюючих процесів виділяють 
три класи систем моніторингу: 
локальний, регіональний, 
глобальний. У відповідності до мети 
контролю розрізняють три рівня 
моніторингу: біоекологічний 
(санітарний), геоекологічний 
(народно–господарський) та 
біосферний. 

 
ENVIRONMENTAL 

MONITORING (Е.m.) – a 
comprehensive system of observations, 
assessment and forecasting of changes 
in the state of the environment, aimed at 
ensuring the rational use of natural 
resources. E.m. is a long-term 
observation of the state of the 
environment, its pollution and natural 
phenomena that occur in it, as well as 
assessment and forecast of the state of 
the environment and its pollution. In 
connection with the spatio-temporal 
parameters of control processes, three 
classes of monitoring systems are 
distinguished: local, regional, global. 
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In accordance with the purpose of con-
trol, there are three levels of monitoring: 
bioecological (sanitary), geoecological 
(economic) and biosphere. 

 
МОНІТОРИНГ ЗЕМЕЛЬ – 

система спостережень за станом 
земельного фонду для своєчасного 
виявлення змін, їх оцінки, попере-
дження та усунення наслідків нега-
тивних процесів (Земельний кодекс 
України). 

 
LAND MONITORING – a 

system of monitoring the state of the 
land fund for the timely detection of 
changes, their assessment, prevention 
and elimination of the consequences of 
negative processes (Land Code of 
Ukraine). 

 
МОНІТОРИНГ ЛІСІВ – сис-

тема спостережень, оцінки і прогнозу 
стану та динаміки лісового фонду, з 
метою державного управління в 
галузі використання, охорони, захис-
ту лісового фонду та відтворення 
лісів і підвищення їх екологічних 
функцій (Лісовий кодекс). 

 
FOREST MONITORING – a 

system of observations, assessment and 
forecasting of the state and dynamics of 
the forest fund, for the purpose of state 
management in the field of use, 
protection, protection of the forest fund 
and reproduction of forests and impro-
vement of their ecological functions 
(Forest Code). 

 
МОНІТОРИНГ ПІДЗЕМНИХ 

ВОДНИХ ОБ'ЄКТІВ – система 
спостережень, оцінки і прогнозу-
вання змін стану підземних водних 
об'єктів під впливом антропогенних і 
природних факторів. 

MONITORING OF 
UNDERGROUND WATER 
BODIES – a system of observation, 
assessment and forecasting of changes 
in the state of underground water bodies 
under the influence of anthropogenic 
and natural factors. 

 
МОНІТОРИНГ ВОД – система 

спостережень, збирання, обробки, 
збереження та аналізу інформації про 
стан водних об’єктів, прогнозування 
його змін та розробки науково 
обґрунтованих рекомендацій для 
прийняття відповідних рішень. 

 
WATER MONITORING – a 

system of observation, collection, 
processing, storage and analysis of 
information about the state of water 
bodies, forecasting its changes and 
developing scientifically based 
recommendations for making 
appropriate decisions. 

 
МОНІТОРИНГ 

НАДЗВИЧАЙНИХ СИТУАЦІЙ – 
це система безперервних 
спостережень, лабораторного та 
іншого контролю для оцінки стану 
захисту населення і територій та 
небезпечних процесів, які можуть 
призвести до загрози або виникнення 
надзвичайних ситуацій, а також 
своєчасне виявлення тенденцій до їх 
зміни. 

 
EMERGENCY MONITORING 

– a system of continuous observations, 
laboratory and other control to assess 
the state of protection of the population 
and territories and dangerous processes 
that may lead to the threat or occurrence 
of emergencies, as well as timely 
detection of trends in their change. 
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НАВАНТАЖЕННЯ АНТРО-
ПОГЕННЕ (техногенне) – міра 
прямого і непрямого впливу людини 
і народного господарства на природу 
в цілому або на її окремі компоненти 
(ландшафти, грунти, атмосферу, 
біоту та ін.). 

 
ANTHROPOGENIC (technoge-

nic) LOAD – a measure of the direct 
and indirect impact of human and the 
national economy on nature as a whole 
or on its individual components (land-
scapes, soils, atmosphere, biota, etc.). 

 
НАВКОЛИШНЄ ПРИРОДНЕ 

СЕРЕДОВИЩЕ – сукупність 
природних компонентів (атмосфе-
рного повітря, поверхневих і підзем-
них вод, ґрунтів, надр) навколи-
шнього природного середовища, 
природних комплексів, ландшафтів і 
об'єктів, що визначають умови 
життєдіяльності людини, прожи-
вання тварин, рослин та інших живих 
організмів. 

 
NATURAL ENVIRONMENT – 

a set of natural components 
(atmospheric air, surface and 
underground waters, soils, subsoils) of 
the environment, natural complexes, 
landscapes and objects that determine 
the conditions of human life, habitat of 
animals, plants and other living 
organisms. 

 
НАДЗВИЧАЙНА СИТУАЦІЯ 

(Н.c.) – ситуація на певній території 
або акваторії, що склалася в 

результаті аварії, небезпечного 
природного явища, катастрофи, 
стихійного або іншого лиха, які 
можуть спричинити або спричинили 
за собою людські жертви, шкоду 
здоров'ю людей або навколишньому 
природному середовищу, значні 
матеріальні втрати та порушення 
умов життєдіяльності людей. 
Примітка: Розрізняють надзвичайні 
ситуації за характером джерела 
(природні, техногенні, біолого-
соціальні та військові) і за 
масштабами (локальні, місцеві, 
територіальні, регіональні, 
федеральні і транскордонні). Н.с. – 
надзвичайна ситуація, при якій на 
окремій місцевості сталися негативні 
зміни в навколишньому природному 
середовищі, що потребують 
застосування надзвичайних заходів з 
боку держави. 

 
EMERGENCY SITUATION 

(E.s.) – a situation in a certain territory 
or water area that has developed as a 
result of an accident, dangerous natural 
phenomenon, catastrophe, natural or 
other disaster that may cause or has 
caused human casualties, harm to 
human health or the environment, 
significant material losses and 
disruption of living conditions of 
people. Note: Emergencies are 
distinguished by the nature of the source 
(natural, man-made, biological-social 
and military) and by scale (local, local, 
territorial, regional, federal and cross-
border). An E.s. is a situation in which 
negative changes in the environment 
have occurred in a particular area, which 
require the use of emergency measures 
by the state. 
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НАДЗВИЧАЙНА СИТУАЦІЯ 
ПРИРОДНОГО ХАРАКТЕРУ – 
порушення нормальних умов життя 
та діяльності людей на окремій 
території чи об’єкті на ній або на 
водному об’єкті, пов'язане з 
небезпечним геофізичним, 
геологічним, метеорологічним або 
гідрологічним явищем, деградацією 
ґрунтів чи надр, пожежею у 
природних екологічних системах, 
зміною стану повітряного басейну, 
інфекційною захворюваністю та 
отруєнням людей, інфекційним 
захворюванням свійських тварин, 
масовою загибеллю диких тварин, 
ураженням сільськогосподарських 
рослин хворобами та шкідниками 
тощо. 

 
NATURAL EMERGENCY – 

violation of normal living conditions 
and activities of people in a separate 
territory or object on it or on a water 
body, associated with a dangerous 
geophysical, geological, meteorological 
or hydrological phenomena, 
degradation of soils or subsoil, fire in 
natural ecological systems, changes in 
the state of the air basin, infectious 
morbidity and poisoning of people, 
infectious diseases of domestic animals, 
mass death of wild animals, damage to 
agricultural plants by diseases and pests, 
etc. 

 
НАДЗВИЧАЙНА СИТУАЦІЯ 

СОЦІАЛЬНОГО ХАРАКТЕРУ – 
порушення нормальних умов життя 
та діяльності людей на окремій 
території чи об'єкті на ній або на 
водному об'єкті, спричинене 
протиправними діями 
терористичного і 
антиконституційного спрямування, 

або пов'язане із зникненням 
(викраденням) зброї та небезпечних 
речовин, нещасними випадками з 
людьми тощо. 

 
SOCIAL EMERGENCY – 

violation of normal living conditions 
and activities of humans on a separate 
territory or object on it or on a water 
body, caused by illegal actions of 
terrorist and anti-constitutional nature, 
or related to the disappearance (theft) of 
weapons and dangerous substances, 
accidents with humans, etc. 

 
НАДЗВИЧАЙНА СИТУАЦІЯ 

ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРУ – 
порушення нормальних умов життя 
та діяльності людей на окремій 
території чи об’єкті на ній або на 
водному об’єкті унаслідок 
транспортної аварії (катастрофи), 
пожежі, вибуху, аварії з викиданням 
(загрозою викидання) небезпечних 
хімічних, радіоактивних і біологічно 
небезпечних речовин, раптового 
руйнування споруд; аварії в 
електроенергетичних системах, 
системах життєзабезпечення, 
системах телекомунікацій, на 
очисних спорудах, у системах 
нафтогазового промислового 
комплексу, гідродинамічних аварій 
тощо. 

 
EMERGENCY SITUATION 

OF TECHNOGENIC CHARACTER 
– violation of normal living conditions 
and activities of people on a separate 
territory or object on it or on a water 
body as a result of a transport accident 
(catastrophe), fire, explosion, accident 
with the release (threat of release) of 
hazardous chemical, radioactive and 
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biologically hazardous substances, 
sudden destruction of structures; 
accidents in electric power systems, life 
support systems, telecommunications 
systems, treatment plants, oil and gas 
industrial complex, hydrodynamic 
accidents, etc. 

 
НАДНОРМОВАНЕ 

СКИДАННЯ СТІЧНИХ ВОД – 
скидання стічних вод та 
забруднюючих речовин, що 
перевищує встановлені нормативи 
водовідведення за обсягом та 
складом. 

 
EXCESSIVE DISCHARGE OF 

WASTEWATER – the discharge of 
wastewater and pollutants that exceeds 
the established standards of wastewater 
disposal in terms of volume and 
composition. 

 
НАДРА – частина земної кори, 

розташована нижче ґрунтового шару, 
а при його відсутності, нижче земної 
поверхні і дна водойм і водотоків, що 
тягнуться до глибин, доступних для 
геологічного вивчення та освоєння. 

 
SUBSOIL – a part of the earth's 

crust located below the soil layer, and in 
its absence, below the earth's surface 
and the bottom of reservoirs and 
watercourses stretching to the depths 
available for geological study and 
development. 

 
НАНОС (абіотичний) – верхній 

шар ґрунтового профілю, який не є 
результатом процесу ґрунтоутворен-
ня і менш родючий, ніж підсти-
лаючий його органогенний горизонт. 

ALLUVIUM (abiotic) – the upper 
layer of the soil profile, which is not the 
result of the process of soil formation 
and is less fertile than the underlying 
organogenic horizon. 

 
НАСИЧЕНІСТЬ ВОДИ 

КИСНЕМ – відношення фактично 
встановленої концентрації кисню у 
воді до його рівноважної 
концентрації в даних умовах. 

 
OXYGEN SATURATION IN 

WATER – the ratio of the actually 
established concentration of oxygen in 
water to its equilibrium concentration 
under given conditions. 

 
НАЦІОНАЛЬНЕ 

БАГАТСТВО КРАЇНИ (Н.б.к.) – 
сукупність матеріальних благ, якими 
оперує суспільство; включає засоби 
виробництва, предмети споживання, 
природні ресурси, залучені до 
господарського використання. Нині 
Н.б.к. оцінюють не за економічними 
показниками, а за розмірністю 
середньої очікуваної тривалості 
життя населення з урахуванням 
коефіцієнта його захворюваності 
(більш об'єктивна оцінка). 

 
NATIONAL WEALTH OF 

THE COUNTRY (N.w.c.) – a set of 
material goods that society operates; 
includes means of production, 
consumer goods, natural resources 
involved in economic use. At present, 
the N.w.c. is assessed not by economic 
indicators, but by the dimension of the 
average life expectancy of the 
population, taking into account the 
coefficient of its morbidity (a more 
objective assessment). 
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НАЦІОНАЛЬНІ ПРИРОДНІ 
ПАРКИ (Н.п.п.) – природоохоронні, 
рекреаційні, культурно-освітні, 
науково-дослідні установи 
загальнодержавного значення, що 
створюються з метою збереження, 
відтворення та ефективного 
використання природних комплексів 
та об'єктів, які мають особливу 
природоохоронну, оздоровчу, 
історико-культурну, наукову, 
освітню та естетичну цінність та 
використовуються в 
природоохоранних, просвітницьких, 
наукових та культурних цілях і для 
регулюємого туризма. Основними 
завданнями Н.п.п. є збереження 
цінних природних та історико- 
культурних комплексів і об'єктів, 
створення умов для організованого 
туризму, відпочинку та інших видів 
рекреаційної діяльності в природних 
умовах, проведення наукових 
досліджень природних комплексів та 
їх змін, проведення екологічної 
освітньої роботи. На території Н.п.п. 
встановлюється диференційований 
режим щодо охорони їхніх 
природних комплексів та об'єктів, їх 
відтворення та використання за 
функціональним зонуванням. 

В даний час виділяють чотири 
типи національних парків: 

1. Відкритого типу, де вся 
або майже вся територія доступна 
для публіки; 

2. Курортного типу – 
навколо кліматичних або 
бальнеологічних курортів, де доступ 
публіки відкритий або частково 
обмежений; 

3. Напівзакритого типу, де 
на більшу частину території 
відвідувачів не допускають, і вона 
функціонує в режимі заповідника; 

4. Заповідні національні 

парки, майже повністю закриті для 
туризму і зберігаються в інтересах 
науки. 

 
NATIONAL NATURAL 

PARKS (N.n.p.) – environmental, 
recreational, cultural, educational, 
scientific and research institutions of 
national importance, which are created 
for the purpose of preservation, 
restoration and effective use of natural 
complexes and objects that have special 
environmental, health, historical and 
cultural, scientific, educational and 
aesthetic value and are used for 
environmental, educational, scientific 
and cultural purposes and for regulated 
tourism. The main tasks of the N.n.p. are 
to preserve valuable natural, historical 
and cultural complexes and objects, to 
create conditions for organized tourism, 
recreation and other types of 
recreational activities in natural 
conditions, to conduct scientific 
research of natural complexes and their 
changes, to conduct environmental 
educational work. On the territory of 
N.n.p., a differentiated regime is 
established for the protection of their 
natural complexes and objects, their 
reproduction and use according to 
functional zoning. 

Currently, there are four types of 
national parks:  

1. Open type, where all or almost 
all of the territory is accessible to the 
public;  

2. Resort-type – around climatic or 
balneological resorts, where public 
access is open or partially restricted;  

3. Semi-closed type, where visitors 
are not allowed to most of the territory, 
and it operates in the mode of a reserve;  

4. Protected national parks, 
almost completely closed to tourism and 
preserved in the interests of science. 
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НАТУРНІ ЛІСОВПОРЯДНІ 
РОБОТИ (натурні роботи) – частина 
лісовпорядних робіт, які проводяться 
безпосередньо в лісі. 

 
FULL-SCALE FOREST MA-

NAGEMENT (sometimes referred to 
as full-scale works) – a part of forest 
management works that are carried out 
directly in the forest. 
 

НЕБЕЗПЕЧНІ ВІДХОДИ 
(Н.в.) – відходи, які містять шкідливі 
речовини, що володіють небез-
печними властивостями (токси-
чність, вибухонебезпечність, поже-
жонебезпечність, висока реакційна 
здатність) або містять збудників 
інфекційних хвороб, або які можуть 
становити безпосередню або по-
тенційну небезпеку для навко-
лишнього природного середовища та 
здоров'я людини самостійно або при 
контакті з іншими речовинами. Н.в. – 
відходи, що мають такі фізичні, 
хімічні, біологічні чи інші небезпечні 
властивості, які створюють або 
можуть створити значну небезпеку 
для навколишнього природного 
середовища і здоров’я людини та які 
потребують спеціальних методів і 
засобів поводження з ними. 

 
HAZARDOUS WASTE (H.w.) – 

waste that contains harmful substances 
that have dangerous properties (toxicity, 
explosiveness, fire hazard, high 
reactivity) or contain pathogens of 
infectious diseases, or that may pose an 
immediate or potential danger to the 
environment and human health 
independently or in contact with other 
substances. H.w. is waste that has such 
physical, chemical, biological or other 

hazardous properties that create or may 
create a significant danger to the 
environment and human health and that 
require special methods and means of 
handling them. 

 
НЕЗАКОННІ ВИРУБКИ 

ЛІСУ – це заготівля дерев та 
чагарників із порушенням норм 
діючого природоохоронного 
законодавства, зокрема, без 
спеціального дозволу на 
використання лісових ресурсів 
(лісорубний квиток, ордер). 

 
ILLEGAL DEFORESTATION 

– the harvesting of trees and shrubs in 
violation of the norms of the current 
environmental legislation, in particular, 
without a special permit for the use of 
forest resources (logging ticket, 
warrant). 

 
НЕЗАКОННЕ ПОЛЮВАННЯ 

(браконьєрство) – полювання з 
порушенням вимог Закону та інших 
нормативно-правових актів, що 
стосуються полювання. 

 
ILLEGAL HUNTING 

(poaching) – hunting in violation of the 
requirements of Law and other 
normative legal acts related to hunting. 

 
НЕЗАКОННО ДОБУТА (або 

набута, у т.ч. шляхом придбання, 
зберігання, передачі, пересилки, 
перенесення, транспортування, 
переробки тощо)  
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ILLEGALY OBTAINED (or 
acquired, including by purchasing, 
storing, transferring, sending, carrying, 
transporting, processing, etc.)  

 
ПРОДУКЦІЯ ПОЛЮВАННЯ 

– дика тварина чи її частина, добута 
(відловлена) чи набута будь-яким 
іншим шляхом з порушенням вимог 
цього Закону чи інших нормативно-
правових актів, прийнятих 
відповідно до нього, що регулюють 
відносини у сфері користування 
природними ресурсами України. 

 
HUNTING PRODUCTS – a wild 

animal or its part, harvested (caught) or 
acquired in any other way in violation of 
the requirements of this Law or other 
normative legal acts adopted in 
accordance with it, which regulate 
relations in the sphere of use of natural 
resources of Ukraine. 

 
НЕГАТИВНІ ЗМІНИ В 

НАВКОЛИШНЬОМУ ПРИРОД-
НОМУ СЕРЕДОВИЩІ – це втрата, 
виснаження чи знищення окремих 
природних комплексів та ресурсів 
внаслідок надмірного забруднення 
навколишнього природного середо-
вища, руйнівного впливу стихійних 
сил природи та інших факторів, що 
обмежують або виключають 
можливість життєдіяльності людини 
та провадження господарської діяль-
ності в цих умовах. 

 
NEGATIVE CHANGES IN 

THE ENVIRONMENT – the loss, 
depletion or destruction of individual 
natural complexes and resources as a 
result of excessive pollution of the 
environment, the destructive impact of 

natural forces and other factors that 
limit or exclude the possibility of human 
life and economic activity in these 
conditions. 

 
НЕРЕСТ – процес масового 

природнього відтворення водних 
біоресурсів, який відбувається 
протягом строку, обумовленого 
кліматичними та біологічними 
умовами. 

 
SPAWNING – a process of mass 

natural reproduction of aquatic 
bioresources, which occurs during the 
period due to climatic and biological 
conditions. 
 

НЕСАНКЦІОНОВАНЕ 
ЗВАЛИЩЕ СМІТТЯ – самовільне 
скидання (розміщення) або 
складування твердих побутових 
відходів, горючих матеріалів, 
відходів виробництва і будівництва, 
іншого сміття, утвореного в процесі 
діяльності юридичних або фізичних 
осіб на площі понад 50 м2 та об'ємом 
понад 30 кубічних метрів. 

 
UNAUTHORIZED GARBAGE 

LANDFILL – an unauthorized 
dumping (placement) or storage of solid 
household waste, combustible 
materials, production and construction 
waste, other garbage generated in the 
course of activities of legal entities or 
individuals on an area of more than 50 
m2 and a volume of more than 30 cubic 
meters. 

 
НІТРАТИ – солі азотної 

кислоти з аніоном (NO3), необхідний 
елемент живлення рослин. Широко 
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використовуються в сільському 
господарстві в якості добрива, в 
харчовій промисловості в якості 
добавки. Самі по собі нітрати 
відносно нетоксичні, однак в 
організмі можуть перетворюватися в 
більш токсичні нітрити, здатні 
реагувати в організмі з амінами, 
утворюючи канцерогени 
(нітрозоаміни). 

Використовуються в харчовій 
промисловості для засолу м'яса і 
риби і додають виробам 
привабливого вигляду, запобігають 
виникненню небезпечних 
бактеріальних інфекцій (наприклад, 
ботулізм). При отруєнні нітратами у 
людини спостерігається хвороба 
метгемоглобінемія, спричинена 
втратою здатності гемоглобіну 
зв'язувати і транспортувати кисень 
до тканин. 

 
NITRATES – salts of nitric acid 

with anion (NO3), a necessary element 
of plant nutrition. They are widely used 
in agriculture as a fertilizer, in the food 
industry as an additive. Nitrates 
themselves are relatively non-toxic, but 
in the organism they can be converted 
into more toxic nitrites, which can react 
in the organism with amines to form 
carcinogens (nitrosoamines). 

They are used in the food industry 
for salting meat and fish and give 
products an attractive appearance, 
prevent the occurrence of dangerous 
bacterial infections (for example, 
botulism). With nitrate poisoning, a 
person has the disease 
methemoglobinemia, caused by the 
loss of the ability of hemoglobin to bind 
and transport oxygen to tissues. 

 
НООСФЕРА (H.) – сфера 

розуму; нова еволюційна стадія 

розвитку біосфери, пов'язана з 
виникненням і становленням 
цивілізованого суспільства, коли 
продумана людська діяльність стає 
головним, провідним фактором 
розвитку біосфери Землі. Термін 
введений французькими вченими 
Е.Леруа та П.Тейяр де Шарденом у 
1927 році. Н. – це особливий 
надбіосферний ”розумний пласт” 
планети. У 30–40 роках В.І. 
Вернадський поглибив та розвинув 
вчення про ноосферу: “Ноосфера 
есть новое геологическое явление на 
нашей планете. В ней впервые 
человек становится крупной 
геологической силой. Он может и 
должен перестраивать своим 
трудом и мыслью область своей 
жизни, перестраивать коренным 
образом, по сравнению с тем, что 
было раньше”. В.І. Вернадський 
сформулював необхідні передумови 
для створення ноосфери: 

1. Людство є єдиним цілим. 
Події, що відбуваються на будь-
якому континенті чи океані, мають 
певні наслідки в інших містах, на всій 
поверхні Землі; 

2. Удосконалення засобів 
зв'язку та обміну інформацією, 
забезпечення миттєвої її передачі; 

3. Реальна соціальна рівність 
людей – необхідна умова ноосфери; 

4. Ріст загального добробуту та 
рівня життя як умова реальної 
соціальної рівності людей, 
можливість впливу населення на хід 
державної та суспільної діяльност;. 

5. Розвиток енергетики, 
винайдення та використання нових 
видів енергії, необхідних для 
підвищення рівня життя; 

6. Виключення війн з життя 
суспільства. 
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NOOSPHERE (N.) – the sphere 
of mind; a new evolutionary stage in the 
development of the biosphere, 
associated with the emergence and 
formation of a civilized society, when 
thoughtful human activity becomes the 
main, leading factor in the development 
of the Earth's biosphere. The term was 
introduced by French scientists E. Leroy 
and P. Teilhard de Chardin in 1927. The 
N. is a special supra-biospheric 
"intelligent layer" of the planet. In the 
1930s and 1940s, V.I. Vernadsky 
deepened and developed the doctrine of 
the noosphere: "The noosphere is a new 
geological phenomenon on our planet. 
In it, for the first time, humans become 
a major geological force.  They can and 
must rebuild the area of their life by 
their work and thought, to rebuild 
radically in comparison with what was 
before." V.I. Vernadsky formulated the 
necessary prerequisites for the creation 
of the noosphere:  

1. Humanity is a single entity. 
Events that occur on any continent or 
ocean have certain consequences in 
other cities, on the entire surface of the 
Earth;  

2. Improving the means of 
communication and information 
exchange, ensuring its instant 
transmission;  

3. Real social equality of people is 
a necessary condition of the noosphere;  

4. Growth of general well-being 
and standard of living as a condition for 
real social equality of people, the 
possibility of the population's influence 
on the course of state and social activity;  

5. Development of energy, 
invention and use of new types of 
energy necessary to improve the 
standard of living;  

6. Exclusion of wars from the life 
of society. 

НОРМА ВІДСТРІЛУ – 
встановлена кількість мисливських 
тварин, дозволена для добування 
одним мисливцем за визначений 
строк полювання. 

 
SHOOTING NORM – a fixed 

number of game animals allowed for 
hunting by one hunter during a certain 
period of hunting. 

 
НОРМА ОЗЕЛЕНЕННЯ – 

площа озеленених територій 
загального користування, яка 
припадає на одного жителя. 

 
GREENING NORM – the area of 

green territories for public use per 
inhabitant. 

 
НОРМА САНІТАРНО-

ГІГІЄНІЧНА – показник стану 
навколишнього середовища, 
підтримку якого гарантує безпечні 
або оптимальні умови життя людини. 

 
SANITARY AND HYGIENIC 

NORM – an indicator of the state of the 
environment, the maintenance of which 
guarantees safe or optimal living 
conditions for a person. 

 
НОРМАТИВИ 

ВОДОВІДВЕДЕННЯ 
(СКИДАННЯ) – встановлені 
органами місцевого самоврядування 
показники обсягу і складу стічних 
вод, дозволені до прийому 
(скидання) в системи каналізації та 
забезпечують її нормальне 
функціонування. 
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STANDARDS OF WATER 
DISPOSAL (DISCHARGE) – 
indicators of the volume and 
composition of wastewater established 
by local self-government bodies, 
allowed to receive (discharge) into 
sewerage systems and ensure its normal 
functioning. 

 
НОРМАТИВИ ВПЛИВУ НА 

НАВКОЛИШНЄ СЕРЕДОВИЩЕ 
– граничні характеристики джерел 
впливу на навколишнє середовище, 
дотримання яких в будь-якому 
випадку не може призвести до 
порушення встановлених критеріїв 
якості навколишнього середовища. 
Нормативи гранично допустимих 
викидів і скидів забруднюючих речо-
вин, а також шкідливих мікроор-
ганізмів, що забруднюють атмос-
ферне повітря, води, ґрунту, встанов-
люються з урахуванням виробничих 
потужностей об'єкта, даних про 
наявність мутагенного ефекту та 
інших шкідливих наслідків по кож-
ному джерелу забруднення, згідно з 
діючими нормативами гранично 
допустимих концентрацій забрудню-
ючих речовин у навколишньому 
природному середовищі. Гранично 
допустимі норми застосування 
мінеральних добрив, засобів захисту 
рослин, стимуляторів росту та інших 
агрохімікатів у сільському госпо-
дарстві встановлюються в дозах, які 
забезпечують дотримання нормати-
вів гранично допустимих залишко-
вих кількостей хімічних речовин в 
продуктах харчування, охорону 
здоров'я, збереження генофонду. 

 
ENVIRONMENTAL IMPACT 

STANDARDS – limiting characteris-
tics of sources of environmental impact, 

compliance with which in any case 
cannot lead to violation of the 
established environmental quality 
criteria. Standards of maximum 
permissible emissions and discharges of 
pollutants, as well as harmful 
microorganisms that pollute 
atmospheric air, water, soil, are 
established taking into account the 
production capacity of the facility, data 
on the presence of mutagenic effect and 
other harmful consequences for each 
source of pollution, in accordance with 
the current standards of maximum 
permissible concentrations of pollutants 
in the environment. The maximum 
permissible norms for the use of mineral 
fertilizers, plant protection products, 
growth stimulants and other 
agrochemicals in agriculture are set in 
doses that ensure compliance with the 
standards of maximum permissible 
residual amounts of chemicals in food, 
health care, and preservation of the gene 
pool. 

 
НОРМАТИВИ ГРАНИЧНО 

ДОПУСТИМИХ КОНЦЕНТРА-
ЦІЙ ШКІДЛИВИХ (забруднюю-
чих) РЕЧОВИН – показники 
допустимого вмісту забруднюючих 
речовин в атмосферному повітрі, 
водних об'єктах і якості навколиш-
нього природного середовища; суку-
пність показників, що характери-
зують стан навколишнього природ-
ного середовища. 

 
STANDARDS OF MAXIMUM 

PERMISSIBLE CONCENTRATI-
ONS OF HARMFUL (polluting) 
SUBSTANCES – indicators of the 
permissible content of pollutants in the 
atmospheric air, water bodies and the 
quality of the environment; a set of 
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indicators that characterize the state of 
the environment. 

 
НОРМАТИВИ ГРАНИЧНО 

ДОПУСТИМИХ НАВАНТА-
ЖЕНЬ НА НАВКОЛИШНЄ 
ПРИРОДНЕ СЕРЕДОВИЩЕ – 
показники комплексного впливу на 
навколишнє природне середовище 
господарської та іншої діяльності, 
при яких забезпечується стійке 
функціонування екологічних систем. 

 
STANDARDS OF MAXIMUM 

PERMISSIBLE LOADS ON THE 
ENVIRONMENT – indicators of the 
complex impact on the environment of 
economic and other activities, which 
ensure the sustainable functioning of 
ecological systems. 

 
НОРМАТИВИ ДОПУСТИ-

МИХ ВИКИДІВ І СКИДІВ 
ЗАБРУДНЮЮЧИХ РЕЧОВИН – 
показники викидів і скидів 
забруднюючих речовин в атмосферу, 
водні об'єкти, ґрунт для конкретних 
джерел з урахуванням фонового 
забруднення навколишнього природ-
ного середовища, при яких забез-
печується дотримання нормативів 
якості навколишнього природного 
середовища. 

 
STANDARDS OF PERMIS-

SIBLE EMISSIONS AND DIS-
CHARGES OF POLLUTANTS – 
indicators of emissions and discharges 
of pollutants into the atmosphere, water 
bodies, soil for specific sources, taking 
into account background pollution of 
the environment, at which compliance 
with environmental quality standards is 
ensured. 

НОРМАТИВ 
ЕКОЛОГІЧНИЙ – величина 
антропогенного навантаження, 
розрахована на підставі екологічних 
регламентів, і яка отримала правовий 
статус. Носить тимчасовий характер, 
зумовлений рівнем розвитку науки, 
технології та економіки. 

 
ENVIRONMENTAL 

STANDARD – the value of 
anthropogenic load, calculated on the 
basis of environmental regulations, and 
which has received legal status. It is 
temporary, due to the level of 
development of science, technology and 
economy. 

 
НОРМАТИВ УТВОРЕННЯ 

ВІДХОДІВ – встановлена кількість 
відходів конкретного виду при 
виробництві одиниці продукції. 

 
STANDARDS OF WASTE 

GENERATION – the established 
amount of waste of a specific type in the 
production of a unit of products. 

 
НОРМАТИВ ГРАНИЧНО 

ДОПУСТИМОГО ВПЛИВУ 
ФІЗИЧНИХ ТА БІОЛОГІЧНИХ 
ФАКТОРІВ СТАЦІОНАРНИХ 
ДЖЕРЕЛ – норматив, який 
встановлюється для кожного 
стаціонарного джерела акустичного, 
електромагнітного, іонізуючого та 
інших фізичних і біологічних 
факторів на рівні, за якого фізичний 
та біологічний вплив усіх джерел у 
цьому районі з урахуванням 
перспектив його розвитку в період 
терміну дії встановленого нормативу 
не призведе до перевищення 
нормативів екологічної безпеки 
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атмосферного повітря (за найбільш 
суворим нормативом). 

 
STANDARD OF MAXIMUM 

PERMISSIBLE IMPACT OF 
PHISICAL AND BIOLOGICAL 
FACTORS OF STATIONARY 
SOURCES – a standard that is 
established for each stationary source of 
acoustic, electromagnetic, ionizing and 
other physical and biological factors at 
a level at which the physical and 
biological impact of all sources in this 
area, taking into account the prospects 
of its development during the period of 
validity of the established standard, will 
not lead to exceeding the standards of 
environmental safety of atmospheric air 
(according to the most stringent 
standard). 

 
НОРМАТИВИ 

ЕКОЛОГІЧНОЇ БЕЗПЕКИ 
АТМОСФЕРНОГО ПОВІТРЯ – 
група нормативів, дотримання яких 
запобігає виникненню небезпеки для 
здоров’я людини та стану 
навколишнього природного 
середовища від впливу шкідливих 
чинників атмосферного повітря. 

 
STANDARDS OF 

ECOLOGICAL SAFETY OF 
ATMOSPHERIC AIR – a group of 
standards, the observance of which 
prevents the occurrence of danger to 
human health and the state of the 
environment from the influence of 
harmful factors of atmospheric air. 

 
НОРМИ ЯКОСТІ ВОДИ – 

встановлені значення показників 
якості води для конкретних видів 
водокористування. 

WATER QUALITY 
STANDARDS – established values of 
water quality indicators for specific 
types of water use. 

 
НОРМУВАННЯ 

ЕКОЛОГІЧНЕ (Н.е.) – наукова, 
правова, адміністративна та інша 
діяльність, спрямована на 
встановлення гранично допустимих 
норм впливу (екологічних 
регламентів, нормативів 
екологічних) на навколишнє 
середовище, при дотриманні яких не 
відбувається деградація екосистем, 
гарантується збереження 
біологічного різноманіття та 
екологічна безпека населення. У 
вузькому розумінні, Н.е. – це 
діяльність, в результаті якої 
відбувається обґрунтування норм (в 
т.ч. нормативів) екологічних. 

 
ECOLOGICAL 

REGULATION (E.r.) – a scientific, 
legal, administrative and other activity 
aimed at establishing the maximum 
permissible norms of impact 
(environmental regulations, 
environmental standards) on the 
environment, under the observance of 
which there is no degradation of 
ecosystems, the preservation of 
biological diversity and environmental 
safety of the population are guaranteed. 
In a narrow sense, E.r. is an activity that 
results in the substantiation of 
environmental norms (including 
standards). 

 
НОРМУВАННЯ 

САНІТАРНО-ГІГІЄНІЧНЕ – 
розробка нормативів антропогенного 
впливу на навколишнє людини 
природне середовище і нормативів 
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якості навколишнього середовища на 
основі санітарно- гігієнічного 
підходу (тобто дотримання 
санітарно-гігієнічних норм, 
розрахованих на особу). 

 
SANITARY AND HYGIENIC 

STANDARDIZATION – 
development of standards of 
anthropogenic impact on the natural 
environment and standards of 
environmental quality on the basis of 
sanitary and hygienic approach (i.e. 
compliance with sanitary and hygienic 
standards designed for a person). 
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О 

 
ОБ'ЕКТ ТВАРИННОГО 

СВІТУ – організм тваринного поход-
ження (дика тварина) або їх 
популяція. 

 
OBJECT OF THE ANIMAL 

WORLD – an organism of animal 
origin (wild animal) or their population. 

 
ОБ'ЄКТ ДЛЯ РОЗМІЩЕННЯ 

ВІДХОДІВ – полігон із знешко-
дження та поховання промислових і 
побутових відходів, шламо-нако-
пичувачі, сховища та інші споруди, 
облаштовані и експлуатовані відпо-
відно до проектів. 

 
WASTE DISPOSAL FACI-

LITY – landfill for neutralization and 
disposal of industrial and household 
waste, sludge accumulators, storage 
facilities and other structures equipped 
and operated in accordance with the 
projects. 

 
ОБ'ЄКТИ ОХОРОНИ НАВ-

КОЛИШНОГО ПРИРОДНОГО 
СЕРЕДОВИЩА – природні компо-
ненти навколишнього природного 
середовища, природні комплекси, 
ландшафт та інші об'єкти. 

 
OBJECTS OF ENVIRONMEN-

TAL PROTECTION – natural 
components of the environment, natural 
complexes, landscape and other objects. 

 

ОБ’ЄКТИ РОСЛИННОГО 
СВІТУ – дикорослі та інші 
несільськогосподарського 
призначення судинні рослини, 
мохоподібні, водорості, лишайники, 
а також гриби на всіх стадіях 
розвитку та утворені ними природні 
угруповання. 

 
OBJECTS OF THE PLANT 

WORLD – wild and other non-
agricultural vascular plants, bryophytes, 
algae, lichens, as well as fungi at all 
stages of development and natural 
communities formed by them. 

 
ОБОРОТНА СИСТЕМА 

ВОДОПОСТАЧАННЯ – система 
водного господарства підприємств, 
промислових вузлів виробничих 
комплексів, що забезпечує 
повернення всіх рідких відходів 
після відповідної обробки для 
повторного використання або 
переробки на вторинну сировину. 
Впровадження цієї системи 
призводить до зменшення кількості 
стічних вод. 

 
RECYCLING WATER 

SUPPLY SYSTEM – a system of water 
management of enterprises, industrial 
units of production complexes, which 
ensures the return of all liquid waste 
after appropriate treatment for reuse or 
processing into secondary raw 
materials. The implementation of this 
system leads to a reduction in the 
amount of wastewater. 
 

ОБОРОТНІ ЗМІНИ СЕРЕДО-
ВИЩА – зміна будь-яких компонен-
тів середовища, їх властивостей або 
сукупності, які можуть бути 
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компенсовані в ході самовідновлення 
екосистем. 

 
REVERSIBLE 

ENVIRONMENTAL CHANGES – 
changes in any components of the 
environment, their properties or totality, 
which can be compensated in the course 
of self-renewal of ecosystems. 

 
ОБЛІК ЕКОЛОГІЧНИЙ – 

система виявлення, вимірювання, 
реєстрації, накопичення, 
узагальнення, зберігання, обробки й 
підготовки відповідної інформації 
про діяльність підприємства в галузі 
природокористування з метою 
передачі її внутрішнім і зовнішнім 
користувачам для прийняття 
оптимальних рішень. Включає 
цільові показники, стандарти, 
матеріали заходів щодо 
природокористування, рівні викидів 
та скидів, фінансово-економічні 
показники, дані про майно 
підприємства, поточні витрати, 
капіталовкладення, витрати на після 
аварійні заходи тощо.  

 
ECOLOGICAL 

ACCOUNTING – a system for 
identifying, measuring, registering, 
accumulating, summarizing, storing, 
processing and preparing relevant 
information about the company's 
activities in the field of environmental 
management in order to transfer it to 
internal and external users for optimal 
decision-making. It includes target 
indicators, standards, materials of 
environmental management measures, 
levels of emissions and discharges, 
financial and economic indicators, data 
on the company's property, current 

costs, investments, costs for post-
emergency measures, etc. 

 
ОБЛІСНЕННЯ – створення 

лісового покриття за допомогою 
висіву насіння, висадки саджанців 
або природному відновленню лісу.  

 
AFFORESTATION – the 

creation of forest cover by sowing 
seeds, planting seedlings or natural 
forest regeneration. 

 
ОБОЛОНКА БІОГЕОЦЕНО-

ТИЧНА – сукупність біогеоценозів 
поверхні Землі.  

 
BIOGEOCENOTIC SHELL – a 

set of biogeocenoses of the Earth's 
surface. 

 
ОБОЛОНКА ЗЕМНА або 

біосфера, область життя – 
тропосфера, гідросфера та частина 
стратосфери. 

 
EARTH’S SHELL or biosphere, 

the area of life – the troposphere, 
hydrosphere and part of the 
stratosphere. 

 
ОЗЕЛЕНЕННЯ – культивуван-

ня на незайманих ділянках території 
населених місць дикорослих або 
окультурених рослин для поліп-
шення якості середовища. 

 
GREENING – cultivation of wild 

or domesticated plants in untouched 
areas of populated areas to improve the 
quality of the environment. 
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ОЗЕЛЕНЕННЯ ТЕРІТОРІЙ 
ЗАГАЛЬНОГО КОРИСТУВАННЯ 
– озеленена територія, призначена 
для різних форм відпочинку. До неї 
відносяться лісопарки, парки, сади, 
сквери, бульвари, міські ліси. 

 
LANDSCAPING OF PUBLIC 

AREAS – a green area intended for 
various forms of recreation. It includes 
forest parks, parks, gardens, squares, 
boulevards, urban forests. 

 
ОЗЕРО – природна водойма в 

заглибленні суші (котлован) з 
уповільненим водообміном, 
безпосередньо не пов'язана з морем. 
Загальна площа озер нашої планети 
складає приблизно 2,1млн. км2 
(майже 1,4% площі суходолу). За 
походженням котлованів озера 
бувають:  

тектонічні, до яких належать 
найбільш глибокі і великі озера світу;  

вулканічні, які розміщуються в 
кратерах потухлих вулканів або 
серед лавинних полів;  

льодовикові;  
просадочні;  
карстові;  
річкові;  
морські;  
озера річкових дельт;  
еолові; штучні. 
 
LAKE – a natural body of water in 

the land depression (pit) with a slow 
water exchange, not directly connected 
to the sea. The total area of lakes on our 
planet is approximately 2,1 million km2 
(almost 1,4% of the land area). 
According to the origin of the pits of the 
lake, there are: 

tectonic, which include the deepest 
and largest lakes in the world; 

 volcanic, which are located in the 
craters of extinct volcanoes or among 
avalanche fields; 

glacial;  
drawdowns;  
karst;  
river;  
sea;  
lakes of river deltas;  
aeolian; artificial. 
 
ОЗОН – речовина, представлена 

трьохатомною молекулою кисню О3, 
що характеризується хімічною 
активністю і токсичністю. 

 
OZONE – a substance represented 

by a triatomic oxygen molecule O3, 
characterized by chemical activity and 
toxicity. 

 
ОКИСНО-ВІДНОВНИЙ 

ПОТЕНЦІАЛ – співвідношення 
окислених і відновлених форм 
хімічних елементів у тому чи іншому 
середовищі (ґрунті, водному розчині, 
біологічному матеріалі). ОВП 
характеризує ступінь окислення 
компонентів середовища і 
виражається зазвичай у мілівольтах 
(мВ). 

 
REDOX POTENTIAL – the ratio 

of oxidized and reduced forms of 
chemical elements in a particular 
medium (soil, aqueous solution, 
biological material). Redox potential 
characterizes the oxidation state of the 
components of the medium and is 
usually expressed in millivolts (mV). 
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ОПАДИ РАДІОАКТИВНІ – 
продукти радіоактивного розпаду, 
які випадають на Землю у вигляді 
пилу або з дощем (снігом). 

 
RADIOACTIVE 

PRECIPITATION – products of 
radioactive decay that fall to Earth in the 
form of dust or with rain (snow). 

 
ОПОРНИЙ ПОСТ 

СПОСТЕРЕЖЕНЬ ЗА 
ЗАБРУДНЕННЯМ АТМОСФЕРИ 
– стаціонарний пост спостережень за 
забрудненням атмосфери, дані 
спостережень якого 
використовуються для оцінки річних 
і багаторічних рівнів забруднення 
атмосфери. 

 
REFERENCE AIR 

POLLUTION OBSERVATION 
POST – a stationary air pollution 
observation post, the observation data of 
which are used to assess annual and 
long-term levels of air pollution. 

 
ОПУСТЕЛЮВАННЯ (О.) – 

розширення площі пустель за 
рахунок суміжних територій; 
пониження природно-ресурсного 
потенціалу територій нижче 
умовного (допустимого) рівня, який 
проявляється в деградації 
рослинного покриву; погіршення 
біологічної продуктивності земель, 
може призвести до виникнення умов, 
аналогічних утворенню пустель. О. 
відбувається в результаті як 
природних причин (див. Аридизація), 
так і в результаті антропогенних 
впливів на природу (знищення в 
суміжних з пустелями регіонах 
деревної рослинності, знищення 

трав'янистої рослинності, наприклад, 
у результаті надмірного випасання 
худоби). 

Опустелювання відбувається в 
75 % випадків внаслідок 
антропогенних причин, в 25 % – 
природних. 

 
DESERTIFICATION (D.) – 

expansion of the area of deserts at the 
expense of adjacent territories; 
reduction of the natural resource 
potential of territories below the 
conditional (permissible) level, which is 
manifested in the degradation of 
vegetation; the deterioration of the 
biological productivity of the land can 
lead to the emergence of conditions 
similar to the formation of deserts. D. 
occurs as a result of both natural causes 
(look Aridization) and as a result of 
anthropogenic impacts on nature 
(destruction of woody vegetation in 
regions adjacent to deserts, destruction 
of herbaceous vegetation, for example, 
as a result of overgrazing). 

Desertification occurs in 75% of 
cases due to anthropogenic causes, in 
25% due to natural causes. 

 
ОРІЄНТОВНО ДОПУСТИМІ 

КОНЦЕНТРАЦІЇ 
ЗАБРУДНЮЮЧИХ РЕЧОВИН 
(ОДК) – гігієнічний норматив 
(тимчасовий), аналогічний ГДК, 
визначенний розрахунковим 
способом. 

 
APPROXIMATE 

PERMISSIBLE 
CONCENTRATIONS OF 
POLLUTANTS (APC) – hygienic 
standard (temporary) similar to the 
MPC, determined by calculation. 
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ОСОБЛИВО ОХОРОННІ 
ПРИРОДНІ ТЕРІТОРІЇ – ділянки 
землі, водної поверхні і повітряного 
простору над ними, де розташовані 
природні комплекси та об'єкти, які 
мають особливе природоохоронне, 
наукове, культурне, естетичне, 
рекреаційне та оздоровче значення, 
які вилучено рішеннями органів 
державної влади повністю або 
частково з господарського 
використання і для яких встановлено 
режим особливої охорони. 

 
SPECIALLY PROTECTED 

NATURAL AREAS – areas of land, 
water surface and airspace above them, 
where natural complexes and objects 
are located, which have special 
environmental, scientific, cultural, 
aesthetic, recreational and health 
significance, which are withdrawn by 
decisions of state authorities in whole or 
in part from economic use and for which 
a special protection regime is 
established. 

 
ОХОРОНА ПРИРОДИ – сис-

тема науково-обгрунтованих заходів 
(технологічних, економічних, адміні-
стративно-правових, громадських та 
інших), спрямованих на раціональне 
використання природних ресурсів, 
збереження і відновлення природ-
ного потенціалу ландшафтів, що 
забезпечує збереження і відновлення 
природних багатств, попереджає 
прямий і непрямий шкідливий вплив 
результатів діяльності суспільства на 
природу і здоров'я людини. 

 
NATURE PROTECTION – a 

system of scientifically grounded 
measures (technological, economic, 

administrative, legal, public and others) 
aimed at the rational use of natural 
resources, preservation and restoration 
of the natural potential of landscapes, 
which ensures the preservation and 
restoration of natural resources, 
prevents the direct and indirect harmful 
impact of the results of society on nature 
and human health. 

 
ОХОРОННА ПРИРОДНА 

ТЕРИТОРІЯ – простір (акваторія, 
територія), в межах якого 
забезпечується його охорона від 
господарської діяльності і підтримка 
природного стану для збереження 
економічної рівноваги. Режим 
охорони може бути заповідним, 
рекомендованим і комбінованим. 

 
PROTECTED NATURAL 

TERRITORY – a space (water area, 
territory) within which its protection 
from economic activity and 
maintenance of the natural state is 
ensured to preserve economic balance. 
The protection regime can be reserved, 
recommended and combined. 

 
ОЦІНКА ВПЛИВУ ЗАПЛА-

НОВАНОЇ ГОСПОДАРСЬКОЇ ТА 
ІНШОЇ ДІЯЛЬНОСТІ НА НАВ-
КОЛИШНЄ СЕРЕДОВИЩЕ – 
процес, що сприяє прийняттю 
екологічно орієнтованого управлі-
нського рішення про реалізацію 
запланованої господарської та іншої 
діяльності за допомогою визначення 
можливих несприятливих впливів, 
оцінки екологічних наслідків, 
врахування громадської думки, 
розробки заходів щодо зменшення та 
запобіганню впливів. 
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ASSESSMENT OF THE 
IMPACT OF PLANNED 
ECONOMIC AND OTHER 
ACTIVITIES ON THE 
ENVIRONMENT – a process that 
contributes to the adoption of an 
environmentally oriented management 
decision on the implementation of 
planned economic and other activities 
by identifying possible adverse impacts, 
assessing environmental consequences, 
taking into account public opinion, 
developing measures to reduce and 
prevent impacts. 

 
ОЦІНКА ПРИРОДНИХ 

РЕСУРСІВ – це визначення еко-
логічної, гігієнічної, соціально-пси-
хологічної і інших цінностей природ-
ного об'єкта. Оцінка виражається 
переважно в екологічних показниках. 

 
ASSESSMENT OF NATURAL 

RESOURCES – the determination of 
ecological, hygienic, socio-psycho-
logical and other values of a natural 
object. The assessment is expressed 
mainly in terms of environmental 
indicators. 

 
ОЧИСНІ СПОРУДИ – спеці-

альні інженерні конструкції, при-
значені для проведення послідовного 
очищення стічних вод від забрудню-
ючих речовин. 

 
TREATMENT FACILITIES – 

special engineering structures designed 
for sequential treatment of wastewater 
from pollutants. 
 

ОЧИЩЕННЯ – видалення з 
елементів природного середовища 

(води, повітря) забруднюючих 
речовин. Розрізняють:  

очищення механічне – 
видалення зважених у повітрі або 
рідині речовин за допомогою 
механічних приладів (піщаних, 
гравійних фільтрів);  

фізико-хімічне – хлорування, 
озонування, коагуляція з 
осадженням, адсорбція;  

біологічне – знешкодження 
відходів за допомогою біологічних 
об'єктів (зарості водних рослин, 
активний іл, деревинна тирса). 

 
PURIFICATION – removal of 

pollutants from the elements of the 
natural environment (water, air). There 
are: 

mechanical cleaning – removal of 
substances suspended in air or liquid 
using mechanical devices (sand, gravel 
filters); 

physicochemical – chlorination, 
ozonation, coagulation with 
precipitation, adsorption; 

biological – disposal of waste with 
the help of biological objects (thickets 
of aquatic plants, activated sludge, 
sawdust). 

 
ОЧИЩЕННЯ ГАЗОВИХ 

ВИКИДІВ – усунення з 
газоповітряної суміші домішок 
антропогенного походження, які не 
містяться в атмосферному повітрі, з 
використанням фізико-хімічних 
процесів (адсорбція, спалювання, 
пиловловлювання). 

 
PURIFICATION OF GAS 

EMISSIONS – removal of impurities 
of anthropogenic origin from the gas-air 
mixture, which are not contained in the 
atmospheric air, using physicochemical 
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processes (adsorption, incineration, dust 
collection). 

 
ОЧИЩЕННЯ СТІЧНИХ ВОД 

– усунення зі стічних вод організмів, 
зважених і розчинених речовин, що 
роблять несприятливий вплив на 
здоров'я людини і природу з викори-
станням різних технічних методів і 
засобів. Розрізняють механічне, 
фізико-хімічне, хімічне та біологічне 
очищення стічних вод. Зазначені 
методи застосовуються в локальних, 
загальнозаводських, районних або 
міських системах очищення стічних 
вод. 

 
WASTEWATER TREAT-

MENT – removal of organisms, 
suspended and dissolved substances 
from wastewater that have an adverse 
impact on human health and nature 
using various technical methods and 
means. There are mechanical, physico-
chemical, chemical and biological 
wastewater treatment. These methods 
are used in local, plant-wide, district or 
city wastewater treatment systems. 

 
ОЧИЩЕННЯ СТІЧНИХ ВОД 

БІОЛОГІЧНЕ – видалення 
розчинних органічних домішок за 
допомогою мікроорганізмів 
активного мулу, що розкладають ці 
речовини до неорганічних сполук. На 
практиці широко поширені аеробні 
процеси, що протікають у природних 
умовах (на полях зрошення, полях 
фільтрації) і штучних спорудах (в 
аеротенках, на біофільтрах). 
Утворений надлишок активного 
мулу переробляється анаеробними 
методами (в метатенках) або 
компостуванням. 

BIOLOGICAL 
WASTEWATER TREATMENT – 
removal of soluble organic impurities 
with the help of activated sludge 
microorganisms that decompose these 
substances into inorganic compounds. 
In practice, aerobic processes occurring 
in natural conditions (in irrigation 
fields, filtration fields) and artificial 
structures (in aeration tanks, on 
biofilters) are widespread. The resulting 
excess activated sludge is processed by 
anaerobic methods (in waste tanks) or 
by composting. 

 
ОЧИЩЕННЯ СТІЧНИХ ВОД 

МЕХАНІЧНЕ – видалення твердих, 
легко осаджуванних і спливаючих 
нерозчинних домішок методами 
проціджування (видалення більш 
великих часток), відстоювання і 
фільтрування (видалення більш 
дрібних частинок). Для цієї мети 
використовуються сита, грати, 
відстійники, пастки та ін. 

 
MECHANICAL 

WASTEWATER TREATMENT – 
removal of solid, easily precipitated and 
floating insoluble impurities by filtering 
(removal of larger particles), 
sedimentation and filtration (removal of 
smaller particles). For this purpose, 
sieves, grids, sedimentation tanks, traps, 
etc. are used. 

 
ОЧИЩЕННЯ СТІЧНИХ ВОД 

ФІЗИКО-ХІМІЧНЕ – видалення з 
води суспендованих і емульгованих 
домішок, а також розчинених 
речовин. До цих методів належать 
коагуляція, флотація, адсорбція, 
кристалізація та ін. 
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PHYSICAL AND CHEMICAL 
WASTEWATER TREATMENT – 
removal of suspended and emulsified 
impurities, as well as solutes from 
water. These methods include 
coagulation, flotation, adsorption, 
crystallization, among others. 

 
ОЧИЩЕННЯ СТІЧНИХ ВОД 

ХІМІЧНЕ – видалення з води 
розчинних домішок хімічними 
реагентами, що вступають в хімічні 
реакції з шкідливими домішками і 
переводять їх в менш агресивні 
сполуки. Найпоширенішим методом 
є нейтралізація кислих або лужних 
стічних вод. 

 
CHEMICAL WASTEWATER 

TREATMENT – removal of soluble 
impurities from water by chemical 
reagents that enter into chemical 
reactions with harmful impurities and 
convert them into less aggressive 
compounds. The most common method 
is to neutralize acidic or alkaline 
wastewater. 
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П 

 
ПАМ'ЯТКИ ПРИРОДИ (П.п.) 

– окремі унікальні природні 
утворення, що мають особливе 
природоохоронне, наукове, 
естетичне і пізнавальне значення та 
повинні зберігатися в природному 
стані. На території П.п. 
забороняється будь-яка діяльність, 
що загрожує збереженню або 
призводить до деградації їх 
первісного стану. До П.п. відносяться 
природні комплекси, а також об'єкти 
природного і штучного походження, 
рідкісні або визначні об'єкти живої та 
неживої природи, що виділені під 
охорону на невеликій за розмірами 
території. 

 
NATURAL MONUMENTS 

(N.m.) – separate unique natural 
formations that have special 
environmental, scientific, aesthetic and 
cognitive significance and must be 
preserved in their natural state. On the 
territory of the N.m., any activity that 
threatens the preservation or leads to the 
degradation of their original state is 
prohibited. N.m. include natural 
complexes, as well as objects of natural 
and artificial origin, rare or significant 
objects of living and non-living nature, 
which are allocated for protection in a 
small area. 

 
ПАРАЗИТИЗМ – одна з форм 

співіснування організмів різних 
видів, серед яких один (паразит) 
живе за рахунок іншого (господаря), 
при цьому взаємовідносини паразита 
з середовищем здійснюється 

переважно через організм господаря. 
Характерною рисою паразитизму як і 
хижацтва, є наявність консументів 
усіх порядків, які споживають 
рослинну чи тваринну їжу.  

 
PARASITISM – one of the forms 

of coexistence of organisms of different 
species, among which one (parasite) 
lives at the expense of the other (host), 
while the relationship of the parasite 
with the environment is carried out 
mainly through the host organism. A 
characteristic feature of parasitism, like 
predation, is the presence of consumers 
of all orders that consume plant or 
animal food. 

 
ПАРК МІСЬКИЙ – територія у 

межах міста з природними або 
штучними зеленими насадженнями у 
вигляді масивів, гаїв, куртин, груп, 
окремих дерев і кущів, живоплотів, 
зелених стінок, газонів, квітників 
тощо. Створений для організації 
масового відпочинку, окремих видів 
розваг, а також виховної та 
культурно-освітньої роботи. У 
парках розташовують атракціони, 
музеї, кафе, бари, ресторани, 
танцювальні та дитячі майданчики, 
кінотеатри, естрадні павільйони та ін.  

 
CITY PARK – an area within the 

city with natural or artificial green 
plantations in the form of arrays, groves, 
curtains, groups, individual trees and 
shrubs, hedges, green walls, lawns, 
flower beds, etc. It was created for the 
organization of mass recreation, certain 
types of entertainment, as well as 
educational, cultural and educational 
work. The parks have attractions, 
museums, cafes, bars, restaurants, 
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dance- and playgrounds, cinemas, pop 
pavilions, etc. 

 
ПАРК-ПАМ’ЯТКА САДОВО-

ПАРКОВОГО МИСТЕЦТВА – 
об’єкт природно-заповідного фонду 
загальнодержавного або місцевого 
значення. Охоронний режим 
встановлюють для найвизначніших 
та найцінніших зразків паркового 
будівництва з метою їх охорони та 
використання в естетичних, 
виховних, наукових, 
природоохоронних та оздоровчих 
цілях. На їх території здійснюють 
догляд за насадженнями, включаючи 
санітарні рубки, рубки реконструкції 
та догляду, підсаджують дерева і 
кущі, вживають заходи щодо 
запобігання поширення самосіву, 
збереження газонів, квітникових 
рослин та композицій з дерев і кущів. 
Вони є місцем відпочинку населення, 
проведення екскурсій. 

 
PARK-MONUMENT OF 

LANDSCAPE ART – an object of the 
nature reserve fund of national or local 
importance. The security regime is 
established for the most prominent and 
valuable examples of park construction 
in order to protect them and use them for 
aesthetic, educational, scientific, 
environmental and recreational 
purposes. On their territory, plantations 
are cared for, including sanitary felling, 
reconstruction and maintenance felling, 
trees and shrubs are planted, measures 
are taken to prevent the spread of self-
sowing, preservation of lawns, flower 
plants and compositions of trees and 
shrubs. They are a place of recreation 
for the population, excursions. 

 

ПАРНИКОВИЙ ЕФЕКТ – 
поступове потепління клімату на 
планеті в результаті накопичення в 
атмосфері антропогенного 
вуглекислого та інших газів (метану, 
фтор-і хлорвуглеводнів), які 
аналогічно покриттю теплиці або 
закритому склу автомобіля, 
пропускаючи сонячні промені, 
перешкоджають інфрачервоному 
(тепловому) випромінюванню з 
поверхні Землі. 

 
GREENHOUSE EFFECT – a 

gradual warming of the climate on the 
planet as a result of the accumulation of 
anthropogenic carbon dioxide and other 
gases (methane, fluorine and 
chlorocarbons) in the atmosphere, 
which, similar to the coating of a 
greenhouse or a closed glass of a car, 
transmitting sunlight, prevent infrared 
(thermal) radiation from the Earth's 
surface. 

 
ПАСПОРТ НЕБЕЗПЕЧНИХ 

ВІДХОДІВ – документ, що засвідчує 
приналежність відходів до відходів 
відповідного виду та класу 
небезпеки, що містить відомості про 
їх склад. 

 
HAZARDOUS WASTE 

PASSPORT – a document certifying 
that waste belongs to waste of the 
appropriate type and hazard class, 
containing information about its 
composition. 

 
ПЕРВИННІ ДОМІШКИ В 

АТМОСФЕРІ – домішки в 
атмосфері, які зберегли за 
розглянутий інтервал часу свої 
фізичні і хімічні властивості. 
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PRIMARY IMPURITIES IN 
THE ATMOSPHERE – impurities in 
the atmosphere that have retained their 
physical and chemical properties during 
the period of time under consideration. 

 
ПЕРЕБУДОВА 

ЛАНДШАФТУ ДОКОРІННА 
(П.л.д.) – необоротна зміна 
ландшафту, яка призводить до повної 
зміни його структури і властивостей 
(інваріанта) і тим самим до переходу 
в якісно нове утворення. П.л.д. може 
бути результатом цілеспрямованої 
діяльності людини, антропогенної 
деградації, стихійних природних 
процесів. 

 
RADICAL LANDSCAPE 

RECONSTRUCTION (R.l.r.) – an 
irreversible change in the landscape, 
which leads to a complete change in its 
structure and properties (invariant) and 
thereby to the transition to a 
qualitatively new formation. R.l.r. can 
be the result of purposeful human 
activity, anthropogenic degradation, 
and spontaneous natural processes. 

 
ПЕРЕТВОРЕННЯ 

ЛАНДШАФТУ (П.л.) – це система 
заходів, спрямованих на переведення 
ландшафту в стан, що забезпечує 
виконання нових соціально- 
економічних функцій або істотне 
підвищення ефективності їх 
виконання. П.л. відрізняється 
більшою глибиною зміни ландшафту 
в порівнянні зі звичайним 
антропогенним впливом і часто 
супроводжується появою 
антропогенних елементів в 
ландшафті (поля, сади, будівлі, 
дороги, виробничі конструкції) і 

надалі перетворенням його в 
техногеосистему. Проводячи П.л., 
бажано забезпечувати збереження 
його структури в рамках інваріанта і 
здатність до відтворення ресурсів і 
умов середовища. 

 
LANDSCAPE 

TRANSFORMATION (L.t.) – a 
system of measures aimed at 
transferring the landscape to a state that 
ensures the performance of new socio-
economic functions or a significant 
increase in the efficiency of their 
performance. L.t. is characterized by a 
greater depth of landscape change 
compared to the usual anthropogenic 
impact and is often accompanied by the 
appearance of anthropogenic elements 
in the landscape (fields, gardens, 
buildings, roads, industrial structures) 
and its further transformation into a 
technogeosystem. When carrying out 
the L.t., it is desirable to ensure the 
preservation of its structure within the 
framework of the invariant and the 
ability to reproduce resources and 
environmental conditions. 

 
ПЕРІОД ДЕГРАДАЦІЇ 

ГРУНТІВ – гіпотетичний час, за 
який аналізований ґрунт пройде 
шлях від недеградованного стану до 
дуже сильної деградації (зниження 
продуктивності до 75%), зважаючи 
на показник деградації ґрунту. 

 
SOIL DEGRADATION 

PERIOD – a hypothetical time during 
which the analyzed soil will go from an 
undegraded state to a very strong 
degradation (productivity reduction of 
up to 75%), taking into account the soil 
degradation rate. 
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ПЕСТИЦИД – хімічна сполука, 
яка використовується для захисту 
рослин від збудників хвороб 
(фунгіцид), або від шкідників 
(інсектицид), або від бурянів 
(гербіцид). Їх використання 
негативно впливає на геосистеми 
будь-якого рівня і здоров'я людини. 

 
PESTICIDE – a chemical 

compound used to protect plants from 
pathogens (fungicide), or from pests 
(insecticide), or from weeds (herbicide). 
Their use has a negative impact on 
geosystems of any level and human 
health. 

 
ПИЛ АТМОСФЕРНИЙ – 

сукупність завислих в повітрі 
дрібних (1–2 x 10-4 см) твердих 
частинок, здатних в безвітряну 
погоду осідати на поверхню Землі. 
Джерела пилу можуть бути як 
природного походження (вивітрення 
гірських порід, виверження вулкану), 
так і індустріального (викиди 
промислових підприємств). Основна 
кількість пилу зосереджена на висоті 
до 500 метрів. 

 
ATMOSPHERE DUST – a set of 

small (1–2 x 10-4 cm) solid particles 
suspended in the air, capable of settling 
on the Earth's surface in calm weather. 
Dust sources can be both natural 
(weathering of rocks, volcanic 
eruptions) and industrial (emissions 
from industrial enterprises). The main 
amount of dust is concentrated at an 
altitude 

 
ПИТНА ВОДА – вода після 

підготовки або в природному стані, 
що відповідає встановленим 

санітарним нормам у пато-
фізіологічному, епідеміологічному, 
токсикологічному відношенні та 
естетичним вимогам і призначена 
для питних і побутових потреб 
населення і (або) виробництва 
харчової продукції. 

Придатною для питного 
водопостачання вважається вода, 
сухий залишок якої не перевищує 1 
г/л, загальна жорсткість не більше 
40%, вміст кишкових паличок – 
менше 1000 колоній, смак і запах – 2 
бали. Вода, яка не відповідає цим 
вимогам, відноситься до технічної 
води. 

Див. Вода технічна. 
 
DRINKING WATER – water 

after preparation or in its natural state, 
which meets the established sanitary 
standards in pathophysiological, 
epidemiological, toxicological and 
aesthetic terms and is intended for 
drinking and household needs of the 
population and (or) food production. 

Water is considered suitable for 
drinking water supply, the dry residue 
of which does not exceed 1 g/l, the total 
hardness is not more than 40%, the 
content of Escherichia coli is less than 
1000 colonies, the taste and smell is 2 
points. Water that does not meet these 
requirements is referred to as technical 
water. 

Look Technical water. 
 
ПІДВОДНЕ ПОЛЮВАННЯ – 

вид любительського і спортивного 
рибальства, під час якого добування 
(вилов) водних біоресурсів 
здійснюється безпосередньо 
рибалкою шляхом вільного пірнання 
(без застосування автономних 
дихальних пристроїв) у водне 
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середовище, з використанням 
спеціального спорядження для 
підводного полювання або без 
такого. 

 
UNDERWATER HUNTING – a 

type of amateur and sport fishing, 
during which the extraction (catch) of 
aquatic biological resources is carried 
out directly by the fisherman by free 
diving (without the use of autonomous 
breathing devices) into the aquatic 
environment, with or without the use of 
special equipment for underwater 
hunting. 
 

ПІДЗЕМНІ ВОДИ – води, в 
тому числі мінеральні, що знахо-
дяться в підземних водних об'єктах 
(Водний кодекс України). 

 
GROUNDWATER – waters, 

including mineral waters, located in 
underground water bodies (Water Code 
of Ukraine). 

 
ПІДЗЕМНІ ВОДНІ ОБ'ЄКТИ 

– зосередження вод в надрах, має 
межі, обсяг і риси водного режиму. 

 
UNDERGROUND WATER 

BODIES – concentration of water in the 
subsoil, has boundaries, volume and 
features of the water regime. 

 
ПІДТОПЛЕННЯ – 1) підйом 

рівня грунтових вод, спричинений 
підвищенням горизонту води у 
річках, водосховищах; 2) затоплення 
водою ділянки дороги, транспортних 
тунелів, частини територій внас-
лідок: атмосферних опадів; сніго-
танення; неякістю покладеного 

асфальтобетонного покриття доріг, 
тротуарів, скидання або витоку води 
з інженерних систем і комунікацій; 
несправності або порушення правил 
обслуговування водоприймальних 
пристроїв і споруд поверхневого 
водовідведення. Підтопленою вважа-
ється територія площею понад 2 
квадратних метрів при шарі повер-
хневої води глибиною більше 3 
сантиметрів. 

 
FLOODING –1) groundwater 

level rise caused by an increase in the 
water horizon in rivers and reservoirs; 
2) flooding of road sections, transport 
tunnels, part of territories with water as 
a result of: precipitation; snowmelt; 
poor quality of asphalt concrete 
pavement of roads, sidewalks, discharge 
or leakage of water from engineering 
systems and communications; mal-
functions or violations of the rules for 
the maintenance of water intake devices 
and surface drainage structures. An area 
of more than 2 square meters with a 
layer of surface water more than 3 
centimeters deep is considered flooded. 

 
ПІДХІД ЕКОЛОГІЧНИЙ – 

загальнонауковий підхід, що орі-
єнтується в першу чергу на дослі-
дження і відображення відносин і 
взаємодій організмів і в окремому 
випадку людини з навколишнім 
середовищем. 

 
ECOLOGICAL APPROACH – 

a general scientific approach that 
focuses primarily on the study and 
reflection of the relationships and 
interactions of organisms and, in a 
particular case, of man with the 
environment. 
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ПІДХІД СИСТЕМНИЙ – 
загальнонауковий підхід, спрямова-
ний на пізнання механізму інтеграції 
систем як цілісних утворень – 
єдностей, що складаються з взаємо-
залежних і взаємодіючих, нерідко 
різнорідних елементів. При цьому 
враховується, що кожна система 
виступає як елемент вищої системи. 
Впровадження системних ідей спри-
яло інтенсивному розвитку класифі-
кації природних об'єктів, моделю-
вання та застосування математичних 
методів в природоохоронних дослід-
женнях. 

 
SYSTEM APPROACH – a 

general scientific approach aimed at 
understanding the mechanism of integ-
ration of systems as integral formations 
- unities consisting of interdependent 
and interacting, often heterogeneous 
elements. At the same time, it is taken 
into account that each system acts as an 
element of a higher system. The intro-
duction of system ideas contributed to 
the intensive development of the 
classification of natural objects, mode-
ling and application of mathematical 
methods in environmental research. 

 
ПІДВИДІЛ – ділянка, утворена 

в процесі актуалізації матеріалів 
лісовпорядкування внаслідок відок--
ремлення частини виділу. 

 
SUBSECTION – a plot formed in 

the process of updating forest 
management materials as a result of 
separation of a part of the section. 

 
ПЛАНКТОН – група не 

скелетних гідробіонтів, зважених у 
товщі води. До цієї групи віднося-

ться: фітопланктон (одноклітинні во-
дорості), зоопланктон (найпростіші), 
медузи, сифонофори, гребневики, 
молюски, крилоногі, рачки, личинки, 
ікра та мальки риб. 

 
PLANKTON – a group of non-

skeletal aquatic organisms suspended in 
the water column. This group includes: 
phytoplankton (unicellular algae), zoo-
plankton (protozoa), jellyfish, siphono-
phores, ctenophores, mollusks, ptery-
gopods, crustaceans, larvae, caviar and 
fish fry. 

 
ПЛАТА ЗА ЗАБРУДНЕННЯ 

СЕРЕДОВИЩА – грошове покрит-
тя підприємством соціально-еконо-
мічної шкоди, завданої оточуючому 
середовищу та здоров'ю людей. 
Принцип “забруднювач платить” 
широко застосовується у світі. 
Платежі за забруднення навколиш-
нього середовища скеровуються до 
республіканського (10%), обласних 
(20%), міських, селищних, сільських 
(70%) позабюджетних фондів. 

 
PAYMENT FOR ENVIRON-

MENTAL POLLUTION – a monetary 
coverage by the enterprise of social and 
economic damage caused to the 
environment and human health. The 
"polluter pays" principle is widely used 
in the world. Payments for environ-
mental pollution are directed to 
republican (10%), regional (20%), city, 
settlement, village (70%) extra-
budgetary funds. 

 
ПЛАТА ЗА ПРИРОДНІ 

РЕСУРСИ – грошове відшкоду-
вання природокористувачем суспіль-
них витрат на пошук, збереження, 
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відновлення, вилучення і 
транспортування природного 
ресурсу. Платежі за 
природокористування скеровуються 
до республіканського (50%) та 
місцевого (50%) бюджетів. Платежі 
за використання природних ресурсів 
у межах встановлених лімітів 
відносяться до витрат виробництва. 
Такі ліміти встановлюються 
Міністерством охорони 
навколишнього природного 
середовища України у випадках 
забруднення природних ресурсів 
республіканського значення або 
території інших держав. 

 
PAYMENT FOR NATURAL 

RESOURCES – a monetary 
reimbursement by a nature user of 
public costs for the search, 
conservation, restoration, extraction and 
transportation of a natural resource. 
Payments for nature use are directed to 
the republican (50%) and local (50%) 
budgets. Payments for the use of natural 
resources within the established limits 
are included in the costs of production. 
Such limits are established by the 
Ministry of Environmental Protection of 
Ukraine in cases of pollution of natural 
resources of republican significance or 
the territory of other states. 

 
ПЛАНОВАНА ДІЯЛЬНІСТЬ 

– планована господарська діяльність, 
що включає будівництво, 
реконструкцію, технічне 
переоснащення, розширення, 
перепрофілювання, ліквідацію 
(демонтаж) об’єктів, інше втручання 
в природне середовище; планована 
діяльність не включає 
реконструкцію, технічне 
переоснащення, капітальний ремонт, 

розширення, перепрофілювання 
об’єктів, інші втручання в природне 
середовище, які не справляють 
значного впливу на довкілля 
відповідно до критеріїв, 
затверджених Кабінетом Міністрів 
України 

 
PLANNED ACTIVITY – 

planned economic activity, including 
construction, reconstruction, technical 
re-equipment, expansion, re-profiling, 
liquidation (dismantling) of facilities, 
other interference with the natural 
environment; the planned activity does 
not include reconstruction, technical re-
equipment, overhaul, expansion, re-
profiling of facilities, other 
interventions in the environment that do 
not have a significant impact on the 
environment in accordance with the 
criteria approved by the Cabinet of 
Ministers of Ukraine 

 
ПОБУТОВІ СТОКИ (П.с.) – 

рідкі відходи комунального 
господарства. 

Чиста вода, яку споживає 
городянин (у середньому 300–400 
літрів протягом доби), повертається в 
середовище в сильно забрудненому 
стані. П.с. становлять половину 
обсягу скидання всіх стічних вод. 

З кожним роком в П.с., крім 
фекалій та іншої органіки, від якої їх 
порівняно просто очистити 
біологічним шляхом в очисних 
спорудах, збільшується вміст 
небезпечних хімічних 
забруднювачів. Серед них 
нафтопродукти, зважені речовини, 
хлориди, сульфати, нітрити, нітрати, 
амонійний азот, СПАР (синтетичні 
поверхнево-активні речовини, їх 
приклад – пральні порошки), феноли, 
залізо, мідь, цинк, нікель, хром, 
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свинець, кобальт, алюміній, кадмій. 
Переробка П.с. відноситься до 

числа важких проблем урбоекології. 
Використання міських стоків на 
полях зрошення, які давали 
городянам овочі та тваринницьку 
продукцію (при вирощуванні 
багаторічних трав), сьогодні 
практично неможливо через їхню 
забрудненість важкими металами та 
іншими токсичними речовинами. 
Непридатні для добрив і шлами 
(сухий залишок, що утворюється в 
результаті очищення П.с.). У 
результаті П.с. перетворюються в 
важко перероблювані тверді відходи. 

Див. Тверді побутові відходи 
 
DOMESTIC EFFLUENTS 

(D.e.) – liquid municipal waste. 
Clean water consumed by a citizen 

(an average of 300–400 liters per day) 
returns to the environment in a heavily 
polluted state. D.e. account for half of 
the volume of all wastewater 
discharges. 

Every year, in addition to feces and 
other organic matter, from which it is 
relatively easy to clean them 
biologically in treatment plants, the 
content of hazardous chemical 
pollutants increases in D.e. Among 
them are petroleum products, suspended 
solids, chlorides, sulfates, nitrites, 
nitrates, ammonium nitrogen, 
surfactants (synthetic surfactants, their 
example is washing powders), phenols, 
iron, copper, zinc, nickel, chromium, 
lead, cobalt, aluminum, cadmium. 

Processing of D.e. is one of the 
most difficult problems of urban 
ecology. The use of urban effluents in 
irrigation fields, which gave citizens 
vegetables and livestock products (in 
the cultivation of perennial grasses), is 
almost impossible today due to their 

pollution with heavy metals and other 
toxic substances. Unsuitable for 
fertilizers and sludge (dry residue 
formed as a result of treatment of D.e.). 
As a result, D.e. turns into hard-to-
recycle solid waste. 

Look Municipal solid waste 
 
ПОБУТОВІ ФІЛЬТРИ (для 

питної води) (П.ф.) – спеціальні 
пристрої, що очищають воду від 
забруднювачів: органічних речовин 
(фенолів, нафтопродуктів), важких 
металів, а також зменшують 
жорсткість води. 

Розрізняють три групи П.ф. 
До першої групи відносяться 

фільтри-насадки, які приєднуються 
до водопровідного крану («Кристал», 
«Мавка», «Гейзер», «Джерельце», 
«Русалка» та ін.) У цих П.ф. 
використовуються різні адсорбенти, 
в першу чергу активоване вугілля, а 
також різні іонообмінні смоли. 

До другої групи належать більш 
складні П.ф., які очищають воду з 
використанням електрохімічної 
обробки («Смарагд», «Лідер», 
«Оазис» тощо). 

До третьої групи відносяться 
П.ф. наливного, або «кувшинного», 
типу («Бар'єр», «Брита»). У них 
також використовуються 
адсорбенти. 

Кожен П.ф. має свій ресурс 
роботи, зазначений в паспорті, що 
його супроводжує (кількість літрів 
води, яке може бути очищене). Після 
вичерпання ресурсу П.ф. слід 
замінити на новий. Регенерація 
адсорбентів в П.ф. можлива тільки в 
заводських умовах. 
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HOUSEHOLD FILTERS (for 
drinking water) (Н.f.) – special devices 
that purify water from pollutants: 
organic substances (phenols, petroleum 
products), heavy metals, and also 
reduce water hardness. 

There are three groups of H.f. 
The first group includes nozzle 

filters that are connected to a water tap 
("Crystal", "Mavka", "Geyser", "Dzhe-
reltse", "Rusalka", etc.) These house-
hold filters use various adsorbents, pri-
marily activated carbon, as well as 
various ion exchange resins. 

The second group includes more 
complex H.f. that purify water using 
electrochemical treatment ("Emerald", 
"Leader", "Oasis", etc.). 

The third group includes H.f. of 
the bulk or "jug" type ("Barrier", "Bri-
ta"). They also use adsorbents. 

Each H.f. has its own service life, 
indicated in the accompanying passport 
(the number of liters of water that can be 
purified). After the H.f. is exhausted, the 
filter should be replaced with a new one. 
Regeneration of adsorbents in a H.f. is 
possible only in factory conditions. 

 
ПОБУТОВІ ВІДХОДИ – 

відходи, що утворюються в процесі 
життя і діяльності людини в житло-
вих та нежитлових будинках (тверді, 
великогабаритні, ремонтні, рідкі, 
крім відходів, пов’язаних з виробни-
чою діяльністю підприємств) і не 
використовуються за місцем їх 
накопичення. 

 
HOUSEHOLD WASTE – waste 

generated in the course of human life 
and activity in residential and non-
residential buildings (solid, bulky, 
repair, liquid, except for waste asso-
ciated with the production activities of 
enterprises) and is not used at the place 

of their accumulation. 
 
ПОВОДЖЕННЯ З 

ВІДХОДАМИ – дії, спрямовані на 
запобігання утворенню відходів, їх 
збирання, перевезення, сортування, 
зберігання, оброблення, 
перероблення, утилізацію, 
видалення, знешкодження і 
захоронення, включаючи контроль за 
цими операціями та нагляд за 
місцями видалення. 

 
WASTE MANAGEMENT – 

actions aimed at preventing the 
formation of waste, its collection, 
transportation, sorting, storage, 
processing, recycling, removal, 
neutralization and disposal, including 
control over these operations and 
supervision of disposal sites. 

 
ПОВІТРЯ – важливий 

екологічний ресурс. З повітря 
рослини використовують диоксид 
карбону для фотосинтезу, переважна 
більшість організмів – кисень для 
дихання, біологічні азотфіксатори – 
азот. 

Жодна зі складових повітря не 
знаходиться у дефіциті і не є 
лімітуючим фактором. Повітря є 
середовищем, у якому проводять 
значну частину життя птахи, комахи 
та деякі види ссавців (кажани). 

У сучасній біосфері повітря є 
переносником цілого ряду 
забруднюючих речовин, що 
потрапляють у нього у результаті 
промислового, транспортного, 
сільськогосподарського та 
побутового забруднення. Під 
впливом господарської діяльності 
людини у повітрі збільшується 
концентрація діоксину вуглецю, що 
призводить до парникового ефекту; 
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забруднення повітря оксидами азоту 
та сірки є причиною кислотних 
дощів. 

 
AIR – an important ecological 

resource. From the air, plants use carbon 
dioxide for photosynthesis, the vast 
majority of organisms use oxygen for 
respiration, and biological nitrogen 
fixers use nitrogen. 

None of the components of air is in 
short supply and is not a limiting factor. 
Air is the environment in which birds, 
insects and some species of mammals 
(bats) spend a large part of their lives. 

In the modern biosphere, the air is 
a carrier of a number of pollutants that 
enter it as a result of industrial, 
transport, agricultural and household 
pollution. Under the influence of human 
economic activity, the concentration of 
carbon dioxin in the air increases, which 
leads to the greenhouse effect; air 
pollution with nitrogen and sulfur 
oxides is the cause of acid rain. 

 
ПОВЕРХНЕВІ СТІЧНІ ВОДИ 

(дощові, талі, поливні) – вода, що 
надходить у водний об'єкт із 
забрудненої забудованої території по 
самостійній мережі дощової 
каналізації у результаті випадання 
атмосферних опадів, зрошенні поля і 
миття території. 

 
SURFACE WASTEWATER 

(rainwater, meltwater, irrigation) – 
water entering a water body from a 
polluted built-up area through an 
independent rainwater sewerage 
network as a result of precipitation, field 
irrigation and land washing. 

 
 

ПОВЕРХНЕВА ВОДОЙМА – 
поверхневий водний об'єкт, що 
представляє собою зосередження вод 
з уповільненим водообміном в 
природних або штучних западинах 
(Водний кодекс України). 

 
SURFACE RESERVOIR – a 

surface water body that is a 
concentration of waters with slow water 
exchange in natural or artificial 
depressions (Water Code of Ukraine). 

 
ПОВЕРХНЕВИЙ СТІК (П.с.) – 

процес переміщення вод 
атмосферного походження по земній 
поверхні під дією сили тяжіння; 
складова частини кругообігу води на 
Землі. Величина П.с. залежить від 
кількості опадів і лісистості 
місцевості: на безлісній площі П.с. 
становить 65% річної суми опадів і 
часто викликає водну ерозію грунтів; 
при лісистості 100% П.с. складає 
тільки 5%. 

 
SURFACE RUNOFF (S.r.) – the 

process of movement of waters of 
atmospheric origin on the earth's surface 
under the influence of gravity; is an 
integral part of the water cycle on Earth. 
The magnitude of S.r. depends on the 
amount of precipitation and the forest 
cover of the area: in a treeless area, S.r. 
accounts for 65% of the annual 
precipitation and often causes water 
erosion of soils; With a forest cover of 
100%, S.r. is only 5%. 

 
ПОКАЗНИК ДЕГРАДАЦІЇ 

ГРУНТІВ – величина, що 
характеризує ступінь несприятливої 
зміни властивостей грунту під 
впливом зовнішніх (наприклад, 
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антропогенних) факторів, що 
призводять до зниження родючості 
або погіршення якості рослинної 
продукції. 

 
SOIL DEGRATATION INDEX 

– a value that characterizes the degree of 
unfavorable changes in soil properties 
under the influence of external (for 
example, anthropogenic) factors that 
lead to a decrease in fertility or 
deterioration in the quality of plant 
products. 

 
ПОКАЗНИКИ 

ШКІДЛИВОСТІ ЗАБРУДНЕННЯ 
ВОДИ (П.ш.) – показники, що 
відображають токсичну дію 
забруднюючої речовини на людину 
(санітарно- токсикологічний П.ш.), 
погіршення органолептичних 
властивостей води (органолептичний 
П.ш.) і порушення процесів 
самоочищення водойми (санітарний 
П.ш.). ГДК забруднюючої речовини в 
цілому для води встановлюють за 
лімітуючим П.ш. 

 
INDICATORS OF HARMFUL-

NESS OF WATER POLLUTION – 
(I.h.) indicators reflecting the toxic 
effect of a pollutant on humans (sanitary 
and toxicological I.h.), deterioration of 
organoleptic properties of water 
(organoleptic I.h.) and violation of the 
processes of self-purification of the 
reservoir (sanitary I.h.). The MPC of a 
pollutant in general for water is set 
according to the limiting I.h. 
 

ПОКАЗНИКИ ШКІДЛИВОС-
ТІ ЗАБРУДНЕННЯ ГРУНТУ 
(П.ш.) – показники, що відображають 
ймовірність міграції забруднюючих 

речовин із грунту в атмосферне 
повітря (міграційно-повітряний 
П.ш.), в воду (міграційно–водний 
П.ш.), рослини (транслокаційний 
П.ш.), а також ступінь впливу на 
грунтові мікроорганізми (санітарний 
П.ш.). У процесі спеціальних 
експериментів визначають 
лімітуючий показник шкідливості, і 
відповідна йому найменша масова 
частка забруднюючої речовини 
приймається як ГДК в цілому для 
грунту. 

 
INDICATORS OF 

HARMFULNESS OF SOIL 
POLLUTION (I.h.) – indicators 
reflecting the probability of migration 
of pollutants from the soil to the 
atmospheric air (migration-air I.h.), to 
water (migration-water I.h.), plants 
(translocation I.h.), as well as the 
degree of impact on soil 
microorganisms (sanitary I.h.). In the 
process of special experiments, the 
limiting indicator of harmfulness is 
determined, and the corresponding 
smallest mass fraction of the pollutant is 
taken as the MPC for the soil as a whole. 

 
ПОЛЕЗАХИСНІ ЛІСОВІ 

СМУГИ (П.л.с.) – лінійні лісові 
насадження, створені на рівнинних 
територіях (на зрошуваних та 
незрошуваних землях) для захисту 
орних земель та 
сільськогосподарських рослин від 
несприятливих природних факторів; 
одна з груп захисних лісових 
насаджень. Вони відіграють важливу 
природоохоронну роль. П.л.с. 
знижують швидкість вітру, 
рівномірно затримують на полях 
сніг, зменшують поверхневий стік, 
підвищують вологість грунту, 
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зменшують випаровування вологи, 
перешкоджають вивітрюванню 
грунтового покриву, оптимізують 
мікроклімат та гідрологічний режим 
території, захищають посіви 
сільськогосподарських культур від 
вимерзання, посухи, суховіїв, 
пилових буревіїв та підвищують їх 
врожайність. П.л.с. закладають з 
однієї головної породи (чисті П.л.с.) 
або з декількох порід (мішані П.л.с.), 
що є найстійкішими для певної 
місцевості. Для України 
рекомендують створювати смуги з 
таких порід: тополя біла, канадська 
та пірамідальна, дуб червоний, 
модрина сибірська, береза повисла, 
робінія псевдоакація та інші. 
Створюють П.л.с. посадкою сіянців, 
саджанців, черенків та посівом 
насіння; здебільшого вони 3–4-, 
інколи 1–2- або 5-рядні з відстанню 
між рядами 2,5–4 метрів, між 
окремими рослинами у ряду – 1–3 
метри. П.л.с. розташовані впоперек 
дії найнебезпечніших вітрів – 
поздовжні, або основні П.л.с., 
паралельно до них – поперечні П.л.с. 
Поперечні та поздовжні П.л.с. на 
стику між собою не з'єднують, 
залишаючи 20–30 метрів для 
сільськогосподарських машин. 

 
FIELD-PROTECTIVE 

FOREST BELTS (F.p.f.b.)– linear 
forest plantations created on flat areas 
(on irrigated and non-irrigated lands) to 
protect arable land and agricultural 
plants from adverse natural factors; one 
of the groups of protective forest 
plantations. They play an important 
conservation role. F.p.f.b. reduce wind 
speed, evenly retain snow in the fields, 
reduce surface runoff, increase soil 
moisture, reduce moisture evaporation, 
prevent soil weathering, optimize the 

microclimate and hydrological regime 
of the territory, protect crops from 
freezing, drought, dry winds, dust 
storms and increase their yield. F.p.f.b. 
are laid from one main species (pure 
F.p.f.b.) or from several species (mixed 
F.p.f.b.) which are the most stable for a 
certain area. For Ukraine, it is 
recommended to create strips of the 
following species: white poplar, 
Canadian and pyramidal poplar, red 
oak, Siberian larch, hanging birch, 
robinia pseudoacacia and others. 
F.p.f.b. created by planting seedlings, 
seedlings, cuttings and sowing seeds; 
For the most part, they are 3–4-, 
sometimes 1–2- or 5-row with a 
distance of 2,5–4 meters between rows, 
1–3 meters between individual plants in 
a row. F.p.f.b. are located across the 
action of the most dangerous winds – 
longitudinal, or main F.p.f.b., parallel to 
them – transverse F.p.f.b. Transverse 
and longitudinal F.p.f.b. at the junction 
are not connected to each other, leaving 
20–30 meters for agriculture. Machines. 

 
ПОЛІГОН ІЗ 

ЗНЕШКОДЖЕННЯ ТА 
ЗАХОРОНЕННЯ 
ПРОМИСЛОВИХ І ПОБУТОВИХ 
ВІДХОДІВ – споруди для 
розміщення промислових та 
побутових відходів, облаштовані та 
експлуатовані відповідно до 
проектів. 

 
LANDFILL FOR 

NEUTRALIZATION AND 
DISPOSAL OF INDUSTRIAL AND 
HOUSEHOLD WASTE – facilities for 
the placement of industrial and 
household waste, equipped and 
operated in accordance with the 
projects. 
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ПОЛЮВАННЯ – дії людини, 
спрямовані на вистежування, 
переслідування з метою добування і 
саме добування (відстріл, відлов) 
мисливських тварин, що 
перебувають у стані природної волі 
або утримуються в напіввільних 
умовах. 

 
HUNTING – human actions 

aimed at tracking, pursuit for the 
purpose of obtaining and obtaining 
(shooting, catching) game animals that 
are in a state of natural freedom or kept 
in semi-free conditions. 

 
ПОЛЯ ФІЛЬТРАЦІЇ – 

території, визначені для біологічної 
очистки стічних вод від забруднення, 
які не використовуються в інших 
цілях. 

 
FILTRATION FIELDS – areas 

designated for biological treatment of 
wastewater from pollution, which are 
not used for other purposes. 

 
ПОПУЛЯЦІЯ (П.) – група 

особин одного виду, що населяє 
певну територію та характеризується 
спільністю морфо-біологічного типу, 
специфічністю генофонду та 
системою стійких функціональних 
взаємозв'язків (Шилов, 1988). П. – це 
перша надорганізмова біологічна 
макросистема, яка 
характеризується мінливістю, що 
впливає на структурно-
функціональну організацію, 
продуктивність, біорізноманіття, 
стійкість системи. Вид включає 
декілька популяцій. Ізоляція між 
ними не є абсолютною: між 
популяціями відбувається обмін 

особинами завдяки міграціям. 
Ступінь ізольованості популяцій 
залежить від здатності їх до 
розселення, від наявності 
географічних кордонів у межах 
ареалу виду, від характеру місць 
помешкання. У природі межі та 
розміри популяцій визначаються не 
тільки особливостями території, що 
заселяється, але й властивостями 
самої популяції (ступенем її 
генетичної та екологічної єдності). 
Популяції зазвичай фунціонують і 
розвиваються в одному або декількох 
біоценозах. Поділ виду на численні 
дрібні територіальні угруповання є 
процесом пристосування до 
різноманітних місцевих умов, що 
збільшує генетичну різноманітність 
виду , збагачуючи його генофонд. 
Інформативною є ландшафтно-
біотопічна класифікація популяцій 
(М. Наумов), за якою виділяють 
популяції елементарні, екологічні, 
географічні. 
 

POPULATION (P.) – a group of 
individuals of the same species that 
inhabits a certain territory and is 
characterized by a common morpho-
biological type, the specificity of the 
gene pool and a system of stable 
functional relationships (Shilov, 1988). 
P. – the first supraorganismic biological 
macrosystem, which is characterized by 
variability that affects the structural and 
functional organization, productivity, 
biodiversity, and stability of the system. 
The species includes several 
populations. The isolation between 
them is not absolute: there is an 
exchange of individuals between 
populations thanks to migrations. The 
degree of isolation of populations 
depends on their ability to settle, on the 
presence of geographical boundaries 
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within the range of the species, on the 
nature of habitats. In nature, the 
boundaries and sizes of populations are 
determined not only by the 
characteristics of the inhabited territory, 
but also by the properties of the 
population itself (the degree of its 
genetic and ecological unity). 
Populations usually function and 
develop in one or more biocenoses. The 
division of a species into numerous 
small territorial communities is a 
process of adaptation to a variety of 
local conditions, which increases the 
genetic diversity of the species, 
enriching its gene pool. The landscape-
biotopic classification of populations 
(M. Naumov) is informative, according 
to which elementary, ecological, and 
geographic populations are 
distinguished. 

 
ПОПУЛЯЦІЯ ЕКОЛОГІЧНА 

(П.е.) – населення одного типу 
помешкання (біотопу), що 
характеризується загальним ритмом 
біологічних типів і характером 
способу життя. П.е. – сукупність 
елементарних популяцій. 

 
ECOLOGICAL POPULATION 

(Е.р.) – the population of one type of 
habitat (biotope), which is characterized 
by the general rhythm of biological 
types and the nature of the way of life. 
E.p. – a set of elementary populations. 

 
ПОРІВНЯЛЬНИЙ МЕТОД 

вивчення ландшафтів (П.м.) – 
зіставлення і виявлення подібних і 
відмінних властивостей, станів, 
процесів двох або більше 
ландшафтів, як поряд розташованих, 
існуючих в той самий час, так і 

віддалених у просторі і в часі. П.м. 
використовується як базовий при 
розробці класифікацій, районуванні, 
генералізації, оцінці, прогнозуванні. 
Один з варіантів П.м. – Метод 
аналогів, тобто знаходження 
територій з подібними в тому чи 
іншому відношенні властивостями, 
станами, процесами. 

 
COMPARATIVE METHOD of 

studying landscapes (C.m.) – the 
comparison and identification of similar 
and distinctive properties, states, 
processes of two or more landscapes, 
both adjacent to each other, existing at 
the same time, and distant in space and 
time. The C.m. is used as a base in the 
development of classifications, zoning, 
generalization, assessment, and 
forecasting. One of the variants of the 
C.m. is the method of analogues, i.e. 
finding territories with similar 
properties, states, processes in one 
respect or another. 

 
ПОРІГ ШКІДЛИВОЇ ДІЇ 

РЕЧОВИНИ – мінімальна 
концентрація шкідливої 
(забруднюючої) речовини в 
навколишньому середовищі, при дії 
якої в організмі виникають зміни, що 
виходять за межі фізіологічних 
пристосувальних реакцій, або 
прихована (тимчасово 
компенсована) патологія. 

 
THRESHOLD OF HARMFUL 

EFFECT OF A SUBSTANCE – the 
minimum concentration of a harmful 
(polluting) substance in the 
environment, under the effect of which 
changes occur in the body that go 
beyond the limits of physiological 
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adaptive reactions, or latent 
(temporarily compensated) pathology. 

 
ПОРІГ ШКІДЛИВОСТІ 

ЕКОНОМІЧНИЙ – щільність 
популяції шкідливого організму, при 
якій економічно вигідно 
застосовувати даний пестицид 
(витрати по застосуванню 
окупаються прибутком від 
збереженого врожаю). 

 
ECONOMIC HARMFULNESS 

THRESHOLD – the population 
density of a pest at which it is 
economically profitable to use this 
pesticide (the cost of use is recouped by 
the profit from the saved crop). 

 
ПОРОГОВА ВЕЛИЧИНА – 

параметр стану екосистеми – 
граничне значення параметра стану 
екосистеми, при якому починаються 
істотні оборотні зміни екосистеми, 
що не виходять за межі її області 
стійкості. 

 
THRESHOLD VALUE – a 

parameter of the state of the ecosystem 
– the limit value of the parameter of the 
state of the ecosystem, at which 
significant reversible changes in the 
ecosystem begin, which do not go 
beyond its area of stability. 

 
ПОТЕНЦІАЛ 

ПРИРОДНОРЕСУРСНИЙ – 
теоретична кількість, природних 
ресурсів, які без шкоди для природи і 
людства можуть бути використані в 
господарських цілях. 

 

NATURAL RESOURCE 
POTENTIAL – a theoretical amount of 
natural resources that can be used for 
economic purposes without harm to 
nature and mankind. 
 

ПОШИРЕНІСТЬ ВИДУ – 
кількісний показник, що 
використовується у екологічних 
дослідженнях для обліку ступеню 
присутності і поширення виду (або 
декількох видів). 

Для визначення поширеності 
виду використовується метод 
підрахунку на пробних вибіркових 
ділянках. Якщо досліджуваний вид 
зустрічається більше ніж на 50% 
площі, його поширеність є високою, 
якщо менше за 25% – він є 
випадковим. 

 
PREVALENCE OF A SPECIES 

– a quantitative indicator used in 
ecological studies to account for the 
degree of presence and distribution of a 
species (or several species). 

To determine the prevalence of the 
species, the method of counting on 
sample plots is used. If the studied 
species occurs on more than 50% of the 
area, its prevalence is high, if less than 
25%, it is random. 

 
ПОСТІЙНА 

ГОСПОДАРСЬКА ДІЛЯНКА – 
первинна розрахункова одиниця при 
ділянковому методі 
лісовпорядкування, яка включає 
один або кілька виділів, що 
відрізняються за таксаційною 
характеристикою, але територіально 
об’єднані спільністю типу 
лісорослинних умов і спрямованістю 
комплексу лісогосподарських 
заходів з метою формування 
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високопродуктивних стійких 
деревостанів, які відповідають 
своєму цільовому призначенню; 

 
PERMANENT ECONOMIC 

PLOT – the primary unit of account 
under the site method of forest 
management, which includes one or 
more divisions that differ in taxation 
characteristics, but are territorially 
united by the commonality of the type 
of forest-growing conditions and the 
direction of a set of forestry measures in 
order to form highly productive stable 
set of trees that correspond to their 
intended purpose. 

 
ПОСТІЙНИЙ 

ЛІСОКОРИСТУВАЧ – 
підприємства, установи, організації 
всіх форм власності, їх філії, 
представництва, відділення та інші 
відокремлені підрозділи, які мають у 
користуванні чи власності ліси на 
землях усіх категорій; 

 
PERMANENT FOREST USER 

– enterprises, institutions, organizations 
of all forms of ownership, their 
branches, representative offices, 
departments and other separate 
subdivisions that use or own forests on 
lands of all categories. 

 
ПРИРОДНЕ ПОНОВЛЕННЯ 

– відновлення лісу природнім 
способом з насіння та кореневих і 
пневих паростків на площах зрубів та 
нелісових землях. 

 
NATURAL RENEWAL – 

natural regeneration of the forest in a 
natural way from seeds and root and 

stump shoots on felling areas and non-
forest lands. 

 
ПРИБЕРЕЖНА ЗАХИСНА 

СМУГА – частина водоохоронної 
зони відповідної ширини вздовж 
річки, моря, навколо водойм, на якій 
встановлено більш суворий режим 
господарської діяльності, ніж на 
решті території водоохоронної зони. 

 
COASTAL PROTECTION 

ZONE – a part of a water protection 
zone of appropriate width along a river, 
sea, around water bodies, where a 
stricter regime of economic activity is 
established than in the rest of the 
territory of the water protection zone. 

 
ПРИРОДНІ ЗАПОВІДНИКИ 

– природоохоронні, науково-дослідні 
установи загальнодержавного 
значення, що створюються з метою 
збереження в природному стані 
типових або унікальних для даної 
ландшафтної зони природних 
комплексів з усією сукупністю їх 
компонентів, підтримання 
природних спонтанних процесів і 
явищ, вивчення природних процесів і 
явищ, що відбуваються в них, 
розробки наукових засад охорони 
навколишнього природного 
середовища, ефективного 
використання природних ресурсів та 
екологічної безпеки. 

 
NATURE RESERVES – 

environmental, scientific and research 
institutions of national importance, 
which are created with the aim of 
preserving in their natural state typical 
or unique for a given landscape zone 
natural complexes with all their 
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components, maintaining natural 
spontaneous processes and phenomena, 
studying natural processes and 
phenomena occurring in them, 
developing scientific principles of 
environmental protection, effective use 
of natural resources and environmental 
safety. 

 
ПРОЕКТНИЙ ПЕРІОД – 

період між базовими 
лісовпорядкуваннями. 

 
PROJECT PERIOD – the period 

between basic forest managements. 
 
ПРАВО 

ПРИРОДООХОРОННЕ – розділ 
міжнародного права і правової 
охорони природи держави, який 
розробляє юридичні основи 
збереження природних ресурсів і 
середовища життя. 

 
ENVIRONMENTAL LAW – a 

section of international law and legal 
protection of the nature of the state, 
which develops the legal basis for the 
conservation of natural resources and 
the living environment. 

 
ПРАЛІСИ (ПРАЛІСОВІ 

ЕКОСИСТЕМИ) – споконвічний, 
стародавній ліс (природні лісові 
екосистеми), що сформувався 
природним шляхом і в ході розвитку 
не зазнав безпосереднього 
антропогенного впливу. 

 
PRIMEVAL FORESTS 

(PRIMEVAL FOREST 
ECOSYSTEMS) – a primordial, ancient 

forest (natural forest ecosystems) that 
was formed naturally and did not 
undergo direct anthropogenic impact in 
the course of development. 

 
ПРИЗЕМНА 

КОНЦЕНТРАЦІЯ ДОМІШОК В 
АТМОСФЕРІ – концентрація 
домішок в атмосфері, виміряна на 
висоті 1,5–2,5 м від поверхні землі. 

 
GROUND CONCENTRATION 

OF IMPURITIES IN THE 
ATMOSPHERE – the concentration of 
impurities in the atmosphere, measured 
at an altitude of 1,5–2,5 m from the 
earth's surface. 

 
ПРИМІСЬКА ЗЕЛЕНА ЗОНА 

– території навколо міст і 
промислових селищ, у тому числі 
лісопаркові захисні пояси, які 
виконують середовищезахисну 
(середовище-утворюючу, 
екологічну), санітарно-гігієнічну та 
рекреаційну функції. 

 
SUBURBAN GREEN ZONE – 

areas around cities and industrial 
settlements, including forest park 
protective belts, which perform 
environment-protective (environment-
forming, ecological), sanitary-hygienic 
and recreational functions. 

 
ПРИНЦИП 

“ЗАБРУДНЮЮЧИЙ СПЛАЧУЄ” 
– сучасний принцип економічного 
відшкодування збитків суспільству 
джерелами забруднення за рахунок 
володарів цих джерел (винуватців 
забруднення). Принцип діє лише за 
адекватності платні нанесеним 
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збиткам і вкладанні одержаних 
коштів у ліквідацію саме тих 
порушень, спричинених винуватцем 
забруднення. Наприклад, якщо 
викиди підприємства знижують 
врожай навколишніх полів і гублять 
оточуючі ліси, то сплачуванню 
підлягає різниця вартості 
потенційного врожаю або 
продуктивності лісу та фактично 
одержаного, причому відновленню 
підлягають ліси та грунти місцевості. 
Більш раціональним шляхом є дозвіл 
володарям підприємств, які досягли 
кращих (наднормативних) 
показників з очищення викидів та 
утилізації відходів продавати 
”надлишки” дозволеного їм 
забруднення (різницю між 
нормативом і фактичним рівнем 
забруднення) іншим підприємствам, 
які таких успіхів не мають. У 
результаті підприємства, що 
спричинюють високий рівень 
забруднення довкілля, опиняються у 
гірших економічних умовах 
внаслідок сплати великих штрафів 
екологічній поліції та придбання 
квоти дозволеного забруднення (хоч 
і продовжують працювати), що 
змушує їх прагнути до впровадження 
більш прогресивних технологій 
виробництва. Поступово роблячи 
жорсткішими нормативи, можна 
добитися суттєвого скорочення 
забруднень. Значення нормативів 
залежать від складу та інтенсивності 
техногенних викидів. 

 
PRINCIPLE “POLLUTER 

PAYS” – a modern principle of 
economic compensation for losses to 
society by sources of pollution at the 
expense of the owners of these sources 
(perpetrators of pollution). The 
principle applies only if the damage 

caused is adequately paid and the funds 
received are invested in the elimination 
of those violations caused by the culprit 
of pollution. For example, if the 
company's emissions reduce the yield of 
the surrounding fields and destroy the 
surrounding forests, then the difference 
between the value of the potential yield 
or productivity of the forest and the 
actually obtained one is payable, and the 
forests and soils of the area are subject 
to restoration. A more rational way is to 
allow the owners of enterprises that 
have achieved the best (excessive) 
indicators for cleaning emissions and 
waste disposal to sell the "surplus" of 
pollution allowed to them (the 
difference between the standard and the 
actual level of pollution) to other 
enterprises that do not have such 
success. As a result, enterprises that 
cause a high level of environmental 
pollution find themselves in worse 
economic conditions due to the payment 
of large fines to the environmental 
police and the purchase of a quota of 
permitted pollution (although they 
continue to operate), which forces them 
to strive for the introduction of more 
advanced production technologies. By 
gradually tightening the standards, it is 
possible to achieve a significant 
reduction in pollution. The values of the 
standards depend on the composition 
and intensity of man-made emissions. 
 

ПРИНЦИПИ 
РАЦІОНАЛЬНОГО 
ВИКОРИСТАННЯ ВОДНИХ 
РЕСУРСІВ – сучасні принципи 
раціонального користування 
водними ресурсами, основними 
складовими яких є: 

1) сувора економія витрат води 
(замкнені цикли водокористування); 

2) ефективне очищення стічних 
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вод; 
3) санітарна охорона від 

забруднення поверхневих і 
підземних вод; 

4) заміна на підприємствах 
існуючих водоємких технологій на 
прогресивні мало водоємкі; 

5) вдосконалення технології 
проведення іригаційних робіт; 

6) ефективне очищення та 
використання для зрошення стічних 
вод; 

7) заміна старої водогінної 
системи водопостачання (близько 
45% води губиться на шляху від 
виробника до споживача за рахунок 
застарілої зношеної водогінної 
системи); 

8) встановлення у 
водокористувачів лічильників води; 

9) встановлення реальної плати 
за воду. 

В Японії, наприклад, стічні води 
після біологічного очищення та 
додаткової обробки 
використовуються на металургійних, 
нафтопереробних, скловиробних 
заводах, паперових фабриках. 

 
PRINCIPLES OF RATIONAL 

USE OF WATER RESOURCES – 
modern principles of rational use of 
water resources, the main components 
of which are: 

1) strict saving of water 
consumption (closed cycles of water 
use); 

2) effective wastewater treatment; 
3) sanitary protection against 

pollution of surface and underground 
waters; 

4) replacement of existing water-
intensive technologies at enterprises 
with progressive low-water-intensive 
ones; 

5) improvement of irrigation 

technology; 
6) effective treatment and use of 

wastewater for irrigation; 
7) replacement of the old water 

supply system (about 45% of water is 
lost on the way from the producer to the 
consumer due to the outdated worn-out 
water supply system); 

8) installation of water meters for 
water users; 

9) setting a real fee for water. 
In Japan, for example, wastewater 

after biological treatment and additional 
treatment is used in metallurgical, oil 
refineries, glass production plants and 
paper factories. 

 
ПРИРОДА – матеріально-

енергетичний та інформаційний 
продукт Всесвіту. 

 
NATURE – a material, energetic 

and informational product of the 
Universe. 

 
ПРИРОДНА ЗАХИЩЕНІСТЬ 

ПІДЗЕМНИХ ВОД – сукупність 
гідрогеологічних умов (глибина 
залягання підземних вод, літологія 
зони аерації, наявність водотривких 
перекриттів тощо), що забезпечує 
запобігання проникнення 
забруднюючих речовин у водоносні 
горизонти. 

 
NATURAL PROTECTION OF 

GROUNDWATER – a set of 
hydrogeological conditions (depth of 
groundwater, lithology of the aeration 
zone, presence of water-resistant 
ceilings, etc.), which prevents the 
penetration of pollutants into aquifers. 
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ПРИРОДНИЙ ФОН ВИПРО-
МІНЮВАННЯ – сумарний потік 
іонізуючого випромінювання з 
Космосу і випромінюваний природ-
ними радіоактивними елементами в 
навколишньому середовищі. 

 
NATURAL BACKGROUND 

RADIATION – the total flux of 
ionizing radiation from space and 
emitted by natural radioactive elements 
in the environment. 

 
ПРИРОДНИЙ ПАРК (П.п.) – 

природоохоронні рекреаційні уста-
нови, що знаходяться у веденні 
суб'єктів України, території (аква-
торії) яких включають в себе приро-
дні комплекси та об'єкти, що мають 
значну екологічну та естетичну 
цінність. П.п. призначені для 
використання в природоохоронних, 
просвітницьких і рекреаційних цілях. 

 
NATURAL PARK (N.p.) – 

nature conservation recreational 
institutions under the jurisdiction of the 
subjects of Ukraine, the territories 
(water areas) of which include natural 
complexes and objects of significant 
ecological and aesthetic value. N.p. are 
intended for use for environmental, 
educational and recreational purposes. 

 
ПРИРОДНИЙ ТЕРІТОРІА-

ЛЬНИЙ КОМПЛЕКС (П.т.к.) – тип 
природного комплексу; просторово-
часова система географічних 
компонентів, взаємообумовлених у 
своєму розміщенні, які розвиваються 
як єдине ціле. П.т.к. характе-
ризується пов'язаністю з деякою 
територією і позначає клас природ-
них геосистем локальної та регіона-

льної розмірності.Часто П.т.к. вжива-
ється як родове поняття для 
позначення геосистем від фації 
(ландшафту елементарного) до 
ландшафту. 

 
NATURAL TERRITORIAL 

COMPLEX (N.t.c.) – a type of natural 
complex; a spatio-temporal system of 
geographic components, interdependent 
in their location, which develop as a 
whole. A N.t.c. is characterized by its 
connection with a certain territory and 
denotes a class of natural geosystems of 
local and regional dimensions. Often, 
the N.t.c. is used as a generic term to 
designate geosystems from facies 
(elementary landscape) to landscape. 

 
ПРИРОДНИЙ ФОН – фізичні, 

хімічні та інші показники, що 
характеризують незмінене людиною 
природне середовище, яке 
відображає рівень постійних (у 
межах природних багаторічних 
відхилень) параметрів того чи іншого 
природного фактора і дозволяє 
давати кількісну оцінку ефектів 
впливу людини на навколишнє 
середовище і окремі її компоненти. 

 
NATURAL BACKGROUND – 

physical, chemical and other indicators 
that characterize the natural 
environment unchanged by human, 
which reflects the level of constant 
(within the limits of natural long-term 
deviations) parameters of a particular 
natural factor and allows to give a 
quantitative assessment of the effects of 
human impact on the environment and 
its individual components. 
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ПРИРОДНИЙ ЗАПОВІДНИК 
(П.з.) – природоохоронна науково-
дослідна установа 
загальнодержавного значення, що 
створюється з метою збереження в 
природному стані типових або 
унікальних для даної ландшафтної 
зони природних комплексів з усією 
сукупністю їх компонентів, вивчення 
природних процесів і явищ, що 
відбуваються в них, розробки 
наукових засад охорони 
навколишнього природного 
середовища, ефективного 
використання природних ресурсів та 
екологічної безпеки. Основними 
завданнями П.з. є збереження 
природних комплексів та об'єктів на 
їхніх територіях, проведення 
наукових досліджень і спостережень 
за станом навколишнього 
природного середовища, розробка на 
їх основі природоохоронних 
рекомендацій. 

 
NATURAL RESERVE (N.r.) – 

an environmental research institution of 
national importance, which is created 
with the aim of preserving in their 
natural state typical or unique for a 
given landscape zone natural complexes 
with all their components, studying 
natural processes and phenomena 
occurring in them, developing scientific 
principles of environmental protection, 
effective use of natural resources and 
environmental safety. The main tasks of 
the N.r. are the preservation of natural 
complexes and objects on their 
territories, conducting scientific 
research and observations of the state of 
the environment, and developing 
environmental recommendations on 
their basis. 

 

ПРИРОДНИЙ ЛАНДШАФТ – 
природний комплекс, територіально 
обмежений природними кордонами, 
в межах яких природні компоненти 
знаходяться в природній взаємодії 
один з одним. 

 
NATURAL LANDSCAPE – a 

natural complex territorially bounded 
by natural boundaries within which 
natural components are in natural 
interaction with each other. 

 
ПРИРОДНІ ЛІСИ (ПРИРОДНІ 

ЛІСОВІ ЕКОСИСТЕМИ) – ліси 
(лісові екосистеми), в яких локально 
і тимчасово проявився 
антропогенний вплив, але він не 
змінив ценотичної структури 
фітоценозів і тому природні лісові 
екосистеми здатні протягом 
короткого часу регенеруватися 
(відновитися) природним шляхом до 
стану пралісових екосистем. 

 
NATURAL FORESTS 

(NATURAL FOREST 
ECOSYSTEMS) – forests (forest 
ecosystems) in which anthropogenic 
impact has manifested itself locally and 
temporarily, but it has not changed the 
coenotic structure of phytocenoses and 
therefore natural forest ecosystems are 
able to regenerate (recover) naturally to 
the state of primeval forest ecosystems 
within a short time. 

 
ПРИРОДНІ РЕСУРСИ (П.р.) – 

елементи природи, які споживаються 
суспільством, залучаються у 
виробництво та є його сировинною й 
енергетичною базою. 

Класифікація П.р.: 
– за джерелом і місцезнаход-



 
Українсько-англійський словник термінів з екології  

 
 

244 
 

женням: водні, повітряні, грунтові, 
рослинні, тваринні, мінеральні; 

– за швидкістю вичерпання: 
вичерпні, невичерпні; 

– за можливістю самовідно-
влення та культивування: віднов-
лювані (біологічні ресурси атмо-
сфери, поверхневих вод) та 
невідновлювані (корисні копалини; 
види організмів, що вимерли); 

– за швидкістю економічного 
відновлення за рахунок пошуку 
нових джерел або нових технологій: 
відтворювані та невідтворювані; 

– за можливістю заміни одних 
ресурсів іншими: замінні (метал - 
пластмасою) та незамінні 
(атмосферний кисень)). 

 
NATURAL RESOURCES (N.r.) 

– elements of nature that are consumed 
by society, involved in production and 
are its raw material and energy base. 

Classification of n.r.: 
– by source and location: water, 

air, soil, plant, animal, mineral; 
– by the rate of depletion: 

exhaustive, inexhaustible; 
– by the possibility of self-renewal 

and cultivation: renewable (biological 
resources of the atmosphere, surface 
waters) and non-renewable (minerals; 
species of extinct organisms); 

– by the speed of economic 
recovery due to the search for new 
sources or new technologies: 
reproducible and non-reproducible; 

– by the possibility of replacing 
some resources with others: 
replaceable (metal – plastic) and 
irreplaceable (atmospheric oxygen). 

 
ПРИРОДНО-ЗАПОВІДНИЙ 

ФОНД УКРАЇНИ – ділянки суші і 
водного простору, природні компле-

кси та об’єкти яких мають особливу 
природоохоронну, наукову, естети-
чну, рекреаційну та іншу цінність і 
виділені з метою збереження приро-
дної різноманітності ландшафтів, 
генофонду тваринного і рослинного 
світу, підтримання загального 
екологічного балансу та забез-
печення фонового моніторингу 
навколишнього природного середо-
вища. 

 
NATURE RESERVE FUND OF 

UKRAINE – land and water areas, 
natural complexes and objects of which 
have special environmental, scientific, 
aesthetic, recreational and other value 
and are allocated for the purpose of 
preserving the natural diversity of 
landscapes, the gene pool of fauna and 
flora, maintaining the overall ecological 
balance and ensuring background 
monitoring of the environment. 

 
ПРИРОДНО-РЕСУРСНИЙ 

ПОТЕНЦІАЛ ТЕРИТОРІЇ – 
сукупність природних ресурсів, 
об'єктів, середовище-утворюючих 
факторів і умов (включаючи 
кліматичні, геологічні, гідрологічні 
та інші умови), які можуть бути 
використані в процесі господарської 
або іншої діяльності. 

 
NATURAL RESOURCE 

POTENTIAL OF THE 
TERRITORY – a set of natural 
resources, objects, environment-
forming factors and conditions 
(including climatic, geological, 
hydrological and other conditions) that 
can be used in the process of economic 
or other activities. 
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ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ 
– різновид господарської діяльності; 
сукупність всіх форм використання 
природного, ресурсного потенціалу і 
заходів з його збереження. Види п.: 
гірничо-видобувна діяльність, будів-
ництво, землеробство, тваринництво, 
переробна промисловість, рекреа-
ційна діяльність, заповідна справа. 

 
NATURE MANAGEMENT – a 

type of economic activity; the totality of 
all forms of use of natural, resource 
potential and measures for its 
conservation. Types of conservation: 
mining, construction, agriculture, 
animal husbandry, processing industry, 
recreational activities, protected areas. 

 
ПРИРОДОКОРИСТУВАЧ – 

підприємство, організація, а також 
громадянин України, іноземна юри-
дична особа та громадянин, особа без 
громадянства, які здійснюють будь-
які види діяльності на території Ук-
раїни, пов'язані з природокорис-
туванням. 

 
NATURE USER – an enterprise, 

organization, as well as a citizen of 
Ukraine, a foreign legal entity and a 
citizen, a stateless person, who carry out 
any types of activities on the territory of 
Ukraine related to the use of natural 
resources. 

 
ПРИРОДООХОРОННІ ВИ-

МОГИ – умови, обмеження або їх 
сукупність, що пред'являються до 
господарської діяльності з метою 
запобігання і (або) зниження її нега-
тивного впливу на навколишнє 
природне середовище та 
забезпечення екологічної безпеки. 

ENVIRONMENTAL 
PROTECTION REQUIREMENTS – 
conditions, restrictions or their totality 
imposed on economic activity in order 
to prevent and (or) reduce its negative 
impact on the environment and ensure 
environmental safety. 

 
ПРИРОДООХОРОННІ 

НОРМАТИВИ навколишнього 
природного середовища – 
встановлені нормативи якості 
навколишнього природного 
середовища та нормативи 
допустимого впливу на неї, при яких 
забезпечується якість 
навколишнього природного 
середовища, необхідна для 
життєдіяльності людини, існування 
тварин, рослин та інших живих 
організмів. 

 
ENVIRONMENTAL 

PROTECTION STANDARDS of the 
natural environment – established 
standards of quality of the environment 
and standards of permissible impact on 
it, which ensure the quality of the 
environment necessary for human life, 
the existence of animals, plants and 
other living organisms. 

 
ПРОГНОЗУВАННЯ 

ЕКОЛОГІЧНЕ – передбачення 
можливої реакції природних систем 
як наслідок впливу природних 
процесів, так і людської діяльності. 

 
ECOLOGICAL 

FORECASTING – the prediction of 
the possible reaction of natural systems 
as a result of the influence of natural 
processes and human activity.  
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Р 

РАДІАЦІЙНА АВАРІЯ – 
втрата управління джерелом іонізу-
ючого випромінювання, викликана 
несправністю обладнання, неправи-
льними діями працівників (персо-
налу), стихійним лихом або іншими 
причинами, які могли призвести або 
призвели до опромінення людей у 
дозах, більших за встановлені норми 
або до радіоактивного забруднення 
навколишнього середовища. 

 
RADIATION ACCIDENT – a 

loss of control over an ionizing radiation 
source caused by equipment 
malfunction, improper actions of 
employees (personnel), natural disaster 
or other causes that could lead or have 
led to exposure of people in doses 
exceeding the established standards or 
to radioactive contamination of the 
environment. 

 
РАДІАЦІЙНА БЕЗПЕКА 

НАСЕЛЕННЯ – стан захищеності 
теперішнього й майбутнього 
поколінь людей від шкідливого для 
їхнього здоров'я впливу іонізуючого 
випромінювання. 

 
RADIATION SAFETY OF THE 

POPULATION – the state of 
protection of present and future 
generations of people from the effects of 
ionizing radiation harmful to their 
health. 

 
РАДІАЦІЯ (ВИПРОМІНЮВА-

ННЯ) – передача енергії у вигляді 

електромагнітних коливань різної 
частоти. Усі тіла безперервно 
віддають енергію шляхом 
випромінювання та поглинають 
випромінювання інших тіл. 

 
RADIATION – the transfer of 

energy in the form of electromagnetic 
oscillations of different frequencies. All 
bodies continuously give off energy by 
radiation and absorb radiation from 
other bodies. 

 
РАДІОАКТИВНЕ 

ЗАБРУДНЕННЯ (Р.з.) – тип 
фізичного забруднення, що 
перевищує природний фон радіації і 
спричинений додатковим 
потраплянням у навколишнє 
середовище радіоактивних 
елементів. Основні джерела 
радіоактивного забруднення – ядерні 
випробування й установки (в т. ч. 
атомні електростанції). За ступенем 
впливу на організм людини 
визначається радієвим еквівалентом 
(р.е.). Р.з. за найпоширенішими 
хімічними елементами, що 
спричинюють радіоактивність 
будівельних матеріалів, 
підвищується у напрямку: дерево – 
цегла силікатна – цегла червона – 
бетон – будівельний камінь (вапняк 
має менші значення р.е., граніти – 
більші) – шлакоблочні плити 
(відходи металургійної 
промисловості, забетоновані в 
металеву арматуру). 

 
RADIOACTIVE 

CONTAMINATION (R.c.) – a type of 
physical contamination that exceeds the 
natural background of radiation and is 
caused by additional release of 
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radioactive elements into the 
environment. The main sources of 
radioactive contamination are nuclear 
tests and installations (including nuclear 
power plants). According to the degree 
of impact on the human body, it is 
determined by the radium equivalent 
(r.e.). The R.c. for the most common 
chemical elements that cause 
radioactivity of building materials 
increases in the following direction: 
wood – silicate brick – red brick – 
concrete – building stone (limestone has 
lower values of r.e., granites – larger) – 
cinder block slabs (waste from the 
metallurgical industry, concreted into 
metal reinforcement). 

 
РАДІОАКТИВНЕ 

ЗАРАЖЕННЯ – концентрація 
штучних радіоактивних речовин у 
живих організмах, продовольчих і 
фуражних продуктах та ґрунті. 

 
RADIOACTIVE SICKNESS – 

the concentration of artificial 
radioactive substances in living 
organisms, food and fodder products, 
and soil. 

 
РАДІОАКТИВНІ ВІДХОДИ – 

ядерні матеріали та радіоактивні 
речовини, які не будуть 
використовуватися надалі. 

 
RADIOACTIVE WASTE – 

nuclear materials and radioactive 
substances that will not be used in the 
future. 

 
РАДІОАКТИВНІ 

ЕЛЕМЕНТИ – хімічні елементи, які 
мають нестабільні атомні ядра, що 

швидко розпадаються, 
перетворюючись на атомні ядра 
інших елементів і при цьому 
випромінюють частинки (електрони, 
протони, позитрони, нейтрони) і 
кванти електромагнітного 
випромінювання (рентгенівські і 
гамма-промені). 

 
RADIOACTIVE ELEMENTS – 

chemical elements that have unstable 
atomic nuclei that spontaneously decay, 
turning into atomic nuclei of other 
elements and at the same time emitting 
particles (electrons, protons, positrons, 
neutrons) and quanta of electromagnetic 
radiation (X-rays and gamma rays). 

 
РАДІОАКТИВНІСТЬ ВОДИ – 

показник, який характеризує вміст 
радіоактивних речовин у воді. 

 
RADIOACTIVITY OF WATER 

– an indicator that characterizes the 
content of radioactive substances in 
water. 

 
РАДІОЕКОЛОГІЯ – розділ 

екології, що вивчає вплив 
радіоактивних речовин на організми 
та їх угруповання. 

 
RADIOECOLOGY – a branch of 

ecology that studies the effect of 
radioactive substances on organisms 
and their communities. 

 
РАЦІОНАЛЬНЕ 

ВИКОРИСТАННЯ ЗЕМЕЛЬ – 
забезпечення всіма 
землекористувачами в процесі 
виробництва максимального ефекту 
в здійсненні задач 
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землекористування з урахуванням 
охорони земель та оптимальної 
взаємодії з природними факторами. 

 
RATIONAL USE OF LAND – 

ensuring by all land users in the process 
of production the maximum effect in the 
implementation of land use tasks, taking 
into account land protection and optimal 
interaction with natural factors. 

 
РЕГУЛЮВАННЯ ВПЛИВУ 

НА НАВКОЛИШНЄ 
СЕРЕДОВИЩЕ (від лат. regulo – 
направляти, упорядковувати) – зміна 
в заданому напрямку характеристик 
джерел впливу на навколишнє 
середовище і відходів завдяки 
використанню організаційних, 
технологічних, технічних методів і 
засобів. 

 
REGULATION OF 

ENVIRONMENTAL IMPACT (from 
Latin regulo – to direct, to arrange) – a 
change in a given direction of the 
characteristics of sources of 
environmental impact and waste 
through the use of organizational, 
technological, technical methods and 
means. 

 
РЕГУЛЮВАННЯ СТОКУ – 

перерозподіл у часі об'єму рідкого 
стоку відповідно до вимог 
водокористування, а також для 
боротьби з повенями. 

 
REGULATION OF DRAIN – 

redistribution of the volume of liquid 
runoff over time in accordance with the 
requirements of water use, as well as for 
flood control. 

РЕЖИМ ВОДНИЙ – зміна в 
часі рівнів, витрат і обсягів води у 
водних об'єктах і грунтах. 

 
WATER REGIME – change in 

time of levels, discharges and volumes 
of water in water bodies and soils. 

 
РЕЖИМ ГІДРОЛОГІЧНИЙ 

(фр. regime) (Р.г.) – сукупність 
закономірно повторюваних змін 
стану водного об'єкта, властивих 
йому, які відрізняють його від інших 
водних об'єктів. Р.г. зумовлений 
кліматичними особливостями 
басейну і проявляється у вигляді 
багаторічних, сезонних і добових 
коливань рівня і витрат води (режим 
водний), температури води, кількості 
і складу твердого й іонного стоку і 
т.д. Р.г. істотно змінюється під 
впливом господарської діяльності 
людини. 

 
HYDROLOGICAL REGIME 

(from French regime) (H.r.) – a set of 
naturally repeated changes in the state 
of a water body inherent in it, which 
distinguish it from other water bodies. 
The H.r. is determined by the climatic 
features of the basin and manifests itself 
in the form of long-term, seasonal, and 
daily fluctuations in the level and 
discharge of water (water regime), 
water temperature, the amount and 
composition of solid and ionic runoff, 
and so on. The H.r. changes 
significantly under the influence of 
human economic activity. 

 
РЕЖИМ ЗАКАЗНИКА (Р.з.) – 

обмеження господарської діяльності, 
часткова охорона природного 
комплексу, яка забезпечує 
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збереження об'єкта (наприклад, 
популяції), групи об'єктів або 
ландшафту загалом. Характерною 
ознакою Р.з., незалежно від суворості 
охорони, є її спрямованість на 
збереження чи посилений розвиток 
одного з компонентів, що утворюють 
середовище, або одного з об'єктів 
природного комплексу. 

 
REFUGE REGIME (R.r.) – 

restriction of economic activity, partial 
protection of a natural complex, which 
ensures the preservation of an object 
(for example, a population), a group of 
objects or the landscape as a whole. A 
characteristic feature of the R.r., 
regardless of the severity of protection, 
is its focus on the preservation or 
enhanced development of one of the 
components that form the environment, 
or one of the objects of the natural 
complex. 

 
РЕЖИМ ЗАПОВІДНИЙ повне 

невтручання людей в природні 
процеси або обмеження їх втручання 
для підтримання екологічної 
рівноваги, спрямоване на збереження 
видів живих організмів та їх 
спільнот. 

 
PRESERVATIVE REGIME 

complete non-interference of people in 
natural processes or limitation of their 
intervention to maintain ecological 
balance, aimed at preserving species of 
living organisms and their communities. 

 
РЕКРЕАЦІЙНА ЗОНА – 

природна або спеціально організо-
вана територія, де жителі населеного 
пункту проводять дозвілля (парки, 
сквери, національні парки та ін.). 

 
RECREATIONAL ZONE – a 

natural or specially organized area 
where residents of a settlement spend 
their leisure time (parks, squares, 
national parks, etc.). 

 
РЕКУЛЬТИВАЦІЯ – штучне 

відновлення родючості ґрунтів і 
рослинного покриву після 
техногенного порушення природи 
(наприклад, після впливу на ґрунти 
під час видобутку корисних копалин 
відкритим способом). При 
рекультивації земель виділяють два 
етапи: рекультивацію технічну та 
рекультивацію біологічну. 

 
RECLAMATION – the artificial 

restoration of soil fertility and 
vegetation cover after man-made 
disturbance of nature (for example, after 
impact on soils during open-pit mining). 
Land reclamation is divided into two 
stages: technical reclamation and 
biological reclamation. 

 
РЕЛІКТИ – види (угруповання) 

рослинних і тваринних організмів, 
зазвичай рідкісних, раніше широко 
поширених, які залишились існувати 
на незначній території, і збереглися з 
минулих геологічних часів. 
Розрізняють релікти третинні, 
плейстоценові, неогенові. 

 
RELICS – species (groups) of 

plant and animal organisms, usually 
rare, previously widespread, which have 
remained to exist in a small area, and 
have survived from past geological 
times. There are tertiary, pleistocene, 
neogene relics. 
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РЕЛЬЄФ (фр. Relief, від лат. 
relevo – піднімаю) – сукупність форм 
земної поверхні, різних за 
контурами, розмірами, 
походженням, віком та історією 
розвитку. Складається з позитивних 
(вигнутих) і негативних (увігнутих) 
форм. За масштабом розрізняють: 
макрорельєф, мезорельєф, 
нанорельєф. 

 
RELIEF (from French relief, from 

Lati relevo – raise) – a set of forms of 
the earth's surface, different in contours, 
sizes, origin, age and history of 
development. It consists of positive 
(curved) and negative (concave) shapes. 
By scale, there are: macro-relief, meso-
relief, nano-relief. 

 
РЕЛЬЄФ 

АНТРОПОГЕННИЙ – сукупність 
форм земної поверхні, змінених або 
створених людиною (будівництво 
доріг, каналів, видобуток корисних 
копалин, створення водойм та ін.). 

 
ANTHROPOGENIC RELIEF – 

a set of forms of the earth's surface, 
changed or created by human 
(construction of roads, canals, mining, 
creation of reservoirs, etc.). 

 
РЕСУРСИ ПРИРОДНІ – 

природні багатства або елементи 
природи, які споживаються 
суспільством, залучаються у 
виробництво та є його сировинною та 
енергетичною основою. Р.п. 
поділяються на невичерпні (енергія 
вітру, сонця, хвиль, води, підземне 
тепло землі тощо), вичерпні та 
невідновлювальні (корисні 
копалини). Живі організми (рослини, 

тварини), ґрунти відносяться до 
частково відновлювальних. 

 
NATURAL RESOURCES – 

natural resources or elements of nature 
that are consumed by society, involved 
in production and are its raw material 
and energy basis. N.r. are divided into 
inexhaustible (energy of wind, sun, 
waves, water, underground heat of the 
earth, etc.), exhaustible and non-
renewable (minerals). Living organisms 
(plants, animals), soils are partially 
renewable. 

 
РЕСУРСОЗБЕРІГАЮЧІ 

ТЕХНОЛОГІЇ (Р.т.) – технології, що 
забезпечують виробництво продукції 
з мінімально можливим 
споживанням палива та інших 
джерел енергії, а також сировини, 
матеріалів, повітря, води та інших 
ресурсів для технологічних цілей. 
Р.т. включають в себе використання 
вторинних ресурсів, утилізацію 
відходів, а також рекуперацію 
енергії, замкнуту систему 
водозабезпечення і т. д. Дозволяють 
заощаджувати природні ресурси і 
уникати забруднення навколишнього 
середовища. 

 
RESOURCE-SAVING 

TECHNOLOGIES (R.s.t.) – 
technologies that ensure the production 
of products with the minimum possible 
consumption of fuel and other energy 
sources, as well as raw materials, 
materials, air, water and other resources 
for technological purposes. R.s.t. 
include the use of secondary resources, 
waste disposal, as well as energy 
recovery, a closed water supply system, 
etc. 
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РИБОГОСПОДАРСЬКИЙ 
КРИТЕРІЙ ЯКОСТІ ВОДИ – 
критерій якості води, що враховує 
придатність її для проживання і 
розвитку промислових риб і 
промислових водних організмів. 
Найжорсткіші вимоги 
пред'являються до якості води, яка 
використовується для розведення 
риби та для питного споживання. У 
рибному господарстві показник 
якості води – вміст розчиненого у 
воді кисню. Показники хімічного 
складу води визначаються за 
нормативами ГДК, сумарна 
концентрація забруднюючих 
речовин порівнюється з ГДК і не 
повинна перевищувати одиниці: 

С11:С1 + С21: С2 +.... Сп1 Сп < 1, 
де: С11; С21; Сп1 – 

концентрація речовин у воді, мг/л; 
С1; С2; Сп – гранично 

допустима концентрація (ГДК) 
забруднюючих речовин у воді, мг/л. 

 
FISHERIES WATER 

QUALITY CRITERIA – a criterion of 
water quality that takes into account its 
suitability for habitat and development 
of commercial fish and commercial 
aquatic organisms. The most stringent 
requirements are imposed on the quality 
of water used for fish farming and for 
drinking consumption. In fisheries, an 
indicator of water quality is the content 
of dissolved oxygen in water. Indicators 
of the chemical composition of water 
are determined according to the MPC 
standards, the total concentration of 
pollutants is compared with the MPC 
and should not exceed one: 

С11: С1 + С21: С2 +.... Сп1:Сп < 1, 
where: С11; С21; Сп1 – 

concentration of substances in water, 
mg/l; 

С1; С2; Сп – the maximum 

permissible concentration (MPC) of 
pollutants in water, mg/l. 

 
РИБОГОСПОДАРСЬКИЙ 

ВОДНИЙ ОБ’ЄКТ – водний об’єкт 
(його частина), що використовується 
для рибогосподарських цілей. 

 
FISHERY WATER BODY – a 

water body (part of it) used for fishery 
purposes. 

 
РИЗИК ЕКОЛОГІЧНИЙ – 

ймовірність деградації 
навколишнього середовища або 
переходу його в нестійкий стан. 

 
ECOLOGICAL RISK – the 

probability of environmental 
degradation or its transition to an 
unstable state. 

 
РОЗМІЩЕННЯ ВІДХОДІВ – 

зберігання та захоронення відходів. 
 
WASTE DISPOSAL – storage 

and disposal of waste. 
 
РОСЛИННІСТЬ – сукупність 

рослинних угруповань Землі або 
окремих її районів. Характеризується 
видовим складом, рясністю видів, 
певним їх співвідношенням та 
екологічними зв'язками. 

 
VEGETATION – a set of plant 

communities of the Earth or its 
individual regions. It is characterized by 
the species composition, the abundance 
of species, their certain ratio and 
ecological relationships. 
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PУРБАНІЗАЦІЯ – процес 
стирання межі між містом і селом, 
сільсько-міський континуум.  

 
RURBANIZATION – the 

process of blurring the boundary 
between urban and rural, a rural-urban 
continuum. 

 
РЯДИ ЕКОЛОГІЧНІ – 

послідовність популяцій, груп, видів, 
угруповань або фітоценозів уздовж 
градієнтів середовища. 

 
ECOLOGICAL SERIES – a 

sequence of populations, groups, 
species, communities or phytocenoses 
along environmental gradients. 

 
РУХОМИЙ ПУНКТ 

СПОСТЕРЕЖЕНЬ ЗА СТАНОМ 
НАВКОЛИШНЬОГО 
ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА, 
його забрудненням – комплекс, що 
включає платформу (літальний 
апарат, судно чи інший плавальний 
засіб, або інший засіб пересування) з 
встановленими на ній приладами та 
обладнанням, призначеними для 
визначення характеристик 
навколишнього природного 
середовища, його забруднення. 

 
MOBILE OBSERVATION 

POINT FOR THE STATE OF THE 
ENVIRONMENT, its pollution – a 
complex that includes a platform 
(aircraft, vessel or other watercraft, or 
other means of transportation) with 
instruments and equipment installed on 
it, designed to determine the 
characteristics of the environment, its 
pollution. 
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С 

 
САЖА, технічний вуглець – 

твердий високодисперсний продукт 
неповного згорання вуглеводнів, які 
є компонентами газів природних і 
промислових, нафти, вугілля. 
Містить канцерогенні речовини, 
добре адсорбує забруднювачі. 
Належить до небезпечних і 
шкідливих забруднювачів довкілля. 

 
SOOT, technical carbon – a solid 

highly dispersed product of incomplete 
combustion of hydrocarbons, which are 
components of natural and industrial 
gases, oil, coal. It contains carcinogenic 
substances, adsorbs pollutants well. It 
belongs to dangerous and harmful 
environmental pollutants. 

 
САМОЗАЛІСЕНА ДІЛЯНКА 

– земельна ділянка будь-якої 
категорії земель (крім земель 
лісогосподарського призначення, 
природно-заповідного та іншого 
природоохоронного призначення) 
площею понад 0,5 гектара, вкрита 
частково чи повністю лісовою 
рослинністю, залісення якої 
відбулося природним шляхом. 

 
SELF-AFFORESTED AREA – 

a land plot of any category of land 
(except for forestry, nature reserve and 
other nature conservation lands) with an 
area of more than 0,5 hectares, partially 
or completely covered with forest 
vegetation, afforestation of which 
occurred naturally. 

 

САМОРЕГУЛЯЦІЯ – 
властивість природної системи до 
відновлення внутрішніх параметрів і 
структур після яких-небудь 
природних або антропогенних змін. 

 
SELF-REGULATION – a 

property of a natural system to restore 
internal parameters and structures after 
any natural or anthropogenic changes. 

 
САМООЧИЩЕННЯ – 

природне знешкодження 
забруднення в середовищі (воді, 
ґрунті) в результаті фізичних, 
хімічних і біологічних процесів. 
Повне самоочищення води в 
природних умовах проходить не 
менше як за 92 години. 

 
SELF-PURIFICATION – the 

natural neutralization of pollution in the 
environment (water, soil) as a result of 
physical, chemical and biological 
processes. Complete self-purification of 
water in natural conditions takes at least 
92 hours. 

 
САМООЧИЩЕННЯ ВОДИ – 

сукупність природних процесів, 
спрямованих на відновлення 
екологічних характеристик водних 
об'єктів. Основними факторами 
самоочищення води є: фізичне 
(розчинення, перемішування, 
осідання забруднюючих речовин); 
хімічне (окислення органічних і 
мінеральних речовин. Про ступінь 
хімічного самоочищення свідчить 
зміна вмісту у воді легко 
окислювальних органічних речовин, 
які визначаються за біохімічним 
споживанням кисню (БСК)); 
біологічне (завдяки життєдіяльності 
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бактерій, водоростей, амеб, молю-
сків). В умовах помірного клімату 
самоочищення рік відбувається на 
ділянці 200–300 кілометрів нижче від 
місця забруднення за рахунок впливу 
ультрафіолетових променів. Здат-
ність до самоочищення водних еко-
систем залежить від вмісту та 
особливостей забруднюючих речо-
вин-полютантів, від характеру еко-
системи. Якщо рівень забруднення 
водойми є більшим за гранично 
допустимі значення (ГДК), регене-
раційні механізми екосистеми 
руйнуються, самоочищення припи-
няється, екосистема гине. 

 
SELF-PURIFICATION OF 

WATER – a set of natural processes 
aimed at restoring the ecological 
characteristics of water bodies. The 
main factors of self-purification of 
water are: physical (dissolution, mi-
xing, sedimentation of pollutants); 
chemical (oxidation of organic and 
mineral substances). The degree of 
chemical self-purification is evidenced 
by a change in the content of easily 
oxidizing organic substances in water, 
which are determined by biochemical 
oxygen consumption (BOC)); biolo-
gical (due to the vital activity of 
bacteria, algae, amoebas, mollusks). In 
temperate climates, self-purification of 
rivers occurs in an area 200–300 
kilometers below the place of pollution 
due to exposure to ultraviolet rays. The 
ability to self-purify aquatic ecosystems 
depends on the content and charac-
teristics of pollutants, on the nature of 
the ecosystem. If the level of pollution 
of the reservoir is higher than the 
maximum permissible values (MPC), 
the regeneration mechanisms of the 
ecosystem are destroyed, self-purifi-
cation stops, and the ecosystem dies. 

САМООЧИЩЕННЯ ГРУНТУ 
– зменшення кількості забруднюючої 
грунт речовини в результаті процесів 
міграції, перетворення, розкладання, 
які відбуваються у ґрунті. 

 
SELF-PURIFICATION OF 

THE SOIL – a decrease in the amount 
of soil polluting matter as a result of the 
processes of migration, transformation, 
decomposition that occur in the soil. 

 
САНІТАРНЕ ЧИСЛО – 

узагальнюючий показник 
біологічного забруднення ґрунту, 
тотожній частному від ділення 
кількості ґрунтового білкового азоту 
(у мг на 100 г сухого ґрунту) на 
загальну кількість органічного азоту 
в ґрунті. 

 
SANITARY NUMBER – a 

generalized indicator of biological soil 
pollution, identical to the quotient of 
dividing the amount of soil protein 
nitrogen (in mg per 100 g of dry soil) by 
the total amount of organic nitrogen in 
the soil. 

 
САНІТАРНИЙ СТАН 

ГРУНТУ – сукупність фізико-
хімічних та біологічних властивостей 
ґрунту, що визначають якість і 
ступінь його безпеки в епідемічному 
та гігієнічному відносинах. 

 
SANITARY CONDITION OF 

THE SOIL – a set of physical, chemical 
and biological properties of the soil, 
which determine the quality and degree 
of its safety in epidemic and hygienic 
terms. 
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САНІТАРНО-ЗАХИСНА 
ЗОНА – 1) озеленена територія 
спеціального призначення, що 
відокремлює житлову частину міста 
від промислового підприємства, 
розміри і організація якої залежать 
від характеру і ступеня шкідливого 
впливу промисловості на 
навколишнє середовище; 

2) територія між кордонами 
промислового майданчика, складів 
відкритого і закритого зберігання 
матеріалів і реагентів, підприємств 
сільського господарства, з 
урахуванням перспективи їх 
розширення і селітебної забудови; 
вона призначена для: забезпечення 
необхідних гігієнічних норм вмісту в 
приземному шарі атмосфери 
забруднюючих речовин, зменшення 
негативного впливу підприємств, 
транспортних комунікацій, ліній 
електропередач, факторів фізичного 
впливу шуму, підвищеного рівня 
вібрації, інфразвуку, 
електромагнітних хвиль і статичної 
електрики на навколишнє населення; 
створення архітектурно-естетичного 
бар'єру між промисловістю і 
житловою частиною при 
відповідному її впорядкуванні; 
організації додаткових озеленених 
площ з метою посилення асиміляції і 
фільтрації забруднювачів 
атмосферного повітря, а також 
підвищення активності процесу 
дифузії повітряних мас і локального 
сприятливого впливу на клімат; 

3) територія навколо джерела 
іонізуючого випромінювання, на якій 
рівень опромінення людей в умовах 
нормальної експлуатації даного 
джерела може перевищити 
встановлену межу дози опромінення 
для населення. У санітарно-захисній 
зоні забороняється постійне і 

тимчасове проживання людей, 
вводиться режим обмеження 
господарської діяльності і 
проводиться радіаційний контроль. 

 
SANITARY PROTECTION 

ZONE – 1) a green area of special 
purpose that separates the residential 
part of the city from an industrial 
enterprise, the size and organization of 
which depend on the nature and degree 
of harmful impact of industry on the 
environment; 

2) the territory between the 
boundaries of the industrial site, 
warehouses for open and closed storage 
of materials and reagents, agricultural 
enterprises, taking into account the 
prospects of their expansion and 
residential development; it is intended 
for: ensuring the necessary hygienic 
standards for the content of pollutants in 
the surface layer of the atmosphere, 
reducing the negative impact of 
enterprises, transport communications, 
power lines, factors of physical impact 
of noise, increased levels of vibration, 
infrasound, electromagnetic waves and 
static electricity on the environment; 
creation of an architectural and aesthetic 
barrier between the industry and the 
residential part with its appropriate 
arrangement; organization of additional 
green areas in order to enhance the 
assimilation and filtration of 
atmospheric air pollutants, as well as to 
increase the activity of the process of 
diffusion of air masses and local 
beneficial effects on the climate; 

3) the area around the source of 
ionizing radiation, where the level of 
exposure of people under conditions of 
normal operation of this source may 
exceed the established limit of the 
radiation dose for the public. Permanent 
and temporary residence of people is 
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prohibited in the sanitary protection 
zone, a regime of restriction of 
economic activity is introduced and 
radiation monitoring is carried out. 

 
САНКЦІОНОВАНІ 

ЗВАЛИЩА – дозволені органами 
виконавчої влади території (існуючі 
майданчики) для розміщення 
промислових та побутових відходів, 
але не облаштовані відповідно до 
СНіП (санітарні нормами і правила). 
Є тимчасовими, підлягають 
облаштуванню відповідно до 
зазначених вимог або закриття в 
терміни, необхідні для проектування 
та будівництва полігонів, що 
відповідають вимогам СНіП. 

 
SANCTIONED LANDFILLS – 

territories (existing sites) permitted by 
the executive authorities for the 
placement of industrial and household 
waste, but not equipped in accordance 
with SNR (sanitary norms and rules). 
They are temporary, subject to 
arrangement in accordance with the 
specified requirements or closure in the 
time necessary for the design and 
construction of landfills that meet the 
requirements of SNR. 

 
СЕЗОН ПОЛЮВАННЯ (С.п.) 

– період року (конкретна дата 
початку та закінчення), протягом 
якого дозволяється полювання на 
певний вид мисливських тварин. С.п. 
– період року (конкретна дата 
початку та закінчення), протягом 
якого дозволяється полювання на 
певний вид мисливських тварин. 

 
HUNTING SEASON – a period 

of the year (specific start and end date) 

during which hunting of a certain 
species of game animals is allowed. 

 
СЕЛІТЕБНА ТЕРИТОРІЯ 

(ЗОНА) – частина території 
населеного пункту, зайнята 
житловими будівлями, зеленими 
насадженнями, спортивними 
спорудами, місцями короткочасного 
відпочинку населення, а також 
призначена для їх розміщення в 
майбутньому. 

 
RESIDENTAL TERRITORY 

(ZONE) – a part of the territory of a 
settlement occupied by residential 
buildings, green spaces, sports facilities, 
places of short-term recreation of the 
population, and is also intended for their 
placement in the future. 

 
СЕРЕДНЬОДОБОВА 

КОНЦЕНТРАЦІЯ ДОМІШОК У 
АТМОСФЕРІ – концентрація 
домішок у атмосфері, що 
визначається за середньодобовою 
пробою. 

 
AVERAGE DAILY 

CONCENTRATION OF 
IMPURITIES IN THE 
ATMOSPHERE – the concentration of 
impurities in the atmosphere, which is 
determined by the average daily sample. 

 
СЕРЕДНЬОДОБОВА ПРОБА 

ПОВІТРЯ – проба повітря, відібрана 
протягом 24 годин безперервно або з 
рівними інтервалами між відборами 
не менше чотирьох разів за 9 діб. 
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AVERAGE DAILY AIR 
SAMPLE – an air sample taken within 
24 hours continuously or at regular 
intervals between sampling at least four 
times in 9 days. 

 
СЕРЕДНЬОМІСЯЧНА 

КОНЦЕНТРАЦІЯ ДОМІШОК У 
АТМОСФЕРІ – концентрація 
домішок у атмосфері, визначена як 
середнє значення середньодобових 
концентрацій або разових 
концентрацій, виміряних за повною 
програмою контролю протягом не 
менше 20 діб на місяць. 

 
AVERAGE MONTHLY 

CONCENTRATION OF 
IMPURITIES IN THE 
ATMOSPHERE – the concentration of 
impurities in the atmosphere, defined as 
the average value of average daily 
concentrations or one-time 
concentrations measured under the full 
control program for at least 20 days per 
month. 

 
СЕРЕДНЬОРІЧНА 

КОЦЕНТРАЦІЯ ДОМІШОК У 
АТМОСФЕРІ – концентрація 
домішок у атмосфері, визначена як 
середнє значення середньодобових 
концентрацій або разових 
концентрацій, виміряних по повній 
програмі контролю не менше 200 діб 
на рік. 

 
AVERAGE ANNUAL 

CONCENTRATION OF 
IMPURITIES IN THE 
ATMOSPHERE – the concentration of 
impurities in the atmosphere, defined as 
the average value of average daily 
concentrations or one-time 

concentrations measured under the full 
control program for at least 200 days per 
year. 

 
СЕРЕДОВИЩЕ АБІОТИЧНЕ 

– сукупність неорганічних умов 
існування організмів. Абіотичними 
чинниками є екологічно важливі 
умови неорганічної природи, без 
яких неможлива життєдіяльність 
організмів. Відносять неорганічні 
сполуки й окремі елементи, гірські 
породи, ґрунти, воду, повітря, а 
також кліматичні характеристики, 
радіаційний фон та інші явища 
природи, походження яких прямо не 
пов’язано з життєдіяльністю 
організмів.  

 
ABIOTIC ENVIRONMENT – a 

set of inorganic conditions for the 
existence of organisms. Abiotic factors 
are ecologically important conditions of 
inorganic nature, without which the 
vital activity of organisms is impossible. 
They include inorganic compounds and 
individual elements, rocks, soils, water, 
air, as well as climatic characteristics, 
radiation background and other natural 
phenomena, the origin of which is not 
directly related to the vital activity of 
organisms. 
 

СЕРЕДОВИЩЕ 
АНТРОПОГЕННЕ – природне 
середовище, яке безпосередньо чи 
опосередковано, навмисно чи 
ненавмисно змінюється людиною.  

 
ANTHROPOGENIC 

ENVIRONMENT – a natural 
environment that is directly or 
indirectly, intentionally or 
unintentionally altered by human. 
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СЕРЕДОВИЩЕ ЖИТТЯ – 
частина природи, що оточує живі 
організми і прямо чи опосередковано 
впливає на них. Середовище життя 
включає сукупність абіотичних і 
біотичних чинників окремого 
організму або цілого біоценозу, які 
впливають на його ріст і розвиток. 
Для живих організмів на Землі існує 
чотири середовища життя – водне, 
наземно-повітряне, ґрунт і самі живі 
організми. 

 
LIVING ENVIRONMENT – a 

part of nature that surrounds living 
organisms and directly or indirectly 
affects them. The living environment 
includes a set of abiotic and biotic 
factors of an individual organism or an 
entire biocenosis that affect its growth 
and development. There are four 
habitats for living organisms on Earth – 
aquatic, terrestrial-aerial, soil, and the 
living organisms themselves. 

 
СЕРЕДОВИЩЕ ІСНУВАННЯ 

ТВАРИННОГО СВІТУ – природне 
середовище, в якому об'єкти 
тваринного світу живуть у стані 
природної волі. 

 
ANIMAL HABITAT – a natural 

environment in which the objects of the 
animal world live in a state of natural 
freedom. 

 
СЕРТИФІКАЦІЯ ДО 

ПРИРОДООХОРОННИХ ВИМОГ 
(екологічна сертифікація) – 
процедура підтвердження 
відповідності, за допомогою якої 
незалежна від виробника (продавця, 
виконавця) і споживача (покупця) 
організація засвідчує в письмовій 

формі, що об'єкт відповідає 
встановленим природоохоронним 
вимогам. 

 
CERTIFICATION TO 

ENVIRONMENTAL 
REQUIREMENTS (ecological 
certification) – a procedure for 
confirming compliance, by means of 
which an organization independent of 
the manufacturer (seller, performer) and 
consumer (buyer) certifies in writing 
that the object meets the established 
environmental requirements. 

 
СИСТЕМА ПРИРОДНА – 

складена природними структурами і 
утвореннями (підсистемами), які 
групуються в функціональні 
компоненти на вищих рівнях 
ієрархічної організації. Приклади 
природних систем вищих рівнів 
організації є популяції, біоценози, 
біоми. 

 
NATURAL SYSTEM – 

composed of natural structures and 
formations (subsystems), which are 
grouped into functional components at 
higher levels of hierarchical 
organization. Examples of natural 
systems of higher levels of organization 
are populations, biocenoses, biomes. 

 
СИСТЕМА УПРАВЛІННЯ 

НАВКОЛИШНІМ 
СЕРЕДОВИЩЕМ – частина 
загальної системи адміністративного 
управління навколишнім 
середовищем, яка включає в себе 
організаційну структуру, 
планування, відповідальність, 
методи, процедури, процеси і 
ресурси, необхідні для розробки, 
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впровадження, реалізації, аналізу і 
підтримки екологічної політики. 

 
ENVIRONMENTAL 

MANAGEMENT SYSTEM – a part 
of the overall system of administrative 
environmental management, which 
includes the organizational structure, 
planning, responsibility, methods, 
procedures, processes and resources 
necessary for the development, 
implementation, analysis and support of 
environmental policy. 

 
СКЛАД ВОДИ – сукупність 

домішок у воді мінеральних і 
органічних речовин в іонному, 
молекулярному, комплексному, 
колоїдному і зваженому стані, а 
також ізотопний склад радіонуклідів, 
які містяться в ній. 

 
WATER COMPOSITION – a 

set of impurities in water of mineral and 
organic substances in ionic, molecular, 
complex, colloidal and suspended state, 
as well as the isotopic composition of 
radionuclides contained in it. 

 
СКЛАД СТІЧНИХ ВОД – 

характеристика стічних вод, яка 
включає перелік забруднюючих 
речовин та їх концентрацію. 

 
WASTEWATER 

COMPOSITION – a characteristic of 
wastewater, which includes a list of 
pollutants and their concentration. 

 
СМОГ – сукупність часток пилу 

і крапель туману. Інтенсивний смог 
викликає алергічні реакції, 

подразнення слизової оболонки, 
приступи бронхіальної астми, 
пошкодження будівель, споруд, 
негативно впливає на рослинність. 
Розрізняють: смог лондонського 
типу (вологий) і смог фотохімічний 
(сухий) – повторне забруднення 
повітря, яке виникає в результаті 
розкладу і сполучення 
забруднюючих речовин під дією 
сонячного випромінювання. 

 
SMOG – a collection of dust 

particles and fog droplets. Intense smog 
causes allergic reactions, irritation of 
the mucous membrane, bronchial 
asthma attacks, damage to buildings, 
structures, and negatively affects 
vegetation. There are London-type smog 
(wet) and photochemical smog (dry) – 
repeated air pollution that occurs as a 
result of the decomposition and 
combination of pollutants under the 
influence of solar radiation. 

 
СОНЯЧНА ЕНЕРГІЯ – це 

кількість довгохвильової сонячної 
радіації, що надходить до землі і 
викликає закономірні зміни 
теплообміну і температури протягом 
доби, вегетаційного періоду, року чи 
ряду років. 

 
SOLAR ENERGY – the amount 

of long-wave solar radiation that 
reaches the earth and causes regular 
changes in heat exchange and 
temperature during a day, growing 
season, year or series of years. 

 
СОЦІАЛЬНО-ГІГІЄНІЧНИЙ 

МОНІТОРИНГ – державна система 
спостережень за станом здоров'я 
населення та довкілля, їх аналізу, 
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оцінки і прогнозу, а також 
визначення причинно-наслідкових 
зв'язків між станом здоров'я 
населення та впливом факторів 
середовища проживання. 

 
SOCIAL AND HYGIENIC 

MONITORING – a state system of 
monitoring the health of the population 
and the environment, their analysis, 
assessment and forecast, as well as 
determining the cause-and-effect 
relationship between the state of health 
of the population and the impact of 
environmental factors. 

 
СПОЖИВАЧ (консумент) (С.) 

– гетеротрофний організм, який 
живиться органічними сполуками і 
трансформує їх в інші форми. До С. 
відносять мікроорганізмів, всіх 
тварин, паразитичних і комахоїдних 
рослин. 

 
CONSUMER (С.) – a 

heterotrophic organism that feeds on 
organic compounds and transforms 
them into other forms. C. include 
microorganisms, all animals, parasitic 
and insectivorous plants. 

 
СПОРТИВНЕ РИБАЛЬСТВО 

– вид любительського рибальства 
зустановленням певних вимог за 
умовами проведення спортивних 
змагань або кваліфікаційних 
нормативів. 

 
SPORT FISHING – a type of 

amateur fishing with the establishment 
of certain requirements for the 
conditions of sports competitions or 
qualification standards. 

СПРИЯТЛИВЕ 
НАВКОЛИШНЄ ПРИРОДНЕ 
СЕРЕДОВИЩЕ – стан 
навколишнього природного 
середовища, який не робить 
негативного впливу на здоров'я і 
життєдіяльність людини, тварин, 
рослин та інших живих організмів 

 
FAVORABLE NATURAL 

ENVIRONMENT – a state of the 
environment that does not have a 
negative impact on the health and life of 
humans, animals, plants and other living 
organisms 

 
СТАБІЛЬНІСТЬ 

ЕКОСИСТЕМИ – здатність 
екосистеми зберігати свої структурні 
і функціональні особливості у 
відповідь на дію зовнішніх факторів. 
Здебільшого екологічні системи 
наражаються на дію антропогенних 
факторів, які в теперішній час є 
впливовішими, ніж природні. 

 
ECOSYSTEM STABILITY – 

the ability of an ecosystem to maintain 
its structural and functional features in 
response to external factors. For the 
most part, ecological systems are 
exposed to anthropogenic factors, 
which are currently more influential 
than natural ones. 

 
СТАН НАВКОЛИШНЬОГО 

ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
хімічні, фізичні та інші фактори і 
характеристики природних 
компонентів навколишнього 
природного середовища, природних 
комплексів і об'єктів, а також 
процесів їх змін у результаті 
природних і антропогенних причин. 
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STATE OF THE 
ENVIRONMENT – chemical, 
physical and other factors and 
characteristics of natural components of 
the environment, natural complexes and 
objects, as well as the processes of their 
changes as a result of natural and 
anthropogenic causes. 

 
СТАНДАРТ (від англ. standard 

– норма, зразок, мірило) (С.) – в 
широкому сенсі слова: зразок, 
еталон, модель, що приймаються за 
вихідні для зіставлення з ними інших 
подібних об'єктів. Зазвичай під С. 
розуміють нормативно-технічний 
документ. С. поділяються на 
державні (ДОСТ), галузеві (ГСТ), 
республіканські (РСТ) і С. 
підприємств (СТП). Останнім часом 
Міжнародною організацією зі 
стандартизації (ISO) активно 
розробляються міжнародні С. (СТ 
ІСО). 

 
STANDARD (S.) – in the broad 

sense of the word: a sample, model, 
taken as a starting point for comparison 
with other similar objects. Usually, a S. 
is understood as a regulatory and 
technical document. S. are divided into 
state, sectoral, republican and enterprise 
S. Recently, the International 
Organization for Standardization (ISO) 
has been actively developing 
international S. (ST ISO). 

 
СТАНДАРТ ЕКОЛОГІЧНИЙ 

(C.е.) – кількісний або якісний 
показник природних об'єктів, що має 
юридичну значимість. С.е. – Один з 
інструментів правового регулювання 
державою якості навколишнього 
середовища; відповідно до нього 

встановлюється правовий режим 
використання окремих природних 
ресурсів, екологічні правила 
діяльності в сферах, не пов'язаних з 
використанням природних ресурсів. 
С.е. володіє всіма рисами правових 
актів і входить в систему права, 
представляючи другий етап в 
розробці законодавчих заходів в 
боротьбі із забрудненням 
навколишнього середовища (на 
першому – законодавчо формуються 
якісні параметри природного 
середовища). 

 
ECOLOGICAL STANDARD 

(E.s.) – a quantitative or qualitative 
indicator of natural objects that has legal 
significance. E.s. is one of the 
instruments of legal regulation of 
environmental quality by the state; in 
accordance with it, the legal regime for 
the use of certain natural resources, 
environmental rules for activities in 
areas not related to the use of natural 
resources are established. E.s. possesses 
all the features of legal acts and is part 
of the system of law, representing the 
second stage in the development of 
legislative measures in the fight against 
environmental pollution (at the first 
stage, the qualitative parameters of the 
natural environment are legislatively 
formed). 

 
СТАЦІОНАРНИЙ СТАН 

ЕКОСИСТЕМИ (від лат. 
stationarius – нерухомий) – стан 
відкритої екосистеми, при якому її 
видова різноманітність та основні 
функції залишаються стабільними 
завдяки врівноваженості зовнішніх і 
внутрішніх факторів впливу. 
Оскільки повної сталості параметрів 
екосистеми ніколи не 
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спостерігається, правильно говорити 
про квазістаціонарний (уявний 
стаціонарний, майже стаціонарний) 
стан екосистеми. 

Див. також Екологічна 
рівновага. 

 
STATIONARY STATE OF 

THE ECOSYSTEM – the state of an 
open ecosystem in which its species 
diversity and basic functions remain 
stable due to the balance of external and 
internal factors of influence. Since 
complete constancy of ecosystem 
parameters is never observed, it is 
correct to speak of a quasi-stationary 
(imaginary stationary, almost 
stationary) state of the ecosystem. 

Look also Ecological balance. 
 
СТІЙКІСТЬ ВИДУ (С.в.) – 

мінливість кількості особин виду 
протягом декількох років, яка не 
призводить до зміни ролі виду в 
фітоценозі. С.в. визначається 
індексом стійкості: ІС = 100 – 
середньобагаторічна амплітуда зміни 
чисельності особин у відсотках. 

 
PERSISTENCE OF THE 

SPECIES – the variability in the 
number of individuals of the species 
over several years, which does not lead 
to a change in the role of the species in 
the phytocenosis. The persistence of the 
species is determined by the stability 
index:  

SI = 100 is the average long-term 
amplitude of change in the number of 
individuals as a percentage. 

 
СТІЙКІСТЬ ЕКОЛОГІЧНА – 

внутрішня властивість екологічної 
системи протистояти змінам, 

зберігати свою структуру і 
функціональні особливості під 
впливом зовнішніх факторів. 

 
ECOLOGICAL 

PERSISTENCE – an internal property 
of an ecological system to resist 
changes, maintain its structure and 
functional features under the influence 
of external factors. 

 
СТІЙКІСТЬ ЕКОСИСТЕМИ 

– її здатність до відповіді, 
пропорційній величині впливу. 
Нестійкою вважається екосистема, 
яка реагує на відносно слабкий 
зовнішній вплив невідповідно 
значним відкликом. 

 
ECOSYSTEM RESILIENCE – 

its ability to respond in proportion to the 
magnitude of the impact. An unstable 
ecosystem is one that responds to a 
relatively weak external influence with 
an inappropriately significant response. 

 
СТІК (С.) – 1) стікання, 

переміщення вільної води по земній 
поверхні або в ґрунтовій товщі. 
Розрізняють С. поверхневий, 
внутрішньогрунтовий, дренажний, 
підземний. Величина С. впливає на 
водність джерел, річок і 
континентальних водойм. У районах 
впадіння рік у моря й океани С. річок 
змінює солоність вод. За рахунок С. 
рік внутрішні моря (Чорне, Азовське 
та ін.) сильно опріснюються. 
Недостатній С. при значному 
випаровуванні води може призвести 
до засолення водойм (Сиваш, Мертве 
море). 

2) процес стікання дощових і 
талих вод у водойми і пониження 
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рельєфу, що відбувається як на 
земній поверхні – поверхневий С., 
так і в товщі земної кори – підземний 
С. Стік – складена ланка кругообігу 
води на Землі. При розрахунках 
визначається величина С., що 
показує кількість води, що стікає з 
водозбору за к.-л. інтервал часу; в 
понятті поверхневий С. розрізняють 
русловий (потік води по русловій 
мережі водозбору) і схиловий 
(стікання води поза русел водотоків) 
С. Під внутрішньорічним С. 
виділяють фази: повінь, паводки, 
межень. Щодо рівномірного 
протягом року С. називають 
зарегульованим. Сукупні стічні води 
рік у Світовий океан становлять 42 
тис. км куб. на рік. 

 
RUNOFF (R.) – 1) drain, 

movement of free water on the earth's 
surface or in the soil column. There are 
surface, subsoil, drainage, and 
underground R. The magnitude of the R. 
affects the water content of springs, 
rivers, and continental reservoirs. In 
areas where rivers confluence with seas 
and oceans, the R. of rivers changes the 
salinity of the waters. Due to the R. of 
rivers, the inland seas (Black, Azov, 
etc.) are highly desalinated. Insufficient 
R. with significant evaporation of water 
can lead to salinization of water bodies 
(Sivash, Dead Sea). 

2) the process of rain and melt 
water flowing into water bodies and 
lowering the relief, which occurs both 
on the earth's surface – surface R., and 
in the thickness of the earth's crust – 
underground R. R. is a composite link in 
the water cycle on Earth. In the 
calculations, the value of the R. is 
determined, which shows the amount of 
water flowing out of the catchment area 
over the time interval; in the concept of 

surface R., there are channel (the flow 
of water along the channel network of 
the catchment) and slope (the flow of 
water outside the channels of 
watercourses) R. Under the intra-annual 
R., there are phases: overflow, floods, 
low water. Relatively uniform 
throughout the year, the R. is called 
regulated. The total wastewater of 
rivers into the World Ocean is 42 
thousand cubic km per year. 

 
СТІК ЗАБРУДНЕНИЙ – стічні 

води, які містять домішки в кількості, 
що перевищують ГДК (гранично 
допустиму концентрацію). 
Розрізняють стоки промислові, 
сільськогосподарські, комунально-
побутові. 

 
POLLUTED RUNOFF – 

wastewater that contains impurities in 
quantities exceeding the maximum 
permissible concentration. There are 
industrial, agricultural, municipal 
runoffs. 

 
СТІЧНА ВОДА (C.в.) – вода, 

що утворюється в результаті 
господарської діяльності людини 
(побутові стічні води) та абонентів 
після використання води з усіх 
джерел водопостачання (питного, 
технічного, гарячого 
водопостачання, пара від 
теплопостачальних організацій. С.в. 
скидається в установленому порядку 
у водні об'єкти після її використання 
або надійшла з забрудненої території. 

 
WASTEWATER (W.) – water 

generated as a result of human 
economic activity (domestic 
wastewater) and subscribers after using 
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water from all sources of water supply 
(drinking, technical, hot water supply, 
steam from heat supply organizations. 
W. is discharged in accordance with the 
established procedure into water bodies 
after its use or came from a polluted 
area. 

 
СТРАТЕГІЯ ЕКОЛОГІЧНА 

(С.е.) – загальний план дій, розрахо-
ваних на реальні можливості і тер-
міни їх досягнення, в галузі охорони 
довкілля, використання природних 
ресурсів. В залежності від рівня 
реалізації розрізняють глобальну, на-
ціональну, територіальну і локальну 
С.е. 

 
ECOLOGICAL STRATEGY 

(E.s.) – a general plan of actions desi-
gned for real opportunities and dead-
lines for their achievement, in the field 
of environmental protection, use of na-
tural resources. Depending on the level 
of implementation, there are global, 
national, territorial and local E.s. 

 
СТУПІНЬ ДЕГРАДАЦІЇ 

ГРУНТІВ (С.д.г.) – інтервал значень 
показника деградації ґрунту, при 
якому спостерігається зниження 
продуктивності ґрунту у 
встановлених межах. Для порівняння 
різних видів деградації С.д.г. може 
бути приведений за бальною 
шкалою. 

 
DEGREE OF SOIL DEGRA-

DATION (D.s.d.) – a range of values of 
the soil degradation indicator, at which 
there is a decrease in soil productivity 
within the established limits. To 
compare different types of degradation, 
the D.s.d. can be given on a point scale. 

СТУПІНЬ ЗАБРУДНЕННЯ 
ГРУНТУ – відношення змісту 
забруднюючої речовини в ґрунті до 
його ГДК. 

 
DEGREE OF SOIL 

POLLUTION – the ratio of the content 
of a pollutant in the soil to its MPC. 

 
СТУПІНЬ ПОРУШЕННЯ 

ГРУНТУ (території) (С.п.г.) – 
ступінь зміни процесів 
функціонування та складу 
компонентів ландшафту в результаті 
зовнішнього (в т. ч. антропогенного) 
впливу. З позицій антропоцентризму 
можна умовно виділити п'ять С.п.г. 
(Зон):  

1) відносного екологічного 
благополуччя (стан природних 
комплексів забезпечує традиційні 
форми господарської діяльності без 
шкоди для здоров'я населення);  

2) екологічного ризику 
(спостерігається достовірна зміна 
властивостей природних комплексів, 
що приводить до негативних для 
природи і людини наслідків);  

3) екологічної кризи (зміна 
властивостей природних комплексів 
становить загрозу для ведення 
господарської діяльності та здоров'я 
людини);  

4) екологічного лиха 
(негативні зміни природних 
комплексів призводять до 
порушення традиційної технології 
господарської діяльності, до 
суттєвого підвищення 
захворюваності людини; для 
усунення шкоди потрібна серйозна 
система заходів);  

5) екологічної катастрофи 
(негативні зміни природних 
комплексів призводять до 
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неможливості ведення традиційної 
господарської діяльності та 
проживання людини). 

 
DEGREE OF SOIL (territory) 

DISTURBANCE (D.s.d.) – the degree 
of change in the processes of 
functioning and composition of 
landscape components as a result of 
external (including anthropogenic) 
impact. From the standpoint of 
anthropocentrism, we can conditionally 
distinguish five D.s.d. (Zones): 

1) relative ecological well-being 
(the state of natural complexes provides 
traditional forms of economic activity 
without harm to the health of the 
population); 

2) ecological risk (there is a 
significant change in the properties of 
natural complexes, which leads to 
negative consequences for nature and 
humans); 

3) ecological crisis (changes in the 
properties of natural complexes pose a 
threat to economic activity and human 
health); 

4) ecological disaster (negative 
changes in natural complexes lead to a 
violation of the traditional technology 
of economic activity, to a significant 
increase in human morbidity; a serious 
system of measures is required to 
eliminate the damage); 

5) ecological catastrophe 
(negative changes in natural complexes 
lead to the impossibility of conducting 
traditional economic activity and human 
habitation). 

 
СУМА ЕФЕКТИВНИХ 

ТЕМПЕРАТУР (СЕТ) – 1) сума 
щоденних перевищень 
середньодобової температури 
середовища над її величиною, що 
відповідає нижньому порогу початку 

вегетації або певної фізіологічної 
фази розвитку організму. Поріг 
розвитку і сума ефективних 
температур для кожного виду свої. 
Вони залежать від історичної 
пристосованості виду до умов життя. 
Для личинок більшості комах 
температурою порогу розвитку є 0°С, 
для більшості рослин помірної зони 
температурним порогом початку 
вегетації є +5°С, для культурних 
рослин – +10°С, для теплолюбних 
рослин – +15°С. Суму ефективних 
температур розраховують за 
формулою Х = (T – °C) t, де Х сума 
ефективних температур, T – 
температура навколишнього 
середовища, С – температура порога 
розвитку і t – кількість годин або днів 
з температурою, що перевищує поріг 
розвитку. СЕТ, яку треба набрати для 
завершення життєвого циклу, часто 
обмежує географічне поширення 
видів. Наприклад, північна межа 
деревної рослинності приблизно 
збігається з липневими ізотермами 
+10°...+12°С. Далі на північ вже не 
вистачає тепла для розвитку дерев, і 
зона лісів змінюється безлісими 
тундрами. Розрахунки ефективних 
температур необхідні для практики 
сільського та лісового господарств, 
при боротьбі з шкідниками, 
інтродукції нових видів тощо. Вони 
дають першу наближену основу для 
складання прогнозів. 

2) характеристика теплового 
режиму за вегетаційний чи інший 
період, що дорівнює сумі середніх 
добових температур повітря за 
період, що розглядається вище 
умовної величини нижньої 
температурної межі вегетації рослин 
або проходження ними певної 
фенологічної фази (+5; +10; +15 0С 
для різних культур. 
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SUM OF EFFECTIVE 
TEMPERATURES (SET) – 1) the 
sum of daily exceedances of the average 
daily temperature of the environment 
over its value, which corresponds to the 
lower threshold of the beginning of 
vegetation or a certain physiological 
phase of the organism's development. 
The threshold of development and the 
sum of effective temperatures for each 
species are different. They depend on 
the historical adaptability of the species 
to the conditions of life. For the larvae 
of most insects, the temperature of the 
development threshold is 0°C, for most 
plants of the temperate zone the 
temperature threshold for the beginning 
of vegetation is +5°C, for cultivated 
plants – +10°C, for heat-loving plants – 
+15°C. The sum of effective 
temperatures is calculated using the 
formula X = (T – °C) t, where X – the 
sum of effective temperatures, T – the 
ambient temperature, C – the 
temperature of the development 
threshold and t – the number of hours or 
days with a temperature exceeding the 
development threshold. The SET that 
must be recruited to complete the life 
cycle often limits the geographic 
distribution of species. For example, the 
northern boundary of woody vegetation 
approximately coincides with the July 
isotherms of +10°...+12°C. Further 
north, there is no longer enough heat for 
the development of trees, and the forest 
zone is replaced by treeless tundra. 
Effective temperature calculations are 
essential for agricultural and forestry 
practices, pest control, introduction of 
new species, etc. They provide the first 
approximate basis for making forecasts. 

2) characteristics of the thermal 
regime for the vegetation or other 
period, which is equal to the sum of the 
average daily air temperatures for the 

period considered above the conditional 
value of the lower temperature limit of 
the vegetation of plants or their passage 
of a certain phenological phase (+5; 
+10; +15 °C for different crops). 

 
СУМАРНИЙ ПОКАЗНИК 

ЗАБРУДНЕННЯ ГРУНТУ (С.п.з.г.) 
– характеристика забруднення ґрунту 
кількома забруднюючими 
речовинами (розроблена переважно 
відносно важких металів). С.п.з.г. 
(Zc) оцінюється за формулою: Zc = 
Skci – (n–1), де kci – коефіцієнт 
концентрації забруднюючої 
речовини, що рівний частці від 
ділення її концентрації в 
забруднених і фонових грунтах; n – 
число інгредієнтів, що визначаються. 

 
TOTAL SOIL POLLUTION 

INDEX (T.s.p.i.) – the characterization 
of soil contamination by several 
pollutants (developed mainly in relation 
to heavy metals). The T.s.p.i. (Zc) is 
estimated by the formula: zc = Skci – 
(n–1), where kci – the coefficient of 
concentration of the pollutant, which is 
equal to the fraction of the division of its 
concentration in polluted and 
background soils; n – the number of 
ingredients to be determined. 

 
СУДОВА ІНЖЕНЕРНО-

ЕКОЛОГІЧНА ЕКСПЕРТИЗА – це 
практична діяльність судових 
експертів з дослідження негативного 
антропогенного впливу на об'єкти 
навколишнього середовища, або це 
дослідження на основі спеціальних 
знань в галузі екології, техніки, 
організації виробництва, охорони 
навколишнього природного 
середовища тощо об’єктів, явищ і 
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процесів з метою дослідження 
обставин, що пов’язані з настанням 
надзвичайної екологічної ситуації та 
надання висновку з питань, що є або 
будуть предметом судового розгляду 

 
FORENSIC ENGINEERING 

AND ECOLOGICAL EXPERTISE – 
practical activities of forensic experts to 
study the negative anthropogenic 
impact on environmental objects or 
research on the basis of special 
knowledge in the field of ecology, 
technology, organization of production, 
environmental protection, etc., objects, 
phenomena and processes in order to 
investigate the circumstances related to 
the occurrence of an environmental 
emergency and provide an opinion on 
issues that are or will be the subject of 
litigation. 
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Т 
 

ТВЕРДІ ПОБУТОВІ 
ВІДХОДИ (ТПВ) – фракція твердих 
відходів, яка утворюється в 
комунальному господарстві міст, а 
також у сільській місцевості. 
Особливо велика кількість П.С. 
утворюється в містах. 

Найбільша кількість ТПВ на 
одного жителя припадає в США – 
понад 700 кг на рік. Кількість ТПВ у 
країнах Європи приблизно в 2 рази є 
нижчою. 

У країнах Західної Європи ТПВ 
переробляють в основному на 
сміттєспалювальних заводах (ССЗ), 
що екологічно небезпечно, оскільки 
газоподібні викиди таких заводів 
забруднюють атмосферу. Крім того, 
в результаті спалювання ТПВ 
накопичується велика кількість золи. 

Більш перспективним є 
фракціонування ТПВ: в окремі 
контейнери збираються папір, 
пластик, органічні рештки, скло, 
метали, що полегшує переробку (це 
робиться в більшості розвинених 
країн). Значний успіх в забезпеченні 
рециклингу фракціонованого сміття 
досягнуто, наприклад, у Німеччині. 

Органічні залишки після 
компостування можуть служити 
сировиною для виробництва добрив і 
кормом для тварин (особливо риб). 

Автомобільні шини (а вони 
становлять значну частку у складі 
ТПВ) або спалюють на ТЕЦ, або 
відновлюють для повторного 
використання, або перетирають в 
крихту, яку використовують в якості 
наповнювача при виробництві 

пластиків. 
Складною проблемою ліквідації 

або утилізації ТПВ є пластики, з яких 
виробляються засоби упаковки, 
деталі побутової техніки, 
автомобілів, дизайну приміщень і т. 
д. Більшість нині існуючих пластиків 
не розкладається мікроорганізмами. 
При рециклингу їх використовують 
повторно для виробництва 
будівельних деталей, меблів та ін. 
Однак все більшого поширення 
набувають біодеградабельні 
пластики – пластмаси, які за 
короткий час (від декількох місяців 
до двох років) руйнуються 
мікроорганізмами. Такі пластмаси 
використовуються для виготовлення 
одноразового посуду і тари. Перший 
біодеградабельний пластик був 
створений в 1989 р. італійською 
хімічною компанією «Феррузі». Він 
зроблений з поліетиленової тканини, 
яка містить порожнечі, заповнені 
кукурудзяним крохмалем в кількості 
від 10 до 50%. Мікроорганізми 
руйнують пластик до диоксиду 
вуглецю і води протягом півроку. 
Подібні пластики, засновані на 
крохмалі, розроблені в Австрії і 
Великобританії. У ФРН отриманий 
пластик на основі масла овочів, він 
безпечний для навколишнього 
середовища. Вартість цього пластика 
не вище вартості полімерів, 
зроблених з нафти. Нові 
біодеградабельні пластики отримані 
також в США і Японії. 

Дещо простіше вирішується 
проблема реутилізації скла з ТПВ, 
оскільки його переробка економічно 
рентабельна. У Німеччині збирається 
велика частина використаного скла – 
близько 1 170 000 тон. Крім того, 
понад 100 тис. тон битого скла 
імпортується з інших країн і 
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переплавляється разом з власною 
склотарою. Кількість ТПВ 
зменшується при багаторазовому 
використанні скляного посуду (хоча 
нерідко за це доводиться платити 
додатковою енергією на транспортні 
витрати). Щоб спонукати населення 
здавати пляшки, в більшості 
європейських країн підвищується їх 
заставна вартість, створюються 
додаткові приймальні пункти. Крім 
того, вживаються заходи для 
організації збору скла без заставної 
вартості в спеціальні бункери. У 
Нідерландах, наприклад, зараз є 
близько 11 тис. бункерів, по одному 
на 1,3 тис. жителів; 80% 
домогосподарок можуть 
користуватися бункерами, 
розташованими біля автобусних 
зупинок та автостоянок. 

Зменшує кількість ТПВ (і 
одночасно сприяє збереженню лісу) 
збір і переробка макулатури. 

 
MUNICIPAL SOLID WASTE 

(MSW) – a fraction of solid waste that 
is generated in municipal services of 
cities, as well as in rural areas. A 
particularly large number of MSW are 
formed in cities. 

The largest amount of solid waste 
per citizen is in the United States – more 
than 700 kg per year. The amount of 
solid waste in European countries is 
about 2 times lower. 

In the countries of Western 
Europe, MSW is processed mainly at 
waste incineration plants (WIP), which 
is environmentally dangerous, since the 
gaseous emissions of such plants pollute 
the atmosphere. In addition, as a result 
of incineration of MSW a large amount 
of ash accumulates. 

More promising is the 
fractionation of MSW: paper, plastic, 

organic residues, glass, metals are 
collected in separate containers, which 
facilitates recycling (this is done in most 
developed countries). Significant 
success in ensuring the recycling of 
fractionated waste has been achieved, 
for example, in Germany. 

Organic residues after composting 
can serve as raw materials for the 
production of fertilizers and feed for 
animals (especially fish). 

Car tires (and they make up a 
significant share of MSW) are either 
incinerated at the CHP, or recovered for 
reuse, or ground into crumbs, which are 
used as a filler in the production of 
plastics. 

A complex problem of liquidation 
or disposal of MSW is plastics, from 
which packaging products, parts of 
household appliances, cars, interior 
design, etc. are made. When recycling, 
they are reused for the production of 
building parts, furniture, etc. However, 
biodegradable plastics are becoming 
more and more common – plastics that 
are destroyed by microorganisms in a 
short time (from several months to two 
years). Such plastics are used for the 
manufacture of disposable tableware 
and containers. The first biodegradable 
plastic was created in 1989 by the Italian 
chemical company “Ferruzi”. It is made 
of polyethylene cloth that contains 
voids filled with cornstarch in an 
amount of 10 to 50%. Microorganisms 
break down plastic to carbon dioxide 
and water within six months. Similar 
starch-based plastics have been 
developed in Austria and the UK. In 
Germany, plastic based on vegetable oil 
is obtained, it is safe for the 
environment. The cost of this plastic is 
not higher than the cost of polymers 
made from petroleum. New 
biodegradable plastics have also been 
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obtained in the United States and Japan. 
It is somewhat easier to solve the 

problem of glass recycling from MSW, 
since its recycling is economically 
viable. In Germany, most of the used 
glass is collected – about 1170000 tons. 
In addition, more than 100 thousand 
tons of broken glass are imported from 
other countries and melted down along 
with their own glass containers. The 
amount of MSW is reduced with 
repeated use of glassware (although it is 
not uncommon to have to pay for this 
with additional energy for 
transportation costs). In order to 
encourage the population to hand over 
bottles, in most European countries their 
collateral value is increasing, additional 
reception points are being created. In 
addition, measures are being taken to 
organize the collection of glass without 
collateral value in special bins. In the 
Netherlands, for example, there are now 
about 11 thousand bunkers, one per 1,3 
thousand residents; 80% of housewives 
can use bunkers located near bus stops 
and parking lots. 

Reduces the amount of MSW (and 
at the same time contributes to the 
conservation of the forest) collection 
and recycling of waste paper. 

 
ТЕПЛОВЕ ЗАБРУДЕННЯ – 

тип фізичного (частіше 
антропогенного) забруднення 
навколишнього середовища, що 
характеризується збільшенням 
температури вище природного рівня. 
Основні джерела теплового 
забруднення – викиди в атмосферу 
нагрітих відпрацьованих газів і 
повітря, скидання у водойми 
нагрітих стічних вод. 

 
 

THERMAL POLLUTION – a 
type of physical (often anthropogenic) 
environmental pollution characterized 
by an increase in temperature above the 
natural level. The main sources of 
thermal pollution are emissions of 
heated exhaust gases and air into the 
atmosphere, discharge of heated 
wastewater into water bodies. 

 
ТЕРИТОРІАЛЬНІСТЬ – 

властивість більшості тварин 
триматися певної території чи 
акваторії протягом життя й 
охороняти цей простір від 
проникнення інших особин того 
самого виду або інших видів. Т. 
характерна для багатьох хижих 
тварин (тигри, леви, гієни та ін), які 
полюють на цій площі. 

 
TERRITORIALITY – the 

property of most animals to stick to a 
certain territory or water area during 
their life and to protect this space from 
the penetration of other individuals of 
the same species or other species. T. is 
characteristic of many predatory 
animals (tigers, lions, hyenas, etc.) that 
hunt in this area. 

 
ТЕРИТОРІАЛЬНО-

ВИРОБНИЧИЙ КОМПЛЕКС – 
економічно ефективна сукупність 
функціонально взаємозалежних 
спеціалізованих виробництв, які 
розвиваються. 

 
TERRITORIAL-

MANUFACTURING COMPLEX – 
an economically efficient set of 
functionally interdependent specialized 
industries that are developing. 
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ТЕХНІЧНИЙ НОРМАТИВ 
ВИКИДУ – норматив викиду 
шкідливої (забруднюючої) речовини 
в атмосферне повітря, який 
встановлюється для пересувних та 
стаціонарних джерел викидів, 
технологічних процесів, обладнання 
і відображає максимально допустиму 
масу викиду шкідливої 
(забруднюючої) речовини в 
атмосферне повітря в розрахунку на 
одиницю продукції, потужності 
пробігу транспортних або інших 
пересувних засобів та інші 
показники. 

 
TECHNICAL EMISSION 

STANDARD – a standard for the 
emission of a harmful (polluting) 
substance into the atmosphere, which is 
established for mobile and stationary 
sources of emissions, technological 
processes, equipment and reflects the 
maximum permissible mass of 
emissions of a harmful (polluting) 
substance into the atmospheric air per 
unit of production, the mileage capacity 
of vehicles or other mobile vehicles and 
other indicators. 

 
ТЕХНІЧНІ ПІДЗЕМНІ ВОДИ 

– підземні води, які за своєю якістю і 
фізичними властивостями 
використовуються або можуть бути 
використані для виробничого 
(технічного) водопостачання. 

 
TECHNICAL 

GROUNDWATER – groundwater, 
which by its quality and physical 
properties is used or can be used for 
industrial (technical) water supply. 
 
 

ТЕХНОСФЕРА – 1) частина 
біосфери, докорінно перетворена 
людиною в технічні і технологічні 
об'єкти (будівлі, дороги, механізми) 
за допомогою прямого і 
опосередкованого впливу технічних 
засобів; 2) практично замкнена 
регіонально-глобальна майбутня 
технологічна система утилізації та 
реутилізації природних ресурсів, що 
залучаються у господарчий обіг, 
розрахована на ізоляцію 
господарсько-виробничих циклів від 
природного обміну речовини та 
потоку енергії. 

 
TECHNOSPHERE – 1) a part of 

the biosphere radically transformed by 
human into technical and technological 
objects (buildings, roads, mechanisms) 
by means of direct and indirect 
influence of technical means; 2) a 
practically closed regional-global future 
technological system of utilization and 
reutilization of natural resources 
involved in economic circulation, 
designed to isolate economic and 
production cycles from the natural 
metabolism of matter and energy flow. 

 
ТИМЧАСОВО 

ПОГОДЖЕНИЙ ВИКИД – 
тимчасовий ліміт викиду шкідливої 
(забруднюючої) речовини в 
атмосферне повітря, який 
встановлюється для діючих 
стаціонарних джерел викидів з 
урахуванням якості атмосферного 
повітря та соціально-економічних 
умов розвитку відповідної території 
у цілях поетапного досягнення 
встановленого гранично 
допустимого викиду. 
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TEMPORARILY AGREED 
EMISSION – a temporary limit for the 
emission of a harmful (polluting) 
substance into the atmosphere, which is 
established for existing stationary 
sources of emissions, taking into 
account the quality of atmospheric air 
and socio-economic conditions for the 
development of the relevant territory in 
order to gradually achieve the 
established maximum permissible 
emission. 

 
ТОКСИКАНТ (полютант) (Т.) 

– отруйна речовина (забруднювач 
навколишнього середовища). Т. 
викликають отруєння і навіть 
загибель людини й тварин. Сильними 
Т. є нафтопродукти, солі важких 
металів, миючі засоби та ін. 

 
TOXICANT (pollutant) (Т.) – a 

toxic substance (environmental 
pollutant). They cause poisoning and 
even death in humans and animals. 
Strong T. are oil products, salts of heavy 
metals, detergents, etc. 

 
ТОКСИЧНІСТЬ – властивість 

деяких хімічних елементів, сполук і 
біогенних речовин згубно впливати 
на живі організми (рослини, тварини, 
гриби, мікроорганізми) і здоров'я 
людей (бензапірен, важкі метали, 
кислотні сполуки, оксиди азоту, 
сірки) або викликати порушення 
їхньої життєдіяльності. 

 
TOXICITY – the property of 

some chemical elements, compounds 
and biogenic substances to adversely 
affect living organisms (plants, animals, 
fungi, microorganisms) and human 
health (benzopyrene, heavy metals, 

acidic compounds, nitrogen oxides, 
sulfur) or cause disruption of their vital 
functions. 

 
ТОКСИЧНІСТЬ ВОДИ – 

здатність води викликати порушення 
життєдіяльності водних організмів за 
рахунок присутності в ній шкідливих 
речовин. 

 
WATER TOXICITY – the 

ability of water to disrupt the vital 
functions of aquatic organisms due to 
the presence of harmful substances in it. 

 
 
ТУМАН ТОКСИЧНИЙ – 

сполучення газоподібних 
забруднювачів, частинок пилу і 
крапель туману. 

 
TOXIC FOG – a combination of 

gaseous pollutants, dust particles and 
fog droplets. 

 
ТРАНСКОРДОННЕ 

ЗАБРУДНЕННЯ 
АТМОСФЕРНОГО ПОВІТРЯ – 
забруднення атмосферного повітря в 
результаті перенесення шкідливих 
(забруднюючих) речовин, джерело 
яких розташоване на території 
іноземної держави. 

 
TRANSBOUNDARY AIR 

POLLUTION – air pollution as a result 
of the transfer of harmful (polluting) 
substances, the source of which is 
located on the territory of a foreign 
state. 
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ТРАНСКОРДОННЕ 
ПЕРЕМІЩЕННЯ ВІДХОДІВ – 
переміщення відходів з території, що 
знаходиться під юрисдикцією однієї 
держави, на територію (через 
територію), що знаходиться під 
юрисдикцією іншої держави, або в 
район, який не знаходиться під 
юрисдикцією будь-якої держави, за 
умови, що таке переміщення відходів 
стосується не менш як двох держав. 

 
TRANSBOUNDARY 

MOVEMENT OF WASTE – the 
movement of waste from the territory 
under the jurisdiction of one state to the 
territory (through the territory) under 
the jurisdiction of another state, or to an 
area that is not under the jurisdiction of 
any state, provided that such movement 
of waste concerns at least two states. 
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У 

 
УМОВИ ПРИРОДНІ – 

сукупність живих організмів, тіл і 
явищ природи, які впливають на 
життєдіяльність і господарську 
роботу суспільства, але не залучені в 
матеріальне і виробниче 
використання, виробничу і 
невиробничу діяльність людей 
(клімат). 

Див. також Природні умови. 
 
NATURAL CONDITIONS – a 

set of living organisms, bodies and 
natural phenomena that affect the life 
and economic work of society, but are 
not involved in material and production 
use, production and non-production 
activities of people (climate). 

 
УМОВНО ЧИСТА ВОДА – 

стічні води, скид яких після очистки 
або без очистки у водний об'єкт не 
призводить до порушення норм 
якості води цього об'єкту. Як 
правило, сюди відносять дренажні 
води зрошувальних територій. 
Оскільки у стічних водах 
визначається концентрація не усього 
переліку забруднювачів, то саме 
у.ч.в. стає джерелом забруднення 
природних водних об'єктів. Такі води 
потребують розведення ще у 10–50 
разів для зниження вмісту домішок. 

 
CONDITIONALLY CLEAN 

WATER – wastewater, the discharge of 
which, after treatment or without 
treatment, into a water body does not 
lead to a violation of the water quality 

standards of this object. As a rule, this 
includes drainage waters from irrigated 
areas. Since the concentration of not the 
entire list of pollutants is determined in 
wastewater, it is the c.c.w. that becomes 
a source of pollution of natural water 
bodies. Such waters need to be diluted 
by another 10–50 times to reduce the 
content of impurities. 

 
УРБАНІЗАЦІЯ (лат. urbano – 

місто) (У.) – процес зростання ролі 
міст в розвитку суспільства, який 
супроводжується ростом і розвитком 
міських поселень, зростанням 
питомої ваги міського населення. У. 
розвивається під впливом шести 
основних факторів: промислове 
виробництво; 
містобудування; інтеграція різних 
видів діяльності; вплив світового 
народного господарства та 
розвиток міжнародної торгівлі; 
зростання населення; накопичення 
відходів людської діяльності. У. 
супроводжується ростом чисельності 
населення та його щільності. На 
функціонування міста накладаються 
елементи: природні абіотичні 
(рельєф, клімат, водний режим); 
природні біотичні (рослинний 
покрив, фауна, мікроорганізми); 
техногенні (інфраструктура, 
забудова, транспортні мережі); 
соціальні (суспільна організація, 
спосіб життя, традиції). 

Природне середовище міст, 
особливо індустріально розвинених, 
характеризується значним ступенем 
забрудненості. У грунтах великих 
міст внаслідок їх фізичного, 
хімічного, механічного 
перевантаження відбувається 
ксерофілізація (осушення) 
середовища, процес залуження. 
Міські грунти у 2–3 рази щільніші за 
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лісові, в них переважають гумінові 
кислоти, пригнічена діяльність 
ґрунтових мікроорганізмів, 
спостерігається азотне голодування 
рослин. Міські грунти накопичують 
тверді та рідкі токсичні хімічні 
сполуки ртуті, свинцю, миш'яку, а 
також сажу, продукти осмолювання, 
нафтопродукти та інші канцерогенні 
речовини. Значна кількість відмерлої 
органіки спалюється на звалищах, 
нагромаджується на смітниках, 
змивається каналізаційними водами, 
піднімається в атмосферу. При 
зпалюванні опалого листя 
відбувається порушення 
геохімічного циклу – повернення 
поживних елементів у грунт, звідки 
вони поглинаються рослинами. У 
результаті не поповнюються запаси 
гумусу, порушується структура 
ґрунтового покриву. 

 
URBANIZATION (from Latin 

urbano – city) (U.) – the process of 
increasing the role of cities in the 
development of society, which is 
accompanied by the growth and 
development of urban settlements, the 
growth of the share of the urban 
population. U. is developing under the 
influence of six main factors: industrial 
production; 
planning; integration of different types 
of activities; the influence of the world 
economy and the development of 
international trade; population growth; 
accumulation of waste from human 
activities. U. is accompanied by an 
increase in population and its density. 
The following elements are 
superimposed on the functioning of the 
city: natural abiotic (relief, climate, 
water regime); natural biotic (flora, 
fauna, microorganisms); man-made 
(infrastructure, development, transport 

networks); social (social organization, 
lifestyle, traditions). 

The natural environment of cities, 
especially industrialized ones, is 
characterized by a significant degree of 
pollution. In the soils of large cities, as 
a result of their physical, chemical, and 
mechanical overload, xerophilization 
(drying) of the environment and the 
process of alkalinization occur. Urban 
soils are 2-3 times denser than forest 
soils, they are dominated by humic 
acids, the activity of soil 
microorganisms is inhibited, and 
nitrogen starvation of plants is 
observed. Urban soils accumulate solid 
and liquid toxic chemical compounds of 
mercury, lead, arsenic, as well as soot, 
tar products, petroleum products and 
other carcinogenic substances. A 
significant amount of dead organic 
matter is burned in landfills, 
accumulated in landfills, washed away 
by sewage, and rises into the 
atmosphere. When fallen leaves are 
burned, the geochemical cycle is 
disrupted – the return of nutrients to the 
soil, from where they are absorbed by 
plants. As a result, humus reserves are 
not replenished, the structure of the soil 
cover is disturbed. 

 
УРОЧИЩЕ – закономірно 

складена група однорідних ділянок 
природи (фацій), яка відособлена 
більш–менш чіткими природними 
або антропогенними межами. 
Урочище – одна з нижчих 
таксономічних одиниць 
ландшафтознавства (степова балка, 
річкова долина). 

 
TRACT – a naturally composed 

group of homogeneous areas of nature 
(facies), which is separated by more or 
less clear natural or anthropogenic 
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boundaries. The tract is one of the 
lowest taxonomic units of landscape 
science (steppe gully, river valley). 

 
УТИЛІЗАЦІЯ – використання 

енергії і речовини, вилучення 
корисних компонентів з побутових і 
промислових відходів, стічних вод, 
викидів в атмосферу. 

 
UTILIZATION – the use of 

energy and matter, the extraction of 
useful components from household and 
industrial waste, wastewater, emissions 
into the atmosphere. 

 
УТИЛІЗАЦІЯ ВІДХОДІВ – 

використання відходів як вторинних 
матеріальних чи енергетичних 
ресурсів. 

 
WASTE UTILIZATION – the 

use of waste as secondary material or 
energy resources. 
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Ф 

 
ФАКТОР ЕКОЛОГІЧНИЙ 

(Ф.е.) – будь-яка властивість або 
компонент середовища, що здатні 
впливати на організм. Ф.е. мають 
прямий або опосередкований вплив 
на життєдіяльність, чисельність, 
географічне поширення живих 
організмів нашої планети. Серед 
екологічних факторів розрізняють:  

абіотичні (кліматичні, орогра-
фічні, гідрологічні);  

біотичні (відносини між органі-
змами – симбіоз, паразитизм, нейтра-
лізм та ін.);  

антропогенні (вплив людини). 
 
ECOLOGICAL FACTOR (E.f.) 

– any property or component of the 
environment that can affect the 
organism. E.f. have a direct or indirect 
impact on the life, abundance, and 
geographical distribution of living 
organisms on our planet. Among the 
environmental factors, there are: 

abiotic (climatic, orographic, 
hydrological); 

biotic (relations between 
organisms – symbiosis, parasitism, 
neutralism, etc.); 

anthropogenic (human impact). 
 
ФЛОРА (Ф.) – еволюційно сфо-

рмована сукупність видів рослин да-
ної території (акваторії). Розрізняють 
Ф. материків, Ф. земної кулі, Ф. будь-
якої ділянки земної поверхні – остро-
вів, водойм, гірських систем, Ф. від-
ділів рослинного світу – вищих рос-
лин, мохів, водоростей та ін. Виділя-
ють також Ф. сучасну та Ф. викопну. 

FLORA (F.) – an evolutionarily 
formed set of plant species of a given 
territory (water area). There are F. of the 
continents, F. of the globe, F. of any part 
of the earth's surface – islands, 
reservoirs, mountain systems, F. of the 
departments of the plants – higher 
plants, mosses, algae, etc. There are also 
Modern F. and Fossil F. 

 
ФОН ПРИРОДНИЙ (фр. fond 

від лат. fundus – дно, підстава) (Ф.п.) 
– природна концентрація або ступінь 
впливу екологічного фактора на живі 
організми. Ф.п., як правило, не 
здійснює негативного впливу на 
організми, за винятком 
біогеохімічних провінцій з проявами 
ендемій. Ступінь забруднення 
екосистем часто оцінюють 
співвідношенням реальної 
концентрації речовини з природною 
(фоновою). Однак треба мати на увазі 
умовність такого порівняння, 
оскільки діяльність людини набуває 
глобальних масштабів. 

 
NATURAL BACKGROUND 

(N.b.) – a natural concentration or 
degree of influence of an environmental 
factor on living organisms. The N.b., as 
a rule, does not have a negative impact 
on organisms, with the exception of 
biogeochemical provinces with 
manifestations of endemic. The degree 
of pollution of ecosystems is often 
assessed by the ratio of the real 
concentration of a substance to the 
natural (background) one. However, it 
is necessary to keep in mind the 
conventionality of such a comparison, 
since human activity acquires global 
proportions. 
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ФОНД ЗАПОВІДНИЙ – 
сукупність всіх природоохоронних 
територій (заповідників, заказників 
регіону, країни). 

 
PROTECTED FUND – a set of 

all protected areas (reserves, sanctuaries 
of the region, country). 

 
ФОНОВА КОНЦЕНТРАЦІЯ 

ЗАБРУДНЮЮЧИХ 
АТМОСФЕРУ РЕЧОВИН –
концентрація забруднюючої 
атмосферу речовини, створена всіма 
джерелами, окрім тих, що 
розглядаються. 

 
BACKGROUND 

CONCENTRATION OF AIR 
POLLUTANTS – the concentration of 
an air pollutant created by all sources 
except those considered. 
 

ФОНОВЕ ЗАБРУДНЕННЯ 
АТМОСФЕРИ – природний фон; 
забруднення атмосфери на великій 
відстані від джерела. 

 
BACKGROUND POLLUTION 

OF AIR – natural background; air 
pollution at a great distance from the 
source. 
 

ФОНОВИЙ ЗМІСТ 
(забруднення) – вміст хімічних 
речовин у ґрунтах даної території, що 
не піддаються техногенному впливу 
або зазнають його в мінімальному 
ступені. 

 
 

BACKGROUND CONTENT 
(pollution) – the content of chemicals in 
the soils of a given territory that are not 
subject to man-made impact or are 
subject to it to a minimal degree. 

 
ФОНОВА КОНЦЕНТРАЦІЯ 

– вміст речовини в повітрі чи у воді, 
який визначається глобальними 
природними процесами. 

 
BACKGROUND 

CONCENTRATION – the content of 
a substance in air or water, which is 
determined by global natural processes. 

 
ФОТОСИНТЕЗ –  
1) хімічний процес, 

окислювально-відновлювальна 
реакція синтезу органічних речовин 
за допомогою сонячної енергії, що 
проходить в зелених рослинах при 
допомозі пігментів  (хлорофілів та 
ін.), що супроводжується 
перетворенням світлової енергії у 
енергію хімічних зв'язків;  

2) синтез органічних сполук 
(вуглеводів) із простих неорганічних 
(вуглекислого газу і води), що 
відбувається із використанням 
променистої енергії сонця і за участю 
хлорофілу. При цьому з вуглекислого 
газу та води утворюється глюкоза та 
вивільняється кисень. До 
фотосинтезуючих належать живі 
організми, що містять хлорофіл 
(рослини, деякі види бактерій). 

Фотосинтез є причиною різкого 
збільшення кисню в атмосфері Землі, 
завдяки чому виникла атмосфера. 
Щорічно в процесі фотосинтезу 
засвоюється близько 200 млрд. т 
вуглекислого газу і виділяється 145 
млрд. т кисню. 
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PHOTOSYNTHESIS –  
1) the chemical process, the redox 

reaction of the synthesis of organic 
substances with the help of solar energy, 
which takes place in green plants with 
the help of pigments (chlorophylls, 
etc.), accompanied by the conversion of 
light energy into the energy of chemical 
bonds; 

2) the synthesis of organic 
compounds (carbohydrates) from 
simple inorganic compounds (carbon 
dioxide and water), which occurs using 
the radiant energy of the sun and with 
the participation of chlorophyll. At the 
same time, glucose is formed from 
carbon dioxide and water and oxygen is 
released. Photosynthetic organisms 
include living organisms containing 
chlorophyll (plants, some species of 
bacteria). 

Photosynthesis is the cause of the 
sharp increase in oxygen in the Earth's 
atmosphere, due to which the 
atmosphere was created. Every year, in 
the process of photosynthesis, about 200 
billion tons of carbon dioxide  are 
assimilated and 145 billion tons of 
oxygen are released. 

 
ФРЕОНИ (ХЛАДОНИ) – 

хлорфторвуглеводні (ХФВ) – 
високолетючі, хімічно інертні в 
земній поверхні речовини, що 
широко застосовуються в побуті та у 
виробництві як холодоагенти (в 
холодильниках, кондиціонерах, 
рефрижераторах) піноутворювачі, 
розпилювачі в аерозольних 
упаковках і т.д. Були синтезовані в 
30-х роках, але стали широко 
застосовуватися в промисловому 
виробництві лише з початку 60-х 
років. Фреони, піднімаючись у верхні 
шари атмосфери, піддаються 
фотохімічному розкладанню з 

утворенням сполук та інтенсивно 
руйнують озон. Вважають, надмірне 
застосування фреонів, призвело до 
виснаження озонового екрану. Крім 
того, фреони відіграють значну роль 
у створенні "парникового ефекту". 

 
FREONS (REFRIGERANTS) – 

chlorofluorocarbons (CFCs) – highly 
volatile, chemically inert substances on 
the earth's surface, widely used in 
everyday life and in production as 
refrigerants (in refrigerators, air 
conditioners, refrigerators), foaming 
agents, atomizers in aerosol packages, 
etc. They were synthesized in the 30s, 
but began to be widely used in industrial 
production only from the beginning of 
the 60s. Freons, rising to the upper 
layers of the atmosphere, undergo 
photochemical decomposition with the 
formation of compounds and 
intensively destroy ozone. It is believed 
that the excessive use of CFCs has led 
to the depletion of the ozone shield. In 
addition, CFCs play a significant role in 
creating the "greenhouse effect". 
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Х 

 
ХІМІЧНЕ ЗАБРУДНЕННЯ 

ГРУНТУ – зміна хімічного складу 
грунту, що виникла під прямим або 
непрямим впливом фактора 
землекористування (промислового, 
сільськогосподарського, 
комунального) та викликає зниження 
її якості і можливу небезпеку для 
здоров'я населення. 

 
CHEMICAL POLLUTION OF 

SOILS – a change in the chemical 
composition of the soil, which has 
arisen under the direct or indirect 
influence of the land use factor 
(industrial, agricultural, municipal) and 
causes a decrease in its quality and 
possible danger to public health. 

 
ХІМІЧНЕ СПОЖИВАННЯ 

КИСНЮ (Х.с.к.) – кількість кисню, 
яка споживається при хімічному 
окисленні органічних і неорганічних 
речовин, які містяться у воді, під 
дією окислювачів. Правила охорони 
поверхневих вод (1991) 
встановлюють норматив Х.с.к. для 
водоймищ і водотоків у місцях 
господарсько-питного 
водокористування – не більше 15 мг 
О2 / л і в місцях комунально-
побутового водокористування – не 
більше 30 мг О2 / л. 

 
CHEMICAL OXYGEN 

DEMAND (C.o.d.) – the amount of 
oxygen consumed during the chemical 
oxidation of organic and inorganic 
substances contained in water by the 

action of oxidizing agents. The Rules 
for the Protection of Surface Waters 
(1991) establish the standard of C.o.d. 
for reservoirs and watercourses in 
places of drinking water use – not more 
than 15 mg of O2/l and in places of 
municipal water use – not more than 30 
mg of O2/l. 

 
ХІМІЧНИЙ СКЛАД ВОДИ – 

сукупність речовин, які знаходяться 
у воді в різних хімічних та фізичних 
станах. 

 
CHEMICAL COMPOSITION 

OF WATER – a set of substances that 
are found in water in different chemical 
and physical states. 

 
ХЛОРУВАННЯ ВОДИ (Х.в.) – 

обробка питної води або стічних вод 
водним розчином хлору з метою їх 
обеззараження. Оскільки Х.в. у ряді 
випадків призводить до утворення 
мутагенів та канцерогенів, його 
замінюють озонуванням, тобто 
обробкою питної води озоном. 

 
CHLORINATION OF WATER 

– treatment of drinking water or 
wastewater with an aqueous solution of 
chlorine in order to disinfect them. 
Since Chlorination of water in some 
cases leads to the formation of mutagens 
and carcinogens, it is replaced by 
ozonation, that is, the treatment of 
drinking water with ozone. 

 
ХІМІЧНИЙ СТАН МАСИВУ 

ПІДЗЕМНИХ ВОД – показник 
якості масиву підземних вод, який 
визначається за окремими групами 
забруднюючих речовин. 
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CHEMICAL STATE OF A 
GROUNDWATER BODY – an 
indicator of the quality of a groundwater 
body, which is determined by individual 
groups of pollutants. 

 
ХІМІЧНИЙ СТАН МАСИВУ 

ПОВЕРХНЕВИХ ВОД – показник 
якості масиву поверхневих вод, який 
визначається за окремими групами 
забруднюючих речовин. 

 
CHEMICAL STATE OF A 

SURFACE WATER BODY – an 
indicator of the quality of a surface 
water body, which is determined by 
individual groups of pollutants. 
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Ц 

 
ЦВІТІННЯ ВОДИ 
 Див. Евтрофікація. 
 
WATER BLOOM  
Look Eutrofication. 
 
ЦІНА ПРИРОДНИХ 

РЕСУРСІВ – грошове вираження 
господарчого ефекту від експлуатації 
природних ресурсів; включає 
соціальну та екологічну ціну. У 
світовій економіці поняття «ціна» 
включає ресурсоємкість, соціальну, 
територіальну, екологічну, 
енергетичну ціни, а фактична ціна 
включає також поправку на 
дефіцитність продукту, витрати на 
відновлення ресурсу та зовнішнього 
середовища, на утилізацію частки, 
що вийшла з використання 
(наприклад, демонтаж АЕС потребує 
від 1/6 до 1/3 первинних 
капіталовкладень). 

 
PRICE OF NATURAL 

RESOURCES – monetary expression 
of the economic effect from the 
exploitation of natural resources; 
includes a social and environmental 
price. In the world economy, the 
concept of "price" includes resource 
intensity, social, territorial, 
environmental, energy prices, and the 
actual price also includes an adjustment 
for the scarcity of the product, the cost 
of restoring the resource and the 
external environment, for the disposal 
of the part that has gone out of use (for 

example, the dismantling of a nuclear 
power plant requires from 1/6 to 1/3 of 
the initial capital investment). 
 

ЦІНА ЕКОЛОГІЧНА (Ц.е.) – 
націнка на одиницю продукції, що 
виникає внаслідок необхідності 
грошових вкладень на нейтралізацію 
прямих, побічних екологічних 
наслідків певної форми 
господарської діяльності (очистка, 
організація захисних зон, шкода 
іншим галузям та ін.), Наприклад, 
відкриті розробки корисних копалин 
спричинюють довгий ланцюг прямих 
і побічних негативних наслідків: 
виснаження природних ресурсів, 
вилучення значної площі родючих 
земель, зміна водного режиму 
грунтів, розвіювання токсичних 
горних порід на значних територіях, 
шкода здоров'ю населення, зниження 
врожайності культур, геохімічні 
захворювання (ендемії) домашньої 
худоби, птиці, шкода диким 
тваринам і рослинам. Ц.е. повинна 
розраховуватися з урахуванням 
збільшення обсягів збитків з часом, 
оскільки ланцюгові реакції у природі 
призводять до посилення 
несприятливих факторів, а ресурси, 
що експлуатуються, безперервно 
дорожчають (наприклад, ресурси 
відпочинку). Взагалі енергія та 
речовина природних ресурсів у ході 
їх експлуатації поступово деградує 
до форм, менш придатних для 
господарського використання, 
відображенням чого служить ціна 
екологічна. 

 
ECOLOGICAL PRICE (Е.р.) – 

a markup per unit of production that 
arises as a result of the need to invest 
money to neutralize the direct, collateral 
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environmental consequences of a 
certain form of economic activity 
(cleaning, organization of protective 
zones, damage to other industries, etc.). 
For example, open-pit mining of 
minerals causes a long chain of direct 
and indirect negative consequences: 
depletion of natural resources, seizure 
of a large area of fertile land, changes in 
the water regime of soils, dispersion of 
toxic rocks over large areas, harm to 
public health, reduced crop yields, 
geochemical diseases (endemics) of 
livestock, poultry, harm to wild animals 
and plants. The E.p. should be 
calculated taking into account the 
increase in the amount of damage over 
time, since chain reactions in nature lead 
to an increase in unfavorable factors, 
and the resources exploited are 
continuously becoming more expensive 
(for example, recreation resources). In 
general, the energy and substance of 
natural resources in the course of their 
exploitation gradually degrade to forms 
less suitable for economic use, as 
reflected by the environmental price. 

 
ЦЕНОЗ – це історично 

сформована сукупність живих 
організмів, що населяє ділянку 
поверхні землі з більш-менш 
однотипними умовами існування. 
Відповідно, розрізняють фітоценоз, 
зооценоз, мікробіоценоз. 

 
CENOSIS – a historically formed 

set of living organisms that inhabit an 
area of the earth's surface with more or 
less the same type of living conditions. 
Accordingly, there are phytocenosis, 
zoocenosis, microbiocenosis. 
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Ч 

 
ЧАС САМООЧИЩЕННЯ 

ГРУНТУ – проміжок часу, за який 
відбувається зменшення масової долі 
речовини, що забруднює ґрунт, на 
96% від первинного значення або 
його фонового вмісту. 

 
TIME OF SELF-

PURIFICATION OF SOIL – a period 
of time during which there is a decrease 
in the mass fraction of the substance that 
pollutes the soil by 96% of the initial 
value or its background content. 

 
ЧЕРВОНА КНИГА – список і 

опис рідкісних і тих, що перебувають 
під загрозою зникнення тварин, 
рослин і грибів. У ній наводиться 
інформація про основні причини 
вимирання конкретних видів і про 
шляхи їх порятунку. Міжнародним 
союзом охорони природи (МСОП) 
перший том Червоної книги був 
виданий в 1966 р. У СРСР Червона 
книга була заснована в 1974 р. Нові 
видання з уточненими і зміненими 
списками видів зазвичай виходять 
через 5–10 років. Види, яким вже не 
загрожує зникнення внаслідок 
вжитих заходів виводяться з 
Червоної книги, а ті, чисельність 
яких стала катастрофічно 
зменшуватися – заносяться. 

 
RED BOOK – a list and 

description of rare and endangered 
animals, plants and fungi. It provides 
information about the main causes of 
extinction of specific species and ways 

to save them. The International Union 
for Conservation of Nature (IUCN) 
published the first volume of the Red 
Book in 1966.In the USSR, the Red 
Book was founded in 1974. Species that 
are no longer in danger of extinction as 
a result of the measures taken are 
removed from the Red Book, and those 
whose number has begun to decline 
catastrophically are entered. 

 
ЧЕРВОНА КНИГА УКРАЇНИ 

(Ч.к.У.) – основний державний 
документ, у якому містяться 
узагальнені відомості про сучасний 
стан видів тварин і рослин України, 
що перебувають під загрозою 
зникнення, та заходи щодо їх 
збереження та науково 
обґрунтованого відтворення. Ч.к.У. є 
основою для розробки подальших 
дій, спрямованих на охорону 
занесених до неї видів тварин і 
рослин. Ч.к.У. – офіційний 
державний документ, який містить 
перелік рідкісних і таких, що 
перебувають під загрозою 
зникнення, видів тваринного і 
рослинного світу у межах території 
України, її континентального 
шельфу та виключної (морської) 
економічної зони, а також 
узагальнені відомості про сучасний 
стан цих видів тваринного і 
рослинного світу та заходи щодо їх 
збереження і відтворення. 

 
THE RED BOOK OF 

UKRAINE (R.b.U.) – the main state 
document that contains generalized 
information on the current state of 
endangered species of animals and 
plants of Ukraine, and measures for 
their conservation and scientifically 
based reproduction. The R.b.U. is the 
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basis for the development of further 
actions aimed at protecting the species 
of animals and plants listed in it. The 
R.b.U. – an official state document that 
contains a list of rare and endangered 
species of fauna and flora within the 
territory of Ukraine, its continental shelf 
and exclusive (maritime) economic 
zone, as well as generalized information 
on the current state of these species of 
fauna and flora and measures for their 
conservation and reproduction. 
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Ш 

 
ШКОДА ЕКОЛОГІЧНА – 

фактичні або ймовірні економічні, 
соціальні чи екологічні втрати, 
пов’язані з впливом на довкілля 
шкідливих чинників природного чи 
антропогенного походження: 
хімічного забруднення, 
атмосферного повітря, води, ґрунту, 
надр та інших компонентів 
природного середовища, фізичних 
або біологічних чинників. 

 
ECOLOGICAL DAMAGE – 

actual or probable economic, social or 
environmental losses associated with 
the impact on the environment of 
harmful factors of natural or 
anthropogenic origin: chemical 
pollution, atmospheric air, water, soil, 
subsoil and other components of the 
natural environment, physical or 
biological factors. 

 
ШЕЛЬФ (Ш.) – прибережна 

слабо нахилена частина дна Світо-
вого океану, що оточує материки і 
генетично з ними пов'язана. Глибини 
в межах Ш., як правило не 
перевищують 200 метрів. Утворення 
Ш. пов'язують з опусканням узбере-
жжя (або підняттям рівня Світового 
океану) і зануренням суходолу під 
воду, а також із абразивною 
діяльністю моря. На Ш. інтенсивно 
відкладаються продукти руйнування 
морських берегів – пісок, мул, галька. 
Характерна висока біологічна 
продуктивність, зумовлена високою 

освітленістю та прогріванням води. 
 
SHELF (S.) – a coastal slightly 

sloping part of the bottom of the World 
Ocean that surrounds the continents and 
is genetically related to them. Depths 
within the S., as a rule, do not exceed 
200 meters. The formation of the S. is 
associated with the lowering of the coast 
(or the rise in the level of the World 
Ocean) and the immersion of the land 
under water, as well as with the abrasive 
activity of the sea. Products of 
destruction of sea shores – sand, silt, 
pebbles – are intensively deposited on 
the S. It is characterized by high 
biological productivity due to high 
illumination and water heating. 

 
ШКАЛА ОЦІНОЧНА (Ш.о.) – 

ряд груп (інакше балів), які 
безперервно посилюються або 
послаблюються, побудований з 
метою надання процесу або явищу 
кількісної оцінки. Ш.о. може бути 
представлена простими балами 
(призначеними цілими числами) або 
складними (розрахованими в % від 
максимального значення). Приклади: 
шкала швидкості вітру (Бофорта), 
шкала достатку рослин (Друде), 
тощо. 

 
RATING SCALE (R.s.) – a series 

of groups (or scores) that are 
continuously strengthened or weakened, 
built with the aim of giving a process or 
phenomenon a quantitative assessment. 
A R.s. can be represented by simple 
scores (assigned as integers) or complex 
scores (calculated as a % of the ma-
ximum value). Examples: wind speed 
scale (Beaufort), plant abundance scale 
(Drude), etc. 
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ШКАЛА ЯКОСТІ 
СЕРЕДОВИЩА ЖИТТЯ 
ЛЮДИНИ (якість навколишнього 
середовища) (Ш.я.) – екологічне та 
антропоцентричне поняття, що 
відображає взаємовідносини людини 
і довкілля та характеризує їхню 
специфіку. Критерієм такої шкали, як 
правило, виступає стан здоров'я 
людини. Ш.я. – поняття відносне: 
воно різне для певних груп 
населення, змінюється у часі (у 
зв'язку з адаптаційними змінами 
організму, накопиченням організмом 
негативних чинників, тощо). 

 
QUALITY SCALE OF THE 

HUMAN ENVIRONMENT 
(environmental quality) (Q.s.) – an 
ecological and anthropocentric concept 
that reflects the relationship between 
man and the environment and 
characterizes their specificity. The 
criterion for such a scale, as a rule, is the 
state of health of a person. Q.s. is a 
relative concept: it is different for 
certain groups of the population, it 
changes over time (due to adaptive 
changes in the body, the accumulation 
of negative factors by the body, etc.). 

 
ШКІДЛИВА РЕЧОВИНА 

(Ш.р.) – рідина, яка при потраплянні 
у морське середовище, здатна 
створити небезпеку для здоров'я 
людей, нанести шкоду живим 
ресурсам, морській флорі та фауні, 
погіршити умови відпочинку або 
завадити іншим видам правомірного 
використання моря, а також 
речовина, що належить контролю у 
відповідності з міжнародними 
угодами. Ш.р. – будь-яка речовина, 
що при потраплянні у море може 
викликати забруднення. Ш.р. – 

хімічна або біологічна речовина або 
суміш таких речовин, які містяться у 
атмосферному повітрі і які, у певних 
концентраціях, викликають 
шкідливу дію на здоров'я людини та 
оточуюче природне середовище. 

 
HARMFUL SUBSTANCE (H.s.) 

– a liquid that, when released into the 
marine environment, can endanger 
human health, harm living resources, 
marine flora and fauna, worsen 
recreational conditions or interfere with 
other types of lawful use of the sea, as 
well as a substance subject to control in 
accordance with international 
agreements. A H.s. is any substance 
that, if released into the sea, can cause 
pollution. H.s. – a chemical or 
biological substance or a mixture of 
such substances that are contained in the 
atmospheric air and which, in certain 
concentrations, cause harmful effects on 
human health and the environment. 

 
ШКІДЛИВИЙ ВПЛИВ НА 

ЛЮДИНУ – вплив факторів 
середовища мешкання, що створює 
загрозу для життя чи здоров'ю 
людини або ж загрозу для життя чи 
здоров'я майбутніх поколінь. 

 
HARMFUL EFFECT ON 

HUMANS – the impact of 
environmental factors that pose a threat 
to human life or health or a threat to the 
life or health of future generations. 

 
ШКІДЛИВИЙ ФІЗИЧНИЙ 

ВПЛИВ НА АТМОСФЕРНЕ 
ПОВІТРЯ – шкідливий вплив шуму, 
вібрації, іонізуючого 
випромінювання, температурного та 
інших фізичних факторів, що 
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змінюють температурні, енергетичні, 
хвильові, радіаційні та інші фізичні 
властивості атмосферного повітря, 
на здоров'я людини та оточуюче 
природне середовище. 

 
HARMFUL PHYSICAL 

IMPACT ON ATMOSPHERIC AIR 
– a harmful effect of noise, vibration, 
ionizing radiation, temperature and 
other physical factors that change the 
temperature, energy, wave, radiation 
and other physical properties of 
atmospheric air on human health and the 
environment. 

 
ШКОДА ОТОЧУЮЧОМУ 

СЕРЕДОВИЩУ ЕКОЛОГІЧНА – 
негативні зміни оточуючого 
середовища, викликані 
антропогенною діяльністю у 
результаті впливу на неї, 
забруднення оточуючого 
середовища, виснаження природних 
природних ресурсів, руйнування 
екосистем, що створюють реальну 
загрозу для здоров'я людини, 
рослинного та тваринного світу. 

 
ENVIRONMENTAL 

DAMAGE – negative changes in the 
environment caused by anthropogenic 
activities as a result of impact on it, 
environmental pollution, depletion of 
natural resources, destruction of 
ecosystems that pose a real threat to 
human health, flora and fauna. 
 

ШЛАМ – витягнутий із стічних 
вод і очисних споруд мулистий 
залишок, що містить 95 – 98% води. 
Спочатку переробляється в 
метантенках (резервуарах для 
переробки анаеробними 

мікроорганізмами надлишку 
активного мулу), потім 
зневоднюється. 

 
SLUDGE – a silt residue extracted 

from wastewater and wastewater 
treatment plants, containing 95–98% 
water. First, it is processed in digesters 
(tanks for processing excess activated 
sludge by anaerobic microorganisms), 
then dehydrated. 

 
ШТРАФ ЗА ПОРУШЕННЯ 

ПРАВИЛ 
ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ – 
грошове відшкодування, що 
визначається в адміністративному чи 
в судовому порядку у відповідності з 
існуючим законодавством; може 
бути або у твердому вигляді 
(встановлюється законом або актом) 
або складати певний процент від 
нанесеного збитку; може 
звільнювати чи ні від кримінальної 
відповідальності; бути одноразовим 
або відраховуватися від обсягу (часу) 
забруднення (за годину викиду, 
одиницю його об'єму). Штрафу 
також підлягають інші порушення 
природного середовища, що ведуть 
до втрати будь-яких ресурсів 
(промислових, рекреаційних та 
інших). 

Штраф є ефективним в умовах 
приватного підприємництва у 
країнах з розвиненою ринковою 
економікою. Штраф, що знімається з 
власника, дисциплінує його та 
примушує до технічного 
вдосконалення. Головна роль 
штрафів - спрямування додаткових 
коштів на відновлення природних 
ресурсів у місці їх незаконного 
вилучення або забруднення. У 
розвинених країнах світу дієвим є 
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принцип відшкодування збитків 
“забруднюючий сплачує”.  

Див. Принцип “забруднюючий 
сплачує”. 

 
PENALTY FOR VIOLATION 

OF THE RULES OF NATURE USE 
– monetary compensation determined in 
administrative or judicial proceedings in 
accordance with the existing legislation; 
it can be either in solid form (established 
by law or act) or make up a certain 
percentage of the damage caused; may 
or may not exempt from criminal 
liability; be one-time or deducted from 
the volume (time) of pollution (per hour 
of emission, unit of its volume). Other 
violations of the natural environment 
leading to the loss of any resources 
(industrial, recreational, etc.) are also 
subject to fines. 

The penalty is effective in the 
context of private enterprise in countries 
with developed market economies. The 
penalty removed from the owner 
disciplines him and forces him to 
technical improvement. The main role 
of fines is to direct additional funds to 
restore natural resources in the place of 
their illegal extraction or pollution. In 
the developed countries of the world, 
the principle of compensation for 
damages "polluter pays" is effective. 
Look The "polluter pays" principle. 

 
ШУМ – неприємний або 

небажаний звук чи сукупність звуків, 
що заважають сприйняттю корисних 
звукових сигналів, порушують тишу, 
чинять шкідливу або подразливу дію 
на організм людини, знижують її 
працездатність. 

 
NOISE – an unpleasant or 

unwanted sound or a set of sounds that 

interfere with the perception of useful 
sound signals, disturb silence, have a 
harmful or irritating effect on the human 
organism, reduce its ability to work. 

 
ШУМОВЕ ЗАБРУДНЕННЯ – 

тип фізичного забруднення, що 
характеризується перевищенням 
природного рівня шумового фону. 
Особливо характерно для міст, 
околиць аеродромів, промислових 
об'єктів; негативно впливає на 
людину, тварин і навіть рослини. 

 
NOISE POLLUTION – a type of 

physical pollution characterized by 
exceeding the natural level of noise 
background. It is especially typical for 
cities, the vicinity of airfields, industrial 
facilities; it has a negative effect on 
humans, animals and even plants. 

 
ШУМОЗАХИСТ –

шумозахисні заходи, спрямовані на 
обмеження негативного шумового 
впливу; діляться на 2 групи:  

1 – заходи, спрямовані на 
зниження шуму в джерелі;  

2 – заходи, спрямовані на 
зниження шуму на шляху 
поширення. 

 
NOISE PROTECTION – noise 

protective measures aimed at limiting 
negative noise impact; they are divided 
into 2 groups:  

1 – measures aimed at reducing 
noise at the source;  

2 – measures aimed at reducing 
noise on the path of propagation. 
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Я 
 

ЯВИЩЕ СТИХІЙНЕ – будь-
яке природне явище, що має вагоме 
вираження – від зміни дня і ночі до 
тайфуну чи засухи.   

 
NATURAL PHENOMENA – 

any natural phenomenon that has a 
significant expression – from the 
change of day and night to a typhoon or 
drought. 

 
ЯДЕРНА ВІЙНА (в 

екологічному аспекті) – війна із 
застосуванням ядерної зброї, що веде 
до планетарних наслідків. Ядерна 
війна неминуче призведе до 
руйнування головних систем 
планети. Серед можливих 
геофізичних та екологічних наслідків 
вибухів ядерної зброї слід виділити – 
масові радіаційні та інші враження 
біотичних компонентів екосистем; 
зміна погоди і клімату; руйнування 
озонового шару Землі; зміна 
радіаційних та екологічних 
властивостей тропосфери; 
порушення стану іоносфери і 
магнітосфери, забруднення 
атмосфери аерозольними 
частинками і газоподібними 
домішками; різке збільшення 
оптичної густоти атмосфери за 
рахунок аерозольних частинок і 
газів, що призведе до зниження 
температури, яка в Північній півкулі 
понизиться до –230С (?); настане 
чорна «ядерна ніч» і «ядерна зима».  

 

NUCLEAR WAR (in the 
ecological aspect) –a war with the use of 
nuclear weapons, leading to planetary 
consequences. Nuclear war will 
inevitably lead to the destruction of the 
planet's main systems. Among the 
possible geophysical and environmental 
consequences of nuclear weapons 
explosions, it is necessary to highlight – 
mass radiation and other impacts of 
biotic components of ecosystems; 
weather and climate change; depletion 
of the Earth's ozone layer; changes in 
the radiation and environmental 
properties of the troposphere; 
disturbance of the state of the 
ionosphere and magnetosphere, 
pollution of the atmosphere with aerosol 
particles and gaseous impurities; a sharp 
increase in the optical density of the 
atmosphere due to aerosol particles and 
gases, which will lead to a decrease in 
temperature, which in the Northern 
Hemisphere will drop to –230C (?); 
there will be a black "nuclear night" and 
a "nuclear winter". 

 
ЯДЕРНА ЗИМА – істотне 

похолодання на планеті в результаті 
ядерних вибухів, коли в атмосферу 
буде викинута велика кількість 
аерозольних частинок (в основному 
високодисперсних).  
 

NUCLEAR WINTER – a 
significant cooling on the planet as a 
result of nuclear explosions, when a 
large number of aerosol particles 
(mainly highly dispersed) will be 
released into the atmosphere. 

 
ЯКІСТЬ ВОДИ – характери-

стика складу і властивостей води як 
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компонента водної екосистеми і 
життєвого середовища гідробіонтів, 
а також у контексті придатності її для 
конкретних цілей водокористування.  

 
WATER QUALITY – a 

characteristic of the composition and 
properties of water as a component of 
the aquatic ecosystem and the living 
environment of hydrobionts, as well as 
in the context of its suitability for 
specific purposes of water use. 

 
ЯКІСТЬ ЕКОЛОГІЧНА – 

сукупність властивостей, ознак, умов 
навколишнього середовища, 
продукції, послуг, робіт, які 
визивають їхню здатність 
задовольняти екологічні потреби 
суспільства та вимоги екологічних 
стандартів. 

 
ECCOLOGICAL QUALITY – a 

set of properties, signs, environmental 
conditions, products, services, works 
that cause their ability to meet the 
environmental needs of society and the 
requirements of environmental 
standards. 

 
ЯКІСТЬ СЕРЕДОВИЩА 

ІСНУВАННЯ (Я.с.і.) – стан 
природних та змінених людиною 
екосистем, що зберігає їх здатність 
до постійного обміну речовин і 
енергії та відтворення життя. У 
природних екосистемах Я.с.і. 
забезпечується дією законів розвитку 
природи, у антропогенних – 
дотриманням законів раціонального 
підходу відповідності природного 
середовища потребам живих 
організмів та екологічним інтересам 
суспільства. 

HABITAT QUALITY (H.q.) – 
the state of natural and man-made 
ecosystems that preserve their ability to 
constantly exchange matter and energy 
and reproduce life. In natural 
ecosystems, the H.q. is ensured by the 
operation of the laws of the 
development of nature, in 
anthropogenic ecosystems by 
observance of the laws of the rational 
approach to the correspondence of the 
natural environment to the needs of 
living organisms and the ecological 
interests of society. 

 
ЯКІСТЬ АТМОСФЕРНОГО 

ПОВІТРЯ – сукупність фізичних, 
хімічних і біологічних властивостей 
атмосферного повітря, що 
відображають ступінь його 
відповідності гігієнічним 
нормативам якості атмосферного 
повітря та екологічним нормативам 
якості атмосферного повітря. 

 
ATMOSPHERIC AIR 

QUALITY – a set of physical, chemical 
and biological properties of atmospheric 
air, reflecting the degree of its 
compliance with hygienic standards of 
ambient air quality and environmental 
standards of atmospheric air quality. 

 
ЯКІСТЬ ВОДИ (Я.в.) – 

характеристика складу і 
властивостей води, яка визначає 
придатність її для конкретних видів 
водокористування. Я.в. – 
характеристика складу і 
властивостей води, яка визначає її 
придатність для конкретних цілей 
використання. 
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WATER QUALITY (W.q.) – a 
characteristic of the composition and 
properties of water, which determines 
its suitability for specific types of water 
use. W.q. is a characteristic of the 
composition and properties of water, 
which determines its suitability for 
specific uses. 
 

ЯКІСТЬ 
НАВКОЛИШНЬОГО 
ПРИРОДНОГО СЕРЕДОВИЩА – 
сукупність показників, що 
характеризують стан навколишнього 
природного середовища. 

 
QUALITY OF THE NATURAL 

ENVIRONMENT – a set of indicators 
that characterize the state of the 
environment. 
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